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एक विचित्र प्रकार की शिक्षा के प्रभाव से हम लोग अपने देश से 
बहुत दूर हो गये हैं । हम अपनी भाषा के थोड़े से शब्दों की परिधि में 
केद हैं । न हम उस परिधि से बाहर जाना चाहते हैं ओर न वे शब्द देश 
के अन्तर्नाद्‌ को हमारी सीमा में प्रवेश करने देते हैं । हम अपने देश 
में रहते हुए भी विदेशी जैसे हैं । हमने वह पगडंडी छोड़ दी है, 


५ जिसके सहारे हम अपने विश्च-विल्यात पूर्वजों के देश में निरचय पहुंच 


जाते । हम एक लम्बी-चौड़ी साफ़-सुथरी सड़क पर चल रहे हैं, और 
उसके दोनों जोर के मनोमोहक दृश्यों को देखकर हम पा सुस्व दे, 
कि यह सड़क हमें कहाँ छे जायगी ? यह पूछना भरु गये हैं । हमने 


_ चह दीपक हाथ से फेंक दिया है, जिसकी सहायता से हम अपना रास्ता 
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अपनी आँखों से देख लेते थे। अब हम यद्यपि एक अत्यन्त be 
प्रकाश के घेरे में चल रहे हैं, पर चकाचौंध के मारे हमारी आख यहद दल 


i ON _g 
. में बेकार हैं कि इस प्रकाश के आगे क्या है ? और इस की कद में हम 


डा 


“ 
कल 


< कहाँ जा रहे हैं ! 


वह देश कहाँ है ? जहाँ वाल्मीकि, ब्यास, कालिदास और भवभूति 


` हॅ देश को है -धर 
<. को आत्माएँ निवास करती हैं। वृह देश कोन सा हे? जिसके अ 
' में तुलसीदास बोल रहे हैं। सूरदास बालकों का रूप भरकर स 
< रहे हैं कबीर कहाँ अपनी आत्मा निचोड़कर अन्त रल बाँट रहे हें! 
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झल! 
कोई ऐसी सखी चाशुर न मिली 
हमें पिया के घरे लो पहुँचा देती ।' 
रे! कोन हमें उस देश से दूर लिये जा रहा हैं? हम कह 

जा रहे हैं ? 

गंगा की उज्बळ किन्तु चञ्चल, यमुना की इयासल किन्तु मंभी 
अजस्र धारा के साथ जिनकी जीवन-धांरा गीतों के रूप में प्रवाहित है, 
क्या हम उनसे दूर हुये जा रहे हें ? 

आइचय है ! 

धपास बैठे हैं मगर दूर नज़र आते हैं । 

अरे ! ढाक के घने जंगलों में, आम, महुवे, पीपल, इमली और नीम 
की घनी और शीतल छाया में, नालों के कलरव के साथ, तुळसी के 
चबूतरे के निकट, चमेली, माधवी, कामिनी और मालती के फूलों की 
सुगंध में, बंशी की ध्वनि में, कोकिळ के आलाप में, लहराती हुई पुरवा 
हवा में और लहलहाते हुये खेतों के किनारे जीवन का जो प्रवाह अनादि 
काळ से प्रवाहित है, क्या हम उस प्रवाह से अलग हो गे हैं ? 

क्या हमारी एक विचित्र रहन-सहन हमें उस देश में आने नहीं देती ? 
क्या अस्पज्ञान का विशाल अभिमान उस देरा की झा न्लिरिदायिनी ध्वनि को 
हमारे समीप पहुँचने नहीं देता ? क्या एक -नवनिमिंत भाषा हमारे और 
उस देश के बीच में रहे की दीवार की तरह खड़ी है ? 

क्या हम क्लेद में हैं ? 

हमारी आँखें तो यहीं हें; किन्तु जान पड़ता है, हम योरप में जाग 
रहे हें । हमारे काम तो यहीं हें; किन्तु जान पड़ता है; हम योरप ही की 
आवाज़ सुन सकते हैं । हमारा मन तो यहीं हे; किन्तु जान पड़ता है, हम 
उससे केवळ पचिम ही का स्वप्न देख सकते हैं । बात क्या है ? इतनी 
आसानी से हमें इतनी दूर कौन उठा ले गया ? 


iG 


~ 
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आओ, एक बार चलकर हम अपने उस पुराने देश को देखें बो 
सही, जो नालों के किनारे, आम के घने बागों के बीच में बसा हुआ 
है। जिस देश में घर-घर सें चंदन के श्रक्ष और दरवाजों में चंदन के 
किवाड़े रगे हैं। जहाँ सब लोग सोने के थालों में भोजन करते हैं, 
सोने के बरसनों में पानी पीते हैं। जहाँ घर-घर में चित्रशाला 
है। जहाँ की सब खियाँ चित्र-कला में निपुण हैं और सब पुरुष 
चित्रों की सुन्दरता पर झुग्ध होने का हृदय रखते हैं! जहाँ 
घरों के पिछवाडे घनी बँसवाड़ी हे। आम और महुवे के पेड़ों की 
छाया जहाँ रास्तों को शीत और सुखद बनाये रखती है । जहाँ प्रत्येक 
कंड से गान निकलता हे । जहाँ की चौपालों में राजनीति के जटिल प्रश्न 
एक-एक वाक्य से सुलझाये जाते हैं । जहाँ मनुष्यमात्र के जीवन का 
निर्दिष्ट क्ष्य और निरिचित पथ है । जहाँ धर्म के बंधन में सब _ प्रकार 
की स्वतंत्रता है । जहाँ प्रेम का नसा और आनन्द का उन्माद है । जहाँ 
के पञच-पक्षी, व्क्ष-र्ता, सूय॑-चन्द्र और मेघ भी मनुष्य-जीवन के सहचर 
हैं । जहाँ घटायें पतियों को घर बुला राती हैं । जहाँ कोयलें विरहिणियों 
के संदेश रे जारी हैं कि “फागुन आ गया! । जहाँ कन्याएँ अपने लिये 
स्वयं वर उनी जहाँ वर अपने लिये वधू पसन्द कर सकते हैं । जहाँ 
बिवाह वासना-तृ्ति के लिये नहीं, बहिकि रोक-सेवा के लिये उत्तम सन्तान 
उत्पन्न करने कीं इच्छा से प्रेरित होकर किया जाता हे। जहाँ माता के 
अकृत्रिम स्नेह की नदी, खत्री के अखंड अनुराग की तरङ्गिणी, बहन के 
अपार प्रेम की सरिता और प्रकृति के शास्त शइंगार की धारा सदा 
प्रवाहित है-- 

आओ, उस देश को चळे । 

क्या वह देश कहीं दूर है ? नहीं; इतना समीप हे, जितना समी 
कोई दूसरा देश हो नहीं सकता । सिफ आँखों का चझमा उसार डालना 
होगा, और एक बार अपनी आत्मा का स्मरण कर छेना होगा । 
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घटनायें जीवन की सीढ़ियाँ हैं । एक दिन एक घटना ने मेरे लिये 
उस देश का ह्वार खोल दिया । 

शाम हो रही थी। सूरज के इवने में १०-५ ही मिनट की देर 
थी । जौनपुर से बदलापुर की सड़क पर उस दिन का वही शायद 
आखिरी इक्का था । इससे सड़क के किनारे बैठी हुई एक बुढ़िया को 
अपनी घास के लिये बड़ी ही चिन्ता थी। वह घबराई हुई आँखों से 
इबते हुये सूर्य को भी देख लिया करती थी और इधर घास झे लेने के 
लिये इक्केवाले की खुशामद भी करती जाती थी। अंत में बुढ़िया द 
आने से उतरकर चार पेसे पर कुल घास देने को राज़ी हो गई। पर 
इक्केवारे को घास की ज़रूरत ही नहीं थी । वह बातों ही में टार-मरोर 
कर रहा था। 

मुझे अवकाश था । क्योंकि पहिये की कील निकल गई थी, और 
इक्केवान उसे दुरूस्त करने में लगा था। मैं बुढ़िया की ओर आकषित 
हुआ | मैंने देखा--बुढ़िया की अवस्था साठ से कम न होगी । शरीर 
सूखकर हड्डी का ढाँचा-मात्र रह गया था। चेहरे पर असंख्य झुरि याँ 
थीं । आँखें छुँ घली हो गई थी । बुढ़िया जो धोती पहने थी, वह सैकड़ों 
स्थानों पर मोटे डोरे से भइ तौर पर सिली हुई थी । ' फिर भी घोती 
के किनारे कई जगह से फटे थे और उनके कोने लटक रहे -थे। में 
बुढ़िया से देहाती बोली में बातें करने र्गा । वह भी अपनी बोली में 
जवाब देने लगी । जिसका भावार्थ यह है-- 

मैंने पूछा--बुढ़िया, सच-सच बताओ । यह घास कितने को दोगी ? 

बुढ़िया ने कहा--एक आना पैसा सिल जाता तो मेरा काम 
चल जाता । 

मैंने पूछा--आज क्या तुम्हें एक आने पेसे की बड़ी ज़रूरत है ? 

बुढ़िया ने मेरी ओर कृतज्ञता से भरी हुई एक इष्टि डाली । मानो 
इतना पूछकर मैंने उस पर कोई बड़ा उपकार किया था । वह एक साख 
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खींचकर कहने खगी--हाँ; इसमें से दो पेसर तो में बनिये को देती । एक 
महीना हुआ उससे नमक उधार ले गई थी । कई दिन से नमक चुका है। 
एक पैसे का आज नमक छे जाती । मेरे एक नाती है । उसके लिखे 
एक पैसे का ग॒ड़ छे जाती। कई महीने से उसको गुड़ देने का वादा 
कर रक्खा है। कल शाम से ही वह गुड़-गुड़ चिछा रहा है| आज में बड़े 
तड़के यह सोचकर उठी थी कि जल्दी घास बेचकर पेसे मिल जायँगे 
तो नाती के लिये गुड़ भी लेती जाऊँगी । आते वक्त में उससे वादा कर 
भः आई थी। वह मेरी राह देखता खड़ा होगा । देर हो जायगी, तो वह 
सो जायगा । 

यह कहते-कहते बुढ़िया की आँखें भर आई । उसके मन की 
वेदना में अब समझने ख्गा। मेने पूछा--छुढ़िया ! अगर यह घास 
तीन ही पेसे को बिकी, तब क्या-क्या खरीदोगी ? 

बुढ़िया का संतोष बातों से नहीं हो सकता था । उसका मन तो 
नाती से किये इये वादे में बिकल था । उसने कहा--भेया ! आपको लेना 
तो हे नहीं । 

मेने कहा--में तुम्हारी घास खरीद लगा । तुम मुझस बात कर । 

बुढ़या कहने लगी--तीन ही पेसे मिलेंगे, तो दया बनिये को दूँगी । 
क्योंकि उसका उधार बहुत पुराना हो गया है । उसके डर से मेरी उधर 
की राह बन्द है । एक पेसे का गुड़ ले जाऊँगी । 

मैंने पूछा--ओर नरक ? 

बुढ़िया ने कहा--जैसे चार रोज़ से अल्योना खा रही हूँ, वसे एक 
रोज और खा लूँगी । कल फिर तड़के उठकर घास करूंगी । उससे कुछ 

पैसे मिळ जायेगे, तो नमक ले जाऊंगी । 

मैंने पूछा--आज तुमने दिन भर कुछ खाया नहीं होगा । 

बुढ़िया ने कहा--जंगळ में खाती क्या ? पहर रात रहे उठी हू । 
तब से पहर दिन रहे तक घास करती रही हूँ । कहीं घास रह भी नहीं 
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गई है । ओर बावूजी ! अब पौरुष भी थक गया है। इतनी देर में बही 
इतनरे-सी घास मिली है। सोचा था फि सड़क पर आगते ही बह विक 
जायगी । में जएदी हवे घर लौट जाऊँगी । ओर नाती को गुड़ खिलाकर 
तब में पानी पीडँगी । 

मेंने पूछा--दिन में तुमको भूख नहीं लगती ? 

बुढ़िया ने कहा--रगती क्यों नहीं ? पर खाउँ क्या ? बहुत ज़ोर की 
भूख लगती है तो पानी पी लेती हूँ । 

मैंने पूछा--बुढ़िया ! तुम्हारी यह धोती कितनी पुरानी हे 

बुढ़िया ने कहा--ग्रह तीसरा बरस चल रहा है । 

मैंने पूछा--नई धोती नहीं खरीदी ? 

बुढा ने कहा--बत्रेटा ! कहाँ से खरीदूँ ? पहले जब सरीर में दुम 
था, तब कुछ काम ज़्यादा करती थी, और जो पेसे मिलते थे, उनमें से 
कार-कपट कर कुछ जमा करती जाती थी । बरस-डेंढ़ बरस में डेढ़-द रुपये 
जमा हो जाते थे, उनसे में एक धोती छे लेती थी । अब खाने ही भर को 
नहीं अटता, तो पेसे बचाऊँ कहाँ से ? 

मैंने पूछा--तुम्हारे के लड़के हैं ? 

डुढ़िया ने कहा--एक । 

मैंने पूछा--क्या वह तुमको खाने को नहीं देता ? 

बुढ़िया ने कहा--वही अकेला तो घर में कमानेघाला है । वह है, उसकी 
स्त्री है, और एक मेरा नाती है | बहू को जब से लड़का हुआ है, तब से 
वह बीमार ही रहती है । वह कमा सकती ही नहीं। अकेला मेरा 
लड़का दिन भर मजदूरी करके जो कुछ लाता है, वह उन्हीं तीनों के 
लिये पूरा नहीं पड़ता । मुझे कहाँ से दे ? में जो दो-चार पेसे कमा लेती 
हूँ, उतने ही की रोटी में भी बहु से बनवा लेती हूँ । जिस दिन नहीं 
कमाती, उस दिन उपवास कर लेती हूँ । 

मैंने पूछा--उस दिन क्या तुम्हारा बेटा खाने को नहीं पूछता ? 
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बुढ़िया ने कहा--पूछता है | लाकर साभने रख देता है । पर बेटा ! 
सें उसका हिस्सा क्यों खाऊँ ? में भी खा लूँ, तपे वह भूखा ही रह 
जायगा । फिर अगले दिन कमायेगा केसे ? वह न कमायेगा तो वे तीन 
प्राणी तकडीफ पायेंगे न ? में तो डुढ़िया ठहरी । भूखी रहकर पड़े-फ्डे 
दिन काट दूँगी। 

बुढ़िया की करुण-कहानी सुनकर में तो इवने-उतराने छगा। कहाँ 
तो काव्य के नवरसों की मिथ्या और अस्वाभाविक कल्पना ! और कहाँ 
सक्षात्‌ मूर्ति मान करुण-रस का दुशन ! में निस्तब्ध हो गया । 

इक्केवाळा चरने की जरदी कर रहा था । बुढ़िया को अपने नाती 
के लिये गुड़ की चिन्ता सता रही थी। में ने दो आने में उसकी घास 
खरीद कर वहीं सड़क पर छोड़ दी और जो कुछ हो सका, सहायता 
स्वरूप उसे कुछ और भी देकर अपनी राह री । 

इसी घटना के साथ में ने पहले-पहल उस देश की सीमा में पैर 
रक्खा । सीमा में प्रवेश करते ही में सोचने छलगा--अरे ! क्या यही वह 
देश है ? जहाँ के लोग सोने के बरतनों में खाते-पीते थे । यही क्या वह 
देश हे? जहाँ घर-घर चंदन के वृक्ष थे यहाँ तो सुख नाम का कोई 
पदार्थ कहीं दिखाई ही नहीं पढ़ता | यहाँ के दुःखों पर तो शरत्‌ बाबू 
उपन्यास लिखते-ल्खिते और रवीन्द्रनाथ कविता रघते-रक्‍्ते थक 
जायेगे । 

यहाँ तो चारों ओर दुःख ही दुःख है । एक गारीब व्यक्ति बहुत सी 
रोकरियाँ एक लाठी से लटकाये गाँव की ओर जा रहा है। टोकरियों 
का जितना बोझ उसके कंधे पर है, उससे कहीं अधिक बोझ उसके मन 
पर कुटुम्बियों की उन लालसाओं का है जो टोकरियों की बिक्री से प्राप्त 
हुये पैसों से पूर्ण होंगी । उस घासवाछी बुढ़िया की तरह वह भी अपने 
पुत्र, पौत्र, र्मे, छोटे भाई या अन्य ङुटुम्बी से किसी न किसी चीज 
का वादा करके घर से चला है । 
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बहुत से किसान नाजों की गठरियाँ पीठ पर, सिर पर, कंघे पर 
या काँख में लिये बाज़ार की ओर जा रहे हैं ग्रत्पेक के मन में नाज 
की बिक्री के पेसों से कोई न कोई चीज़ ख़रीदकर किसी न किसी 
को संतुष्ट करने की तरंगें उठ रही हैं । आज कितने पैसों की ज़रूरत 
है ? और नाज की बिक्री से कितने पैसे आयेंगे ? और बह किन-किन 
जरूरतों में ब्यय होंगे? किसान बार-बार इन गुत्थियों के सुलझाने 
में ब्यस्त हैं । 

कितने ही घर गरीबों के हैं । जिनमें कोई चहरू-पहर नहीं है । 
एक घर की दशा कवि के शब्दों में सुनिये । कोई व्यक्ति अपना मान- 
सिक कष्ट इस प्रकार कह रहा है-- 

्रुतक्षामांः शिशबः शवा इव भृरां मन्दाहाया बान्धवा । 
. लिप्ता जजरककरी जतुल्वैर्नो मां तथा वांधते। 
गेहिन्या च्रुटितांशुक॑ घटयितुं कृत्वा सकाकु स्मित । 
कुप्यन्ती प्रतिचेशिछोकगृहिणी सूचीं यथा याचिता ॥ 
“लड़के भूख से व्याकुल होकर मुदे के समान हो गये हैं। बाँधव 
विसुख हो गये हैं । हांड़ी के मुँह पर मकड़ी ने जाळा तन दिया है। 
ये सब मुझे उतना कष्ट नहीं देते, जितना कष्ट पड़ोसिन का यह 
व्यवहार देता है, कि जव अपनी फटी धोती को सीने के लिये मेरी 
खरी उससे सूई माँगती है तब वह ताने से हसकर ऋध करती हे ।? 

किसी ग़रीब के पास एक ही वस्र है। घह उसके विषय में 
कहता है-- 

अयं परो मे पितुरङ्गभूषणं पितामहाद्रैरुपभुक्तयोवनः। 

अलङ्करिष्यत्यथ पुत्र पौत्रकान्‌ मयाऽघुना पुष्पवतेव धार्यते ॥ 
“यह वस्त्र मेरे पिता के शरीर का भूषण रहा है | जब यह नया 

था, तब पितामह ने इसका उपयोग किया था । अब यह मेरे पुत्र 
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और पौत्रं को अलंकृत करेखा । में इसे कूर की तरह ही सैंभालकर 
रखता हूँ ।” 

कोई पुरुष झंख रहा है-- 

अथे लाजानुच्चैः पथिवचनमाकर्ण्यं ग्रहिणी । 
निशोः कणे! यल्लार्छुपिहितवती दीनवदना । 
अयि क्वीणोपाये यदकृत दशावश्रुशाबले । 
तद्‌न्तःदाल्यं मे त्विह पुनरुद्धतुमुचितः ॥ 

“रास्ते में किसी ने ज़ोर से “लावा? कहा । गृद्दिणी ने उदास मुख 
से बच्चे के कान यत्पूर्वक बंद कर दिये । जिससे भूखा बच्चा लावा 
का नाम न सुन सके । नहीं तो वह माँगने लगेगा । में निरुपाय था । 
यह जानकर गृहिणी की आँखें भर आई । यही मेरे हृदय का काँटा है । 
हे भगवान्‌ तुम्हीं उसे निकालने में समर्थ हो ।? 

किसी घर में यह दृश्य उपस्थित है-- 

मा रोदीश्चिरमेहि वस्त्र रहितानहष्ठाथ् बालानिमा- 

नायातस्तव वत्स दास्यति पिता ग्रैवेयकं वाससी । 

श्रुत्वैवं गृहिणी वचांसि निकटे कुड्यस्य निष्किञ्चनो । 
निःअ्वस्याश्ुजलशुवप्लुतमुर्ः पान्थः पुनः प्रस्थितः ॥ 

'हे बेटा ! मत रोओ । तुम्हारे पिता जब आवेंगे ओर तुमको 
वस्र-रहित देखेंगे तो तुमको वखर और माला देंगे ।” गरीब पति झोपड़ी 
-के पास खड़ा था । खी का ऐसा वचन सुनकर उसने दुःख की साँस 
ळी । आँसू से उसका सुख भीग गया और वह फिर लौट गया ।! 

किसी घर में यह झ्य उपस्थित हे 

कंथाखण्डमिदं प्रयच्छ यदि वा स्वाङ्के गहाणार्भक । 

रिक्त भूतलमत्र नाथ भवतः पृष्ठं पलालोच्चयः । 

दम्पत्योरिति जल्पतोनिशि यदा चारः प्रविष्टस्तदा । - 
लब्धे कर्षटमन्यतस्तदुपरि क्षिप्त्वा स्दन्निगतः॥ 
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हे नाथ ! गुदड़ी का एक टुकड़ा मुझे दो। या इख वारक को 
तुम्हीं गोद में ले लो । आपके नीचे पयार हे, यहाँ की ज़मीन खाली 
है ।? इस प्रकार स्री-पुरुष रात में बातें कर रहे थे। उसी समय वहाँ 
कोई चोर घुसा था। बातें सुनकर दूसरी जगह से चोरी करके लाये हुथे 
वस्त्र को वह उनके ऊपर फॅंककर रोता हुआ घर से वाइर निकर गया ।? 
कहीं यह दृश्य उपस्थित है-- 
वृद्धोऽन्धः पतिरेष मञ्चकगतः स्थूणावरोषं गृहं । 
फालो5भ्यणंजलागमः कुशलिनी वत्सस्य वार्तापि नो । 
यत्रात्संचिततैलविन्दुघटिका भग्नेति पर्याकुला । 
ष्ट्रा गर्भभराळखां निजवधू' इवश्रूर्चिरं रोदिति॥ 

“बृद्ध और अंधा पति खाट पर पड़ा है । छप्पर में थून ही थून शेष 
हैं। चौमासा सिर पर है। परदेश गये हुये पुत्र का कुशल-समाचार भी 
नहीं मिल रहा है। बहुत यल से एक-एक वृन्द करके एकन्न किये हुये 
तेल की कुल्हिया भी फूट गई । इस प्रकार से आकुल-व्याकुल हकर 
चिन्ता करती हुई और अपनी पुत्र-वधू को गर्भ के भार से मन्द देखकर 
सास देर तक रोती रही ।? 

कोई कह रहा है-- 

मद्गेहे मुसलीव मूषकवधूमूषीव मार्ज रिका । 
मार्जारीव शुनी शुनीव गृहिणी वाच्यः किमन्यो जमः ॥ 
इत्यापन्नरिशूनसून्विजहतो दष्रा तु झिल्लीरवै-- 
त्ता तन्तुवितानसंवृतमुर्डी चुली चिरं रोदिति। 

मेरे घर में ( आहार न मिलने से ) नन्हीं इ हिया-जैसी तो मूषिका, 
मूषिका जैसी बिल्ली, बिल्ली जैसी कुतिया और कुतिया जैसी मेरी खरी 
है । औरों की तो बात ही क्या ? इस प्रकार प्राण छोड़ते हुये बच्चों को 
देखकर मकड़ी के जाले से ढके हुये मुंह वाली चूल्ही झींगुर के स्वर से 
रो रही है।” 
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कोई कह रहा है-- 
पीठाः कच्छपबत्तरन्ति सलिले संमार्जनी मीनवत्‌ । 
दर्घी सपेविचेडितानि कुरुते संत्रासयन्ती शिशान । 
शुर्प्ीवृतमस्तका च गृहिणी" भितिः प्रपाते न्सुर्वी । 
रात्रौ पूर्णतड़ागलसन्िभमभूद्राजन्मदीयं गृहम्‌ ॥ 

“हे राजा ! रात सें मेरा घर जळ से पूर्ण तालाब की तरह हो जाता 
है । उसमें पीढ़े तो कछुवों की तरह, झाडू मछली की तरह तैरने र्गते हैं । 
कळडी साँप की तरह चेष्टा करके बच्चों को भयभीत करत्री है । खरी सूप 
से आधा सिर ढक लेती है और दीघार गिरने वाली हे ।! 

गाँवों की फटी हुई दीवारे, एक बार पानी बरस जाने पर घंटों 
रोने वाले, चिथड़े जैसे छप्पर, सडी हुई गलियाँ, अस्थि-चर्मावशेष नर- 
नारी भयानक हाहाकार कर रहे हैं, जो कानों से नहीं, आँखों से सुनाई 
पड़ता है। यहाँ तो घर-घर में उस घासवाली बुढ़िया के जीवन से कहीं 
अधिक भयानक दृश्य उपस्थित है । देहात के लोग तरह-तरह की रूढ़ियों 
में जकडे हुये अधःपतन की ओर जा रहे हैं । उनमें धर्म की भिन्न-भिन्न 
व्याख्याये प्रचलित हैं । 

मैंने उस घासवाली बुढ़िया को कुछ पेसे देकर सन्तोष लाभ किया 
था । पर क्या वह सद्धा सन्तोष था ? नहीँ । आत्मा जगने वाली थी । 
मैंने उसे थपकी मारकर फिर सुला दिया था। थोड़े पैसों से क्या ! 
यहाँ तो समूचे जीवन-दान की आवश्यकता है। में सोचने लगा--ईश्वर 
ने इस देश को ग़रीब बनाकर शिक्षितों को अपनी मनुष्यता के विकास 
के लिये कितना लम्बा-चौड़ा सेदान दे दिया है। शिक्षितों को अपने 
गाँवों के नीरव हाहाकार को, जो जीवन-साफल्य के छिये इश्वर की 
पुकार है, सुनना चाहिये । 

गाँवों की दशा देखकर बार-बार भन को विक्षोभ और आँखों को 
जल-रेखाएँ घेर लेती थीं । 
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तन और मन की आँखें तो खुळी ही थीं। में ने कान भी खो 
दिये। में गाँवों में गया । गाँवों का बाह्य सौन्दर्य वड़ा ही 
आकर्षक होता है । गरमी के तीन-चार महीने छोड़कर बाकी प्राय: 
सब महीनों में गाँवों के चारोंओर हरियाली ही हरियाळी दिखाई 
पड़ती है। तालाब और कुएँ वनवा देना और आम के बाग रूगवा देन 
देहात में बड़े पुण्य और प्रतिष्ठा का काम समझा जाता है। जिसके 
पास कुछ भी धन बचता है, वह ये तीन काम अवश्य करता है। 
इसका परिणाम यह हुआ है कि चारोंओर आम के बाग ही बाग 
नज़र आते हैं | पहले इन बागों के फल भी रोगों को मुफ्त मिला 
करते थे । पर पेसे की आवश्यकता बढ़ जाने से अब इनके फल नीलाम 
होने लगे हैं । पहले ज़मींदार लोग ऊसर और जंगल गायों के लिये छोड़ 
देते थे। पर अब उनका ज़ाती ख़चं इतना बढ़ गया है कि वे एक-एक 
बीता ज़मीन बेचकर पेसे बना रहे हैं, फिर भी क़ज़ंदार बने रहते हैं । 
ज़मींदारों ने नदी-नालों तक के पेट बेंच लिये हैं। उन्हें मनुष्यों के पेट की 
चिन्ता क्या है ? 
जैसे गाँव का बाह्य सौन्दर्य नयनाभिराम होता है वेसे ही उसके 
भीतर का दृड्य नरक से कम बीभत्स नहीं होता । बरसात में सारे रास्ते 
पानी और कीचड़ से भर जाते हें। कई सो वर्ष पहले बेनी कवि ने 
लखनऊ का जो चित्र खींचा था, वही बरसात में आजकल प्रत्येक 
गाँव में प्रत्यक्ष दिखाई देता है । बेनी कवि लिख गये हैं--- 
गड़ि जात वाजी ओ गयन्द्‌ गन अड़ि जात 
सुतर अकड़ि जात मुसकिल गऊ फी | 
दामन उठाय पाय धोखे जो धरत होत 
आप गरफाप रहि जात पाग मङ घछी॥ 
बेनी कवि कहै देखि थर थर कांपे गात 
रथन के पथ ना परिषद बरदऊ की । 


ys 
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चार बार कहत पुकार करतार तोसों 
मीच है कबूल पे न कीच लखनऊ की ॥ 
गाँव के लोग घर के पास ही घूर लगाते हैं । पानी बरस जाने से वह 
सड़ने लगता है । जगह की कमी से वे गाये, भेंसे, खेती के बैल अपने रहने 
के घर ही में बाँधते हें। इससे हरवक्त पशुओं के गोबर और मूत की दुर्गन्ध 
बनी रहती है । अधिकांश लोग गरीब होते हैं, जो पुरानी और सड़ी- 
गळी कच्ची दीवारों से घिरे हुये घर में, चूते हुये खपरैल या फूस के छप्पर 
के नीचे रहते हैं । जब सम्रवन में घटा घिर आती है, तव उनके चेहरों पर 
चर भिरने के भय और खाने-पीने और पहनने की चीज़ों के भीग जाने की 
(चिन्ता के बादल घिर आते हैं । जब पानी बरसने लगता है, तब उनकी 
आँखें चूने लगती हैं। बरसती हुई रात में रात-रात , भर बेचारे स्पे 
नहीँ सकते । या तो किसी कोने में उकरू-सुकरू बैठकर रात विता देते 
हैं, या किसी जगह, जहाँ चूता न हो, खड़े-खड़े आँखों में रात निकाल देते 
हैं और सबेरा होते ही फिर दिनभर पेट के धंधे में लगे रहते हैं । 
यह सब होते हुये भी गाँवों के हृदय में सुख का प्रकाश है। वह 
सुख आँख से नहीं, कान से दिखाई पड़ता है । यदि वह सुख न होता 
तो अनन्त दुःखों का भार गाँव के लोग कैसे उठा सकते थे ? बरसात 
के महीनों में गाँव में जाकर रहिये, तो देखियेगा कि जो व्यक्ति भूख की 
जाळा से जल रहा है, वह भी गा रहा है-- 
च्चै देत्यो राम--हमारे मन घिरजा। 
सब के महलिया रामा दिअना बर्तु हैं. 
हरि लेत्यो हमरो अँधेर। हमारे० ॥ १ ४ 
सब के महलिया रामा जेवना बनतु हैं 
हरि लेत्यो हमरो भूख। हमारे० ॥ २॥ 
सब के महलिया रामा सेजिया लगतु हैं 
हमरो हरि लेत्यो नींद। हमारो० ॥ ३ ॥ 
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सावन की घटा जवानी की तरह उमड़ती चली आ रही है । पुरघा 
हना अध्यन्त प्रिय व्यक्ति के कर-स्प की भाँति सुहाक्मी लग रही है । ऐसे 
समय में वह चरवाहा, जिसे पेट भर खाने को नहीं मिळता, ओढ़ने-बिछोने 
की तो बात ही क्या? जिसके पास आरा से सोने भर के लिये भी 
जगह नहीं--ऊँचे स्वर से बिरहे गा-या कर संसार के समस्त दुखों को 
तुच्छ समझ रहा है-- 
मन तोरा अद्हन तन तोरा चाउर , नयन मूँग के दालि। 
अपने बलम के जंवना जेंबतिड , बिनु लकड़ी बिनु आगि ॥ 
x x x 
सकल चिरेया उड़ि उड़ि जैहें , अपनी अपनी जून । 
मैं तौ पापिनि परिउँ पिंजड़वा , मर घिसूर विसूर ॥ 
xX x xX 
जोवन गया तो कया हुआ रे १तन से गई बलाय | 
जने जने' को रूठना रे, हम से सहा न जाय ॥ 
किसान दिनभर खेतों में काम करके थकान से चूर शाम को घर 
लौट रहा है। वह गाता आ रहा है-- 
बेला फूले आधी रात , गजरा मैं केके गरे डालू । 
हु जय खेत में काम कर रही हैं । कपड़े सब के मेळे और फटे पुराने 
ह । कई ऐसी होंगी, जिन्हें रात में भर पेट भोजन नहीं मिळा होगा । 
कई ऐसी होंगी, जिन्हें अकारण क्रोधी पति ने पीटा होगा । फिर भी बे 
गा रही हे 
सॅबछिया रे कहें मारे नजरिया। 
मार नजरिया जगाचे पिरितिया। संवलिया रे ॥ 
जसे दूध में पानी मिलसु हैं, 
वैसे मिलों तोरे साथ । सवलिया रे ॥ 
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जैसे अकास प चिड़िया उड़तु हैं , 
वेसे उड़ तोरे साथ | बलिया रे ॥ 
सावन में गाँव-गाँव में हि'डोरे पड़ जाते हैं । जिन पर दिन में और 
रात में लड़कियाँ और बहुएँ झूछती और गाती हैं । किसी को ठीक-ठीक 
भोजन-चस्र नहीं मिलता । किसी की सास कर्कशा है और वह नरक- 
यंत्रणा भोग रही है । फिर भी सब प्रसन्न मन से गाती हैं 
ग्रेस पिरित रस विरवा रे लुम पिय चलेहु लगाय । 
सींचन की सुधि लीजो देखेड मुरझि न जाय ॥ 
प्रेम पिरित रस बिरवा ॥ 
सावन का महीना है । बहुओं का मन नेहर के लिये तड़पने लगता 
। हि'डोले के गीतों में अपनो यह तड़प वे गा-गाकर सुना रही हे 
ठाढ़ी झरोखवाँ मैं चितवउे नेहरे से केउ नाहीं आइ। 
ओहि रे मयरिया केसन वपई जेकर सखुरे मे सावन होइ ॥ 
कहार लोग बहुओं को पालकी या डोली में नेहर की ओर लिये जा रहे 
हैं। कंधे पर बोझा है । आँखे रास्ते पर र्गी हें । डोली ढोने ही की 


BUS 


जीविका है। आमदनी कम है। घर में खानेवाले बहुत हैं । हरवक्त 


चिंता सिर पर सवार है । फिर भी वे गाते जाते हे 
सोच मन काहे क करीं । 
मोरे मालिक सिरी भगवान ॥ सोच०॥ 
बरसात में मेले बहुत होते हैं । खियों झुंड की झुंड मेलों में जाती 


हं । दुखी-सुखी सब घरों की खियाँ साथ गाती हुई चरती हें। मेले के | 


गीत प्राय: शांत और श्‍ङ्गार-रस ही के होते हैं । उत्तेजक नहीं होते । 
खियाँ गाती चलती हे-- र 
रघुबर सँग जाब , हमन अवध माँ रहबे । 

जौ रघुचर रथ पर जइहैं , सं फे चली जाब। हम०॥ध। 
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जौ रघुबर वन फल खइहैँ , फोकली बिनि ख्याथ । हम० ॥२॥ 

जौ रघुबर पात बिकछेहँ , सुइयाँ परि जाब। हम० ॥३॥ 

गाँवों में कहीं कहीं मंदिर होते हें, या साधु की कुटी होती है । कुछ 
रेशा शाम को वहाँ जमा होते हैं । कोई संतानहीन होता है, कोई 
भाइयों से लड़-झगड़ कर आता है । किसी की अपनी स्त्री से नहीं पटती । 
कौई नितान्त दरिद्र है। पर गीत की दुनिया में सब अपना हुःख मूल 
जाते हैं-- 

कुटी में कुछ लोग गा रहे हैँ । बाकी लोग बैठे सुन रहे हैं-- 

संतो नदी वहै इक धारा । 

जैसे जळ में पुरइन उपज जळ ही मैं करे पसारा। 

चाके पानि पत्र नहिं भीजै ढुरुकि परै जैसे पारा ॥ 

जैसे सती चढ़ी रत ऊपर पिय को बचन नहि टारा । 

आप तरै औरन को तारे तारे कुल परिवारा ॥ 

जैसे सूर चढ़े लड़ने. को पग पीछे नहिं टारा। 

जिनकी सुरति भई लड़ने को प्रेम मगन ललकारा ॥ 

भवसागर एफ नदी वहत है लख चोरासी धारा। 

अमी धमी पार उतरिगे पापी बूड़े मँझधारा॥ 

ऐसे गीत सुनकर बहुत से पापी पाप कम करने छगते हैं । बहुत से 
सत्य छोड़नेवाले संभल जाते हें। बहुत सी कर्कशा खियाँ पति की 
आज्ञाकारिणी हो जाती हैं । ऐसे गीत सामाजिक जीवन के मल को धोते 
रहते हैं । 

कोई युवक अपनी जवानी की उमंग में है। वह अकेला गाता जा 
रहा है-- 

चितै दे मेरी ओर, करक मिटि जाय रे । 
मैं चितवत तू चितवत नाहीं, नेह सिणानो जाय ॥ 
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दूर से आता हुआ पथिक थका-माँदा है । फिर भी वह गा रहा है-- 
झूला किन डारो रे अमरेयाँ । 
रेनि अँधेरी ताळ किनारे घुनिया परे फुइयाँ फुइयाँ ॥' 
अमर कवि तुळपी को मैंने गाँवों में घर-घर मौजूद पाया । सबसे बड़ा 
आश्चर्य मुझे उस दिन हुआ था, जब मैंने जौनपुर की कचहरी में, एक 
जीर्ण-शीर्ण, अत्यंत दीन, देखने में निपट गैवार केवट को, जिससे पुलीस 
का एक सिपाही किसी मुकदसे में कुछ कहछाना चाहता था, अपने 
खाथियों से अलग यह कहते सुना 
जानि न जाइ विसखायर माया । 
तुङखीदास की व्यापकता देखकर में तो अवाक रह गयां । तुलसीदास 
केवट के घर में भी घुसे हैं, चसार के घर में भी मौजूद हैं, अहीर के 
घर में भी उपस्थित हैं । कितनों को अच्छी सळाह दे रहे हैं । कितनों 
को कुमार्ग से हरा रहे हैं । कितनों को सुमाग पर ले चल रहे हैं । हिन्दी 
भाषा-भाषी-समाज तुलसी का विराट्‌ रूप है । गाँवों में असंख्य ऐसे 
लोग मिलेंगे, जो. पढ़े-रिखे नहीं; जिन्हें संसार का अनुभव नहीं; पर वे 
जीवन के भयानक वन में तुसी की चौपाई या दोहे की पगडंडी पकड़े 
निर्भय चले जा रहे हैं । कितने ही लोगों ने अपने जीवन को एक छोक, 
या एक भजन के सुपुर्द कर रक्‍्खा है । 
गाँवों की चौपाल मनोरंजक स्थान है | फुरसत के वक्त महल्ले के 
लोग चौपाल में आ बैठते हैं । कोई कुछ कहता है, कोई कुछ। बीच-बीच 
में कहावसे भी चलती रहती हैं । अच्छे से अच्छे रस-भरे महावरे आनंद 
बढ़ाया करते हैं । चौपाल में घाघ और भडुरी भी मौजूद रहते हें। कोई 
कह रहा है-- किए सन 
लरिका ठाकुर बूढ़ दिंवान। 
ममिला बिगरे साँझ बिहान ॥ ' 
द, ; 
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(राजा बालक हो और उसका दीवान पुराना हो तो उन दोनों 

में नहीं पटेगी ।' 

कोई कह रहा है :-- 

आळस नींद किसाने नासै , चोरै नासै खाँसी । 
अस्या लीवर बेसवे नासै , धावे नासै दासी ॥ 

"आलस्य और नींद से किसान, खाँसी से चोर, कीचड़वाली आँखों 
से वेश्या और दासी की संगति से बाबा ( साधू ) का नाश होता है ।' 

कोई कह रहा है :-- 

जबरा की मेहरारू , गाँव भर की काछी । 
अद्रा की मेहरारू , गाँव भर की भौजी ॥ 

“जबरदस्त की स्री को सब काकी कहते हैं पर निर्वछ की स्त्री को 
सब भौजाई समझते हैं ।? 

कोई कह रहां है :-- 

बिन वेळन खेती करै , बिन भेयन के रार। 
बिन मेहरारू घर करे , चौदह साखर लूचार ॥ 

“जो कोई कहे कि बैल रक्खे बिना में खेती करता हूँ, भाइयों के 
सहयोग बिना में दूसरों से लड़ाई ठानता हूँ और बिना स्री गृहस्थी 
चलाता हूँ, वह चोदह पुरत का झूठा है । 

इसी प्रकार की हज़ारों अनुभव की बातें गाँवों में हरवक्त होती 
रहती हैं । 

एक बार जाड़ों में गाँव की सैर कर आइये । रात के पिछले पहर में 
कोल्हू और जाँत के गीत सुनकर आप का मन सुग्ध हो जायगा । 

गर्मी के दिनों में विवाह की धूम रहती है। महरले की खियाँ वर 
और कन्या के घरों पर जमा इगेकर विवाह के गीत गाया करती हैं । 

देहात के जीवन में झुझे गीतों की प्रधानता पद-पद पर प्रतीत होने 
लगी । भयानक दुःखों से ओत-प्रौत जीवन में ये गीत कैसे उतपन्न हुये ? 
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जैसे कीचड़ में कमळ । में गाँवों की यह छटा देखकर मन ही मन सुग्ध 
हो गया । पर गीतों के संग्रह की ओर मेरी प्रवृत्ति बहुत दिनों तक नहीं 
हुई थी । केवळ में मन ही मन उसका रसाबुभव किया करता था । 
ग्राम-गीतों के लिये ज़मीन तैयार थी। एक घटना-विरेष ने एक दिन 
उसमें बीज डॉल दिया । घटना इस प्रकार से संघटित हुईं थी-- 

पाँच-छः वर्ष पहले की बात है, में जौनपुर से प्रयाग आ रहा था। 
एक स्टेशन पर कुछ खियाँ, जो संभवतः अहीर या चमार जाति की थीं 
कुछ मर्दों को, जो कलकत्ते जा रहे थे, पहुँचाने आई थीं और रो रही 
थीं । जौनपुर ज़िले के लोग कलकत्ते, बम्बई और कानपुर में बहुत 
रहते हैं, और प्रायः सब नौकरी करते हैं । इससे जौनपुर जिले में 
किसी भी स्टेशन पर रेल-यात्री को यह दृश्य सहज ही में देखने को मिल 
सकता है । ट्रेन खियों को रोती हुईं छोड़कर चल दी । कलकत्ते जाने- 
वाळे भर्दै संयोग से थर्ड क्लास के उसी डब्बे में आ बैठे थे, जिसमें में 
था । उनके साथ दो-तीन सख्त्रियाँ भी थीं, जो अपने पतियों के साथ या 
कळकत्ता-प्रवांसी पतियों के पास कलकत्ते जा रही थीं । 

युक्तप्रांत में, खासकर देहातों में, खियाँ मौक्ते-बेमौ बड़ी बुरी तरह 
रोती हैं । देहाती मेलों में जाकर देखिये तो सैकड़ों खियाँ एक दूसरे का 
शल्य पकड़े हुये रोती मिलेंगी । रोने के उनके स्वर तो भिन्न-भिन्न होते ही 
है, चे रोती-रोती कुछ कहती भी जाती हैं। ध्यान देकर सुनने से उनके रुदन 
में और कथन में बड़े-बड़े दुःखों का वर्णन, उनकी अन्तञवालाओं का 
इतिहास और अनेकों मार्मिक पीड़ाओं से पैदा हुआ हाहाकार सुनने को 
मिछेगा। जो खियाँ उत्र में छोटी होती हैं, या भोलेपन के कारण कुछ 
कह नहीं सकतीं, वे एक स्वर से केवल रोती हैं । ये बातें खियाँ साधारण 
बोल-चाल में कह सकती हैं, पर शायद उनका खयाल है कि रो-रो कर कहने 
से कुछ अधिक प्रभाव पढ़ता है। यही बात नहीं, कि खियाँ दुःख से ही 
रोती हैं, वे हषे से भी रो पढ़ती हैं । देहातों में जब किसी खी का बाप 
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या भाई मिलने आता है, तब वह उसका पेर पकड़कर रोने लगती है । 
यद्धपि उसे प्रसक्ष होना चाहिये था । ओर रोना ही आवश्यक है तो आने 
पर नहीं, बल्कि जाते समय रोना चाहिये । क्योंकि वियोग के समय 
हृद्य का व्यथित होना स्वाभाविक है । पर वात-बात में रोते रहनस सुझे 
तो अस्वाभाविक-सा माल्स होता है । 
जब कोई व्यक्ति कमाने के लिये विदेश जाने लगता: है, तब भी 
खियाँ चिछा-चिछाकर, अपनी निर्बेछता का चित्र खींच-खींचकर और 
कुटुम्ब के खत व्यक्तियों की याद दिला-दिखाकर रोती हैं। उधर विदेश 
जानेवाळा भी झुँह से यद्यपि कुछ कहता नहीं, पर स्त्रियों के विछाप की 
चोट खा-खाकर सिसकने तो लाता ही है । जिस समय गार्ड सीटी 
बजाता है, उस समय ट्रेन के जल्दी जाने का भय खियों में अधिक 
विरह-तेदना उत्पन्न कर देता हे ओर वें ज़ोर-जोर से रोने लगती हैं । अंत 
में डाइवर का एक हाथ दोनों पाटि यों को दूर-दूर करके उन्हें स्ति के 
स्वरों सें छोड़ देता हैं | मुझे तो यह एक पुरानी प्रथा को घसीटे चलने 
के सिवा और कुछ नहीं जान पड़ता । पहले आवागमन के मार्ग आज 
करू की तरह सुरक्षित और सुगम नहीं थे । न रेल थी, न तार थे और 
न डाक का ही कोई समुचित ग्रवन्ध था । रास्ते चोरों और उगों से भरे 
पड़े थे । जंगल और नारों में ठगों के गरोह के गरोह डेरा. डाले रहते 
थे। वे यात्रियों का धन ही नहीं, प्राण भी हरण कर लेते थे। उस समय 
जीविका की तलाश में जो व्यक्ति घर से निकलता था, वह यह. सोचकर 
जाता था कि लोट या न लौटें । दस-दस, वारह-बारह. वर्ष लोग कमाते 
रहते थे, तब कहीं छोटते थे। रोगों से और उगों से जो लोग मर जाते 
थे, उनका उनके घरंवालों को पता ही नहीं चलता था । घर लौट आना 
युनजन्म क समान समझा जाता था । इन्हीं कठिनाइयों के कारण उन 
दिनों विदेश” या “परदेश? की सीमा बहुत संकुचित थी.। दुस-बीस 
कोस के फ़ासछे पर भी जो लोग कमाई करने जाते थे, उनको भी खग 
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कहा करते थे कि “परदेश गये हैं ।? रेल, तार, सड़कों ओर सुम्रबंध ने 
अब “विदेश” ओर “परदेश? शब्द को हिमालय से उत्तर, ळंका से दक्षिण, 
ब्रह्मा से पूर्व और विल्येचिस्तान से पद्िचम तक ढकेल दिया है । आंज- 
कळ लोग ४८ घंटों में हिःदुस्तान के एक सिरे से दूसरे सिरे तक आते- 
जाते हैं । पर स्त्रियों ने अभी उस पुराने “विदेश? और “परदेश” को नहीं 
छोड़ा है । “विदेश? जाने का नाप सुनते ही वे पुरानी प्रथा के अनुसार 
रोना-घोना आवश्यक समझती हैं । यद्यपि बहुत सी खियाँ यह जानती 
हें कि घर-गुहस्थी पर कोई संकट पड़ने से वे अपने “परदेशी? को चिट्टी 
या तार भेज सकती हैं और उनका "परदेशी? रेल-द्वारा दो ही तीन दिनों 
में उनके निकट सङुशळ पहुँच सकता है। पर जान पड़ता है, किसी ने 
नको अभी तके बताया नहीं कि समय बहुत आगे खिसक आया 
है । अव रोने की ज़रूरत नहीं है। वे बेचारी अठारहवीं शताब्दी ही में 
खड़ी रो रही हैं । 

मुझे यह रोने की प्रथा असामयिक और अनावश्यक जान पड़ी । 
क्योंकि में इन विचारों का पोषक हूँ कि खियाँ किसी भो नौजवान 
कुटुम्बी को घर में बैठा न रहने दें । दो-चार वर्षे क्री कड़ी मिहनत के 
बाद सुस्ताने के लिये अले ही वे दो-चार महीने घर पर रह लें; नहीं तो 
'खियों को चाहिये कि उनको दे कमाने के लिये घर से खदेड़ा करें । अब | 
वह ज़माना नहीं है कि एक कमग्रये और घर भर खायें। न उस ज़माने 
को जीवित रखने की आवश्यकता ही है । हरएक को अपनी शक्तियों 
का विकास होने देना चाहिये । हरएक को कमाना चाहिये और सुख 
से रहना चाहिये । खियों में यदि ऐसी भावना जाग उठे, तो में समझतां 
हूँ, उनका रोना बहुत अंशों में हषे में परिणत हो जाय। जैसे, धन 
कमाने के लिये वे अपने पति को बाहर भेजने में हपे प्रकट करे और पुत्र 
को शाबाशी दें । न कि रोकर विरह का एक तूफान पैदा करें, जिससे 
“प्रदेश? जानेवाले की आधी हिस्मत को द्वार पर ही लकवा मार जाय। 
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सें स्त्रियों के रोने के सम्बन्ध में यही सब बातें सोच रहा था। 
इतने में 'परदेशियों' की ख्त्रियों ने गाना छुरू कर दिया। खियों का 
स्वभाव पुरुषों की अपेक्षा अधिक स्वच्छ और सरल होता है । चतुर 
पुरुष अपने हष-विषाद का प्रदर्शन देश-काल और स्वार्थ को देखकर 
करते हैं । पर स्त्रियाँ इस तरह के छल में प्रवीण नहीं होतीं । उनके सन 
में हषे-विषाद उठते ही वे उसे प्रकट कर देती हैं । 'परदेश्ियों? की स्त्रियों 
ने जो गीत गाया, उसकी एक ही कड़ी मुझे याद है । वह यह है-- 
शिलिया सवति मोर पिया लइके भागी ।' 
रेल की तुलना सौत से होती हुई सुनकर में यकायक चौंक उठा । 
यह तो एक बिल्कुल नई उपमा है। किसी खी ने ही यह गीत रचा 
होगा । नहीं तो, ऐसी मर्म की वात कहने की इस जमाने ने फुरसत ही 
किसको ? क्या ख्ियाँ भी कवितामय हृदय रखती हैं ? में उस कड़ी! के 
साथ ही ये बातें सोचने लगा । कई सौ वर्ष पहले रहीम ने खियों की 
तरफ़ स एक बरवा कहा था। जिसमें सौत की तुरना हंसिनी से की 
गई ह । उस कड़ी के सुनने के साथ ही मुझे वह वरवो याद आया था-- 


पिय सन अस मन मिलयू , जस पय पानि । 

हंसिनि भई सदतिया , लइ बिळगानि ॥ 
इसमें हंस-हंसिनी के एक विशेष गुण--सो भी कवियों के कथना- 
चुसार, पक्षी-विद्या-विशारदों के कथनानुसार नहीं--मिले हये पय ओर 
पानी को अछग कर देने पर लक्ष्य करके विचार बाँधा गया है । हंसिनी के 
इस कल्पित गुण को जाननेवाले सहृदय रसिकजन ही इस बरवे को 
सुनकर सिर हिला सकते हैं । पर रेल तो प्रत्यक्ष सौत का-सा कार्य 
करती है । वह पति को लेकर भाग जाती हे । भागना घर्म दोनों का 
एक सा हैं | मुझे गीत रचनेवाळी के हृदय की सरसता बड़ी ही मधुर 


जान पड़े । बस, इसी घटना के बाद से में ग्राम-गीतों के संग्रह की 
ओर आकपि त हुआ हुँ । 
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इसके बाद एक दिन एक मेले में देहाती खियों के सुख से एक यह 
कड़ी भी सुनकर मैंने अज्लभव किया कि उगे हुये अंकुर को किसी ने 
सींच दिया--- 

हम चित्तवत तुम चितवत नाहीं, 
तोरी चितवन में मन रागो पिया। 

इस शीत के भाव ने भी हृदय में आकषण पैदा किया था । 

यद्यपि मेरा जन्म देहात में हुआ है और मेरी आयु के प्रारम्भ के 
अठारह-बीस वर्ष लगातार देहात ही में बीते हैं। इससे में देहाती जीवन 
और रीति-ररस से बहुत कुछ परिचित हूँ और देहात में आमतौर से 
प्रचलित दोहे, चौपाई, सवेया, कवित्त आदि भी लड़कपन से जानता हूँ । 
पर बड़े होने पर--हिन्दी के कवियों से परिचित होने पर--में देहाती कंठस्थ 
साहित्य को गवारों का कथन समझकर उसकी उपेक्षा किया करता था 
और प्रसंग पड़ने पर उसकी दँसी उड़ाने में भी अभ्यस्त था। पर उस 
दिन की रेल की घटना ने मेरे प्रवाह को बदल दिया । में भाषा की 
चका/चौध तलाश करता फिरता था, उस दिन से में भावों की मिठास 
वँ ने लगा । मधु की मक्ख फूलों के रूप पर सुण्ध नहीं होती, वह तो 
मशु चाहती है। ठीक देसी ही प्रवृत्ति मेरी हो चली । में अब देहाती 
गीतों को ध्यान से सुनने लगा और उनमें छिपे हुये एक प्राचीन, किन्तु 
सेरे लिये बिल्कुल नवीन जगत्‌ का चित्र देखने लगा । 

एक दिन सुलतानपुर ज़िले के एक गाँव में में जा रहा था । एक 
अहीर का लड़का गोरू चराते-चराते यह बिरहा गा रहा था-- 

बिरहा गावडँ बाघ छी नाई दल बादल घहराय। . 

सुनि के गोरिया उचकि उठि थावै बिरहा क सबद्‌ ओनाय ॥ 

जिन्हें 'ओनाय? शब्द का देहाती भाव माक्स है, वही इसका रस 
छे सकते हैं । पहले ऐसे विरहे मेने सैकड़ों सुने होंगे, पर एक भी याद 
नहीं रहा | अब जब कि में अळंकार, नायिकाभेद और नखशिख से परि- 
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चित हुआ, यह बिरहा सुझे बहुत सरस जान पड़ा । 
एक 'दिन एक अहीर ने कहीं राह चलते-चलते--मुझे इस समय याद 
नहीं पड़ता है, कहाँ--यह बिरहा गाया था-- 
सुश्विया के मारे बिरहा विसरिगा भूलि गइ कजरी कबीर । 
देखि क गोरी क मोहिनी सुरति अव उठे त करेजवा में पीर ॥' 
सूख के प्रभाव का ऐसा सच्चा और सजीव वर्णन तो शायद ही कोई 
कवि कर सके । भूख के सारे बिरहा बनाने या गानेवाले के करेजे में गोरी 
की मोहिनी सूरत देखकर चाहे पीर न पैदा हुईं हो; एर बिरहा सुनकर 
आम-गीतों के लिये प्रबळ भूख की परर मेरे हृदय में अबइ्य पेदा होगई ! 
स्व० पंडित मन्नन द्विवेदी, वी ० ए०, आज़मगढ़ में तहसीलदार थे । 
मेरी उनसे मित्रता थी । वे प्रयाग आते तो मिलने पर जाँत के गीतों की 
बड़ी प्रशंसा किया करते थे। उनको जाँत के गित सुनने का एक च्यसन-सा 
था । गाँवों में खियाँ रात के पिछले पहर में जब आटा पीसती हुई गाने 
लगती थीं, तब तहसीलदार साहब उनके पिछवांडें चुपचाप खड़े होकर 
उनके गीत सुना करते थे । यह बात मैंने उभ्हीं की जवानी सुनी थी । 
शायद कविता-कौसुदी के दूसरे भाग में, उनकी जीवनी में, मैंने इस बात 
का उल्लेख किया भी है । द्विवेदीजी ने सन्‌ १९१३ में “सरवरिया? नाम 
की एक पुस्तिका प्रकाशित की थी, जिसमें सरवार ( गोरखपुर और 
बस्ती ज़िले ) की भाषा में वहाँ के शीत और छोटी-छोटी कहानियाँ 
अङ्गरेजी अर्थ-्सहित दी हुई हैं । 'सरवरिया” से परिचित होकर भी झै 
दविवेदीजी के प्रयत्न की--उनकी गीत-रसिकता की-वेसी ही हँसी 
उड़ाया करता था, जैसी आजकल बहुत से (शिक्षित कहे जानेवारे 
र्ग मेसी उड़ाते हैं। कारण यह था कि शहर में रहते रहने के 
कारण में गीतों से स्वयं परिचित नहीं था। और भाव की अपेक्षा भाषा 
के लालित्य ही को प्रधान समझे हुये था । 
सन्‌ १९२४ या २५ में श्रीयुक्त संतरासजी ने सरस्वती में पंजाब के 
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कुछ गीत हिन्दी अर्थ-सहित प्रकाशित कराये । वे गीत मुझे बहुत पसंद 
आये। मैंने सोचा, ऐसे सरस गीत युक्तप्रांत में भी होंगे। तब से में भी 
गीतों की खोज में लगा । सब से पहले जाँत.के दो गीत मुझे दिथ्वरा 
राज ( सुल्तानपुर ) में मिले । मैंने उन्हें अर्थ-सहित 'सरखती! में प्रका- 
शित कराया। जिन जिन लोगों की दृष्टि से वे गीत गुज़रे, उनमें से 
घहुतों ने, जिनमें बाव्‌ शिवप्रसाद गुप्त भी हैं, उन्हें पसंद किया और 
कइ्यों ने सुझे पत्र लिखकर अपनी प्रसरता प्रकट भी की। इससे में 
उत्साहित हुआ । गीत-संग्रह के काम में सब से पहली सहायता सुलतान- 
पुर डिस्ट्रिक्ट-बोर्ड के तत्कालीन डेयरमेन, 'सदूुरू-रहस्य” नामक भक्ति- 
-सम्ब॑धी मोलिक ग्रंथ के रचयिता, दिअरा-राजवंश के रत्न, रायबहादुर 
कुमार कोझेन्द्रम्रताप साहि से मिली । आप ने अपने नाम से एक पत्र 
छपवाकर अध्यापकों से गरित-संग्रह कराने के लिये अपने ही ज़िले में 
नहीं, बल्कि हिदुस्तान के तमाम डिस्ट्रिक्ट-बोर्डो के चेयरमेनों के नास 
सेजवाया । इस उद्योग से केवळ इतना ही लाभ हुआ, कि सुझ्तानपुर 
ज़िले के कुछ गीत जमा करके अध्यापकों ने मेरे पास भेज दिये । पर 
डिस्ट्रिक्ट-बोडों के अधिकांश चेयरसेनों ने पन्नोत्तर देने की भी ज़िम्मेदारी 
कबूल नहीं की । 

यहीं से मेरे उद्योग का श्रीगणेश समझना चाहिये। पहले मैंने 
सोचा कि प्रयाग में रहकर डाक-द्वारा में गीत जमा कर लगा । इसलिये 
मैंने अपने घनिष्ट मित्रों, साहित्य-बंधुओं और पन्र-परिचितों को पत्र रिख- 
लिखकर गीत-संग्रह के लिये प्रार्थना की । भिन्रों ने संकोच-वश दो एक 
गीत भेजकर लिख दिया कि देहाती गीतों में क्या रस है ? इस व्यर्थ 
काम में क्यो पड़ते हो ? साहित्य-बंछुओं ने छिखा--हमें आपके काम से 
हादिक सहानुभूति है । ईश्वर आपको सफलता दे।? जो काम मनुष्य 
नहीं करना चाहता, वह उसे ईइबर को सौंप देता है। मानो ईश्वर बेकार 
है और. मनुष्यों-द्वारा कुछ काम पाने की प्रतीक्षा में बेठा रहता है । पत्र- 
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परिचितों सें बहुतों ने हॉ-ना कुछ नहीं किया । कुछ ने बिल्कुल 
निराशा-जनक उत्तर दिया । इस प्रकार मेरा यह उद्योग भी निष्फल गया । 
अब समाचार-पत्रों-द्वारा आन्दोलन करने की बात झुझे सूझी । 
सन्‌ १९२५ में, में 'सरखती' में दो गीत छपा चुका था । तीन-चार गीत 
मेरे पास और रह गये थे, जिन्हें में देहात से स्वयं लिख. छाया था | मैं | 
इन्हें भी किसी मासिक-पत्र में दे देना चाहता था । सरस्वती के सम्पादक 
श्रीयुक्त पदुमछाल पुन्नालाल बख्शी और पंडित देवीदत्त झुछ् ने गीत- 
संग्रह के काम में मुझे उत्साहित किया और गीतों के लिये प्रति मास 
सरस्वती के कुछ पृष्ठ देना स्वीकार किया । मैं सरस्वती में प्रति मास गीत 
भेजने रगा । इस प्रयत्न से मुझे अच्छी सफलता सिली । गीतों की मधु- 
' रता पर सरस्वती के पाठक सुग्ध हो गये । उंन्होने अब मेरी पुकार पर 
कोन दिया । अब प्रत्येक डाक से हिन्दुस्तान के प्राय: सब प्रान्तों से पन्न 
आने रुगे। सरस्वती के बाद दूसरा मासिक पन्न, जिससे सुझे गीत- 
संग्रह में बड़ी सहायता मिली, “चाँद? है । मैंने गीतों पर दो-तीन लेख 
चाँद में भी लिखे । चाँद की पढ़नेवाळी अधिकांश ख्यां हैं। मेरे गीत 
अधिकाँश खियों से सम्बंध रखनेवाले हैं । इसलिये मेरे काम की तरफ 
ख्यां स्वभावतः अधिक आकर्षित हुई । कुछ गीत मैंने माधुरी, सुधा 
और मतवाला को भी दिये थे । इससे हिन्दी-जगत्‌ में गीतों की चर्चा 
-खूब हो चली । जो गीत मैंने पत्रों में छपाये थे, वे डने हुये थे और 
हिन्दी के किसी भी प्रसिद्ध कवि की कविता से टक्कर ले सकते थे । गीतों 
की महिमा के लिये मुझे कुछ विशेष कहना न पड़ा, गीतों ने स्वयं अपने 
लिये जगह पैदा कर ली । पर समाचार-पत्रों में आने से गीत सुननेवाले 
और मेरे काम की अशंसा ही करनेवाले सुझे अधिक मिले । गीत लिखकर 
भेजनेवाळे गिनती के दो ही एक मिले । फिर भी लोगों की सहानुभूति 
प्राप्त करके इतना लाभ तो मुझे हुआ ही, कि पहले दा म्रयस्नों में निष्फल 
होने की ग्लानि भेरे चित्त से निकल गई । ; 
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संग्रह का काम बहुत कठिन था । इतने बड़े देश में, जिसमें सैकड़ों 
बोलियाँ बोली जाती हैं, में अकेला कहाँ-कहाँ जा सकता हैँ? और 
यदि जाऊँ भी, तो राह-सरच के लिये आवश्यक धन कहाँ से आयेगा ? 
और बिना अपने किये चिट्टी-पत्री और समाचार-पत्रों-द्वारा संग्रह का काम 
हो नहीं सकता। ये सब चिन्ता की बातें मेरे दिमाग़ में घूमने रूगीं । 
बहुत सोच-विचार के पश्चात्‌ में ने यह निइचय किया कि गीत-संग्रह 
के कास सें अध्यापकों, ज़मींदारों, राजाओं और करक्टरों से सहायता 
ली जाय । अध्यापक चाहें, तो यह काम बड़ी आसानी से कर सकते 
हें। जमींदार तो देहात के सब कुछ हइ हैं । राजा अपने ज़िलेदारों से 
गीत-संग्रह करा सकते हैं । ओर करक्टर तो जिले का राजा ही ठहरा । 
उसकी इच्छा माल्स होते ही, उसे खुश करने के लिये, ज़िले के रईस, 
तारलक्रदार ओर ज़मींदार स्वयं गीत ले-लेकर हाज़िर हो सकते हैं । 
पर यह कॉस भी चिट्टी-पत्री से नहीं हो सकता । इसके लिये स्वयं 
जाकर मिळना और प्रभावशाली लोगों का इन्फलुपंस डालना आवश्यक 
है । सम्भव है, एक एक व्यक्ति की 'हाज़िरी” में कई-कई दिन लग जाये । 
इसलिये निजी कामकाज से हाथ खींचकर, केवळ इसी काम में पूरा समय 
रगाने की ज़रूरत सहसूस हुई । खेर; समय तो अपने अधीन था । पर 
. धन कहाँ से आयेगा ? ऐसी संस्थाय तो इस देश में हें नहीं, जो ऐसे 
आवश्यक और नये काम करनेवाले के लिये सब प्रकार की सुविधायें 
कर देतीं । मेरी जान पइचानवाछों में ऐसे रईस भी नहीं, जिन्हें इस 
काम से शौक़ हो और वे इसका आशिक भार अपने ऊपर उठा छे। 
यदि यहो काम कोई अँग्रेज़ करता, तो कितने ही राजा-रईस उसके लिये 
अपने राज में आफिस खुर्वा देते और उसका कुछ ख़चे उठा छेते । 
यह सुळभता भी मुझे नहीं थी । पर गीतों के संग्रह का काम में बहुत 
ही आवश्यक समझने लग गया था. और उसके लिये ऐसी सच्ची लगन 
मन में जाग उठी थी कि सब कठिनाइयों के सुक्ताबले.में मुझे उतर 
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पड़ना अनिवार्य हो गया । इसलिये इइत्रर का नाभ छेकर, सन्‌ १९२६ के 
सितम्बर महीने से, में ने गरित-यात्रा झुरू कर दी । पहले में प्रयाग और 
उसके आस-पास के जिल्म--जौनपुर, प्रतापगढ़, रायबरेली, मिर्ज़ापुर, 
सुरूतानपुर आदि--के देहातों में जाने-आने लगा । 
देहात में जाने से गीत-संग्रह की नई-नई कठिनाइयाँ सामने 
आने छशीं । 
सव से बड़ी कठिनाई ख्ियों से गीत लेने में पड़ती धी । खनियाँ 
गीत बोलकर लिखा ही नहीं सकतीं । बोलकर लिखाते समय उनको गीत 
याद्‌ ही नहीं आते । वे गाती जायेँ और कोई लिखता जाय, तभी 
काम हो सकता है। सो भी कई ख्त्रियाँ एक साथ बैठकर गावें, तभी 
उनके दिमारा में गीत की कड़ियाँ फूछ की पंखड़ियों की तरह खुलती 
रहती हैं । अकेली याने में शायद ही कोई खी पूरा गीत गा 
सके। युवती खयो से गीत रेने में तो और भी कठिनाई है। एक 
तो परदा। दूसरे पर पुरुष के सामने गाने के लिये छज्ञावश उनका 
कण्ठ ही नहीं फूरता। कन्याये तो बहुत ही कम ऐसी मिळती हैं, 
जो पूरा गीत जानती हों। कारण यह जान पता है कि गीत याद 
करने का काम तो खियों का जन्म-भर के लिये हे । दस-पाँच जब 
मिलकर गाती हैं, तब किसी को कोई कड़ी याद आ जाती है, किसी 
को कोई। इस तरह सब का सहारा पाकर गीत का गोइद्धन 
किसी तरह उठा लिया जाता है। कन्याये छोटी उम्र की होने के कारण 
गीत की प्राइमरी क्लास में रहती हैं । इससे पूरा नहीं जानती । 
स्त्रियों से गीत छेने में उनकी स्मरण-शक्तिवाली यह कठिनाइ कम 
नहीं है । मेरे तो धैयं की परीक्षा हो जाया करती थी। कभी-कभी तो 
एक-एक गीत के लिये पूरा एक दिन लग गया है। फिर भी शाम होने 
तक उसकी एक-दो कड़ियाँ संदिग्ध ही थीं । कभी-कभी एक गीत एक 
गाव म अधूरा ही प्रचलित मिलता । उसकी पूर्ति दूसरे गाँव में होती । 
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इस प्रकार एक-एक गीत के पीछे पड़े बिना सच्चा काम नहीं हो 
सकता था । 

गीत संग्रह करने में मुझे जो-जो तकलीफ भोगान पड़ी हैं, मेरा 
शरीर और मन उनके लिये असमर्थ था । केवल शेतां के लिये सच्ची 
लगन ही झुझे उन तकलीकों से पार लगाने में समर्थ हुई है। 

जर ध्यान में यह दृश्य देखिये तो--सावन का महीना है । घरा 
घिरी हुईं है। कभी झीसे पढ़ रहे हैं । कभी लहरे पर लहरे आ रहे हैं । 
पुरवा हवा के झोंके चर रहे हैं। घान के खेत में, घुटने तक पानी में खड़ी 
चमारिनें खेत में उगे हुये घास-पात को खोंटकर--नो'चकर निकाल रही 
हैं। वे था भी रही हैं शरीर तो उनका धान के खेत में कास कर रहा, 
है, और मन गीत की दुनिया में है । में धान के मेंड़ पर बैठा गीत सुनता 
जाता हूँ और लिखता जाता हूँ । जिन्होंने धान के मेंड़ देखे होंगे, वे 
समझ सकते हैं कि घान के मेंड़ पर वेठना तलवार की धार पर बेठने के 
समान है। किसानों की एक अजीब आदत होती हे--वे हर सरळ मंड. 
को कारते रहते हैं । कटते-करते मेंड़ इतने पतले हो जाते हें कि उन पर. 
पेर रखकर चलना कठिन हो जाता है । बैठना तो असंभव ही समझिये । 
छान के मेंडों से तो ईश्वर ही दच्चावे क्योंकि त्वार की धार की 
तरह पतले मेंड़ के दोनों आर के खेत छबालब पायी से भरे रहते हैं । 
ज़रा सी दृष्टि चूकी, या ध्यान बैंटा कि धड़ाम से पानी और कीचड़ के, 
अंदर । कितनी ही बार में इस विपत्ति को भोग झुका हूँ । 

कई बार सुबह से लेकर दोपहर तक बरसते हुये पानी में, छाते के 
नीचे खड़े-खड़े मेंने चमारिनों के गीत सुने और छिखे हैं । कहीं बैठने की 
जगह ही नहीं सिली । 

जो गीत मैंने चमारिनों के घरों पर जाकर लिखे हैं, उनके लिखने में 
सुझे अपने मन को बड़ी कड़ी परीक्षा में बेठाना पड़ा है ध्यान में देखिये 
गाँव से बिल्कुल बाहर चमार का घर हैं, की दीवारें छोनी से गर. 
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गई हैं । दीवारों के अन्दर के कंकड़ खीस काढे हैं । दीवारों में सैकड़ों 
द्रारे, छेद, बिर और गुफायें हैं, जिनमें छिपकलियों, मकड़ियों, चींटियों, 
चूहों, झींगुरों के सैकड़ों परिवार निवास कर रहे हैं । दीवारों पर बीसों 
स्थान से फटा हुआ, सहस्रों नेत्नंवाला, एक सड़ा-गरा छप्पर रक्खा है। 
एक ही घर है। उसी में खाना भी पकता हे, उसी में चक्की भी हे, उसी 
में सैकड़ों स्थानों पर सिले हुये मेले-कुचेले कपड़े भी पड़े हैं । घर में छोरा 
बच्चा है तो एक किनारे उसका पाखाना भी पड़ा है। चमार-चमारिन को 
पेट के धंघे ही से फुरसत नहीं मिलती, पाखाना कोन उठात। ? एक किनारे 
सड्वा, साँवाँ या घान पंड़ा हुआ है । यही उनका आहार है। एक तरफ़ 
घास की चटाई लपेटी रक्री है, जिसे घर के लोग जाड़ों में औढ़ते और 
बरसात में बिछाते हैं । गरमी में ओढ़ने-बिछाने की ज्यादा जरूरत ही नहीं 
पड़ती । जमीन पर से गये, आसमान ओढ लिया, किसी तरह रात कट 
गई । झोपड़ी के आस-पास सुअर और उनके छौने घूम रहे हैं । छौने 
कभी-कभी घर के अंदर भी घुस जाते हैं | घर के आस-पास खेत हैं, जो 
सुअर के गू से भरे हुये हैं । पानी बरस जाने से गू सड़कर जमीन पर 
फेल रहा है। उसकी बु से लवेंडर सूँ घने वाली शहर की नाक फटी जा 
रही है। एक किनारे चूल्हे पर भरी हुईं गाय का मांस पक रहा है। 
में उसी झोपड़े के द्वार पर दीवार से पीठ टेके, रूमारू पर बैठा हुआ, एक 
साठ बरस की डुढ्ढी चमगरिन से गीत लिख रहा हूँ । बुड्ढी की धोती 
में जुछाहे से अधिक सीनेवाले को मेहनत करनी पड़ी है । वह उसी धोती 
को कई बरस से पहन रही है और एक ही धोती होने के कारण वह 
घोती धो भी नहीं सकती और नहाती भी कम है। इससे उसके शरीर 
और धोती की बदबू नाक-भों को सिकोडने के लिये काफ़ी है। बताइये, 
ऐसे स्थानों से गीत-संग्रह का काम बड़े साहस का है या नहीं ? 
एक तो ब्राह्मण-वंश में पैदा होने का अभिमान ही मुझमें क्या कम ? 
' दूसरे चमारों के लिये वंश-परम्परा से चली आती हुई घृणा भी भरपूर; 
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तीसरे 'खाओ-पिओ और मौज करो? वाली विलायती शिक्षा वहाँ 
से उड चलने के शिये नोच-कोच रही हे; चौथे शहर की साफ़ 
सुथरी सड़कों पर, बगुलों के पंख जैसा सफ़ेद घुला हुआ कपड़ा पहनकर 
निकलने की व्यदत वहाँ से भाग चरने को फुसला रही है; पाँचवे 
तेर-साडुन से चमकीले तथा सुसळुराते हुये शहर के देहरों के अन्दर से निकली 
हुई महावरेदार तथा रस और अरङ्कारों से अलंकृत भाषा कान पकड़ कर 
खींच रही है । इन सब के सुकाले में केवळ है--गीतों का प्रेम । अब 
आप सेरी मानसिक दशा का अंदाज़ा रगा सकते हैं कि मुझे प्रतिदिन 
सन की किन-किन भयानक घाटियों के अंदर से निकछना. पड़ता 
रहण होगा । 

शारीरिक कष्ट का यह हाल, कि गाँवों में न धर्मशांले हैं, न सरायें। 
बाहर से जानेवाले लोग ठदह्दरे तो कहाँ उहरें ? में दोपहर-दोपहर तक 
धान के मेंडों पर या चमारों के घरों पर देठा गित लिखा करता था । दोपहर 
को खेत में कास करनेवालों या वालियों को छुट्टी मिलती, तो में भी वहाँ 
से उठकर गाँव के किस ब्राह्मण या ठाकुर के द्वार पर डेरा डालता । चना- 
चबेना और गुड़ ही पर दिन बिताना पड़ता था | कभी-कभी तो आं 
स्य और रसोई बनाने की असुविधा के कारण रात भी छाई-चने की 
शरण में बितानी पड़ती थी । गुड़ तो मेरा ख़ास साथी ही था। उसे 
तो मैंने गत गीत-यात्रा के चार वर्षो में इतना खाया कि आज वह डाया- 
बिटीज़ के नाम से स्वास्थ्य का शत्रु बन बैठा है और उसका अंत ही नहीं 

दिखाई पड़ता । 

अब एक सामाजिक कठिनाई का ज़िक्र सुनिये-देहात के लोग 
बहुत बेकार रहते हैं। काम के दिनों में भी दोपहर के बाद का उनका सारा 
वक्त किसी चौपाल में बैठकर गप्पें हॉकने, एक दूसरे की निन्दा करने और 
तम्बाकू खाने और पीने में जाता है । में भी उप्हीं में जा बैठता । पर मेल 
मिलता नहीँ था। वे बेचारे एक मेळी-सी धोती पहने नंग-धडंग बैठते थे ॥ 


CC-0. In Public Domain. An eGangotri Initiative 


( ३२ ) 


उनके वीच में में सफेद घोती-कुरता और टोपी पहनकर बैठता था । काभ 
भी क्या ? गीत-संग्रह; जो बहुत से शिक्षित कहे जानेवालों की दृष्टि में 
पागळपन समझा जाता है, गाँव के गँवारों की दृष्टि में तो वह एक 
मज़ाक़ के सिवा ओर कुछ हुई नहीं । मेरे काम का महत्त समझना उनकी 
बुद्धि से बहुत दूर था। इसलिये मन में पैदा हुये कोतूहरू की पूर्ति के 
लिये उनको नई-नई कल्पनाये करनी पड़ती थीं । कोई कहता--बाबूजी 
किसी और मतलब से देहात में आये हैं| कोई कहता--अरे, यह 
खुफिया पुलिस का कोई दारोगा है। किसी बदमाश का टोह छेने आया 
है । कोई कहता--वाबू साहब औरत की तल्यश में आये हैं । कोई खूब 
सूरत लड़की या औरत देखेंगे तो ले भागेंगे । कोई कहता--अरे ! ये 
शहर में कोई कुसूर करके भगे हैं । देहात में हजरत छिपे-छिपे फिर रहे हैं । 
इसी प्रकार के तीरों का निशाना बनकर में गाँवों में रहता था । 
सन्‌ १९२६, २७, २८ के बरसात के महीनों में मैंने गाँवों में जा- 
जाकर निरवाही और हिडोले के गीत और जाड़े के महीनों में जाँत 
और कोल्हू के. गीत रिखे थे। सोहर और गरमी के गीत--जैसे विवाह 
ओर जनेऊ के गीतों के लिये में गाँवों में नहीं जा सका । गीतों के संग्रह 
में देर होती देखकर मैंने कुछ देहाती पढ़े-लिखे रोगों को वेतन देकर गीत 
जमा करने के लिये रक्खा । इनमें से अधिकांश ने मुझे खूबही उगा । कई 
तो प्रयाग आकर मुझ से काफ़ी रुपये छे गये और ऐसे बैठे कि उन्होंने फिर 
साँस ही डकार न ली । कइयों ने कुछ गीत भेजे और फिर गीत लिखाने 
वाली बुढ़ियों को देने के लिये रुपये तलब किये, जो गीतों के छोम-चश 
सुझे देने पड़े । पर वे रुपये गीत की „सूरत में फिर कभी नहीं लौटे । 
इससे कितने ही गीत तो दो-दो तीन-तीन रुपये फी गीत की लागत के 
पड़ गये हें । ऑल 
: श्रतिदिन मुझे २०--२७ पत्र भी ल्खिने पड़ते थे । कुछ पत्र तो आये 
हुये गीतों की पहुँच के होते थे; कुछ परिचित और अपरिचित व्यक्तियों 
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को गीत भेजने के लिये होते थे । उन दिनों गीतों के लिये में कितने 
सनोयोग से पत्र लिखता था, इसके दो-एक नमूने दे देना पाठकों के लिये 
बहुत मनोर॑जक होगा । 

१९२७ के अंत में में काशी गया था और वहाँ प्रायः सभी साहि- 
त्यिक सित्रों से मिलकर गीत-संग्रह के कार्य में हाथ-बंटाने की मैंने 
उनसे ग्रार्थना की थी । बाबू जयशंकरग्रसाद ने एक नाई से मेरी झुलाकात 
कराई थी, जो प्रचलित गीतों का अच्छा जानकार कहा जाता था। नाई 
ने शीतो फे लिये बड़े-बड़े वादे किये थे । पर या तो प्रसादजी के आलस्य 
या नाई की उपेक्षा से मुझे आजतक उसके गीत नहीं मिले । १९२८ 
की जनवरी में मैंने प्रसादजी को यह पत्र लिखा था-- 

प्रिय प्रसादजी, 

आप से „ मिळे न अबतक गीत | 

डाक . देखते थक गया , गये बहुत दिन बीत ॥ १॥ 

नाई भाई से नहीं, क्या कुछ निकला काम । 

सचमुच कया चाणक्य का, सच्चा हुआ फलाम# ॥ २॥ 

जो कुछ संग्रह हो चुका , उसे दीजिये भेज। 

डाक जोहते ही कहीं, बीत न जाये एजा ॥ ३॥ 

इसी प्रकार एक दूसरे मित्र को मैंने लिखा था-- 

मैं विरही हुँ गीत का, धर मजनूँ का भेस। 

झोळी डाले गीत की , घूम रहा हूँ देस॥ १॥ 

अन्न वस्त्र लेता नहीं , नहीं विभव को चाह | 

मुझे चाहिये गीत वह , जिसमे हो कुछ आह ॥ २॥ 
`! इस प्रकार के बीसों पत्र पद्य में--भिन्न-भिन्न छंदों में--मैंने लिखे 
थे । सब की नक़ले यहाँ स्थानाभाव से नहीं दी जा सकतीं । 

% नराणां नापितो धूक्त: । चाणक्य । 

औं एज ( ०९ )=आयु। 

३ 
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१९२७ का पूरा वर्ष मैंने युक्तम्रांत और विहार के गीतों के संग्रह 
में लगा दिया। जो काम पत्र-द्वारा हो सका, उसे पत्र से किया, 
जो वेतनिक व्यक्तियों से हो सका, उसे उनले लिया और जो मेरे स्वयं 
जाने से. हुआ, उसे मैंने स्वयं जाकर किया । इसी वर्ष में बनारस, 
आजमगढ़, बलिया और ग़ाज़ीपुर गया । आज़मगढ़ के सुप्रसिद्ध रईस, 
हिन्दी के विशारद, रायबहादुर, बाबू मुकुन्द्लालजी गुप्त से खुझे 
बड़ी सहायता मिली । उन्होंने गीत-संग्रह.के लिये नोकर रक्खे। अपने 
इूए्टेट के सुलाज्िमों को गीत जमा करने को लिखा । साथ ही मेरे आगे 
के कास के लिये - कुछ रुपये भी मनीआउर से भेजे | काशी के बाबू 
शिवग्रसादजी गुप्त ने भी अपने इस्टेट में रीत-संग्रह के - लिये आज्ञा-पत्र 
जारी किया और उसका अच्छा परिणाम भी हुआ । काशी के तत्कालीन 
कलक्टर श्रीयुक्त वी० एन० मेहता ]. 0. 5. से भी में मिला । उन्होंने 
मेरे काम से बड़ी सहानुभूति प्रकट की और खेती की कहावतों के सम्बंध 
की स्वरचित एक पुस्तक भी सुझे प्रदान की । उनकी धर्मपत्नी श्रीमती 
इरावती मेहता को भी गीतों से बड़ा अनुराग है। उन्होंने भी इस काम 
से बड़ी सहानुभूति प्रकट की । 

काशी से में जौनपुर गया । जौनपुर के राजा श्रीक्कष्णदत्त 
दुबे, |. ].. C., जो बड़े ही साहित्य-रसिक और सहृदय व्यक्ति 
हैं, गीतों की ओर बहुत ही आकर्षित हुये। उन्होंने ख़ास हुक्म 
भेजकर अपने राजभर में गीत जमा करा के मेरे पास भेजवा दिये । 
युक्तःरांत के पर्चिमी जिलों में जाने का अवकाश मुझे नहीं मिला । 
इससे उधर के गीत मेरे पास कम ही आये । 

बिहार के गीत मुझे डाक-्रारा इतने काफी भिळ गये कि मुझे 
उधर जाने की आवश्यकता ही नहीं पड़ी । बिहार की खित्रियों में - युक्तःप्रांत 
की खनियो से अधिक शिक्षा का प्रचार जान पड़ता है। बिहार की 
स्त्रियों में रीत लिख रखने की प्रथा है, जो युक्त-प्रांत में मेरे देखने में 
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बहुत कम आई । बिहार से बहुत-सी हस्त-लिखित कापियाँ मेरे पास अइ 
थीं, जिनसे मैंने गीत नक़तछ कर के उन्हें दापस भेजा। बिहार की' 
बहुत सी शिक्षिता बहनों ने गीत-संग्रह का काम हाथ में लिया था,' 
और प्रत्येक ने पदासों गीत मेरे पास भेजे थे। युक्तप्रांत में स्त्रियों ने 
उतना उत्साह नहीं दिखलाया । फिर भी युक्तप्रांत की कुछ खियों नेः 
इस काम में खासी दिलचस्पी लो, और मुझे सहायता पहुँचाई है । 
जिनका नास मैंने सहायकों की नामावली में धन्यवाद-पूर्वक दिया है ॥ ' 

इस प्रकार उत्तर भारत में गीत-संग्रह का चक्र चलाकर में अन्य 
प्रांतों के गीतों का अध्ययन करने के लिये, ८ नवम्बर, १९२७, को प्रयाग 
से बम्बई के लिये चरू पड़ा । वम्बई में मैंने मराठी और गुजराती लछोक- 
गीतों की छपी पुस्तकें खरीदी । कुछ व्यक्तियों से भी मिला और उनसे: 
गीतों का तुरनात्मक ज्ञान प्रात किया । 

१६ नवम्बर, १९२७ को मैं प्रातःकाल ९॥ बजे, नेत्रवती जहाज़ से ' 
द्वारका के लिये रवाना हुआ । मेरा इरादा द्वारका से प्रवेश कर के: 
काठियावाड़ और गुजरात का अमण करने का था। अतएव ता० १७. 
नवम्बर १९२७ को ९॥ वजे सबेरे मैं द्वारका पहुँचा । द्वारका और ठेंद 
द्वारका में मैं तीन दिन रहा । वहीं मैंने काठियावांड में दौरा करने का 
प्रो्ास तैयार किया और उसके अनुसार जामनगर, राजकोट, पोरबन्दर,' 
सोमनाथ, जूनागढ़, गिरनार, गोंडल, मोरवी, वाँकानेर, ध्रांगध्रा, पालि-' 
ताना, वढवान और लिमडी की यात्रायें की। यात्रा में में अकेला झा । 
इसलिये खाने की तकलीफ़ें और यात्रा की अन्य असुविधायें भी बहुतः 
भोगनी पड़ीं । १ 

में काम-चळाऊ गुजराती भाषा जानता हूँ । इससे मुझे गुजरात कीः 
यात्रा में साथी मिलते गये । किसी नगर में, किसी प्रतिष्ठित व्यक्ति के 
यहाँ ठहर जाने से, दूसरे नगर के कुछ भले आदमियों के नाम'और 
पते और कमी-कमी पत्र भी सिल ही जाते हैं। और इससे ठहरने 
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की असुविधायें हल होती रहती हैं । काठियावाड़ की यात्रा के 
मेरे अनुभव बड़े मधुर हैं । काठिय़ावाइ ओर गुजरात के लोग वड़े सहृदय 
होते हैं । झुझे गुजरात स्वभात्र से ही प्रिय है । काठियावाइ के बोरे में 
वह प्रियता और भी बढ़ गई । अब वहाँ की एक घटना का यहाँ उछेख 
किये बिना में आगे नहीं चलना चाहता । 

में पोरबंदर से लोट रहा था। ट्रेन में एक समर्थी और मिल गये । 
वे काठियावाड़ ही के थे। धनी आदमी हैं। गुजरात और काठियावाड 
व्यापारियों का प्रांत होने के कारण वहाँ के लोग धन का मूल्य समझते 
हैं, और जहाँ तक हो सकता है, थर्ड झास ही में सफर करते हैं । इससे 
थर्ड छास में मी ऐेसे-ऐसे सहृदय, सुशिक्षित और देश-कारज्ञ रोग मिल 
जाते हैं, जैसे युक्तमांत के सेकंड क्लास में भी दुर्लभ हैं। अस्तु; एक ही 
सीट पर बैठने के कारण मेरी उनकी बातचीत होने लगी । वे सुशिक्षित 
हैं। उनकी खी भी शिक्षिता हैं। में गीतों का अध्ययन करने निकला 
हैं, यह जानकर वे बड़े प्रसन्न हुये । उःहोंने कहा--आप मेरी स्त्री से 
ज़रूर मिल्यि । उसको भी गीतों का शोक हे । 

सें उनके साथ उनके घर गया । घर पक्का, नया बना हुआ, 
तिमंजिरा था । दूसरी और तीसरी मंजिल पर वे रहते थे । मुझे अपने 
स्थ उपर ले गये। पहले उनकी माँ मिलीं । माँ की अवस्था पचास से 
कम न होगी । माँ को मेरा परिचय दिया गया। मँ सुझे वैठक में लिवा ले 
ग ht एक कुर्सी पर सुझे बैठाकर वे भी पास की कुसी पर बैठ गई । 
उनका मुर वाणी, उनका निष्कपट प्रेम और उनके हृदय की सरलता ने 
मुझे १० मिनट के अंदर ही उनका पुत्र बना लिया । उन्होंने निरसंकोच 
भाव से अपना, अपने पुत्र, पौत्र और पुत्रवधू का हाल कहा । फिर मेरे 
Se eT (स वाद उन्होंने नौकर को बुलाकर ठंढा 
और गरम पानी और तेल-साबुन मैंगाकर बाथरूम में रखवाया । फिर 
मुझे स्नान कर आने के लिये भेजकर वे अपने बेटे के पास चली गई । 
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मैं नहा-घोकर और कपड़े पहनकर आया, तो क्या देखता हूँ कि माँ दूध, 
कल, सिठाई, नमकीन तथां खाने के कुछ और खांदिष्ट पदार्थ थार में 
रके हुये बेठी हैं ओर मक्खियाँ हाँक रही हैं। पास ही एक आसन भी 
पड़ा है । सुझे देखते ही उन्होंने कहा--बेटा ! सबेरे से तुम भूखे हो, 
कुछ खा लो। 

सचमुच मैं बहुत भूखा था । खाने के लिये बैठ गया । वे मक्खियाँ 
हॉकने ळगीं । मेंने बहुत आग्रह किया कि आप अब कष्ट न करें, ओर 
स्वयं नहाने-खाने जाय, में नौकर से काम ले लूँगा । पर वे मुझे खिला- 
पिछाकर, हाथ-सुँह धुलाकर, झले पर सुलाये बिना नहीं टरीं। उनका 
अक्ृत्रिम प्रेम देखकर में तो मुग्ध हो गया । 

वहाँ प्रत्येक घर में झूला रखने का रिवाज है । झले पर पड़ते ही मैं 
सो गया। दो बजे उठा। हाथ-सुँह धोकर पत्रों के उत्तर लिखने 
लगा । साढ़े तीन बजे मेरे मित्र का नौकर जाया और बोला--आप को 
सेठजी चा पीने के लिये बुला रहे हैं । 

सें नौकर के पीछे हो लिया । एक सुन्दर सजे-सजाये कमरे में सेठजी 
और उनकी धर्म-पत्नी संगमर्मर की मेज़ के पास बैठे थे। मेरे पहुँचने 
पर मेरे मित्र ने अपनी स्त्री से मेरा परिचय कराया। स्त्री को अवस्था 
बीस-बाईस वर्ष से अधिक न होगी । सुशिक्षिता ख्री सुझसे निस्संकोच 
भाव से बातें करने ळगी । हम लोग करीब एक घंटे तक चा पीते और 
बातें करते रहे। स्त्री ने गरितों के लिये अपना आंतरिक अनुराग प्रकट 
किया । उसने युक्तम्रांत के कुछ गीत मुझ से सुने भी । मैंने अपनी इच्छा 
वहाँ का गर्वा सुनने और रास नामक नाच देखने की प्रकट की । खी ने 
कहा--कल में कुछ बहनों को बुराउँगी और आप को गया सुनवा दूँगी । 

दूसरे दिन सबेरे ८ बजे मुझे जपान करा के एक वड़े कमरे में 
बैठा दिया गया । थोड़ी देर बाद खिया आने लगीं । गुजरात सुन्दरता के 
लिये तो प्रसिद्ध ही है । उस पर भी वहाँ को शारीरिक स्वच्छता, गइनों 
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,का कम पहनना और पहनावे का ढंग इतना अच्छा है कि उनसे सौन्दर्य 
'चमक उठता है। वहाँ की खियों को चाल भी एक ख़ास ढंग की और 
मनोहर होती है, जैसी भारतवपंके और किसी प्रांत में नहीं दिखाई पड़ती । 
देखते ही देखते सानो रविवर्मा के तीस-चाळीस सजीव चित्र वहाँ 
आ चैठे । मेरी भिन्राणी ने सब को मेरा परिचय दिया । उनमें से एक ने 
कहा--आप अपने प्रांत के गीत हम छोगों को सुनाइये । मैंने उनको 
तीन-चार गीत सुना दिये और उनके अर्थ भी बता दिये । मेरे गीतों का 
'बड़ा ही अच्छा प्रभाव उन ख्रियों के हृदयों पर पड़ा । वे झुग्ध हो गई । 
'कहयों की आँखों से आँसू लुइ़क पड़े । पता नहीं, उन दिनों मेरी वाणी 
में ऐसा प्रभाव कहाँ से और केसे आ गया था कि में गीत सुनाकर कठोर 
'से कठोर व्यक्तियों को भी रुला और हँसा सकता था । 
` मेरी मित्राणी के अनुरोध से उस झुंड में से १५-१६ खिया उठ 
“कर एक दूसरे कमरे में गईं; जहाँ में भी बुलाया गया । वहाँ उन्होंने 
“रास! नाचकर मुझे दिखाया और गरबा गाकर सुनाया । रास देखकर 
झुझे निइचय हुआ कि असली रास यही है, जो कृष्ण और गोपियों के 
'नास से प्रसिद्ध है। ब्रजवाळे जो रास करते हैं, वह इसकी नक़ल का 
'बिकृत रूप है । श्रीकृष्ण जब द्वारका में रहे थे, उस समय उनकी 
युवावस्था थी, और उसी समय का यह नाच अबतक प्रचलित है । 
गुजरात और काठियावाड में यह नाच प्रायः प्रत्येक गाँव सें, प्रत्येक 
पूर्णिमा की रात में होता है । संध्या के भोजनोपरांत महले की खियाँ किसी 
स्थान विशेष पर एकत्र होकर रास नाचत हैं। गुजरात की पूर्णिमा ख्ियों के 
इस आनंदोत्सव से केसी सुहावनी हो जाती होगी, ज़रा कल्पना कीजिये । 
गर्वो एक खास तरह का गीत है । इसे गाते समय ख्यां एक गोरू 
चकर में घूमती हुई हाथों से बड़ा श्रवण-सुखद ताल देती हैं। घूमते 
समय कभी आगे की तरफ़ झुक जाती हैं, कभी बगल की तरफ और 
कमो सीधी खड़ी हो जाती हैं । यह दृश्य बड़ा ही नयन-पनोहर होता है। 
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गुजरात का यह सुप्रसिद्ध नृत्य देखकर और गान सुनकर मुझे बड़ा 
हर्ष हुआ । गुजराती गीतों के यशस्वी लेखक श्रीयुक्त जवेरचंद मेघाणी “रदि- 
याली रात? में लिखते दे 

"आकाश ना चोक माँ ज्यांरे चंदा राणी पोतानो कोटि कोटि 
तारा रूपी सहीयरोने लईने जाणे के रमवा नीकलती, त्यारे गुजरातनी 
शेरीए शेरीए कुमारिकाओंना ने नवोढ़ाओना वृन्दो वलतां' । 

“पुरी एुवी गोरियो एकठी थाय, ओढणांनी गातरी वाली छाती पर 
अक्केक के बब्बे गाँठों वाले, पछी भान भूले, धरती ने ध्रजावे, गगन ने 
गजावे, पचास पचास हाथ ना तालोरा पड़ता हॉय पण जाणि के एकज 
सुन्दरी गाई रही छे? । 

“नदीन व्हेन जेवी झदुताथी एनो कंठस्वर व्हेवा माँडे, व्हेन तूटेज 
नहिं, मीठास टपकती ज रहे ) ये बखते आकाश अने धरतीनी सृष्टि झु 
एक नहोती थई जती ? चंद्र अने ताराआ छुं ये रांसड़ाना झुगा प्रेक्षको 
नहोता लागता” । 

काठियावाड़ में खहर का प्रचार बहुत है। वहाँ के किसान प्रायः 
खद्दर ही पहनते हैं और बहुत सुखी हैं। वहाँ के राजाओं का व्यवहार 
प्रजा के साथ बहुत संतोषजनक है। प्रायः सभी राजा सुशिक्षित 
और हिन्दुओं की प्राचीन संस्कृति के रक्षक हैं । किसानों से मिलकर 
सुझे बहुत हष होता था। किसानों के यहाँ ठहरने पर मुझे उनका 
अतुलनीय प्रेम प्राप्त होता था। 

काठियावाड की बहुत-सी सुखद स्ट्टतियाँ साथ लेकर में अजमेर 
आया । अजमेर में भी गीत-संग्रह के लिये कुछ मित्र तैयार 
करके तथा कुछ गीत प्राप्त करके में जोधपुर गया । जोधपुर 
में मेरे कितने ही पत्र-परिचित सित्र प्रत्यक्ष हुये । गीत-संग्रह 
के रुम्बे-चौड़े वादे लेकर, और कुछ गीत प्राप्त भी करके, में फिर 
अजमेर वापस आया, और वहाँ से उदयपुर, नाथद्वारा, चित्तोरगढ़ गया । 
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महाराणा प्रतापसिंह के साथी भीछों के शीत प्राप्त करने का प्रबंध किया 
और वहाँ की अच्छी तरह सैर करके फिर अजमेर वापस आया। अजमेर से 
` फिर जयपुर गया । जयपुर में मेरे कई मित्र हैं, जिनसे में भिला। वहाँ से 
सीकर, सीकर से फतहपुर ( शेखावाटी ), फतहपुर से पिलानी गया । 
पिलानी बिड्ला-परिवार का मूलस्थान है। श्रीयुक्त जुगलकिशोरजी, श्रीयुक्त 
घनर्‍्यामदासजी, श्रीयुक्त रामेस्ररदासजी बिड़छा-बंधु उन दिनों वहीं 
थे । मैं श्रीयुक्त घनस्यामदासजी के पास ठहरा । गीत-संग्रह के लिये श्रीयुक्त 
घनञ्यामदासजी ने मुझे पहले भी आथिक सहायता दी थी, पिलानी में भी 
दी । बिड्ल्य-बंधु. चार भाई हैं। चौथे भाई श्रीयुक्त ब्रजमोहनजी उन 
दिनों कलकत्ते में थे। उनसे मिलने का अवसर मुझे अगले वर्ष काइमीर 
में मिला । चारों भाइयों का मानसिक विकास बड़ा ही सुन्दर हुआ है । 
सब को स्वदेश और हिन्दू-जाति के कल्याण और शिक्षा-सदाचार की 
शृद्धि के लिये आन्तरिक अनुराग है । श्रीयुक्त जुगलकिशोरजी को हिम्दू- 
जाति की उन्नति के लिये गहरा प्रेम है। श्रीयुक्त घनश्यामदासजी को 
और श्रीयुत रामेइवरदासजी को संगीत का भी शौक है। दोनों भाई 
सरोद अच्छा बजाना जानते भी हैं । 

राजपताने के लिये हमारा अनुमान था कि वहाँ मुझे अच्छे गीत 
नहीं मिलेंगे । पर मेरा अनुमान गलत सावित हुआ और मारवाड़ ऐसे 
रूखे-सूखे प्रान्त में भी मुझे प्रेम और करुणरस के झरने प्रवाहित मिले । 
वहाँ भी आम-कविता का विकास उसी उन्माद के साथ हुआ है, जैसा 
भारत के अन्य प्रान्तों में । वहाँ भी पाबू जी जैसे वीरों की कथाएँ देहात 
में उसी तरह प्रचलित हैं, जैसे युक्तमान्त में आहा । संयोग-वियोग- 
शगार की तो बात ही अलग है, इस विषय में तो कोई प्रान्त पिछड़ा 
हुआ नहीं है। वहाँ युक्तप्रांत के घाघ और भइरी की तरह राजिया, 
किसनिया, केरिया, इज्या, छोटिया, दानिया, नाथिया, पुसिया, 
बाघजी, बीझरा, भेरिया, मोतिया और सगतिया आदि देहाती कवि हुये 
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` हैं, जिन्होने ग्रामीणों में नीति और सदाचार के भाव अवतक बना रक्टें 
हें। मानों ये समाज के पहरेदार हैं । 

किसी भी रूमाज का छुद्ध प्रतिविस्ब तो उसके गीतों में मिलता 
है । शेखावाटी के मारवाड़ी समाज का भी प्रतिबिस्व उसके गीतों में 
विद्यमान हे । स्त्रियों के गीतों में सीठने आदि कुछ अइलील गीत अवश्य 
हैं, पर युक्तप्रांत में समधी जिमाते रमय जो गारी गाई जाती है, उसकी 
सी अझलीलता तो इन गीतों में नहीं है । 

पन्द्रह-सोलह वर्ष पहले जत्र मुझे लगातार चार-पाँच वर्ष शेखावटी 
( फतहपुर ) में रहने का अवसर मिला था, तब मारवाड़ी जाति का 
सुधार चाहनेवाले बन्धुओं ने मुझे मारवाड़ी सीठनों की गन्दी आल्ोच- 
नाये ही सुनाई .थीं । उन आर्येचनाओं ने सुझे उन गीतों तक पहुँचने 
ही नहीं दिया था, जो उच्चकोटि की संस्कृति को सींचते और सदा हरी- 
भरी रखते हैं, समाज में जो प्रेम और करुणा की मधुर धारा को सदा 
प्रवाहित रखते हैं और जो ख््री-जीवन के मागे-प्रदर्शक हैं । मुझे जो मार- 
चाड़ी गीत मिले, उनमें स्वाभाविकता तो हई है, इसके अतिरिक्त उनमें 
मनोभावों के गहरे प्रतिविम्ब भी हैं | मारवाड़ी गीतों के रचनेवारे, 
चाहे वे स्त्री हों या पुरुष--यद्यपि अधिकांश गीत स्त्रियों ही के रचे हुये 
होंगे--कवि नहीं थे। यह तो मानी हुईं वात है । पर उनकी रचना में 
कविता का मनोहर विकास हुआ है, यह गीत सुनते ही मालम होने 
लगता है । मारवाड़ी गीतों में सीठनों की निन्दा तो बहुतों ने की, पर 
र्त्रियों में प्रचलित उपदेशपूर्ण गीतों की ओर किसने ध्यान दिया ? 
कितने ही अच्छे गीत वृद्धा खियों के साथ काळ के गाल में सदा के लिये 
विलीन हो गये होंगे। अव भी जो गीत बच रहे हैं, उनके संग्रह की 
ओर कौन ध्यान देता है ? क्या उनके द्वारा समाज में सुरुचि नहीं पैदा 
की जा सकती ? 

राजपूताना तो कभी वीरों का प्रान्त था। इससे वीररस के भी 


CC-0. In Public Domain. An eGangotri Initiative 


क 


( ४२ ) 


गीत उधर खूब प्रचलित हैं । भीलों के गीत प्रायः वीररसपूर्ण हैं । 
पिलानी में में कई दिन रहा । गरित-संग्रह के काम की कुछ व्यवस्था 
हो जाने पर में वहाँ से पंजाब के लिये रवाना हो गया । पंजाबी गीतों के 
लिये मुझे अधिक परिश्रम नहीं करना पड़ा। क्योंकि श्रीयुक्त संतरामजी का 
संग्रह प्रेस में था । उस के लिये में उसके प्रकाशक महाशय राजपाल से 
मिला था, जिनकी हत्या, अभी थोड़े दिन हुये, किसी धर्मा 'घ झुसलमान 
ने की है । पंजाब में उससे अधिक संग्रह में कर भी नहीं सकता था | 
अस्तु; छाहोर, अम्रतसर, और लुधियाना होता हुआ में प्रयाग लौट आया । 
इस लम्बी यात्रा से लौटकर मैंने युक्तम्रांत के गाँवों की यात्रा फिर 
शुरू की । यदि ओढ़ना-बिछोना ढोने की कोई असुविधा न हो, तो जाडे 
के महीने यात्रा के लिये बड़े अच्छे होते हैं । 
सन्‌ १९२८ की मई में मैंने गीतों के लिये काइमीर की यात्रा की । 
वहाँ में ढाई महीने के लगभग रहा । काइमीर के गीत कास्मीर ही 
की तरह सुन्दर हैं। उनमें वर्णित भाव फारसी कविता के भावों की तरह 
बड़े ही मधुर हैं । काइमीर में स्व० लाला लाजपतराय ने मेरे गीत सुने 
थे और मेरे काम से बड़ी सहानुभूति प्रकट की थी । चमारिनों के गीत 
सुनकर उनके हृदय की आद्रता आँखों में उमड़ आई थी। अछूतों के लिये 
उनके हृदय में सचमुच बड़ा ही अनुराग था । उन्होंने एक पत्र लिखकर 
सब शिक्षितों और अशिक्षितों से मेरे काम में सहायक होने की 
अपील की थी । काइमीर में काइमीरी गीतों के लिये मुझे श्रीयुक्त 
ब्जमोहनजी बिड़ला ने आथिक सहायता दी थी। 
कारमीर से लोटकर मैं बीमार हो गया । बीमार तो में पहले ही से 
था, पर झुझे यह कहना चाहिये कि काइमीर से लौटने पर मुझे अपनी 
CR का पता चरा । यात्रा में खान-पान की असुविधा गत 
दान वर्षा से चछी आ रही थी। दिनभर दौड़ते-दौड़ते थक जाने 
पर सोइ बनाने की हिस्मत किसको होती ? मिठाई या फल से 
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पेट भरकर सो रहता । देहात की मिठाई तो गुड़ ही का एक रूपान्तर 
है । खोचे का तो वहाँ नाम नहीं होता । वही रूपान्तरित गुड़ खा-खाकर 
झेंने डायाबिटीज़ रोग पेदा कर छिया । देहात में किसी के यहाँ ठरता, 
तो पूरियाँ बनवाकर खिलाना वह मेरा बड़ा सत्कार करना समझता । से 
रोटी, दाळ, तरकार बनाकर खाने का कितना ही आग्रह करता, पर 
देहात में, ख़ासकर व्राह्मण-क्षत्नियों में, पूरियों को जो महत्व-पद मिला है, 
उससे में उसको नहीं हटा सकता था । परिणाम यह हुआ कि गुड और 
पूरियों ने मेरे स्वास्थ्य को खा डालो । पता नहीं, इस जीवन में इस 
रोग से कत्र छुटकारा मिले फिर भी ग्राम-गीतों के संग्रह में मुझे ज्ञो 
आनन्द मिला है और मिल रहा है, उसके ' लिये में अपना शरीर दान 
करके भी सन्तुष्ट ही होता । 

फिर भी १९२८ की बरसात में मेने गीत-यात्रा जारी रक्खी । सन्‌ 
१९२६-२७-२८ में कुक मिलाकर लगभग ९-१० हज़ार मील को 
यात्रा मैंने पैदल और रेल से की । और गीत-संग्रह में सब प्रकार के 
खर्च मिलाकर कुछ ३८-३९ सौ रुपये ख़चे किये । समय, धन और 
स्वास्थ्य तीनों को अपनी शक्ति से अधिक ख़चे करके मैंने पाया क्‍या ! 
१०-१२ हज़ार गीत, और ग्राम्य जीवन के अनमोल अनुभव | * 

यद्यपि मैंने कई हज़ार गीत जमा किये हैं, पर उन्हें में ससुर में एक 
बूंद से अधिक नहीं समझता । एक-एक ज़िले के गीतां के संग्रह में बीसों 
वर्ष चाहिये । मेरे पास इतना समय है भी नहीं; और हो भी, तो इसी 
एक काम के पीछे में इतना समय दे भी नहीं सकता । गत चार वषो 
में मैंने भिन्न-भिन्न प्रान्तों में घूस-फिरकर सब प्रकार के थोड़े बहुत 
गीत जमा कर लिये हैं । पर संग्रह होना चाहिये एक सिलसिले से । और 
इस काम के लिये प्रत्येक ज़िले में आम-गीत-समिति बनीं चाहिये, 
जिसमें सब श्रेणी और सब समाज के लोग सम्मिल्ति किये जाये । पर 
समिति बनाकर बाक्रायदा काम करने के लिये बहुत बड़े आयोजन की 
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ज़रूरत है। और आयोजन के पहले सर्वसाधारण को ग्रास-गीतों की 
उपयोगिता बताने की अग्वस्यकता है। यही बताने के लये मैंने यह 
आवश्यक समझा, कि मेरे पास जितने गीत हैं, उनमें से कुछ गीत डुन- 
कर, हिन्दी-अर्थ-सहित उन्हें शिक्षित और अशिक्षित जनता के सामने 
रक्खै । जिससे लोग गीतों के संग्रह की ओर ध्यान दें । इसी उद्दोश्य से 
प्रेरित होकर मैंने कुछ चुने हुये गीतों की दो पुस्तकें तैयार की हैं । 
जिसका पहला भाग यह है । दूसरा भाग, जिसमें निम्तरिखिति 
विषय होंगे, इसके बाद प्रकाशित होगा-- 

आल्हा, स्येरिक, हीर-राँझा, ढोला-मारू, नयका आदि गीत-कथाएँ; 
काइ्मीरी गीत, पंजाबी गीत, मारवाड़ी गीत, मेवाड़ी रत, सिंधी गीत 
मराठी गीत, गुजराती गित, तेलगू गीत, तामिळ गित, मर्यालम गीत, 
उडिया गत, बँगाली गीत, आसामी गीत, मेथिल रहित, नेपाळी रहित, 
अल्मोड़ा और गढ़वाल के गीत, घाघ और अडर की कहावतें, खेती की 
कहावतें, नीति के वचन, लोकोक्तियाँ, पहेलियाँ, छावनी, पचरा, दादरा, 
दोहे, कबित्त, सवेया, छंद आदि । 

इन दो भागों में म्राम-साहित्य का दिग्दर्शन हो जायगा और आशा 
है कि इनके द्वारा शिक्षित समाज का ध्यान इन खोइ हुई सणियों को 
हूँ द-के ढेकर जमा कर लेने की ओर आकषित होगा । 

ग्राम-गीतों के संग्रह से देश या समाज को क्या लाभ पहुँचेगा ? 
यह एक प्रश्न है, जिसका उत्तर पाने के लिये बहुत से लोग रोलायित होंगे । 

सब से पहला लाभ तो यह है कि हम एक कंठस्थ साहित्य को 
लिपिवद्ध करके उसे सुरक्षित कर लेंगे । 

दूसरा लाभ इन गीतों के संग्रह से यह होगा कि हमको खतियों के 
मस्तिष्क की महिमा देखने को मिलेगी । जिनको हमने मूर्ख समझ रक्खा 
है, उनके मस्तिष्क से ऐसे-ऐसे कवि्तपूर्ण गीत निकले हैं कि उनपर 
हिन्दी के कितने ही कवियों की रचनायें निछावर की जा सकती हें । 
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सुप्रसिद्ध विद्वान्‌ चाबृ भगवानदास के शब्दों में 'डनमें रस की मात्रा 
व्यास, वाल्मीकि, कालिदास और भवभूति से भी तथा तुलसीदास, 
सूरदास से भी अधिक है |” क्या यह एक आश्चर्य की वात नहीं है ? 
अतएव ऐसी आश्चर्य की वस्तु का संग्रह क्या आवश्यक नहीं है ? 

तीसरा राभ इन गीतों से यह होगा कि हिन्दी की प्राचीन और 
नवीन कविता की रोली पर इनका प्रभाव पड़ेगा । गीतों की रचना 
प्राकृतिक शैली पर हुई है। उनमें कल्पित नहीं, बल्कि स्वाभाविक 
रस का विकास हुआ है। अतएव उसका प्रभाव भी शीघ्र और स्थायी 
होता है । मुझे आशा है, कि गीतों का अध्ययन करके हमारे वर्तमान 
कवि-गण अपनी रोली में परिवर्तेन करेंगे । 

चौथे, हम गीतों में वर्णित अपने देश के भिन्न-भिन्न रस्म-रिवाजों 
और रहन-सहन से जानकार हो जायँगे । इस जानकारी से देश के नेता, 
और समाज-सुधारक सभी छाभ उठा सकते हैं । 

पाँचवें, गीतों-द्वारा हम जनता को यह बता सकेंगे कि पूव- 
काल में, जब के बने ये गीत हैं, बाल-विवाह की प्रथा नहीं प्रचलित 
थी । वर-कन्या अपनी पसंद के अनुसार जीवन-संगी चुनते थे। गीतों में 
सर्वत्र ऐसा वर्णन मिळता है । यद्यपि वर-कन्या को अब वैसे अधिकार 
प्राप्त नहीं हैं, पर गीतों में विवाह का प्राचीन आदश तो क़ायम है | यदि 
ग्ाम-गीतों-ट्टारा हम यह बात अपने देश के माता-पिताओं के हृदय में 
उतार सकें, तो गीतों से यह एक बहुत बड़ा लाभ समझा जायगा । 

छठें, हम गीतों में वर्णित भाई-बहन के प्रेम की बृद्धि करेंगे। 
पत्ति-पत्नी के प्रेम को अधिक मधुर, चिरस्थायी और सुखमय बनायेंगे। 
बहू के प्रति सास की कठोरता, तथा ननद-भौजाई और देवरानी-जेठानी 
के झगड़े कम करेंगे । कन्याओं में सती-धसं के प्रति शाइवत श्रद्धा की 
नींव डालेंगे । बहू पर होनेवाले अत्याचारों की मात्रा कम करेंगे। पतिः 
चत-धर्म की महिमा का प्रचार करके हम पति-पत्नी के जीवन को अधिक 
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विश्वसनीय और आननन्‍्द्मय बनायेंगे। नीति के वचनों का प्रचार करके 
हम अपढ़ और अशिक्षित जनता की बुद्धि में स्फूतिं उत्पन्न करेंगे। 
पिता-पुत्र में स्वाभाविक पवित्रता, युवकों में उच्चामिराषा ओर बुद्धों में 
संतोष की वृद्धि करेंगे । पुरुषों को एक नारीब्रत की शिक्षा देंगे । 

सातवें, हम हिन्दी-साहित्य में नये-नये महावरों, कहावतों, पहेलियों 
और नवीन शब्दों की वृद्धि करेंगे । 

अंतिम बात को में जरा विस्तार-पूर्वेक कहना चाहता हुँ-- 

आजकल हिन्दी में जो ग्रंथ या लेख निकल रहे हैं, उनमें जितने शब्द 
प्रयुक्त होते हैं, मेरी. गिनती में वे तीन सौ से अधिक नहीं आये । इतने 
थोड़े शब्दों के अंदर हिन्दी की विद्वत्ता घेरकर रक्खी गई है । हम इतने 
ही शब्दों में सोचते हैं, लेख या पुस्तकें लिखते हैं और व्याख्यान देते हैं । 
हमारे घरों में, खेतों में, कारख़ानों में प्रतिदिन काम में आने वाले कितने 
ही पदार्थों के नाम हिन्दी में नहीं हैं; कितने ही भावों के लिये उपयुक्त 
शब्द नहीं हैं । गाँवों की बोली में प्रायः सभी पदार्थों के नाम और भावों 
को ठीक-ठीक प्रकट करनेवाले शब्द मौजूद हैं । हिन्दी के लिये क्या यह 
दुर्भाग्य की बात नहीं है ? देहाती कविता में कितने ऐसे शडद प्रचलित हैं, 
हिन्दी में जिनकी बड़ी आवश्यकता है । बिना उनके हम कितने ही भावों 
को स्पष्ट रूप से प्रकट ही नहीं.कर सकते । कुछ उदाहरण लीजिये--*बिराना? 
एक क्रिया हे । जिसके लिये हिन्दी में “सुह चिढ़ाना” दो शब्द है । फिर 
भी 'बिराना' का भाव ुँह. चिढ़ाने? से कुछ भिन्न है। इसी प्रकार 
“डाहना' शब्द्‌ है। गाँव के लोग कहते हैं--'उन्होंने मुझे डाह डाला! । 
डाहना के लिये हिन्दी में “जलाना? शब्द प्रयुक्त होता है। पर 'डाइना? का 
भाव “जलाना! से कहीं अधिक व्यापक और गंभीर हे । जलाने में केवरू 
नीरसता है । पर डाइने में कध, प्रतिवाद और विक्षोभ के साथ उलहने 
का साधुय भी है । इसी प्रकार “बरना” शब्द है । जिसके दो अर्थ हैं-- 
बचकर चलना और चनन । जैसे, हम उनकी राह बराते हैं। तथा 
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अच्छे-अच्छे आम बरा लो । पहले वाक्य में “राह दराना” “वचकर चलने” 
से कहीं अधिक व्यापक है । मँग्रेज़ी में इसका ठीक-ठीक अर्थे देने वाळा 
४०! शब्द है । दूसरे वाक्य में “बरा लेने! के भौव की पूति “इन 
छेने? में नहीं हो सकती । कोंछ या कोइ्छा शब्द को खीजिये । खियाँ 
जब कोई चीज़ आँचल में छेती हैं तब चीज़ को वीच में रखकर वे 
ऑँचळ के दोनों कोनों को या तो दोनोंओर कमर में खोंस लेती हैं, या 
हाथ में थाम लेती हैं। उसीको कोंछ या कोंइछा कहते हैं। आँचल में कोई 
पदार्थ छेने से उसका जो रूप वन जाता है, हिन्दी में उसका कोई नाम ही 
नहीं है । इसी प्रकार “निहुरना' शाब्द हे। हिन्दी में इसके लिये 'झुकना” 
शब्द है । पर झुकना कई स्थानों में प्रयुक्त होता है । जैसे, कमर झुक गई; 
सिर झुक गया; झंडा झुक गया; आदमी झक गया; इत्यादिं। पर “निहुरना' 
शब्द्‌ केवल कमर झुक जाने के लिये ही है । खरी निहुरे-निहुरे झाइ दे रही 
है, ऐसा कहा जाता है। पर झंडा निहुर गया, ऐसा कोई नहीं कह सकता । 
इसी प्रकार एक आउँ गाना शब्द है, जिसका अर्थ हे--किसी लंबी चीज़ को 
किसी दीवार या वक्ष के सहारे खड़ी करना । हिन्दी में इसका पर्याय- 
वाची शब्द नहीं। बिसूरना शब्द को लछीजिये। इस एक शब्द में 
चिन्ता, दुख और करुणा की स्ट्रति कसकर रक्सी गई है । हिन्दी में 
इसका अर्थ देने वाला कोई शब्द नहीं । खेती के कामों और उसके 
औज़ारों के बहुत से नाम हिन्दी में नहीं प्रचलित हैं । हिन्दी के लेखकों 
_ को जब कहीं उनके नामों की आवश्यकता पड़ती है तब वे एक शब्द न 
देकर उसका लम्बा-चौड़ा भावार्थ लिख देते हैं । यह कितनी बड़ी परा- 
धीनता और शब्द-रइ्ता है ! 
ग्राम-गीतों के दोरे में जाकर मैंने देहात से बहुत से नये शब्द पकड़ 
लाये हैं, जिनकी सूची आगे दी जाती है । यदि ये सब शब्द हिन्दी-जगत्‌ 
में चलने रगे तो इनकी सहायता ले भावों के प्रकट करने का काम कितना, 
सरल हो जायगा, यह सहज ही में अलुमान किया जा सकता है । 
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सें इन नये शब्दों की सूची के साथ यह प्रस्तात्र हिन्दी-जगत के 
सम्मुख उपस्थित करता हूँ कि इनमें से अधिक आवश्यक शब्द भाषा म 
ले लिये जायें और इनका प्रयोग प्रारंभ किया जाय 


अगोरना=प्रतीक्षा करना, वाट 
जोहना । 

अदृहन=दाळ या चावल पकाने का 
गरम पानी । 

अगवार=मकान के आगे का हिस्सा । 

अगवारी-हल के फल में लगा हुआ 
लकड़ी का टुकड़ा । 

अहकना-=तरसना। 

अहदी--सुस्त। 

अह्रा=कुछ उपलों को एक-जगह 

` ` रखकर जलाते हैं और उस पर 

खाना पकाते हैं, उसे अहरा 
कहते हें । 

अंडू=अंडेवाला वह बैल या घोड़ा 
जो आख्ता न हो । 

अहुँअ्=नहीं । 

अहारना=लकडी चीरना । 

आँट=शन्रुता, पेंच । 

आँठा=्ठोस जमे हुये दही का 
टुकड़ा । 

आऑटी>-मूठी भर घास का बंडल । 

इनरी=नहे ब्याई हुई गाय या भैंस 
का उबाला हुआ दूध, जो जम 


जाता है । 

उकेलना-खाल या छाल निकालना | 

उचारना-जड़ सहित उखाड़ लेना | 

उट ग-ऊँचा । केवळ ख्थ्ियों की 
घोती या लहरे के लिये प्रयुक्त 
होता है । 

उड़ासना-खाट उठा देना । 

उँड़ेना=एक बर्तन से दूसरे बर्तन 
में डालना । 

उढ़रना=अप्रने पति को छोड़कर 
दूसरे के साथ भाग जाना । 

उतारा=मंजिल, जहाँ यात्री ठहरते 
हैं 

उदंत--वह जानवर जिसके पक्के 
दाँत न निकले हों। 

उबकना-क्रे करने को जी चाहना; 
सुँ से बाहर निकलने का 
प्रयल्ल करना । 

उबहन=कुएँ से पानी निकालने की 
रस्सी । 

उलरना=कूदना, उछलना । 

उसिनना=उबालनो । केवल नाज 
के लिये आता है । 
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ऊमी-ोहुँ, जौ की अधपकी वाल 
जो भूनकर खाई जाती है । 

ऐपन-हलदी, दही आदि पदार्थों का 
मिश्रण, धार्मिक संस्कारों में 
जिससे तिलक किया जाता है । 

ओगारना=कुं वा साफ करना । 

ओद़र=बहाना । 

ओत-बचत । 

ओनचन-चारपाई कड़ी करने की 
रस्सी । 

ओबरी-नख्री की ख़ास कोठरी, जिसमें 
पति के सिवा अन्य पुरुष नहीं 
जा सकते । 

ओरदावन=चारपाई कड़ी करने की 
रस्सी । 

ओरी=छप्पर का किनारा, जहाँ से 
बरसात का पानी चूता है । 

ओलती-=ओरी । 

ओसर-गाय या भैंस,जो ब्याई न हो। 

अग्रेसारा=बरामदा, (०:८०) 

ओहार=पालकी का परदा । 

कइन=बाँस की पतली टहनी | 

कगर-किनारा । 

कचारना=) पटक-पटक कर 

कछारना= | धोना, पैर से कपड़ा 


चोना। 
3 


) 


कछोंड=ख्नियाँ पुरुषों की तरह 
धोती चढ़ा लेती हैं, उसे कछाँड़ 
कहते हैं । 

कनियॉ>-गोद, कंधा । 

कमोरा, कमोरी=मिट्टी का बत्तन, 
जिसमें दही विलोया जाता है। 

कठौता=क!ठ की परात । 

कठोळी=काठ की थाळी । 

कजरौटानकाजल रखने का लोहे 
का पात्र । 

करोत=आरा । 

करोना=खुरचना । 

करोनीन्दूध गरम करने पर बरतन 
की पेंदी में जो दूध का जला 
हुआ भाग चिपका रहता है, 
उसे करोनी कहते हैं । 

कराना=चिपककर कड़ा हो जाना। 

करो=्कड़ा । 

करेर=मज़्बृत । 

कलोर=्गाय जो ब्याई न हो 
(Heifer) 

कांतर=कोल्हू में रगी हुई एक 
लकड़ी,जिस पर बैठकर तेली 
बैल हाँकता है । र 

काँवरि-कंघे पर बोझ उठाकर छे 
जाने के लिये बाँस का एक 
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टुकड़ा, जिसके दोनों ओर रस्सी 
से बॉँधकर टोकरे या गठरियाँ 
लटकाई जाती हैं । 
किंगरी=छोरी सारंगी । 
किरो=मशीन का दाँत । 
कुचरा,कूँचा=झाडू_ 
कुढा-हल का वह हिस्सा जो 
हलवाहे के हाथ में रहता है । 
कुथरू--आँख का एक रोग । 
कुरिया=छोटा झोंपड़ा, जो खेत की 
रखवाली के लिये बनाया 
जाता है । 
करछालना=कूदना । 
कुँडा-मिद्दी का बड़ा घड़ा । 
कूँडी =पत्थर की कटोरी, जिसमें भाँग 
आदि चीजें घोटी जाती हैं। 
कूतना=कीमत लगाना । 
कूरा,कूरी=्राशि, ( ९p ) । 
कूला=क्यारी । 
केराव-छोटी मटर 
कोआ=कटहलू का बीज; महुते 
का फल । 
कोंचना=चोंकना, (P7८) 
कोंढ़ा=्कु्ी, हुक । 
कोंद़ी=फल का बतिया । 
कोंछ--आँचल, गोद । 


) 


कोसा--घड़े आदि ढेंकने के लिये 
मिद्दी का एक ढक्कन । 

कोहबर-वह घर, जिसमें घर के 
देवताओं के चित्र बने होते ह 
और जहाँ विवाह के उपरांत 
वर-वधू पहले-पहल साथ 
बैठते हैं । 

कोहा=मिट्टी का बड़ा कटोरा । 

फ्ौवाना-सोते समय वड्बड़ाना । 

खँगारना-धोना । 

खड्बीहड्=खुरदरा, ऊँशचा-नीचा । 

खपरी=घड़ा या हाँड़ो का पेंदा 
जिसमें चना-चबेना भूनते हैं । 

खपटा=टूरा हुआ खपड़ा । 

खपीच=वाँस का छोरा चिरा हुआ 
टुकड़ा । 

खरिका=दाँत साफ करने का 
तिनका । 

खरिहक, खरिष्टग=फ़सळ के अंत में 
हळवाहों को जो नाज दिया 
जाता है, वह खरिहक-हग 
कहलाता है। 

खळँगा= बैठका । 

खाँचा, खाँची=अरहर के डंठल का 
बना हुआ टोकरा, जिसमें घास 
और भूसा ढोते हैं । 
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खुरपा, खुरपी-घास छीलने का हथि- 
यार । 

खोरा-कटोरा । 

खोरिया=्कटोरी । 

खूँ थ-कटे हुये पेड के तने का हिस्सा, 
जो जड़ से लगा हो । 

सुनना=कूरना । 

खेड़ा-गाँव के पास की ज़मीन । 

खेदना-दोड़ाना । 

खेप=वोझा 

खेना=नाव चल्य्रना । 

खेवा=नाव से नदी को पार करना । 

खोइया-रस निकाल लेने पर इख 
का बचा हुआ इंडल । 

खोंच-किसी नोकदार चीज़ की 
चोट । 

खोंची=गल्ले या घास की जुङ्गी । 

खोंसना-घसाना (]ः॥ऽt) 

खोंप=कोना, पिछवाड़ा । 

खोरा-कुत्ते, भेंड आदि का एक 
रोग, जिसमें बाळ झड़ जाते 
हैं 

रागरा=्लोहे या ताँबे का घड़ा। 

गगरी=मिट्टी का घडा । 

गैंजिया-पतली लम्बी थेळी, जिसमें 
देहात के लोग रुपया पेसा 


Si] 


) 
रखकर कमर में बाँध लेते हैं । 
र ठिया=वोरा । 
गेंडासा-चारा काटने का औज़ार । 
गहर=आधा पका । 
गबरू, गभरू=नोजवान । 
गरूनभारी (गुरु) । 
गलका-फोड़ा जो उंगलियों में 
निकलता है । 
गलियारा=्घर के भीतर जाने की 
गली । 
गाँजना=ढेर लगाना । 
गाटा=जसीन का टुकड़ा । 
गाड़>गढ्ढा, जिसमें किसान लोग 
अनाज रखते हैं । 
गाड़ा=खाद आदि ढोने की छोटी 
गाड़ी । 
गाठ़=्संकट । 
गाढ़ा"ठोस, मोटा । 
गाभा=अंकुर । 
गाही=पाँच की एक राशि । 


'गेंडुरी-घास की गोळ रस्सी, जिस 


पर घड़ा रक्‍्खा जाता है । 
गींजनाऱ्साननो । 
गुझ्याँ=सखी, सहेली । 
गुड़म्बा-उबाले हुये आम और गुड़ 
के योग से बनी हुई चीज़ । 
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गू थना-पिरोना । 
गुरगी-छोटी लड़की । 
गुराँव-खलियान । 
गुहरी-उपछी । 
गेंडी-इख का लगभग १ इंच 
लंबा टुकड़ा । 
गोयड-गाँव के निकट का खेत । 
गोती=्सजातीय । 
'गोनरी-घास की चटाई । 
गोफन-ढेछा दूर तक फेंकने की एक 
जाली । 
गोबरी=गोबर का झास्तर । 
गोरसी=दूध रखने का बरतन। 
गोरूरूपशु । 
गोला-घर, जिसमें गला जमा रहता 
है। 
गोहराना-पुकारना । 
गोहार=सहायता के लिये पुकार। 
गों=्घात। 
घंघोरना-द्वव पदार्थ को हाथ से 
मिलाकर खराब कर देना । 
घटिहां-ठग, धोखा देनेवाला । 
घड़ोंची=पानी का घड़ा रखने का 
नचबृतरा । 
घरनई, घन्नई-घड़ों की नाव । 
घरा-कुँ ए से पानी निकालने का 


एक तरीक्रा, जिसमें चमड़े का 
मोट लगता है और उसे १०, 
१२ आदमी खींचते हैं । 

घामड़-निदुद्धि । 

घुघुरी, छुँ गनी=उवाला हुआ नाज । 

घुन्ना=्चुष्पा, धोखेबाज़ । 

घोघी-कम्बल या दूसरे ओढने का 
एक सिरा सोड़कर सिर पर 
डाळ लिया जाता है उसे घोघी 
कहते हैं । 

घोसी=सुसलमान दूधवाला । अहीर 
से सुसल्मान हुआ हिन्दू । 

चक्रा-जिस पर गरम गुड़ फेलाया 
जाता है । 

चकवड़-बरसात का एक पौदो, 
जिसकी पत्तियाँ देखकर देहात 
के रोग सूर्यास्त और सूर्योदय 
का पता र्गाते हैं । 

चफइल-फेला हुआ । 

चगेरा=डखिया । 

चरखी=कुएँ से पानी निकालने 
का यंत्र । 

चरफर=फुर्त, तेज । 

चटक--तेज इंग । 

चहेंटना-खदेड़ना । 

चहदरा=कीचड़ । 
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चहँटा-कीचड़ । 

'चगड़=धूतं 

चाई=उठाईगीर । 

'चाईचूडे=सिर का एक रोग जो 
प्रायः छड़कों को होता है । 

'चापर=बरवाद, नष्ट, चौपट । 

चटकना=गरजना । पतली दरोरे पड़ 
जाना । थप्पड़ । 

चिना=इूमळली का बीज । 

निकनिया=छैरा । 

चिकवा=भेंड-वकरी का 
वेचनेवाला । 

चिचोरना-दाँत से फाइ-फाड्कर 
चबाना । 

चिियाना=चिछ्लाना । 

चित्ती=धब्बा । 

चिनगा=्जला हुआ गुड़ । 

चिनगी=चिनगारी । 

चिरकुट=चिथड़ा । 

चिरायन्द=बाळ या चमड़ा जलने 
की गंध । 

'चीखुर=शिलहरी । 

चीलरः=कपड़े का जूँ। 

चुकता-पूरी अदाई । 

चुकोता--अंत । 

चुन्धला=धुँ'धली इष्टिवाला । 


सांस 


हुरना=पकना । यह शब्द दाळ, 
आात, तरकारी के लिये ही 
प्रयुक्त होता है । 

चुअकी=्डुबकी । 

चुर्की=शिखा । 

चेखुर-मकई की जड़ । 

चेला=जलाने के लिये फाडी हुई 
लकड़ी । 

चैली-चेले के छोट टुकड़े । 

चोटा-चीनी का अंश निकाल लेने 
पर गुड़ का जो तरल अंश बच 
रहता है, वह चोटा कह- 
लाता है । 

प्ोट्टा-चोर 

छरिन्दा=अकेला (छड़ी लिये हुये) । 

छान--छप्पर । 

छालिया-सुपारी । 

छीमी=फली । 

छेरी=बकरी । 

छोत-गाय या भैंस जितना एक 
बार में हगती हैं, उतना एक 
छोत कहलाता है । 

छोपना=दीवार या चबूतरा या नांद 
पर गीली मिट्टी रखना । 

जाँगर=बळ, जोर । 

जाउरि=खीर । 
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जुआ-हल का वह भाग, जिसमें बैल 
की गदेन रहती है । 
जेंगर=मटर या आलू का डंठल । 
झंखना-शोक करना । 
झँझरी=जालीदार खिड़की । 
झाँकड़, झाँखरःन्सूखी झाड़ी । 
झाँस-दुष्ट, घटिया । 
झिळँगा=हूटी हुईं चारपाई । 
झोम्पा=फलों का गुच्छा । 
झौवा, झौळी=अरहर के तने का 
बना हुआ टोकरा या टोकरी । 
टंच-ठीक, तैयार । 
टहकना=गळना । यह शब्द घी और 
तेल के लिये ही प्रयुक्त होता है । 
रिकरी=्छोटी रोटी । 
रिकोरा=आम छी कैरी । 
रोह=खोज । (Search) 
ठाढ़ा=जबरदस्त । 
ठिलिया--छोटा घडा । 
डोकवा=महुवे की रोटी । 
डबरा--छोटा गढ़ा; आसपास। 
ड्भकोरना=पानी को उथल-पुथल 
करके भरना । 
छाँकना=उल्लंघन करना । 
डाँगर्दुबला जानवर । 
डाँठ=जौ गेहूँ का डंठल । 


५ 


) 


डाढ़ा=जलन, आग । 

डाँडी=तराजू की लकड़ी, जिसके 
सहारे तराजू के दोनों पलड़े 
लटकते हैं । 

डासना=विछाना । 

डीह=उजड़े हुये गाँव की पुरानी 
जगह । 

डेहरी=नाज रखने का कोठिछा । 

डोभना=सीना, तागे डालना । 

डोरा=तागा । 

ढकोळनाळजर्दी-जल्दी 
पीना । 

ढबइ्ळ=्शद्ला । 

ढाटा=सिर के चारोओर कान के 
ऊपर से रुमाल बाँधना । 

ढील--जू । 

ढेल्वॉस-ढेला दूर तक फेंकने के 
लिये रस्सी की जाली । 

ढेडी=्कली । 

ढेंपी-फल का मुँह जो टनी से 
जुड़ा रहता है । 

ठोंका=छोटा टुकड़ा । 

ढोळी=२०० पानों का एक बंडल | 

तकऱतराजू । 

तनिक=ज्रा सा । 

तागना=डोरा डश्लना, सीना । 


पानी 
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ताबड़तोड़-तत्काल । 
'तिडीविड़ी=तितर-बितर; 
तेह=तेज, भिजाज्ञ । 
तोडा=कमी, अभाव । 
दँवरी=्माड्ने के लिये “पेर? पर 
घूमनेवाले बेलों का समूह । 
दीअट=दिया रखने का स्टैंड । 
दौरी=बाँस की बनी टोकरी । 
घड़ी=५ सेर का वज़न । 
धनकटी=धान कटने का मौसम । 
धागा<तागा । 
निहंग=नंगा, असावधान । 
निहोरा=क्ृषा । 
पगडंडी==केवर पेदळ चलने का रास्ता 
पखारना=धोना । 
पगहा-पशुओं के वाँधने की रस्सी । 
पछोरना=सूप से फटकना । 
पटरा=लकड़ी को तरता । 
पड्छती=सिदट्टी की दीवार पर छष्पर। 
परपर=बरसात के बाद धूप से सूखी 
हुई सुझायम ज़मीन । 
परइ=मिट्टी का बड़ा सिकोरा । 
परकना=आदी हो जाना ।' 
परछना=दूल्ह-दुङहिन के सिर पर 
सुशछ, बडा तथा आरती 
घुसाना । 


) 


परेता=जिसमें तागा रपेटा जाता है। 

पत्यनना-घोड़ा याँ बेल लादना । 

पछा=फ़ासला, दूर, किनारा, एक 
किवाड़ा या घोती । 

पसर=रात में गोरू चराना । 

पसना=चा वळ का माँड़ निकालना। 

पसूजना=्सीना । 

पाँचा=भूसा या घास उठाने का 
लकड़ी का ओज़ार । 

पाटा=तख्ता। 

पादी-खाठ की लम्बाई की तरफ की 
लकड़ी या बाँस । माँग की 
दोनों तरफ़ का भाग । 

पाथना-गोबर के उपले बनाना । 

पारीज-बारी 

पिहाना-डेहरी का ढक्कन। 

पैर-माँडने के लिये फेलाया हुआ 
डंठल । 

पोटली=छोटी गठरी । « 

पोना=रोटी बनाना । | 

पुरइनि-कसल का पत्ता। 

पुरखिन=्गृहस्थी चलानें में होशि- 
यार स्त्री । 

पुरवट=चमड़े के बड़े थेले में बेलों के 
द्वारा कुएँ से पानी निकालना। 

पुरसा=एक आदमी की ऊँचाई । 
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पेक-हरकारा । 

पेडी-सीढ़ी । 

पेना=हरू जोतनेवाले का चाबुक । 

फचे=साफ़ । 

फरी=ढाँल । 

फॉका-सूठी भर । 

फरुहा=फावड़ा । 

फुनगी=्टहनी का सिरा, जहाँ नये 
और कोमल पत्ते होते हैं । 

फिरिहिरी=पत्तों का बना हुआ एक 
खिलौना । 

फेटा-कमरबंद, पगड़ी । 

फट्टा-बॉस का चिरा हुआ लंबा 
टुकड़ा । सुँहफट, धूत्तं । 

फोकट-सुफ्त । 

फरियाना=निथरना । अर्ग करना । 

फेच=बाँस का बारीक टुकड़ा । 

बखरी=घर । 

बटुवा=थेली । 

बतिया=छोटा फल । 

बतैरी=रसोली । 

बरारी=रस्सी । 

बराव=परहेज । 

बाँगर=ऊची ज़मीन । 

बॉडा=पुँछकटा । 

बिदोरना-सुँह बनाना । 


बझना=फँसना । 

बूकनां-खसिल पर पीसना । 

बूँचा-कनकटा । 

बुटा=्कपड़े पर फूल की छाप । 

बेठन=कोइ चीज़ लपेटने का कपड़ा । 

बेइना=पझुओं को किसी घेरे में 
क्लेद करना । 

बेढनी=रोटी, जिसके भीतर पिसी 
हुईं मटर भरी रहती है। 

बेंट-हत्था, हेंडिल । 

बेना-बाँस के छिलकों का बना 
हुआ पङ्का । 

बेलाना=चकले पर बेन से रोटी 
बनाना । 


, बेवहर=उधार । 


बेहन=धान के पौधे उगाकर फिर 
वे खेत में लगाये जाते हैं, उसे 
बेहन या बेरन कहते हैं । 
बेआना=पेशगी रुपया । 
बया=वाज़ार में तोलने का पेशा 
करनेवाला व्यक्ति । 
बयाई-बया की उजरत। 
बैना-ब्याह आदि के बाद मित्रों 
में जो मिठाई बॉटी जाती है, 
उसे वैना कहते हैं । 
बेरा=चना और जो या मटर ओर 


CC-0. In Public Domain. An eGangotri Initiative 


( us 


जौ मिला हुआ नाज । 

विलला्मूखे । 

बिलहरा-पान रखने के लिये चटाई 
का बना हुआ डड्त्रा । 

बिलोना=देही मथना । 

बिसरना=भूल जाना । 

बिसायन्ध=सड़ने की बदबू । 

बिसार=बीज । 

बीता=बालिइ्त । 

बोरसी-आग रखने के लिये सिद्दी 
का पान्न। 

बोहनी=सबेरे की पहली बिक्री । 

ब्याया=बच्चे देना । यह शब्द्‌ केवल 
पशुओं के लिये आता है । 

बेंवड़ा-द्वार पर लगी हुई टट्टी को 
रोक रखने की लकड़ी या बाँस। 

भक्ुआ=मूखे । 

भुजिया=उबाले हुए धान का 
पांव । 

मड़ार=पुराना कुआँ जो खराब हो 
राया हो। 

मरजीयामोती निकाळनेवाला । 

महतो = चौधरी । 

महरा=पारकी ढोने वाळा, कहार । 

महीन-बारीक, पतला । 

सींजना=हांथ से ससळना । 


सुँगरी-मिद्दी पीटने की लकड़ी । 

सुरहा=निःशील । 

मूसन!=च््ेरी करना । 

मूका=्ूँ सा । 

मून्दना=्ढकना । 

मोखार-ताक या दीवार में एक छोटा 
छेद, जिससे हवा और रोशनी 
कमरे में आती है । 

मोटरा=बोझा, बंडल । 

सगैटरी-=छोटी गठरी । 

मोहार=्द्वार । 

मौनी-मूँज की बनी हुई छोटी 
डलिया । 

रखौनी-खेत रखाने की मजूरी। 

रगी-बर्षा के बाद जब धूप निक 
आती है, उसे रगी कहते हें। 

रगेद्ना=खदेडना । 

रनबन=अरण्य वन । 

रपटना=फिसळना, खदेइना । 

रमझछा=झगड़ा । 

रहठा=अरहर का डंठल । 

रहसना=प्रसन्न होना । 

रहाइस-रहना । 

राउत=सरदार, महतो । 

राँधना=पकाना । 

रॉवी-सेंघ लगाने का औज़ार। 
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रिगिर=हठ । 
रूघना-काँटेदार झाडी से घेरना । 
शेदास-चसार । 
रोगदानी=ए्देळ में बेइमानी करना । 
र्कठा=एकई का इंठलछ । 
र्गा लगाना=छुरू करना । 
छग्ग&-फल तोड़ने का लुंत्रां पतला 
बाँस जिसके सिरे पर एक 
छोरी लकड़ी आड़ी-तिछीं 
_ बाँधी रहती है। 
छच्छा=सूत का बंडल । 
रूढ़ा=्गाड़ी । 


= रूतरी=पुरानी जूती । _ 


लपोड़िया-खुशामदी । 
'लौर-आग की छपर । 
छहकना--लपट उठना । 


 लहना=उधार । 

खाठान्ज़मीन नापने का बाँस । 

लेरुआ>गाय का नया ब्याया हुआ 
बच्चा । 

लिहाड़ा=नीच । 

लीबड़-कीचड़ । 


लचुई>रोटी जो आरे में धी मिला: 

कर बनाई जाती है । 
लु्ञा=हाथ या पैर से छँगड़ा । 
लूशा=्कपड़ा । 


लूला=हाथ से छैगड़ा । 

लेसना-दिया जलाना । 

लोंदा-गीली सिट्टी को अंश । 

लोथ=छाश । 

लोना=नसकीन सिट्टी जिससे 
दीवार गल जाती है । 

लोहबंदान्लाठी, जिसके निचले 
किनारे पर लोहा लगा हो । 

सँकेत=सँकड़ा । 

सकारे=बड़े सबेरे । 

सकिळना=पूरा पड़ना । 

सनकारना=इूशारा करना । 

सन्ती=बदले में । 

सपरना=पूरा पड़ना । 

सपेरा=साँप पकड़ने वाला । 

सँपेला, सँपोला=्साँप का बच्चा । 

सवाचना=सा वधान करना, 
गिनना, परीक्षा करना, 

सहलाना=किसी अंग पर धीरे-धीरे 
हाथ फेरना । 

सहेजना=्सुपुदं करना, सावधान 
करना । प्रबंध करना । 

सौजा=शिकार । 

साटा=अद्ा-बद्ला । 

साढ़ी=सूब गरम दूध के ऊपर का 
मोटा जसा हुआ अंश। 
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साटना=एक सॉथ करना । 

साटा=पतली छड़ी । 

साननादसिलाना । 

सनी=भूसा और पानी मिलाकर 
पशुओं को खाने के लिये दिया 
जाता है । 

सिजिल=्ठीक, पसंद-योग्य । 

सिझाना=्पकाना । 

सिरकी-मेंह से बचने के लिये 
सरकंडे का वना हुआ छप्पर। 

सिरावन-हेंगा, पटेला । 

सिराना्काम पूरा होना । 

सिरी=सिडी, पागळ । 

सिहरना=ठंडक से कॉपना । 

सुटकना=पतळी छड़ी या चाबुक से 
मारना । 

सूआ=तोता, झुक । 

सत्यात | 

सैका=ईख का रस कड़ाह में डालने 
का पात्र । 

से तना-रसोई घर रीपना । 

सैल=हल के जुए की एक लकड़ी । 

सौनना=मिलाना, सानना । 

हैंकारना=एकारना, बुलाना । 
जितने शब्द यहाँ लिखे गये 


पर्यायवाची शब्द हिन्दी में नहीं हैं; पर जिनकी आवश्यकता . 


९ 


हैं, 


) 


हसि-हल में लगी हुईं बड़ी लकड़ी, 
जिसमें सेल जुतते है । 
हरकनाज-रोकना । 
हलकना -छलकता । 
हरूकोरना=हाथ से पानी हिझाना। 
हलकोरा--छूहर । 
हलोरना-इकट्ठा करना, 
अच्छा चुनना । 
हँसिया-खेत काटने का एक ओज़ार। 
हाङ=्यैर, दुइमनी ध 
हाथा-पानी उलीचने का एक औज्ञार। 
हामी सरना=स्वीकार करना । « 
हु ड॒क=धोवियों का एक बाजा। 
हुँडार भेड़िया 


अच्छा- 


हुमकना=जोर करके आगे को उठना । ' 


हुमसा नाजज़ोर र्गा कर किसी भारी ' 
चीज़ को उठाना । 


हुरसा=चंदन घिसने का पत्थर ॥ ' _ 


हुँड्‌=्त्रद्ळा 

टूळना=चोंकना, धैसाना । 
हंगा=पटेळा । 

हेठ-नीचा । 

हेटी=अपमा न । 

होली-शराब की दूकान । 

उनमें अधिकांश ऐसे हैं, जिनके 
हिन्दी के 
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( ६० ) 


लेखकों को पड़ती ही रहती है । कई शब्दों के जो अर्थ मैंने लिखे हैं, 
वे उन शब्दों के आंतरिक भाव को टीक-टीक प्रकट नहीं करते हैं । पर 
स्थानाभाव से में उनको विस्तारपूर्वक खोलकर नहीं लिख सका हूँ । जैसे 
“अहकना” का अर्थ मैंने 'तरसना” लिख दिया है । पर 'अहकने? में जो 
तड़प छिपी है, वह 'तरसने” में नहीं है । 'गींजना” का अर्थ मैंने 'सानना? 
लिखा है । पर 'गींजने? ओर 'सानने? की क्रिया में अंतर है । इसी प्रकार 
चँघोरना, पखारना, परकना, सवाचना, सहेजना, हरकोरना, सौनना आदि 
शब्दों के अर्थ विस्तार के साथ लिखे जाय, तभी उनके भीतर छिपे हुये 
भाव स्पष्ट होंगे । कुछ शब्द ऐसे भी हैं जिनके अर्थ भिन्न-भिन्न स्थानों 
में मेरे लिखे अर्थ से भिन्न भी हो सकते हैं । ऐसे शब्दों के सम्बन्ध में मेरा 
आग्रह नहीं कि वे मेरे लिखे अर्थ ही में स्वीकृत किये जाये । मेने जो 
अर्थ दिये हैं, वे स्थान-विहोष के हैं; ऐसा ही! समझना चाहिये । 
मुझे आशा है कि हिन्दी-भाषा की उन्नति चाहनेवाले विद्वद्शण 
मेरे प्रस्ताव को हाथ में ठगे और यदि इनमें से दस-बीस शब्द भी हिन्दी 
में ले लिये गये तो में अपने परिश्रम को बहुमूल्य समझ गा । 
यह देखकर मुझे कितनी ही बार आंतरिक वेदना हुईं है कि हमारे 
देशवासियों की ज्ञान-पिप्रसा शांत सी पड़ती जाती हे। दूसरी 
जातियों से ज्ञान प्रास करने की प्रवृत्ति तो कह ? हम अपने पूर्वजों ही 
का अनुभूत ज्ञान छोड़ते जा रहे हें। पता नहीं, इस पतन की सीमा 
कहाँ हे ? 
अमेरिका के लोग रेड इंडियनों में प्रवेश करके उनकी एक-एक बात 
के जानने में लगे हैं । योरप के लोग अफ्रिका के मनुष्य-भक्षको तक के बीच 
में पहुँचकर उनके रीति-रस्म की खोज में लगे हैं। मनुष्य ही के नहीं, 
युरोप-अभेरिका के विद्वान्‌ पझ॒-पक्षी और कीट-पतङ्ग तक के रहन-सहन 
और स्वभाव की खोज करने में दिन-रात रुगे रहते हैं। और हम ? हम 
अपने ही देश-वासियों से अपरिचित हैं । गीत ही को लीजिये; अंग्रेज़ी में 
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ग्राम-गीत-साहित्य पर सैकड़ों पुस्तकें हैं। विभिन्न जातियों के रस्म-रिवाजों 
की जानकारी के लिये अंग्रेज विद्वानों ने अपना एक-एक जीवन लगा 
दिया है, और अपने देश-वासियों के कल्याण के लिये अपनी मातृ-भाषा 
का भण्डार भरा है। यूरोप में ग्राम-गीतों के संग्रह के लिये कितनी 
ही सोसाइटियाँ हैं । वहाँ ग्राम-गीतों का जमा करना एक पेशा हो गया 
है, और गोत जमा करनेवारों की एक जाति वन गई हे । रूस ने अभी 
थोड़े ही दिन हुये, अपने देश के ग्राम-गीतों का एक-एक शब्द लिख 
लिया है । पर हम ? हम त्याग और वैराग्य का पाठ रट रहे हैं । परिणाम 
यह हुआ है कि हम अपने मिथ्या स्याग और नकली वेराग्य को लेकर 
पराधीन हैं और वे संसार में पूर्णतः लिस होकर भी स्वाधीन हैं । हमारी 
दशा केसी शोचनीय है! 

आटा पीसनेवाली चक्की हमारे जाँत के गीतों को भी पीसती जा रही 
है । मदरसे किसानों, अहीरों, धोवियों और चमारों के गीतों को चुपचाप 
चाटते जा रहे हैं; कन्या-पाठशालायें नीरस, लक्ष्यहीन, प्रभाव-रहित, 
निर्जीव और हृदय को स्पश न करनेवाली तुकवन्दियों से कन्याओं को 
उनके मधुर, उपदेशप्रद और लय-विशिष्ठ गीतों से दूर घसीटे जा रही 
इ । और हम चुपचाप बैठे टुकुर-टुकुर ताक रहे हैं स्व० लाला लाजपत- 
राय ने श्रीनगर ( काइमीर ) में गीतों की चचा छिड़ने पर एक गहरी 
आह के साथ यह वाक्य कहा था- € are Iosing every 
£7६, यह अक्षरशः सत्य है। हमारी दशा उस गाफिल सुसाफिर की 
सी है जो अंधा भी है और सो भी रहा है। 

मुझे इस बात से भी बड़ा दुःख है कि हमारी शिक्षिता बहनें अपने 
घरों में प्रचलित, सरस, उपदेशजनक और स्वाभाविकता से सजीव गीतों 
को भूलती जा रही हैं, या उन्हें मूर्ख की चीज़ समझकर उनकी उपेक्षा 
कर रही हैं | गीतों का स्थान ग़ज़लें ले रही हैं, जो बे सिर-पेर की होने 
के सिवाय उच्च आदश से गिरी हुई भी होती हैं। इस गड़बड़ के अपराधी 


CC-0. In Public Domain. An eGangotri Initiative 


( ६२ ) 


पुरुष हैं । पुरुषों ने अब तक स्त्रियों को दताया ही नहीं था कि उनके 
गत उच्द-कोटि की कविता से पूर्ण ओर हिम्दू-जाति में जीवन को जाग्रत 
रखनेवाले हैं । खतरियाँ भोले-भाले स्वभाव की होती ही हैं। वे 'घर की 
खाँड किरकिरी रगै, बाहर का गुड़ मीठा” वाली कहावत का शिकार 
हो गईं । 
आम-गीतों का संग्रह करके मैंने हिम्दी-साहित्य की कैसी सेवा की 
है ? यह समालोचकों के कहने की बात है । पर में यह कहने का साहस 
करता हूँ कि अपने इस कार्य-द्रारा अवश्य ही मैंने ख्री-जाति की एक 
सुन्दर सेवा कर दी है । स्री-समाज में प्रचलित गीत न केवळ पुरुषों को 
पकित और विमोहित करने वाले हैं, बल्कि स्त्रियों की प्रखर बुद्धि और 
कवितामय हृदय के योतक भी हैं । ग्राम-गीतों को पढ़कर स्त्रियों को 
मूर्खा कहने का साहस अब कोन कर सकता है ? बिना पढ़ी-लिखी स्त्रियों 
ने गीतों में वह रस भरा है, जिसे पानकर कितने ही विद्वान्‌ पुरुष कवि 
बन सकते हैं | जिसे श्रवण कर कितने ही छायावादी-मायावादी कवि 
हाथ से क्रम रख दे सकते हैं । अतएव स्त्रियों को अपनी इस नेसगिक 
सम्पत्ति पर गर्वे करना चाहिये । 
मेरे ्रयल् का समाचार पाकर कितनी ही बहनों ने पत्रद्वारा हषे 
प्रकट किया है; कितनी ही देवियों ने धन्यवाद और कितनी ही माताओं 
ने आश्चीवांद्‌ भेजा है । मेरे उत्साह ने इन सव से शक्ति प्राप्त की है। और 
मैंने जाना कि धन्यवाद और आशीवांद किस प्रकार फल-प्रद होते हें । 
हा ग्राम-गीतों ने जनता में एक अनिर्वचनीय सुख की सृष्टि की है । 
मैंने अपने मिलने-जुलने वालों से बार-बार सुना है कि किसी मासिक 
पत्र का नया अङ्ग हाथ में आते ही उसके पाठक सब से पहले उसमें 
ग्राम-गीत खोजते हैं। कितने ही सहृदय मित्रों से मैंने यह भी सुना 
है कि उनकी कामिनियों ने अपने कोकिल-कंड-विनिन्द्क स्वर से गीत 
सुनाकर उनके मानस-जगत्‌ पर आनन्द-सुधा की बृष्टि की हे । कितनी ही 
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सुन्द्रियों ने गीत गाकर अपने रूठे हुए पतियों को मनाथा है। कितनी 
ही देवियों ने बेटी की बिदा के गीत गा-गाकर, सजल नेत्रो से, अपनी 
कन्याओं के सिर पर हाथ फेर-फेरकर, करुणरस से अपने आस-पास के 
वातावरण को मियो दिया है । कितनी ही ललनाओं ने गीत सुना-सुना 
कर अपने रसिक पतियों पर जादू डाला है। कितनी ही प्रमदाओं ने 
अपने परदेशी पतियों को पत्र में गीत लिखकर भेजा है ओर उन्हं घर 
आने को उत्सुक किया है । शिक्षिता बहनों ने गीतों की महिमा जानकर 
खी-जाति की डुद्धि पर गर्व से सिर ऊँचा किया है। मेरे पास सब के 
प्रमाण हैं । ग्रास-गीतों ने अंत:पुरों, चोपालों, बाग-बररिचों, खेतों और 
खलियानों में कहीं शङ्गाररख का, कहीं करुणरस का, कहीं हास्यरस का 
और कहीं वीररस का स्रोत खोल दिया है। सहृदय नर-नारी उसमें 
डुबकी ले रहे हैं, रसपान कर रहे हैं, सुग्ध हो रहे हैं और थोड़ी देर के 
लिए संसार के साया-जाछ से युक्त होकर स्वर्गीय सुख का रसास्वादन 
कर रहे हैं | में भी अपने प्रय्न की सफलता पर मन ही मन सुग्ध हो 
रहा हूँ. । 

गीतों में जो कवित्व है, उसे ही में अपनी लेखनी-द्वारा प्रकट करने 
में समर्थ हुआ हूँ । पर ये गीत जव ख्री-कंठ से निकलते हैं, तब इनका 
सौन्दर्य, इनका माधुर्य और इनका उन्माद कुछ और ही हो जाता है। 
इससे गीतों का आधे से अधिक रस तो खियों के कंठ ही में रह गया 
है । खेद हे, सें उसे ऋलम की नोक द्वारा अपने पाठकों तक नहीं पहुँचा 
सका । यूरोप-अमेरिका. में यह काम फोनोग्राफ के रिकार्डो से लिया 
जाता है। विधाता ने ख्त्रियों के कंठ में जो मिठास रख दी है, जो 
रचक भर दी है, उसे में लोहे की लेखनी में कहाँ से ला सकता हूँ ! 

जब गृह-देवियाँ एकत्र होकर पूरे उन्माद के साथ गीत गाती हैं, 
तब उन्हें सुनकर चराचर के प्राण तरक्ञित हो उठते हैं । आकाश चकित- 
सा जान पड़ता है, प्रकृति कान र्गाकर सुनती हुई-सी दिखाई पड़ती 
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है | में एक अच्छे अनुभवी की हैसियत से अपने उन मित्रों से, जो 
कोवाली और टप्पे सुनने को बाहर मारे-मारे फिरते हैं, सानुरोध कहता 
हूँ कि लोटो, अपने अन्तःपुरों को लौरो । कस्तूरी-ख॒ग की तरह सुगन्ध- 
स्रोत की तलाश में कहाँ फिर रहे हो ? स्वर का सच्चा सुख तुम्हारे अन्तः 
पुर में है। वहाँ की हृत्तम्त्री का तार जरा अपने मधुर वचनों से छू दो, 
फिर देखो, कैसा सुखमय जीवन जाग उठता है। 

अब मुझे अपनी प्रस्तुत पुस्तक के सम्बन्ध में निवेदन करना है-- 

पहले मैंने सोचा था कि ज़िले-ज़िले के गीत अळग-अरूग हूँ । पर 
इसमें पहली अड्चन तो यह पड़ी कि युक्तप्रांत के पर्चिमी ज़िलों के गीत 
मेरे पास बहुत ही कम निकले । क्योंकि मैंने उधर के ज़िलों का दौरा 
नहीं किया था । पत्रों-हारा जो गीत मुझे मिले हैं, उनमें किसी-किसी 
ज़िछे का तो एक भी संग्रहणीय गीत नहीं है। इससे मैंने इस विचार को 
स्थगित कर दिया । मैंने गीतों का चुनाव ज़िलेवार गीतों के बंधन से 
सुक्त होकर किया है। जिस गीत में मैंने कुछ कवित्व देखा या जिसमें 
किसी सामाजिक प्रथा या कला का उल्लेख पाया, उसे ही मैंने चुन 
लिया है । इस चुनाव में युक्तप्रांत के पूर्वी ज़िलों के और बिहार प्रांत के 
गीत अधिक आ गये हैं । 

. मेरे पास जो गीत जिस रूप में आया है, मैंने उसे वैसा ही रहने 
दिया है। अपनी तरफ से मैंने उसमें कोई परिवर्तन नहीं किया । हाँ, 
कई स्थानों से आये हुये एक ही गीत में मुझे जो पाठान्तर मिले हैं, 
उनमें से मैंने अपनी बुद्धि के अनुसार, जिसे ठीक समझा, उसे रखकर 
बाकी छोड़ दिया है। इससे किसी पाठक को किसी गीत में कोई कड़ी 
उनकी जानकारी से कम या अधिक मिले, तो वे उसे मेरा घटाया या 
बढ़ाया हुआ न समझें, बल्कि उसे पाठान्तर ही समझें । 

गीत लिखनेवालों की अझुद्धियाँ कहीं-कहीं मैंने ज़रूर शुद्ध कर ळी 
हैं। जैसे--बहुत से लिखनेवालों ने देहाती शब्दों को शुद्ध कर के लिख 
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भेजा है । देहात में “परदेसिया? बोला जाता है, उन्होने “परदेशिया', 
लिखा है । देहांत के . 'दसरथ” को उन्होंने संस्कृत का “दशरथ” करके 
लिखा है । मैंने ऐसे स्थानों पर अपनी स्ततंत्रता का उपयोग किया है 
और अपनो जानकारी में जो शब्द देहात में जिस रूप में प्रचलित है, 
मैंने इस पुस्तक में उसे उसी रूप में स्थान दिया है। 

युक्तप्रांत के पूर्वी ज़िलों और विहार की बोलचाल के बहुत से शब्द 
ऐसे हैं, जो टीक-ठोक लिखे नहीं जा सकते । देवनागरी लिपि में उनकी 
ध्वनियों के लिये चिन्ह निश्चित नहीं हैं । जैसे-- 

आधे तळवा मे हंस चूने आधे में हंसिनि। 
तबहूँ न तलवा सोहावन एकरे कमल बिन्नु॥ 

इसमें 'सोहावन” शब्द के पहले अक्षर 'सो” की ध्वनि उच्चारण में 
इळकी पड़ती है । “सोना” शब्द में 'सो' का जैसा ज़ोरदार उच्चारण होता 
है, वेसा “सोहावन' में नहीं होता । पर इसके लिये कोई चिन्ह अभी 
तक निर्चित नहीं हुआ है। एक उदाहरण और लीजिये 
उड़त डड़त तू जायो रे खुगना वेठेउ डरिया ओनाय। 
डरिया ओनाय बैठा पना फुलायड चितया नजरिया घुमाय ॥ 

इसमें कई शब्द ऐसे आ गये हैं जिनका उच्चारण उनकी लिखावट से 
भिन्न हे । जैसे--“डरिया ओनाय बैठा” का “बैठा” वास्तव में 'बैठअ! 
जैसा और “चितया” “चितयअ? से मिलता-जुलता होता है। पर लिपि 
की. अपूर्णता से विवश होकर मैंने उसे वर्तमान नागरी वों में जैसा हो 
सकता था, वैसा लिख दिया है । इसी में 'बैठेउ' शब्द है। इसमें (3' 
का रूप तो पूरा है, पर गीत के शब्द में उसका उच्चारण हुरका होता 
हे। यह हलकापन प्रकट करने के लिये नागरी लिपि में कोई चिन्ह 
नहीं है । गीतों ही के लिखने में नहीं, बहुत से अँग्रेजी और फारसी के 
शब्दों को भी उनके उच्चारण के अनुसार ठीक-ठीक लिखने में नागरी लिपि 
की यह अपूर्णता बड़ी बाधा पहुँचातो है । जैसे-- 

५ 
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Tell me not in mournful numbers, 

Life is but an empty dream. 

इसमें पहला शब्द “टेल” है । किन्तु इसका पहला अक्षर “ट अँग्रेज्ञ 
में हरुका निकलता है, जिसे प्रकट करने के लिये हिन्दी में कोई 
चिन्ह नहीं । 

इसी प्रकार फारसी फे-- 

गुफ्तम अज़ इकक़ चुरा 
ऐ दिल चे हासिल करदई । 
गुप्त मारा हासिले जुज़ 
नाला हाये खास नेसत ॥ 

इसके दूसरे चरण में "चे? की और चौथे चरण में 'ला? की आवाज़ 
हलकी है, जिनके लिये हिन्दी में कोई चिन्ह नहीं है । 

उदू का एक शेर है-- 

द्रो दीबार पे हसरत से नज़र करते हैं। 
खुश रहो अहळे वतन हम तो सफ़र करते हैं॥ 

इसमें हसरत के आगे वाले 'से’ का रूप देखने में तो पूरा है, पर 
बोलने में वह अधूरा है। यही दशा “अहले? के 'ले” और “इम तो” के 
“तो? की है । देवनागरी लिपि की यह कमी जल्द पूरी होनी चाहिये । 

गीतों में जो शब्द जैसा गाया जाता है, वेसा ही वह पढ़ा भी जाय, 
इसके लिये यथासम्भव प्रयत्न में ने किया है । जेसे-- 

ना मोरी साख घुलावइ न ननद बुलाबइ। 

मोरे राजा ! राम भजन की हे बेर मै जिअरा लइके बइठब ॥ 

इसमें में ने “बुळावे?, “लेके? और 'बेठब” न लिखकर उनके उच्चारण 
के अनुसार 'बुलावइ” “लइके” और “बइठब” लिखा है । पर अनेक स्थानों 
पर में इस नियम का पालन नहीं कर सका हूँ । क्योंकि मैंने एक ही शब्द 
के उच्चारण में थोड़ी ही दूर पर बहुत सूक्ष्म अन्तर भी सुना है। इस: 
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लिये जहाँ से जैसा गीत लिखकर आया है, मैंने उसे उसी रूप में दे दिया है । 
गीतों के अर्थ लिखने में मैंने मूल के भाव को अधिक रपष्ट करने का 
बहुत ध्यान रक्खा है । इससे कहीं-कहीं अर्थ में दो-एक वाक्य बढ़ा देने 
पड़े हैं । 
गीतों में पाठान्तर बहुत मिलते हैं । पहले फुटनोट में पाठान्तर देने का 
विचार में ने किया था; पर सब पाठान्तरों का उछेख करने से पुस्तक बहुत बढ़ 
जाती, इसलिये नमूने के तोर पर निरवाही के गीतों में कुछ गीतों के पाठान्तर दे 
दिये गये हैं । उन्हें देखकर पाठकगण पाठान्तर देने की कठिनाई का अनुमान 
कर सकते हैं । 
हिन्दी में इस रूप में मेरा यह पहला ही प्रयत्न हे । इसलिये मुझे 
स्वयं अपना मार्ग-प्रदशेक बनना पढड़ा.है। गीत-संग्रह का काम प्रारंभ 
' करने के पहले मैंने केवळ स्व ० मन्नन द्विवेदी की 'सरवरिया” नामकी पुस्तिका 
देखी थी। पर इस पुस्तिका से सुझे उल्लेख-योग्य कोई सहायता नहीं मिली । 
हिन्दी के सुप्रसिद्ध विद्वान्‌ और मेरे सहृदय मित्र लोला सीताराम, बी० 
ए०, से मैंने सुना था कि न्यस्फ़ीलड साहब ने गीतों का एक संग्रह किया 
था । पर उसका अब पता नहीं है | कुछ अन्य अंग्रेजों ने भी यह काम 
किया हे । पर उनकी कोई छपी पुस्तक मेरे देखने में नहीं आई । इंडियन 
एंदीक्कोरी की पुरानी जिल्दों में ग्राम-गीतों (0-507 ९5) और गीत- 
कथाओं (0][६-।07९5) पर बहुत से लेख निकले हैँ । पर मैंने उनमें से 
एक गीत भी अपनी पुस्तक में नहीं लिया । अतएव यह पुस्तक सेरे स्वतंत्र 
परिश्रमं का फल है । कोई मार्गा-प्रदशंक न होने से इसके सम्पादन में 
मुझ से ब्रुटियाँ अवश्य हुई होंगी । में उन सब का ज़िम्मेदार हँ । 
हाँ, भिन्न-भिन्न देशों के ग्राम-गीत-सम्बंधी ज्ञान बढ़ाने में मैंने 
अंग्रेजी पुस्तकों से अवश्य सहायता ली है । ग्राम-गीत और गीत-कथाओं 
के सम्बंध में अंग्रेजी में बहुत सी पुस्तकें हैं । उन्हें देखकर--अंग्रेज़ी 
भाषा का वेभव देखकर--अंग्रेज़ विद्वानों का परिश्रम, उनकी सुरुचि और 
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भाषा-सेवा देखकर--हृदय आनंद से गद्गद्‌ हो जाता है । भूमिका के अंत 
में सेने माम-गीत-सम्बंधी अंग्रेज़ी पुस्तकों की एक म्बी सूची दी है । 
इनमें से पन्द्रह-बीस पुस्तकें मैंने गत वर्ष बम्बई से एक मित्र-द्वारा काइ्मीर 
में हंगाकर पढ़ी थीं; कुछ पुस्तकें इलाहाबाद की पवलिक लाइबेरी में 
बैठकर पढ़ी और कुछ पुस्तकें मुझे मिली ही नहीं, यद्यपि उनके लिये मैंने 
हिन्दुस्तान के बड़े-बड़े अंग्रेज़ी बुकसेलरों को लिखकर पूछा था । 

मेरी प्रस्तुत पुस्तक प्रकाशित होने में आवश्यकता से कुछ अधिक 
देरी लग गई । पहला कारण तो मेरी अस्वस्थता है | दूसरा धन की 
कसी । १०-१२ हजार रीत जो संग्रहीत थे, उन्हें मेंने पढ़कर कुछ 
अच्छे-अच्छे गीत छाँट तो लिये । पर उन्हें लिखता कौन? सस्ते कृकों 
से काम चलने का नहीं था । क्योंकि देहाती शब्दों को ठीक- 
ठीक पढ़ने और समझने के सिवा झर्क में हिन्दी-भाषा का भी 
काफ़ी ज्ञान होना अनिवाय था । ऐसे झर्क ५०) मासिक से 
कम में नहीं मिल सकते । कम से कम तीन-चार कक रक्खे जाते, तव 
कहीं तोन-चार महीने में सब चने हुये गीत नक़ल किये जा सकते थे । में 
इनके वेतन का प्रबन्ध नहीं कर सका । मेरी प्रार्थना पर इस काम के 
लिये कळकत्ते से श्रीयुक्त बाबू ब्रजमोहन जी बिड्ला ने कुछ रुपये भेजे 
थे । पर मैंने उन्हें गीत जमा करने वालों के बाक़री वेतन में ख़चे कर 
डाला । इससे विवश होकर मैंने स्वयं चार-पाँच महीने के लगातार 
परिश्रम से सब गीत लिख डाले । उनका अर्थ लिखना तो मेरे हिस्से 
का कॉम था ही। यदि में आथिक प्रबन्ध कर सका होता, तो यह 
पुस्तक १९२८ के दिसम्बर में अवश्य निकल गई होती । 

सुझे हार्दिक हषे है कि इस नये रास्ते पर चलनेवाला में पहला 
ब्यक्ति हूँ, जिसने एक मंज़िर ख़तम कर ली है मेरा काम गीतों की 
उपयोगिता प्रकट करके, उनके संग्रह के लिये जनता में सुरुचि ओर प्रयत्न 
जाग्रत करने का था । अपनी समझ में मेने उसे पूरा कर लिया । अब 
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रास्ता खुल गया है। उसकी सब मं॑ज़िलें चलकर पूरी करने वाले लोग 
आगे आयेंगे । मैंने जो कुछ किया, वह हिन्दी-संसार के सम्मुख है। 
वह चाहे भरा! हुआ हो, या बुरा, सब हिन्दी-संसार को समपि त है। 
गीत उसी के रल हैं, जो उसी के चारोंओर व्रिखरे पड़े हैं । उनका 
कोई कद्र दान नहीं था। मैंने उनमें से थोड़े रत्नों को उठाकर आगे रक्खा है 
और बताया है कि ये रत्र हैं, इनकी रक्षा होनी चाहिये । में इतना 
ही कर सकता भी था। 

थे रल मुझे बहुत ही प्यारे हैं । क्योंकि इनको मैंने अपना बहुमूल्य 
स्वास्थ्य, जिसका मूल्य रुपयों से नहीं आँका जा सकता, व्यय करके प्रा 
किया है । यह वह पौधा है, जिसे मैंने अपने स्वास्थ्य से सींचा है | ईश्वर 
करे, यह बढ़े, फूले, फरे । इसकी छाया में, संसार के घोर दुःखों से दग्ध _ 
जन कुछ देर विश्राम लेकर शीतल, स्वस्थ और सुखी हों । 

इस कार्य में मुझे बहुत से मित्रों और बहनों ने सहायता पहुँचाई 
है । सचमुच यदि उनकी सहायता मुझे न मिली होती, तो में गीतों का 
अगाध, और अपार सागर एक छोटी सी नौका पर चढ़कर नहीं तर सकता 
था । सब के नामों की सूची मैंने अरग दी है। उनमें से कुछ तो ऐसे हैं, 
जिन्होंने गीत भेजे हैं । पर कुछ ने पत्र-द्वारा अपनी सम्मतियाँ भेजकर 
मेरे हृदय कौ बल प्रदान किया है | जब कितने ही शिक्षित कहे जाने 
वाले लोग मेरी हँसी उड़ाते थे, मेरे उद्योग को पागलपन बतलाते थे, 
कितने ही लोग कहते थे कि में धन के लोभ से इस कार्य में प्रवृत्त हुआ 
हूँ, तब ये ही पत्र मुझे मार्ग से विचलित नहीं होने देते थे और मेरे 
चैयं को क्रायम रखते थे। अतएव इन पत्रों का महत्व में कम नहीं सम- 
झता हूँ। ऐसे कुछ पत्रों की प्रतिलिपियाँ भी मैं भूमिका के अंत में दे रहा 
हूँ | में इन सब का हृदय से कृतज्ञ हूँ और अपने पाठकों से निवेदन 
करता हूँ कि यदि वे मेरे काम से संतुष्ट हों, तो वे भी मेरे सहायकों के 
प्रति कृतज्ञता प्रकट करें । 
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अंत में में अपनी त्रुटियों के लिये, जो मनुष्य होने. के नाते सवथा 
संभव हैं, क्षमा साँगकर, विदा लेता हूँ । यदि इश्वर की कृपा हुईं तो 
अगले वर्ष के प्रारम्भ में इस पुस्तक का दूसरा भाग लेकर में फिर 
उपस्थित होऊँगा । 
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सहायकों की नामावली 


शीत-संग्रह के कार्य में जिन-जिन देवियों और सजनों ने मुझे किसी 
प्रकार की सहायता दी है, उनकी नामावली नीचे दी जाती है 


देवियाँ 
१---श्रीमती रानी रघुवंशकुमारी, राजमाता दिअरा, सुलतानपुर 
२--श्रीमती अखंडसौभाग्य रानी चन्द्रावती देवी, बिजवा राज, 
खीरी-लखीमपुर 
३--श्रीमती शारदाकुमारी देवी, सुजफ्फरपुर 
४--श्रीमती ङुसुमकुमारी देवी, भदेई, फतहगढ़ 
७---श्रीमती कमलावती देवी, आरा 


६--श्रीमती धर्मपत्नी भेया जगदीशदत्त राम पांडेय, 
सिँ गहाचंदा स्टेट, गोंडा 


७--श्रीमती राजकुँ वरबाई, इन्दौर 
८--श्रीमती ब्जकिश्ोरी देवी, टाडा, फैज़ाबाद 
९-—श्रीमती ललिताप्यारी देवी, पटना 
१०-_श्रीमती कमलेइवरी कुं जरू, ग्वालियर 
११--श्रीमती शोभावती श्रीवास्तव, बस्ती 
१२--श्रीमती अन्नपूर्णाकुमारी वर्मा, सुज़फ्फरपुर 
१३--श्रीमती सरस्वती देवी, मदायन, इटावा 
१४--श्रीमती धर्मपल्ली सत्यदेवनारायणसिंइ, भवदेघुर, सीतामढ़ी 
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१५--श्रीमती ललिताप्यारी देवी, सबौर, भागलपुर 
१६--भ्रीमती इयामाप्यारी देवी, ,, भागलपुर 
१७--श्रीमती विद्यावती देवी, फोरबसगंज 
१८--श्रीमती सुशीलादेवी, कलकत्ता 
१९---श्रीमती सरलादेवी, बरखेरवा, हरदोई 
२०--श्रीमती इंद्राणी देवी धर्मपल्ली पं ० गजाधर प्रसाद, बरखेरवा, हरदोई 
२१--श्रीमती सुन्दरदेवी, हाथगाँव, फतहपुर 
२२--श्रीमती किशोरोदेवी, सुलतानपुर, पटना 
२३--श्रीमती सुखदादेवी, नोबतपुर, पटना 
२४--श्रीमती शारदादेवी, सि हिन, गया 
२५-_स्व० शकुनकुमारी चौहान, वीहट वीरम, सीतापुर 
सजा 


१--श्री कुमार कोरलेन्द्रप्रताप साहि, रायबहादुर, 
दिअरा राज, सुलतानपुर 
२--श्री ० बाबू सुकुन्दळाल गुप्त, रायबहाडुर, अज़मतगढ़, आज़मगढ़ 


३--श्री ० बाबू शिवप्रसाद गुप्त, काशी 
४--श्री ० बाबू घनइयामदासजी बिड़ला, प. ].. A. कलकत्ता 
७---श्री ० ठाकुर गोपाल्शरणसिंह, नईगढ़ी, रीवाँ 
६--श्री० राव शिवबहादुरसिं ह, चोरहट, रीवाँ 
७--श्री ० छाला लाजपतराय, लाहोर 
८-__भ्री० डाक्टर रवीन्द्रनाथ ठाकुर, शान्तिनिकेतन 
९-_श्री० डाक्टर सुनीतिकुमार चटर्जी, एम० एं०, 
डी० लिट ० ( लंडन ) कलकत्ता 
१०--श्री ० प्रो० नलिनीमोहन सान्याळ, एम० ए०, कलकत्ता 
११--श्री ० बाबू क्षितिमोहनसेन, एम० ए०, शांतिनिकेतन 


१२--श्री ० पंडित तारादत्त गैरोला, एम० ए०, रायबहादुर, पौड़ी, गढ़वाल 
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१३--श्री ० पंडित लोचनप्रसाद पांडेय, बालपुर, बिलासपुर 
१४--श्री ० बाबू जयशङ्कर प्रसाद, काशी 
१५--श्री ० कुं वर शिवनाथसिंह, मरलूसीसर, जयपुर 
१६--श्री० बाबू श्रीगोपाल नेवटिया, बम्बई 
१७-_श्री० बाबू आनन्दकिशोर नेवटिया, फतहपुर, जयपुर 
१८--श्री० पंडित रामाज्ञा द्विवेदी, एम० एु०, बस्ती 
१९--श्रो० ग्रो० रमाकांत त्रिपाठी, एम० ए०, जोधपुर 
२०--श्री० पुरोहित हरिनारायण शर्मा, बी० ए०, जयपुर 
२१--श्री० कुँवर जगदीशसिंह गहलोत, जोधपुर 
२२--श्री० जवेर्र॑ंदं कालिदास मेघाणी, बी० ए०, भावनगर 

( काठियावाड़ ) 
२३--श्री० बाबू ब्रजमोहन बिड़ळा, कलकत्ता 
२४--श्री ० पंडित शिवदत्त कब्ड्वाल, नेनीताल 
२५--श्री० बाबू दामोदर सहाय सिंह, डि० इ० स्कूल्स, छपरा 
२६--श्री० पंडित भगवतीप्रसाद ब्यास, अभिलिया, फैजाबाद 
२७--श्री० पंडित अस्ताल अवस्थी, जोधपुर 
२८--श्री ० बाबू रामनारायण जी दूगढ़, उदयपुर (मेवाड़) 
२९--श्री ० बाबू रामपदार्थ गुप्त, कोइरीपुर, जौनपुर 
३०--श्री ० सु० सतनरायनलाल साहब, डि० इ० स्कूल्स, | जौनपुर 
३१--श्री० मास्टर काशीराम, मनसियारी, अल्मोड़ा 
३२--श्री० कुं वर कन्हैयाजू, चरखारी 
३३--श्री ० पंडित गौरीशंकर हीराचंद ओझा, रायबहादुर, अजमेर 
३४--भ्री पंडित रामकरणजी आसेपा, जोधपुर 
३५--श्री० पंडित विश्वेश्वरनाथ रेउ, जोधपुर 
३६--श्री ० बाबू जीवनराम वेश्य, महुद्दीपुर, बदाऊँ 
३७--श्री० पं ० भवानीसहाय शमा, जेवनार, बलरामपुर, गोंडा 
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३८--श्री ० एस० एन० श्रीवास्तव, निम्मेज़, शाहाबाद 
३९--श्री० पंडित रामरघुवीर अभिहोत्री, खबळपुर, फरूखाबाद 
४०---श्री ० पंडित रामचन्द्र शास्री, कु भकोनस्‌, मद्रास 
४१---श्री ० बाबू ब्रजबिहारीछाल गोड़, काशी 
४२--श्री ० मास्टर रामछोट, ट्रेनिंगस्कूल, जगदीशपुर, सुलतानपुर 
४३--श्री ० ठाकुर रामसरोवर शर्मा, लहरियासराय 
४४--श्री ० बाबू गंगाशरणसिंह, खरगएुर, पटना 
४७--श्री ० पंडित पारसनाथ त्रिपाठी, शाहाबाद 
४६--श्री पंडित बनारसीदास घतुर्वेदी, बी० ए०, कलकत्ता 
३७--श्री० पंडित शिवन्न शास्त्री, गुडीवाड़ा, घर मद्रास 
४८--श्री ० पंडित उमाशंकर पाठक, ईँगरपुर 
४९--श्री ० पंडित हृषीकेश शमो, ट्रिझिकेन, मद्रास 
७०---श्री ० माननीय पडित इयामबिहारी मिश्र, एम ए०, लखनऊ 
५१-_श्री० बाबू अविनाशचंद्र गौड़, लहरपुर, सीतापुर 
५२--श्री० पंडित कन्हैयालाल मिश्र, जाँजगीर, बिलासपुर 
७३--श्री ० ठाकुर मंगलग्रसादसिंह, पोखरपुर, सारन 
५४--श्री० राजा श्रीक्ृष्णदत्त दुबे, |/. ].. C., जौनपुर 
७७--श्री रायसाहब मदनमोहन सेठ, एम० ए०, एल-एल० बी०, झाँसी 
७६--श्री ० पंडित लीलाधर शर्मा, हापड़, | मेरठ 
५७--श्री ० बावू बनवारीछाल सिंगई, बम्बई 
७८--श्री० पंडित सूययनारायण चतुर्वेदी, जयपुर 
५९--श्री० कुँ वर सुरेशसिंह, कालाकांकर, प्रतापगढ़ 
&६०--श्री पंडित सूर्यकरण पारीक, एम० ए०, `. बीकानेर 
६१--श्री० पंडित परशुराम चतुर्वेदी, एम० ए०, एल-एल बी०, बलिया 
६२--श्री ० बाबू गुरुभक्तसिंह्‌, बी० ए०, एल-एल० बी०, गाजीपुर 
६३--श्री पंडित शिवनाथ शास्री, श्रीनगर, ` कास्मीर 
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६४--श्री ० संतरामजी, राहोर 
६५--श्री० पंडित जगन्नाथ राव इछ, एम० ए०, एल-एल० बी०, इन्दौर 
नोट-इस नामावली में यदि किसी सजन का नाम, जिन से मुझे 
सहायता मिली हो, न आया हो, तो वे कृपया क्षमा करें और मुझे 
सूचित करें। में अगले संस्करण में उनके झुभ नाम को सादर 
स्थान दूँगा । 
रा० न० न्नि० 


CC-0. In Public Domain. An eGangotri Initiative 


पत्र 
(ON) 
स्वगीय लाला लाजपतराय 
My dear Tripathiji, 
| am really happy to hear that you are making a 
collection of Folk-lore songs of the provinces of 
Northern India. I congratulate you on your enter- 
prise because the real history of the country and its 
moral and social ideals are so much locked up in 
these Folk-lores that their loss will be a real disaster. 
We are losing every thing valuable in our Folk-lore 
traditions, and ‘any body who restores them to life 
again and makes them available to the educated peo- 
ple would do a lasting service to the country and also 
to the Hindu culture. | hope, therefore, that patriotic 
Indians whether educated or uneducated will help 
you in this work. | wish you success from the 


bottom of my heart. 
Yours sincerely 


' (Sd.) LAJPAT RAI 
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अथ 
प्रिय त्रिपाठी जी 9 


यह सुनकर में सचमुच सुखी हुआ कि आप उत्तर भारत के ग्राम- 
गीतों का एक संग्रह कर रहे हैं । में आपको इस काम को हाथ में लेने के 
लिये धन्यवाद देता हूँ, क्योंकि देश का सच्चा इतिहास और उसका 
नेतिक और सामाजिक आदर्श इन गीतों में इतना अधिक बंद है कि इन 
का नाश हमारे लिये बड़े दुर्भाग्य की बात होगी । म्राम-गीतों मेंजो 
प्राचीन गाथाये उपलब्ध हैं, हम उन सबको खोते जा रहे हैं। जो व्यक्ति 
इन गीतों को फिर शिक्षितों के सामने लाकर इनको सजीव करेगा, वह 
देश की ही नहीं, हिन्दू-संस्क्ृति की भी एक चिरस्थायी सेवा करेगा । 
अतएव मैं प्रत्येक देशभक्त से, चाहे वह शिक्षित हो या अशिक्षित, आशा 
करता हूँ कि इस कार्य में वह आपकी सहायता करेगा । में अंतःकरण से 
आपकी सफलता चाहता हूँ । 

लाजपतराय 


(२) 
डाक्टर रवीन्द्रनाथ टैगोर के सेक्रेटरी लिखते हैं--- 


Dear Mr. Tripathi, 


Dr. Rabindranath Tagore is very glad to know 
that you have been taking great pains in collecting 
Rural Songs from different parts of India. He has 
deep sympathies for your work and would very much 
like to help you if only he could spare the time. The 
work that he has already undertaken demands all his 
time and thought. He deeply regrets his inability 
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to be of any assistance to you in the Very necessary 
and valuable work you have taken upon yourself. 

He sends his blessings and wishes you every 
SUCCESS. 
दूसरे पत्र में 

Dr. Tagore is very glad to learn that you have 
been able to finish your book which he hopes will 
find appreciative readers and help to spread the love 
of Folk-literature among our countrymen. 
अर्थ 

प्रिय त्रिपाठी जी, 

डाक्टर रवीन्द्रनाथ टेगोर यह जानकर अत्यंत प्रसन्न हैं कि आप 
भारत के विभिन्न प्रान्तों के ग्राम-गीतों के संग्रह में बहुत उद्योग कर रहे 
हैं। आप के साथ वे गहरी सहानुभूति रखते हैं। ओर यदि वे समय 
बचा सकते तो आप को सहायता पहुँचाने को बहुत उत्सुक थे। आज- 
कल जो काम उन्होने हाथ में ले रक्खा है, उसमें उनका कुछ समय और 
विचार का छगना आवश्यक है । आप के अत्यंत आवश्यक और बहुमूल्य 
कार्यं में कुछ भी सहायता न पहुँचा सकने के लिये उनको 
हार्दिक खेद है। 

वे अपना आशीर्वाद भेजते हैं और आप की सब प्रकार से 
सफलता चाहते हैं । 

दूसरे पत्र में 

डाक्टर टैगोर यह जानकर बहुत प्रसन्न हैं कि आप ने पुस्तक 
समा कर ली । उनको आशा है कि उसको सुयोग्य पाठक मिलेंगे और 
वह हमारे देश के लोगों में ्राम-साहित्य के लिये प्रेम उत्पन्न करने 
में सहायक होगी । 
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(३) 
श्रीयुत बाबू भगवानदास, एम० ए०--. 


नमस्कार, 

कुछ दिन हुए आपका विज्ञापन “आज” में देखा था--गास- 
गीतो के संग्रह के विषय में--बहुत प्रसन्न हुआ । तब से आपको लिखने 
की इच्छा थी। आज फिर आपका “नोट” देखा कि प्रायः पाँच सहस्र मील 
का पर्यटन आपने किया और अधिक करने का विचार है और बहुत सा 
संग्रह भी हुआ, तो आज आलस्य छोड़ लिख ही रहा हूँ। कब तक 
पहली जिल्द निकलेगी ? उसे देखने का बड़ां कुतूहल है । जो दो-चार 
ऐसे शीत मैंने सुने हैं, उनमें मुझे तो रस की मात्रा व्यास, वाल्सीकि, 
कालिदास और भवभूति से भी तथा तुलसीदास, सूरदास से भी 
अधिक जान पड़ी । संस्कृतं को और परिष्कृत हिन्दी-काब्यज्ञों को 
यह बात मेरी प्रायः अच्छी न जान पड़ेगी ओर स्यात्‌ अव्युक्ति होगी। 
पर इस विषय में आपका उत्साह देखकर मेरा भी ऐसा कहने का उत्साह 
हुआ । औरों से कहने की हिम्मत नहीं थी । भारी खेद मुझे यह दै कि 
शक्ति बहुत थोड़ी, अन्य कार्यों कौ व्यग्रता बहुत । कोई भी काम अच्छी 
तरह नहीं बन पड़ा । इन गीतों का भी आकंठ रस न ले सका। अब 
आपके संग्रह-द्वारा नई पुझ्त को तो मिल सकेगा । मुझे नहीं तो नहीं 
सही । क्योंकि यदि आपका संग्रह जल्दी निकला भी, तो अव इतनी 
शक्ति नहीं, और अभी भी अन्य कायों से इतना अवकाश नहीं जो उसका 
रसास्वाद अच्छी तरह कर सकूँ । पर कुछ तो अवश्य देखूं गा। RF 

सच्ची बात तो यह हे कि “परिष्कार” मिश्री और चीनी में अधिक 
हो, पर गहिरी मिठास और प्राण ( ४।६३7॥ ) भी, जैसा अब 
पाइचात्य वैज्ञानिक पहचानने छगे हैं, गुड़ ही में अधिक है, और उससे 
भी अधिक ताजी उख में । 
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“हरि जी जो मोरे तुम सत के बिजहुता 
अचरहि अशिया देवहु रे जी,” 
“हम हीं तो तोर बनिजरवा 
लुटाओ सेरी बरधी खरी ।”? 
“करही लुगरिया मोरा एके तो पहिरनवा 
ओहू में देवरवा की भगइया, मोरे बीरन ।” 
मुझे तो संस्कृत में ऐसा रस नहीं आता । हाँ भागवत में है-दूसरे 


प्रकार का । 
शुभचिन्तक 


भगवानदास 
(७) 
श्रीयुक्त बाबू रामानन्द चटर्जी ( सम्पादक-माडने रिव्यू )-- 


Dear Mr. Tripathi, 
Your efforts to collect and publish Folk-Songs 

are highly praisworthy. Your collection is sure to 

be useful and valuable. ‘The work deserves every 


support and encouragement. 
Yours sincerely 


Ramanand Chatterji 
अर्थ 


प्रिय त्रिपाठी जी, 
` , ग्राम-गीतों के संग्रह और प्रकाशन के लिये आपका उद्योग बहुत ही 
प्रशंसनीय है । यह निश्चय है कि आपका संग्रह बहुत उपयोगी और 
बहुमूल्य होगा। इस कार्य को सब प्रकार का समर्थन, सहयोग और 
उत्साह मिळना चा हिये । 
रामानंद चटर्जी 


CC-0. In Public Domain. An eGangotri Initiative 


(0) 

माननीय पण्डित मदनमोहन मालवीय 

प्रिय न्रिपाठीजी, 

ग्राम-गीत-संग्रह का जो भाग आपने मुझे दिखाया है, उसको देख- 
कर मुझको अनिवेचनीय सुख प्राप्त हुआ है। इसमें अनेक गीतों में बहुत 
रख, बहुत मिठास और मन पर चोट करनेवाले भाव बड़ी सरल भाषा 
में भरे हुये हैं । जो लोग कविता के हृदय को पहचाननेवाले हैं, और 
जिनको हमारे गाँवों में बसनेवाले सीधे जोर भोले भाले भाई और 

बहनों के जीवन का ज्ञान हे, वे इस संग्रह में उनके सुख-दुख, मान- 
अपमान, उनके मन की कामना और धर्म के भाव के उद्गार में बहुत 
रस पायेंगे । इन गीतों के संग्रह का आपका परिश्रम अति प्रशंसनीय है । 
इस परिश्रम से आपने हिन्दी-जगत को सदा के लिये उपकृत किया है । 
मुझे निश्चय है कि कविता के प्रेमी आपके इस संग्रह का प्रेम से 
स्वागत करेंगे । 

मदनमोहन मालवीय 
CR) 
माननीय पंडित श्यामबिहारी मिश्र, एम० ए०, 
( मेम्बर कोंसिल आफ स्टेट, रिटायर्ड डिप्टी कमिइनर ) 

My friend Pandit Ram Naresh Tripathi has 
taken a tedious and difficult task which has involved 
plenty of patience, worry and expense to him. The 
Hindi knowing public, and indeed all patriotic peo: 
ple, should be thankful to Mr. Tripathi for the 
self-imposed labour of love undertaken by him Ii 


द्‌ 
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resuming from oblivion songs and folk-lore which are 
rapidly disappearing with the advance of modern 
civilization. 

Mr. Tripathi deserves the fullest support of all 
right-thinking persons, and | am confident that he 
will have it when his work comes to the notice of 
such people. This is really the work of institution, 
and it is extremely nice of Mr. Tripathi to have 
undertaken it. | wish him the fullest success in his 
noble and very patriotic task. 


5. 8. MISRA 


€ 


अर्थ 

मेरे मित्र पंडित रामनरेश त्रिपाठी ने एक बहुत ही कठिन काम 
हाथ में ले रक्खा है, जिसमें उनका बहुत धयं, चिप्ता और धन ल्या है । 
हिन्दी-भाषा-भाषी जनता ही को नहीं, बल्कि समस्त देशभक्त सजनों 
को त्रिपाठीजी का कृतज्ञ होना चाहिये, जो कष्ट उठाकर खोये हुए 
गीतों को फिर से प्राप्त करने में रगे हैँ, जो वतमान सभ्यता की वृद्धि के 
साथ गायब होते जा रहे थे । समस्त सच्चे विचारवान्‌ लोगों को चाहिये 
कि वे त्रिपाठीजी को पूर्ण सहायता दें । मुझे पूरा विशवास है कि जब उनका 
काम उनकी दृष्टि के सामने आयेगा, तब उनको अवश्य सहायता मिलेगी । 
वास्तव में यह काम संस्था का है, और इस काम को हाथ में लेना 
न्रिपाठीजी के लिये बड़े गोरव की बात है। में उनके बहुत ही उच्च और 
देशभक्ति-पूण काम में पूणं सफलता चाहता हूँ । 


इयामबिहारी मिश्र 
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ग्राम-गीत ( Folk-Lore-Songs ) सम्बंधी अंग्रेज़ी 
पुस्तकों की सूची 


|. Linguistic Survey of India. 

2. Indian Antiquary. 

3. Encyclopaedia Britannica. 

4, D. G. Russetti—Ballade of Farr Ladies. 

5. Dobson—The Prodigals. 

6. Long—Ballades in Blue China. 

7. Proff. Child—English and Scottish popular 
Ballades. 

8. Proff. Gummer—The Beginning of Poetry. 

9. M.R. Cox—Introduction to Folk-lore. 

I0. Baring Gould—Strange Survivals—_]892. 

II. Busk—The Folk-songs of Italy— | 807. 

I2. Clodd—Myths and Dreams—|885. 

]3. Thiselton Dyer—The Folk-lore of Plants— 
I889. 

4. Elton—Origins ० English History—]882. 

]5. Fiske—Myths and myth-makers—_|873. 
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Folk-lore Society’s Publications. 


Journals of the American Folk-lore Society. 


Martirengo—_Cesarexs— Essays in the study 
of Folk-songs— 9806. 


Powell and Vigfusson—Corpus Poeticum 


Boreale—]883. 

Taylor—Early History of * Mankind —|865. 
Primitive Culture, 3rd edition—I89]. 

Dr. Taylor—Primitive Culture, 2 ७४७०।.-- 903. 

Mr. E. Sidney Hartland—The Legend of Per- 
seus, 3 Vols. I894-96. 

Mr. Frazer—The Golden Bough—]900. 

Mr. 0. Laurence Gomme—Ethnology in Folk 
lore—I892. 

A. Featherman—Social History of the Races 
of Mankind—|88I-I9, 7 Vols. 

G. L. Gomme—Folk-lore Relics of Early 
Village Life—]885. 

The Village Community— | 890. 

Brand—Popular Antiquities of England, Scot: 
land and Ireland. 

J. C. Halliwell—Popular Rhymes and Nur 
sery Tales—|849. 

Chambers—Popular Rhymes of Scotland. 

W. M. Henderson—Notes on the Folk-lore of 


CC-0. In Public Domain. An eGangotri Initiative 


||, 


BY 


33, 


34. 


35. 
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the Northern counties of England and the _ 
छ०4०६४-- 979. ढ 
Charlotte Burne—Shropshire Folk-lore—]883- 
85. 
W. Gregor—Notes on the Folk-lore of the 
North-East of Scotland—|88]. 
Hunt—Popular Romances of the West of Eng: 


land——]88]. 
A. W. Moore—The Folk-lore of the lsle of 
Man—I89]. 


Lucy Cornett—The (]) women of Turkey and 
their Folk-lore, (2) Greek Folk poesy. 

Sir H. M. Elliot—Memoirs on the History, 
Folk-lore and the Distribution of the 
Races of the North W. Pr. of India— 
I869. 

Natesa Shastri—Folk-lore in Southern India, 
3 Prts. 

N. B. Dennys—The Folk-lore of China. 

G. MeTheal—Kafir Folk-lore— 886. 

Toru Dutta—Ancient Ballades and Legends of 
Hindustan—|882. 

C. E. Gover—Folk-songs of Southern India— 
I872. 

Dinesh Chandra Sen—History of Bengali Lang: 
uage and Literature—|9]]. 
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बंगला 
१-श्रीक्षितिमोहन सेन---हारामणि 
२--मयमनसिंह गीतिका 
शुजराती 
१--जवेरचंद भेघाणी--रढियाझी रात, ३ भाग 
२--स्व० रणजीतराय महेता- लोकगीत 
३--नर्सदाशंकर लाखशंकर--नागर ख्रीओ माँ गवाता गीत । 
पजारी 
१-_संतराम--पंजाबी गीत 
मारवाड़ी 
१-मदनल्यरल वेइय--मारवाडी गितमाला 
२--निहाङचंद वसो--सारवाड़ी गीत 
३--खेता राम माली-मारवाडी गीत-संग्रह 
४--वाराचंद ओझा-_भारवाडी ख्री-गध्त-संग्रह 
नोट--गढ़वाढी, नेपाळी और मराठी भाषा के गीतां की भी कुछ 
छपी पुस्तकें मेरे पास हैं । पर उनमें प्रकाशित गीत मुझे नवीन जान पड़े । 
इसलिये उनके नाम इस सूची में नहीं दिये गये । 
। रा० न० बत्रि० 
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ग्राम-गीतों का परिचय 


ग्राम-गीतों की उत्पत्ति 


ग्राम-गीत प्रकृति के उद्गार हैं । इनमें अलङ्कार नहीं, केवल रस है; 
छल्द नहीं, केवळ लय है ; लालित्य नहीं, केवल माधुयं है । 

प्रकृति जब तरङ्ग में आती है, तब वह गान करती है । उसके गीतों 
में हृदय का इतिहास इस प्रकार व्याप्त रहता है, जैसे प्रेम में आकर्षण, 
श्रद्धा में विस्वास और करुणा में कोमलता । 

प्रकृति के गान में मनुष्य-समाज इस प्रकार प्रतिविम्बित होता है, 
जैसे कविता में कवि, क्षमा में मनोवल और तपस्या में त्याग । 

प्रकृति संगीतमय है। ग्रह-गण एक नियत कक्षा में फिरकर उस 
संगीत का कोई स्वर सिद्ध कर रहे हैं। झरनों का अविराम नाद, पत्तों 
की मर्मरःध्तनि, चंचळ जर का करूकल, मेघ का गरजना, पानी का 
छमाछम बरसना, आँधी का हाहाकार, कलियों का चटकना, विधछ्ष॒ब्ध 
समुद्र का महारव, मनुष्यों की भित्र-भिन्न भाषाएँ ओर विचित्र उच्चारण, 
खग, पझु, कीट-पतङ्ग आदि की बोलियां, ये सब उस संगीत के सहायक 
मंद्र और तार स्वर और लय हैं । बञ्रपात थाप है और नदियों का प्रवाह 
मूच्छना | ्राम-गीत प्रकृति के उसी महा संगीत के अंश हैं । 

पूर्व काळ में किसी व्याध के तीर से ऋंच पक्षी को निहत देखकर 
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मसाहत सहषि वाल्:कि के हृदय में स्वभावतः करुणा उत्पन्न हुई 
उसी करुणा से कविता का जन्म हुआ था । 
जो हृदय वालसीकि के पास था, वह गाँवों में सदा रहता है, अब 
भी है। उसी में से प्रकृति का गान निकला करतां है । 
कविता प्रकृति का गान है । वह मस्तिष्क से नहीं, हृदय से निक- 
रती है। इसीसे कृत्रि सभ्यता के प्रकाश में उसका विकास नहीं होता । 
ग्राम-ग्रीतों का जभ्भ-स्थान गाँव है । जिनकी वाणी में मस्तिष्क 
नहीं, हृदय है; जिनके विनय के परदे में छल नहीं, प३चात्ताप है; जिनकी 
सेत्री के फूल में स्वार्थ का कीट नहीं, ग्रेस का परिमर है; जिनके मानस- 
जगत्‌ में आनन्द है, सुख हे, शार्ति है; प्रेम है, करुणा है, संतोष है; 
त्याग है, क्षमा है, विश्वास है; उप्हीं ग्रासीण सलुष्यों के--स्त्री-पुरुषों 
के बीच में हृदय-नासक आसन पर बैठकर प्रकृति गान करती है । प्रकृति 
के वे हो गान ग्राम-गीत हैं । 


गीतों में कविता 


कविता क्या है ? इस विषय में संस्कृत और अंग्रेजी के कवियों की 
व्याख्यायें सनन करने योग्य हैं-- 
विश्वनाथ कहते ह 
वाक्यं रसात्मक काव्यम्‌ 

( साहित्य-द्षण ) 
“रसात्मक वाक्य काव्य है? 
मम्म्रट कहते हैं--- 
नियतिङृतनियमरहितामाह्वादैकमयीमनन्यपरतन्त्राम्‌। 
नवरसरुचिरां निर्मितिमादधती भारती. कवेजेयति ॥ 

( काव्यप्रकाश ) 

“सृष्टि के नियमों से रहित, आनंद-स्वरूप स्वतंत्र (देश काल-सम्बन्धी 
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नियमों से रहित) और नवरसों से सुम्दर, काव्य-सृष्टि की निर्माण 
करनेवाली, सत्कवियों की वाणी की जय हो ।? 

मङ्जक कहते है 

अर्थोऽस्ति चेन्न पदशुद्धिरथास्ति सापि 

नो रीतिरस्ति यदि खा घटना कुतस्त्या । 
साप्यस्ति चेन्न नवचक्रगतिस्तदेतद्‌ 

व्यर्थ विना रसमहो गहनं झवित्वम्‌॥ 

धअर्थ है तो पद-छुद्धि नहीं; पद-झुद्धि है तो रीति नहीं; रीति भी है 
तो शब्दों का विन्यास अजीव तरह का है; यदि वह भी है तो नई 
कल्पनाय्रें नहीं हैं । रस के बिना यह कठिन कविता का साग व्यर्थै 
ही है 

संस्कृत के एक बहु दर्शी कवि का कथन है-- 

अर्था गिरामपिहितः णिहितश्च कश्चि- 
स्सौभाम्यमेति मरहहवघूकुचाभः । 
नान्ध्रीपयोधर इवातितरां प्रकाशो 
नो गुजरीस्तन इवातितरां निगूढः ॥ 

“जिसमें अर्थ कुछ छिपा हो कुछ प्रकट, जैसे महाराष्ट्र खियों के 
स्तन; वही वाणी प्रशंसनीय है । आंध्र स्त्रियों के स्तन के समान बिल्कुल 
प्रकट रहना भी अच्छा नहीं और न गुजरात की स्त्रियों के स्तन के समान 
बिल्कुर छिपा ही रहना उचित है ।” 

संस्कृत फे एक अन्य सूक्ष्मदर्शी कवि का अनुभव है— 

प्रतीयमानं पुनरन्यदेव वस्त्वस्ति वाणीषु महाकवीनाम्‌ । 
यत्ततप्रसिद्धावयवातिरििमाभाति ावण्यभिवाङ्गनायाः ॥ 
जैसे खियों में शरीर के गठन के सिवा लावण्य नाम की एक वस्तु 
होती है, वेसे ही महाकवियों की वाणी में भी एक अदूसुत बिशेषता 
होती है, जिसका केवल भान होता है 
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संस्कृत के एक कवि का कथन है-- 
परङ्लोकान्स्तोकाननुदिवसमभ्यस्य नज्ञ॒ ये 
चतुष्पादीं कुयु बंहब इह ते सन्ति कवयः । 
अविच्छिन्नोदगच्छञलधिलहरीरीतिसुहृदः 
सुहृदा वैश्यं दधति किल केषांचन गिरः ॥ 

“दूसरों के कतिपय इरोकों को कण्ठस्थ करके चार पद के इलोक बनाने 
वाले कवियों की कमी नहीं है । ऐसे कवि बहुत से हैं। पर निरन्तर निक- 
रनेवाली समुद्र की लहरियों के समान हृदय को वश करनेवाली और 
स्वच्छ, वाणी विरे ही की होती है ।! 

अंग्रेज़ कवि वड्‌ स्वथ कहते हैं-- 

‘Poetry is the spontaneous overflow of powerful 
feelings.’ 

“कविता आप से आप उमडने वाळी जोरदार भावों की उमंग है ।! 

सर जान लबक कहते हैं-- 

‘Poetry lifts the veil from the beauty of the world 
which would otherwise be hidden, and throws over 
the most familiar objects the glow. and halo of 
imagination.’ 


“कविता जगत्‌ के सौन्दर्य पर से परदा उठाती है। नहीं तो वह छिपा 
ही रहता । वह सुपरिचित वस्तुओं के चारोंओरर भी कल्पना का प्रकाश 
और कान्ति डालती है ।? 

सुप्रसिद्ध अंग्रेज कवि शेक्सपियर, जिसके विषय में एक समरयेचक 

सुग्व होकर कहता है-- 
O Nature ! O Shakespeare ! which of ye drew 
from the other 2 
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हे प्रकृति ! हे शेक्सपियर ! तुम दोनों में से कौन किसका प्रति- 
विम्ब है ?? 

कवि के विषय में कहते हैं-- 

The Poet's eye, in a fine frenzy rolling, 

Doth glance from heaven to earth, from earth to heaven; 
And, as imagination bodies forth 

The forms of things unknown, the poet's pen 

Turns them to shapes and gives to airy nothing 

A local habitation, and a name— 

कृति की आँख सुन्दर मस्ती में रोटती हुई एश्वी से आकाश 
और आकाश से एथ्वी तक अपनी दृष्टि डालती है। 

'और जैसे कष्पना अज्ञात वस्तुओं को रूपवान बना देती है, वैसे ही 
कवि की रेखनी उनको आकार में परिणत कर देत है, ओर एक हवाई 
नाचीज को स्थान और नाम प्रदान कर देती है ।” 

विश्वनाथ की व्याख्या सब से अच्छी है। जिस वाक्य में रस हो, हे 
वही काव्य है--इस व्याख्या के अनुसार गीत ही काव्य हैं; क्योंकि गीतों | 
में सवंत्र रस प्रवाहित है। हे 

मस्मट के मत से सत्कवियों की वाणी आनंद से परिपूर्ण और रसों 
से सुन्दर होनी चाहिये | गीतों में आनन्द और रस दोनों हैं । 

मङ्कुक भी रसहीन पद्य-रचना को कविता नहीं मानते । 

उस बहुदशों कवि के कथनानुसार महाराष्ट्र खियों के स्तन से गीतों 
ही की तुलना ठीक उतर सकती है। गीतों ही में अर्थ स्पष्ट और भाव कुछ 
प्रकट और कुछ गुप्त रहते हैं । 

संस्कृत के सूक्ष्मद्शी कवि के कथनानुसार गीतों ही में उनके शब्द- 
संगठन के सिवा एक अद्भुत लावण्य छिपा हुआ है। 
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समुद्र की खहरियों के समान निरन्तर निकलने वाले ग्रास-गीत ही 
हैं, जो अत्यन्त विशद और हृदय को वह करनेवाले हैँ । 
वड स्वर्थे की व्याख्या ग्राम-गीतों ही के ख्ये सत्य हो सकता हं । 
क्योंकि ग्रास-गीत ही आप से आप उड़ने वाले भावों की उसंग हँ । 
गीतों की रचना न किसी राजा-महाराजा की प्रेरणा से होती है ऑर न 
किसी सम्पादक की प्रार्थना से । गीत कविता के स्वाभाविक श्रोत हैं । 
गीत कविता की एक महान्‌ जळ-रारि के समान हैं । कवि-गण उस 
जलू-राशि में से भिन्न-भिन्न दिशाओं को महाकाव्य रूपी नहर छे गये हैं । 
अपनी-अपनी रुचि के अनरर उम्होने अपनी-अपनी नहरों को सजा रक्खा 
है। पर उनमें जल उस महान्‌ जल-राशि ही का है। पर कुछ ऐसे भी हैं, 
जिन्होंने सुः्दर-सुन्दर अरङ्कारों से नहर को पाट दिया है | उनकी नहरें 
देखने में सुन्दर तो हो गई हैं ज़रूर, पर उसमें जल नहीं है, प्रदाह नहीं है, 
रस नहीं है । लोग उन्हें देखकर अलंकृत करनेवाले की प्रशांसा करते हैं, 
पर उनके निर्मझ और शीतल जल का आनन्द नहीं प्राप्त कर सकते । 
उनमें स्नान करके वे अपने मन और तन की तपन नहीं बुझा सकते । 
संस्कृत और हिन्दी-कवियों ने कविता देवी को इतने अलङ्कार पहना 
दिये हैं कि उनके बोझ से उरूका रस रूपी प्राण निकल गया है। पर 
वे मुदे को अलङ्कार पहनाते ही जा रहे हैं । 
शेक्सपियर के कथनानुसार कवि की दृष्टि बहुत व्यापक होनी 
चाहिये । पर जो स्वयं ब्यापक है, पृथ्वी और स्वर्ग जिसके अंतर्गत हैँ, 
वही प्रकृति यदि कविता करे, तो उसकी कविता कृत्रिम कवियों की 
कविता से तो कहीं अधिक सत्य और सरस होगी न ? गीतों की रचयिता 
स्वयं प्रकृति है। अतएव उसमें कविता का स्वाभाविक सौस्दये विकसित 
हुआ है। 
गीतों में रस की मात्रा संरक्त और हिन्दी के रससिद्ध कवियों की 
कविता से कहीं अधिक है। कालिदास और तुल्सीदास को समझने के 


~ 
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लिये पहले कालिदास और तुलसीदास बनना पड़ता है । अँग्रेजी में 
एक कहांवत है-- 

‘A Milton is required to understand a Milton 

“मिल्टन को मिल्टन ही समझ सकता है ।? 

हिव कवियों की कविता का आनन्द वही उठा एकता है, जिसने छन्द, 
व्याकरण और अरङ्कार-शासतर का अच्छी तरह #'ध्ययन किया है । ऐसी कविता 
को हम स्वाभाविक कविता नहीं कह रूकते । यह तो माली-निर्मित उस क्यारी 
की तरह हे, जिसके पौधे कंची से कतर कर ठीक किये रहते हैं और जो 
ख़ास तरह की रुचि से विवश होकर सजाइ जाती है। पर ग्राम-गीत प्रकृति 
का वह उद्यान है, जो जंगलों में, पहाड़ों पर, नदी-तरों पर, स्वतन्त्र रूप से 
विकसित होता हे । वह अकृत्रिम है । सिद्ध कवियों की कविता किसी 
बँगले का वह फूर है, जिसका सवसव झाली है। पर ग्राम-गीत वह फूल 
हे, झरने जिसको पानी पिल्यते हैं, मेघ जिसे नहलाते हैं, सूयं जिसकी 


५5 ०७ ~ हे गे he 4 EN 
आँखें खोलता है, मन्द-मन्द समीर जिसे झरे में झुराता है, चन्द्रमा: 


जिसका सुँ चूमता है और ओस जिस पर गुलाद-जल छिड़कती है। 
उसकी समता बँगले का क्लेदी फूछ नहीं कर सकता । 

जब तक मनुष्य का हृदय खतंत्र था, तब तक उसकी भाषा भी 
शीरो की तरह पारदशक और हीरे की तरह निर्मल थी, और उसमें से 


_ 


मनुष्य का हृद्य साफ़ दिखलाई पड़ता था । जब से हृदय पर 


मस्तिष्क कॉ अधिकार प्रारम्भ हुआ, बुद्धि का विकास हुआ, सभ्यता: 


का कृत्रिम प्रकाश फेला; तब से भाषा भी छुँघली, अमोत्यादक और 
आशङ्कामूटक हो गई । अतएव जिसे सभ्यता का विकास कहा जाता 
है, उसे हृदय की पराधीनता या कृत्रिमता का जागरण ` कहना चाहिये । 
वर्तमान सभ्य समाज में हृदय नाम का कोई पदार्थे नहीं है | वहाँ केवल 
मस्तिष्क हे । वहाँ की भाषा में सस्तिप्क ही दिखलाई पड़ता है । 


वर्तमान सभ्य-समांज हृदय ही से दूर नहीं हो गया है, प्रकृति: 
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से भी दूर चला गया है। सभ्य समाज में परस्पर विश्वास नहीं; 
आत्मैक्य का भाव नहीं; शान्ति नहीं; स्वभाव नहीं । वहाँ मस्तिष्क 
का षड्यन्त्र है, भय है, आशङ्का है, असूया है, राग-द्वेष है और 
वेश, वाणी, विवेक और व्यवहार सब में बनावट है | सभ्य-ससाज का 
हास्य प्रकृति का हाहाकार है। सभ्य-समाज का उन्माद प्रकृति का 
नराइय हे । 
सभ्यता की वृद्धि के साथ स्वाभाविकता का हास होता है । सभ्यता 
का सम्बन्ध मस्तिष्क से है और स्वाभाविकता का हृदय से । बहुत कम 
ऐसा देखने में आता है जब मस्तिष्क और हृदय में एकता हो। प्रायः 
हृदय के विषय में मस्तिष्क सदा झूठ बोलता हे । कितनी ही बार मनुष्य 
के हृदय में कध उत्पन्न होता हे, पर उसका सस्तिष्क शान्ति ओर विनय 
की बातें करता हुआ पाया जाता है। हृद्य में कामना रहती है, पर 
मस्तिष्क सुख के द्वारा वैराग्य और त्याग की बातें करता रहता है । हृदय 
में लोभ रहता है, पर मस्तिष्क निस्प्ृहता दिखलाता रहता है । बहुत ही 
कपर उच्च कोरि के सतपुरुष ऐसे होंगे,जिनके हृदय और मस्तिष्क में मेल 
हो । अतएव जिसे आजकल सभ्यता कहते हैं, वह एक प्रकार की अस्वा- 
भाविकता है । 
इस सभ्यता का प्रभाव कविता पर भी पड़ा है । नागरिक कवि की 
कविता में आदर्शवाद अधिक होता है, खाभाविकता कम । पर ग्रामीण- 
कविता में खाभाविकता ही का अंश अधिक रहता है। क्योंकि सभ्य- 
समाज को मोहनेवाली सभ्यता से ग्रामीण कवि अपरिचित होते हैं। इससे 
अपनी बातों में वे कृत्रिमता छा नहीं सकते । उनके हृदय में जो भाव 
रहता है, मस्तिष्क वही कह देता है । उसमें वह अपनी ओर से नमक- 
मिर्च नहीं लगाता । समय का प्रभाव है कि ऐसे सत्यवादी लोग असभ्य 
कहे जाते हैं, और हृदय में कुछ और मुँह से कुछ कहनेवाले लोग सभ्य ! 
सभ्य-समाज में आकर कविता भी सभ्य हो गई है । पिङ्गल, व्याकरण, 
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रस, अलङ्कार और मुहावरे नामक सभ्यता के झुभ लक्षणों से उसका नख- 
शिख दुरुस्त है। पर गाँव में वह अपने असली रूप ही में निवास करती 
है। वहाँ वह अधिक स्वतन्त्र और अधिक स्वाभाविक है। पर॑ उसमें 
कृत्रिमता, जो सभ्यता की जान है, न होने के कारण सभ्य-समाज में 
उसकी गति नहीं । इसी से शिक्षित कहे जानेवाले रोग प्राय: उससे 
अनभिज्ञ रहते हैं ।-पर कविता की इष्टि से उसका महत्त्व सभ्य-समाज की 
कविता से कम नहीं, बल्कि अधिक ही है । 

प्रकृति ने प्रत्येक समाज में कवि उत्पन्न किये हैं। अहीरों के लिए 
बिरहे तुलसी ने नहीं बनाये थे; न कहारों के लिए कहरवा सूरदास ने। 
घोबी, चमार, नाइँ, वारी, पासी और कुम्हारों में कबीर, बिहारी, केशव, 
भूषण, देव और पद्माकर नहीं पैदा हुए. थे | पर इन जातियों में भी 
कचिता किसी न किसी रूप में वतमान है । ओर कहीं-कहीं ते वह इन 
कवियों की कविता के टक्कर की हे । 

राम-गीत और महाकवियों की कविता में अन्तर है।, ग्राम-गीत 
हृदय का धन है और महाकाव्य मस्तिष्क का। ग्राम-गीत में रस है, 
महाकाव्य में अलङ्कार । रस स्वाभाविक है, अलङ्कार मनुष्य-निमि त । 
रस मनुष्यमात्र के लिये है, अलङ्कार केवळ उन थोड़े से लोगों के लिए, 
जो उससे परिचित हैं । इसी से ग्राम-गीतों की महिमा महाकवियों की 
वाणी से कहीं अधिक है । _ 

ग्रास-गी.तों में मनुष्य के हृदय का झुद्ध प्रतिविम्ब है। अलङ्कारो 
ने कवियों को और साहित्य-मर्मशों को मिथ्या - कल्पना के ऐसे मेदात में 
ले जाकर खड़ा कर , दिया है, जहाँ मस्तिष्क के दाँव-पेच के सिवा 
और कुछ नहीं है। यहाँ तक कि वहाँ पहुँचकर आलङ्कारिक. कवि स्वयं 
अपने को झूठा कहने. लगे थे । संस्कृत के एक कवि की वाणी सं यह 
सत्य निकल ही पड़ा i 
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बुथागाथाइरोकैरलमलमलीकां मम रुजं । 
कदाचिदधूतोऽखो कविवचनमित्याकल्यति ॥ 

'स्तुति के इलोक बनाकर भेजने से क्या लाभ ? मेरे दुःखों की चचा 
से भी कोई लाभ नहीं। संभव है, वह धूर्त इन बातों को कवि- 
कल्पना समझे ।! 

वाल्मीकि और तुलसी ने हृदय का साथ नहीं छोड़ा था । वे मस्तिष्क 
की सुनते थे सही, पर हृदय ही की कहते थे । इससे उनकी रचना में रस 
है, और वही रस सुनने वालों का मन मोह लेता है। 

इमारा विइवास है कि हिन्दी के कवि-गण ग्राम-कविता का ध्यान- 
पूर्वक अध्ययन करेंगे और साहित्य में बढ़ती हुई “दिमागी ऐयाशी' को 
रोककर कविता की आदि जननी की सुख और शान्तिमयी गोद में जाने 
को वैसे ही लाळायित होंगे, जैसे एक अंग्रेज कवि अपनी माता के लिये 
हुआ था-- 

Backward, turn backward, O time, in your flights 

Make me a child again, just for to-night ! 

Mother, come back from the echoless shore; 

Take me again to your heart as of yore— 

Kiss from my forehead the furrows of care, 

Smooth the few silver threads out of my hair, 

Over my slumbers your loving watch keep, 

Rock me to sleep, mother,—rock me to sleep. 

“हे समय ! अपनी उड़ान में तुम एक बार पीछे लौरो, पीछे लौटो । 
मुझे केवल एक रात के लिये फिर बाक बना दो। हे माँ ! उस तट से, 
जहाँ प्रतिध्वनि नहीं उठती, पीछे लौट आओ । पहले की तरह मुझे फिर 
हृदय से र्गा लो। मेरे माथे से फिक्र की रेखाओं को चूम लो । मेरे सिर 
के दो-चार वाल, जो सफ़ेद हो गये हैं, उन पर हाथ फेर दो। में जब 
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सोउँ, तब अपनी प्यारी नज़र से मुझे देखती रहो । हे माँ ! झुराकर 
मुझे सुला दो--छुलाकर सुझे खुळा दो ।? ३५. 


गीतों की प्राचीनता 


वाल्मीकि, ब्यास, भास और कालिदास, तथा कबीर, तुलसी और 
सूर की कविताओं का तो समय भी निश्चित है, पर गीतों की रचना 
का कोई समय निरिचित नहीं है। गीत तो प्रकृति का निरन्तर गान 
है । जब से पृथ्वी पर मचुष्य हैं, तब से गत भी हैं। जब तक मनुष्य 
रहेंगे, तब तक गीत भी रहेंगे । मनुष्यों. को तरह गीतों का भी जीवन- 
मरण साथ 'चलता रहता है। कितने ही गीत तो सदा के छिये सुक्त 
हो गये । कितने ही गीतों ने देश-काल के अनुसार भाषा का चोला 
तो बद्ल डाला, पर अपने असली स्वरूप को कायम रक्खा । बहुत सेगीतों 
की आयु हज़ारों वर्ष की होगी । वे थोड़े फेर-फार के साथ समाज में 
अपना अस्तित्व बनाये हुये हैं । 
वेदों के मंतर-दरष्टाओं का तो पता है, पर गीतों के रचयिताओं का 
पता नहीं । जैसे कोई नदी किसी घोर अंधकारमयी गुफ़ा में से बहकर 
आती हो, और किसी को उसके उद्गम का पता न हो, ठीक यही दशा 
गीतों की हे । इनके आदि-स्थान का कोई इतिहास संसार में नहीं है। 
महाकवियों की कविता से भी अधिक सरस गीतों की रचना जिन्होंने की 
है, उन्हें गीतों के साथ अपना नाम देने का ज़रा भर भी मोह नहीं हुआ 
है । यह महान्‌ त्याग गीत रचनेवालों के विशाल हृदय के उपयुक्त ही है। 
राम के जन्म पर आदिकवि वाल्मीकि लिखते हैं-- 
जगुः फल च गंधवी नड़तुझ्चाप्सरोगणाः । 
देवदुन्दुभयो नेदुः पुष्पवृष्टिश्च खात्पतत्‌ ॥ 
उत्सवश्च महानासीदयोध्यायां जनाकुलः। , ` 
र्थ्याइच जनसंचाथा नटनतकसकुलाः ॥ 
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गायै विराविण्यो वाद्नैशच तथापरैः । 
विरेजुर्विषुलास्तत्र सर्वणलसमन्विताः ॥ 
प्रदेयांकच ददौ राजा सतमागधवन्दिनाम्‌। 
“ान्धवौ ने मधुर शब्द से गान किया; अप्सरायं नाचने लगीं; 
देवताओं ने दुन्दुभी बजाई; आकाश से फूलों की वर्षो हुई । अयोध्या में 
समूह से भरा हुआ बड़ा उत्सव 'हुआ | गलियों नट नाचने-गाने 
तथा बजानेवाछे सूत, मागध, बन्दिजनों से गुञ्जायमान "और सब रत्रा स 
पूर्ण बड़ी शोभित हुई । राजा ने सबको पारितोषिक दिये । 
अब जानना यह है कि गन्धर्व क्या गाते थे? अप्सरायें केवल नाचती 
थीं ? या नृत्य के साय कुछ गाती भी थीं ? नट, मागध, सूत और बंद- 
जन क्या गाते थे ? 
भागवतकार लिखते हैं-- 
कदाचिदौर्थानिककौतुकाछवे 
जन्मक्ष योगे रमचेतयो पिताम्‌। 
बादित्रिगीतहिजमंत्रवाचकै-- 
इचफार सूनोरभिषेचन सती ॥ 
भागवत--दशाम स्कंध 
एक दिन बालक श्रीकृष्ण के जन्मदिन के उपलक्ष्य में नन्द के यहां 
महोत्सव हुआ । उसमें ब्रज की सव गोपियाँ आइ । उनके साथ मिलकर 
यशोदा ने बालक का अभिषेक कराया । गाना-वजाना हुआं । ब्राह्मणों ने 
' स्वस्त्ययन मंत्र पढ़े । 


उपगीयमान उद्गायन्‌ वनिताइातयूथपः । 
माळा बिभ्रद्‌ वेजयंतीँ व्यचरन्मण्डयन्वनम्‌ः॥ 
भागवत--दशस स्कंध 
'वेजयन्ती साख्य पहने हुये श्रीकृष्ण उन असंख्य वनिताओं के समूह 
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में कभी आप गाते शोर कभी उनका गाना सुनते हुये इधर-उधर 
घूमकर वन को सुशोभित करने रगे ।? 
अन्ये तदनुरूपाणि मनोज्ञानि महात्मनः । 
गायन्ति स्म महाराज स्नेहङ्किन्नधियः शन्नेः॥ 
भागवत दशम स्क॑घ 
'कोई-कोई स्नेह के सारे' आनन्द से परिपूर्ण होकर मंद और मधुर 
स्वर से श्रीकृष्ण के मन को भोहनेवाले गीत गाने लगते थे ।? 


क्च्चिद्गायति गायर्खु मदान्धालिष्वनुन्रतैः । 
उपगीयमानचरितः स्रम्धी संकर्षणान्वितः ॥ 
भागवत-- दशम स्कंघ 
“कभी-कभी श्रीकृष्ण मदांध भौरों के साथ आप भी गाने लगते 
और संकर्पेण के साथ फूर-मालाएँ पहने हुये अपनी लीलाओं के गाने 
वाले सखाओं के मधुर यान सुनते ।? 
प्रश्न यह है कि. बालक कृपण के. अभिषेक के समय यशोदा के घर में 
क्या-क्या गीत गाये गये ? वनिताओं के समूह में श्रीकृष्ण कभी स्वयं क्या 
गाते थे ? बनिताएँ क्या गाती थीं? और गोर-गण क्या गत गाते थे! 
विज्ञका कहती दं--- 
- _ बिळासमसणोछ्सन्मुसललोलदोःकन्द्ळी । 
_ परस्परपरिस्स्दलद्वळ्यनिःस्वनोद्वन्धुराः ॥ 
ळसन्ति कलहुंकतिप्रसभक म्पितोर:स्थल 
च्ुटद्गमकसंकुलाः कळलमक,ण्डनीगीतयः ॥ 
“धान कूटनेवा लियों का गान बड़ा ही मनोहर मात्स होता है। वे 
बड़ी अदा के साथ मूलळ हाथ में लिये हुई हैं । मूसल. के उठाने तथा 
गिराने के कारण चूड़ियाँ बज रही हैं । उन चूड़ियों के शब्द से वह गान 
और भी मनोहर हो गया है। जब वे मूसल गिराती हैं, उस समय उनके ' 
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मुँह से हुङ्ार निकलता है, और हृदय कम्पित हो जाता है। वही गान 
का समक वन रहा है। 
चान कूटनेवाली क्या गाती थीं ? 
किसी ने कहा है 
सुभाषितेन गीतेन युवतीनां च लीलया । 
मनो न भिद्यते यस्य स योगी ह्यथवा पशुः ॥ 
“सुभाषित से, गीत से, युवती 'खियों के हाव-भाव से जिसका मन 
चंचल महीं होता, वह योगी है, या पछ। 
वह कौन सा गीत है? जिससे हृदय भिद्‌ जाता है । 
तुलसीदास कहते हैं : 
चली संग लइ सखी सयानी । 
गावत गीत मनोहर बानी॥ 
अथवा 
नारि. बुन्द छुर जेवत जानी। 
लगीं देन गारी म्ठ॒ढुबानी ॥ 
सयानी सखियाँ क्या गीत गाती थीं ? और खियाँ क्या गाली देने 
लगी थीं ? - 
वाल्मी कि, भागवतकार, विज्ञका और तुरूसी दास, इनमें से किसी ने 
यह नहीं बताया कि वे गीत कौन से थे? अवश्य ही वे वही कंठस्थ 
गीत रहे होंगे, जो आज भी हैं । समय के अनुसार उन्होंने भाषा का जाम 
बदल लिया है । जैसे, हिन्दू लोग पहले पीताम्बर ओड़ते थे । सुसलमानी 
राज में ङुरते पहनने लगे और अब अंग्रेजी-राज में कोट पहनते हैं । पर 
कपड़ों के अंदर शरीर है हिन्दू ही का । इसी प्रकार गीतों का सिलसिला 
प्राचीनकाल से एक-सा चछा आ रहा है । भाव पुराने हैं । भाषा नई है । 
` पूर्वकाल में गन्धवों की एक जाति ही अरग थी, जो गाने का पेशा 
करती धी । प्राचीन काव्यो में जहाँ कहीं उत्सव आदि का वणेन आया 
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हे, वहाँ गंधों का ज़िक्र अवश्य आया है। विवाह आदि संस्कारों के 
अवसरों पर यज्ञ होते थे, जिनमें सामवेद का गान हुआ करता था। 
नाटकों का समय आया, तब विवाह आदि उत्सवों में नाटक कराये जाने 
लगे । जैसा कि बौख-काव्य “अवदान कल्पलता” में अशोक के पुत्र कुणाल 
के विवाहोत्सव में एक नाटक खेले जाने का वर्णन मिलता है । नाठकों में 
खी-पुरुष दोनों भाग लेते थे। जान पड़ता है, नाटकों के बहुल प्रचार का 
बुरा परिणाम समाज के सदाचार पर पड़ने रगा । तब सदूगृहस्थों में 
उसकी ओर से अरुचि पैदा होने लो और तब से प्रत्येक कुट्म्ब ने 
गान के सम्बन्ध में अपने को स्वतंत्र कर लिया। संस्कारों, ब्रतों और 
स्यौहारों में खियाँ स्वयं गाने रगीं । इस प्रकार गंधर्वो और नाटक के 
पात्रों से उन्होंने अपने परिवार को अलग खींच लिया । 

नाटक के पात्र नाटकों का प्रचार कम पड़ जाने से बेकार हो गये । कुछ 
तो स्वतंत्र रूप से गाने-बजाने का पेशा करने लगे । कुछ समात्र में रल-मिल- 
कर पेट के दूसरे धंधों में लग गये । पात्रियाँ पहले तो उत्सवों में गाने-त्रजाने 
का पेझा करती रहीं । पर जब उससे जीविका की पूति न होती दिखी, 
तब उन्होने वेस्या का पेया इख्तियार कर लिया, जो उनके निकट ही था । 
आज भी वेइय़राओं को देहात में लोग पातर, पातरी अथवा पतुरिया कहते 
है, जो नाटक की पात्री का अपश्रंश है । नाटक के पात्रों को लोग केसी 
घृणा की दृष्टि से देखने लगे थे, इसका भी प्रमाण अभी तक मौजूद है। 
देहात में जब कोई ब्यक्ति किसी को नीच बताना चाहता है, तष वह 
कहता है--'अरे वह बड़ा पातर आदमी है?; यह “पातर” वही नाटक 
का पात्र है । 

जो गीत आजकल देहात में गाये जाते हैं, उनमें कुछ गीत ऐसे है 
जिनसे उनकी उत्पत्ति का समय निकाला जा सकता है । जैसे 

जौने देख हिँगिया न महकै न जिरिया खुवासित। 
तौने देस चले हैं कवन रामा छुरिया बेसाहै कटरिया बेसाहै ॥ 
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~ _ पु > > 
यह गीत कस से कम अंग्रेज़ी राज से पहले का. तो हई है, जब कि 
लोग छुरी और कटारी वाँधते थे और प्रसिद्ध स्थानों में जाकर खरीद 
लाया करते थे। 


हम यहाँ कुछ ऐसे पुराने गीत देते 


ES 


FN 


घोड़े चढु दुलहा तू घोड़े चड़ 
दुलहा बाँघि लेहु ढाल तरुवारि त 


पहिनो 


. पियरी पीतामर 


दुलहा बाँघि लेहु लटपट पाग त 


कैसे 


के 


बाँधो पाग त 


दुळहिनि मरम न जान्यो तोहार त 


जतिया तो हमरी पंडित 


> 


के 


दुलहा घुणुळ के डरिया लुक्ानि त 
डारेन भाई ओ वाप त 
दुलहा मुणुळ के डरिया लुकानि त 


मारि 


„ यतनी 
'दुळहा 
: थक 
दुलहां 
अरे 
दुलहा 
ताळ 


बचनिया 


के सुनतइ 


घोड़े पीठि छिहेनि वैठाय त 


बन गेल 


दुसर यन 


तिसरे में लागी पियास त 


अरे 


जनम संघाती त 


छुँद यक पनिया पियाड त 


आऔँ 


कुंइ्याँ सुखानी त 


 पनिया रकत के भाव बिक्काय त 


YS 
उचव 


चढ़ि, 


के निहारेनि 


दुळहिनि झरना वहे जुड़ पानि त 


हैं, जो सुगलों के समय के हैं-- 


यहि रन वन में । 
यहि रन्न बन मे ॥ १॥ 
यहि रन बन में । 
याहि रन बन मे ॥ २॥ 
यहि रन बन में । 
यहि रन बन में ॥ ३॥ 
यहि रन बन मे । 
यहि रन वन मे ॥ ३ ॥ 
यहि रन चन में । 
यहि रन वन में ॥ ५॥ 
यहि रन बन में। | 
यहिं रन वन में ॥६॥ 
यहि रन बन में । 
यहि रन बन में ॥ ७॥` 
यहिं रन बन में । 
यहि रन बन में ॥ ८॥ 
यहि रन बन में । 
यहि रन वन में ॥ ९॥ 
यहि रन वन में। 
यहि रन बन में ॥१०॥ 
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दुलहिनि झरना वहै जुड़ पानि त यहि रन बन में । 
दुळहिनि ठाढ़े हैं मुगुल पचास त यहि रन बन से ॥११॥ 
अरे. अरे जनम संघाती त यहि रन वन में । 
दुलहा बूँद एक पनिया पियाउ त यहि रन बन में । 
दुलहा मोरी तोरी छूटे सनेहिया त यहि रन बन में ॥१२॥ 
यतना बचन सुनि पायेन त यहि रन बन में । 
दुलहा खींचि लिहदेनि तस्वर्या त यहि रन वन में ॥१श॥ 
ठाढ़े एक ओर सुशुळ पचास त यहि रन बन में। 
दुलहा पक ओर ठाढ़े अकेल त यहि रन वन में ॥१७॥ 
रासा जूझे हैं सुशुळ पचास त यहि रन बन में। 
राजा जीति के ठाढ़ अकेल त यहि रन बन में ॥१५॥ 
पतचा के दोनवा लगायनि यहि रन बन में । 
दुलहिनि पनिया पियहु डभकोरि त यहि रन बन में ॥१६॥ 
एनिया पियै <ुलहिन चेठीं त. यहि रन बन में । 
दुलहा पटुकन करें बयारि त यहि रन बन मे॥१०ी 
दुळहा मोर धरम लिहेड राखि त यहि रन दन में । 
दुळहा हम तोहरे हाथ विकानि त यहि. रन, बन में ॥१८॥ 
यतनी बचनिया के साथ त यहिरनवनमे। . 
_दुलहिन मलवा दिहिन गर डारि त. यहि रन बन मे॥१९॥ 
हे दुलहा ! घोड़े पर चढ़ लो, घोड़े पर चढ़ लो। इस निर्जन और 
भयानक बन में ढाळ-तळवार बाँध लो ॥१॥ 
पीला पीताम्बर पहन लो और जल्दी-जर्दी पगड़ी बाँध लगे ॥२॥ 
पुरुष ने कहा--मैं कैसे पगड़ी बाँधू में तो जानता ही नहीं कि तुम _ 
कौन हो ? ॥३॥ 
खरी ने कहा--मैं तो ब्राह्मण-कन्या हूँ । सुालों के डर से इस जंगल 
में छिपी हूँ ॥ ३॥ 


CC-0. In Public Domain. An eGangotri Initiative 


( १८ ) 


सुग़छों ने मेरे भाई और बाप को मार डाला । मैं मुग़लों के डर से 
इस जंगल में लुकी हूँ ॥५॥ 
इतना सुनते ही पुरुष ने स्त्री को घोड़े पर बैठा लिया ॥६॥ 
वे एक बन से दूसरे में गये | तीसरे बन में खी को प्यास लगी ॥ ७ 
खली ने कहा--हे जीवन के संगी ! बड़ी प्यास लगी है। एक वद 
पानी पिलाओ ॥८॥ 
पुरुष ने कहा--इस बन में सभी ताल और कुएँ सूख गये हैं । पानी 
तो लोड के भाव का हो गया है ॥९॥ 
पुरुष ने ऊँचे चढ़कर देखा तों घन में ठंडे पानी का एक झरना बहता 
दिखाई दिया । उसने कहा--हे दुळहिन ! ठंडे पानी का एक झरना बह 
तो रहा है ॥१०॥ 
पर वहाँ पचास सुगाल खड़े हैं ॥११॥ 
स्त्री ने कहा--हे दुलहा ! हे जीवन के संगी ! इस घोर बन में तुम 
मुझे एक बूँद पानी पिछाओ | हे दुला ! नहीं तो हमारी तुम्हारी प्रीति 
अब छूट रही है ॥१२॥ | | 
इतना सुनते ही पुरुष ने हाथ में तलवार खींच ली ॥१३॥ 
उस घन में एक ओर तो पचास सुगाल खड़े हैं और एक ओर अकेला 
दुलहा ॥१४॥ 
` पचासों सुरालों को मारकर दुलहा राजा युद्ध जीतकर अकेला 
खड़ा है॥१५॥ | 
पत्ते के दोने में दुल्हे ने दुलहन को पानी दिया और कहा--दुल- 
हिन ! खूब तृत होकर पानी पिओ ॥१६॥ 
हुळहिन बैठकर पानी पीती है और दुल्हा हुपट्टे के छोर से हवा 
कर रहा है ॥१७॥ 
दुरूहिन ने कहा--हे दुलहा ! तुमने मेरा धमं रख लिया । में तुम्हारे 
हाथ विक णई हूँ ॥१८॥ 
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इतना कहकर दुलहिन ने दुल्हे के गले में अपनी माला डाल दी । 
भथांत्‌ उसको वरण कर लिया ॥१९॥ 


[RN] 
विरना झीनी झीनी पतिया अमिलि कई , 
दिरना डोभइ्र वरियवा क पूत। बलेया लेउँ वीरन॥१॥ 
बिरना हाळी हाली डोभउ बरिया पूत , 
मोरा विरना जेवनवाँ क ठाढ़ा ” ` ॥२॥ 
विरना हाळी हाळी जंवड विरन मोरा , 
विशता तुरुMMक लड़इया क ठाइ, ” 


बिरना सुगल लड़इया क ठाह। ” ॥३॥ 
बिरना घुगळ की ओरियाँ सब साठि जने , 
मोरा भइया- अकेलबइ ठाढ़। ” ॥४॥ 
बिरना मुगल जुझें सब खाठि जने , 

मोरा भइया समर जीति ठाढ़। ” ॥५॥ 
विरना कोखिया बस्वानडँ मयरिया कै , 

जेकर पुतवा समर जीति ठाढ़। ” ॥६॥ 
विरना भगिया वश्वानडँ बहिनियाँ कै , ः 

जेकर भइया समर जीति -ठाढ़। .” ॥७॥ 
विरना मँशिया बखानऊँ में भौजी के , ! 

जेर समिया समर जीति ठाढ़। ”? ॥८॥ 


बहन कहती है--हे भाई ! इमली की नन्हीं-नन्हीं पत्तियाँ बारी 
का झड्का डोम रहा है ॥१॥ 

हे बारी के लड़के ! जरदी-जलदी डोभो । मेरा भाई जीमने के लिये 
खड़ा है ॥२॥ 

हे भाई ! जल्दी-जल्दी जीम लो । तुर्क (या युगल ) युद्ध के 
लिये खड़ा है ॥३॥ 
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सुगर की ओर सव साठ आदमी हैं। और मेरा भाई अकेला ही 
खडा है ॥४॥ 

सुगाळ के सब साठो आदसी जूझ गये । मेरा भाई युद्ध जीतकर 
खड़ा है ॥७॥ 

में उस माता की कोख को सराहती हूँ, जिसका पुत्र युद्ध जीत 
कर खड़ा है ॥६॥ 


में उस बहन के भाग्य की बढ़ाई करती हूँ, जिसका भाई युद्ध जीत 
कर खड़ा है ॥७॥ 


सं अपनी भावज के सुहाग का वखान करती हूँ, जिसका स्वांमी युद्ध 
जीतकर खड़ा हे ॥८॥ 


३ 
छव महिना के वेरी रजलो , रजलो के मइआ मरि हो जाय। 
बारह वरिस मैं दुधवा पिअवलों,रजलो मोगळवा से हो लोभाय ॥ १॥ 
गहु्ो के रोटिया बनवलीं , उपर मुरगिया कै रे झोर। 
जवाह वइठळ मोगला , रजो बेनियाँ हो डोलाय ॥ २॥ 
सूप अइसन डाढ़ी मोगलवा , ये बरधा अइसन ऑँख्ि । 
आही मुहे लिहलन मोगळ चुमवाँ, रजलो के छूटि उकिलाइ ॥ ३॥ 
रजल्ये बेटी छः महीने की थी, जब उसकी माँ मर गई । मंने बारह 
बरस तक रजल्ये को दूध पिलाकर पाला-पोसा । अव बह मुगल के प्रेस में 
फँस गई ॥१॥ 
रजस्मे ने गेंहूँ की रोटी बनाई । ऊपर से मुर्गी के अंडे का शोरबा 
रख दिया । मुग़छू जीमने बेठा । रजल्गे पंखी हाँकने लगी ॥२॥ 
सुगर की दाढ़ी सूप जैसी है और आँखें बैल जेसी। उसी ददीवाले 
मुँह से मुगल ने रजसे का सुँह चूमा तो रजलो को कै हो गई ॥ ३॥ 
3 
हमरे वलमुआ के घुरी भर धीतिया निरमोहिया । 
जइसे चले मीर उमराव रे लोमिया॥ 
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यह गीत उस ज़माने का है, जव मुग़छों का राज था और मीरों 
ओर उमरावों का अकड़ कर चलना आदर्श समझा जाता था । 


| [५] 
छोटी मोटी दुहनी दुधे कै बिना रे अगिनि वाफ लेइ। 
याहि दूध पिझईँ विरन मोरा भइया लड़ मोगलचा के साथ ॥ 

अर्थ स्पष्ट है। यह छोटी कन्या का गीत है जो ताज़ा दुहा हुआ 
दूध देखकर अपना हृदयोद्गार प्रकट कर रही है। 

ये तो ऐतिहासिक प्रमाण हैं। मुग़छों का वर्णन आने से यह तो स्पष्ट 
ही है कि ये गीत झुगालों के ज़माने के हैं । इनके सिवा गीतों में बहुत सी 
ऐसी प्रथाओं का वर्णन. मिलता है जो प्राचीन समय में प्रचलित थीं, 
किन्तु अव नहीं है। जैसे, कन्या का अपने लिये स्वय वर पसंद करना और 
किसी कुमारी से विवाह के लिये वर का स्वयं अस्ताव करना । ये दोनों 
प्रथायें इस देश में पहले थीं, अब नहीं हैं । दूसरी प्रथा इस रःसय यूरोप 
में है । पर पहली प्रथा शायद 'सभ्य-समाज में कहीं नहीं है । इत्यादि । ' 


गीतों के रचयिता 


गीतों के रचयिता क्या ? गीत द्रष्टा स्री-पुरुष दोनों हैं। किः्तु ये 
स्री-पुरुष ऐसे हैं, जो कागाज और क्लम का उपयोग नहीं जानते हैं। 
मायः सभी गीत अदृश्य में उत्पन्न हुये हें और आमीण जनता के.बड में 
निवास करते हैं। जो गीत खियाँ स्वयं गाती हैं, उनकी रचयिता वे 
स्वयं हैं । गीतों की भाषा उनके विषय और वर्णन-शेली ही इस बात के 
प्रमाण हैं। जो गीत पुरुष गाते हैं, वे पुरुषों के रचे हुये हैं। हम ने 
गीतों का गहरा अध्ययन करने पर यह निष्कर्ष निकाला है कि छ्लियों के 
गीतों में पुरुषों का मिलाया हुआ एक शब्द भी नहीं हे। ख्री-गीतों की 
सारी कीर्ति खियों के हिस्से की है । यह सम्भव हो रुकता है कि एक-एक 
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गीत की रचना में बीसों वर्ष और सैकड़ों मस्तिष्क लगे हों, पर मस्तिष्क 
थे स्त्रियों ही के, यह निश्चित है । 


गीतों की व्यापकता 


जन्म से लेकर रत्यु तक हिप्दुओं का सामाजिक जीवन गीतमय 
है । हिन्दुओं के पूर्वज उच्च कोटि के सभ्य थे। प्रत्येक मद्गल-कार्य में 
उन्होने संगीत को सुख्य स्थान दिया है । कविता का प्रेस इस जाति में 
इतना अधिक है कि त्योहारों और संस्कारों की तो बात ही क्या ! कोई 
घर, कोई वन, कोई खेत, कोई मैदान, कोई पर्वत और कोई नदी-तट ऐस 
न मिलेगा जो कभी न कभी गीतों से गूँज न उठा हो। शायद ही किसी 
हिन्दू का कण्ठ बचा हो, जिससे कभी न कभी कोई गीत न फूट निकला हो । 

उत्सवों में मनोरञ्जन के लिए हिन्दू-जाति में सङ्गीत तो मुख्य है ही, 
प्रत्येक परिश्रम के काम के साथ भी गीत लगा हुआ है । राह चलते हुए 
स्री-पुरुष गीत गा-गाकर थकान मिटाते चलते हैं । पालकी लिये हुए 
कहार गीत गाकर रास्ता काटते हैं। चरवाहा सुनसान जङ्गछ को अपने, 
गीतों से जाम्रत करता है । रात में कोर्हू चलाकर इईंख का रस निकालने 
वाला किसान अपने रसीले गीतों से रस बरसाता है । 

पुरुषों की अपेक्षा स्त्रियों ने अपने कामों में गीतों की सहायता अधिक 
ली है । संस्कार के अवसरों पर प्रायः कुछ गीत स्त्रियाँ ही गाती हैं । जॉत 
पीसने, धान रोपने, खेत निराने, खेत गोड़ने और काटने के समय गाँव 
की खियाँ जो गीत गाती हैं, उनमें गृहस्थी के सुख-दुःख की बड़ी ही 
मार्मिक बातें भरी होती हैं । 

गीतों के रूप में कविता का सबसे अधिक प्रचार स्त्रियों में पाया 
जाता है । लड़का होने पर, सुण्डन के समय, यज्ञोपवीत के अवसर, पर 
विवाहोत्सव में खियों के कण्ठ से गीतों का झरना प्रवाहित हो जाता है। 
ये गीत प्रायः: ख्री-कवियों ही के रचे हुए होते हैं। न इनमें पिङ्गर का 
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हाथ है, न व्याकरण का । स्वाभाविक बातें हैं, अकृत्रिम भाषा में कह दी 
गई हैं । भारतवर्ष का कोई प्रान्त, कोई समाज ऐसा नहीं, जिसमें गीतों 
का प्रवेश इस प्रकार न हो, जैसे माला के फूलों में तागे का । मनुष्य- 
समाज सवत्र गीत-मय है । 
काइमीर में झ्षेकम के किनारे, खेतों में, बनों में, रास्तों पर, बड़े 
आनन्द से रोग गाते फिरते हैं 
फुल्या लज्यमो गुललय कोसमन त दिय सुम्बलनय । 
यम्बूरल बुस्बरनि लयि वनितोम अद्कर यिये॥ 
( काइमीरी ) 
'कोसम और सम्बुल आदि फूलों में शिगूफा निकल आया है । यम्बुरज्ञल 
नामका फूल भौरे के प्रेम में गल गया है । बताओ, कब आओगे ?? 
क्याह यावुन यीयना फीरिथ। 
मानंदि तीर ज़न गुम नोरिथ ॥ 
दम तिइुँद्य क्याह यिय दरार । 
यस नह सूति आसि पनुन यार ॥ 
ख्यय अफसूस अथ गछि सूरिथ। 
मानंदि तीर ज़न गुम नीरिथ 
( काइमीरी ) 
“हाय ! क्या वह यौवन फिर आयेगा ? जो तीर की तरह निकल 
गया । 
“जिसका प्रेमी पास नहीं, उसका जीवन किस काम का ? वह हाथ 
मकर पछतायगा कि हाय ! यौवन तीर की तरह निकल गया ।? 
यार चुलमय चूरि चूरि 
मूरि थाबुनम लोल नार । 
( कास्मीरी ) 
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'सुझ रहनी में प्रेम . की आग लगाकर मेरा प्रेमी चुपके से चला 
गया ।? 
यहाँ यह जान लेना चाहिये कि काझ्मीर के बहुत से हरे गीरे वृक्ष 
` भी आग छू जाने से जलने लगते हैं । अतएव रहनी में आग लगना वहाँ 
के लिये कोई साधारण वात नहीं है । 
यारस रुसतूय बाग फुलमय 
' कुस स्य छाव्यम करक्याह । 
| + ( कार्मीरी ) 
“हाय ! यदि समय पाकर मेरे योवन रूपी वाग में बसंत आया तो 
उसका रस कोन लेगा ?? 
फर्म खावः दमं स्वोरन आव | 
गछ आत्मतीर्थ तन मन नाव ॥ 
बखच सर प्रयम पोञा छाव । 
न्यद्र मो आव न्यंद्र मो चाव ॥ 
( काइमीरी ) 
कर्म की खड़ाऊँ धर्म के पाँव में पहनकर आत्मा के तीर्थ में चले । 
भक्ति के तालाब में प्रेम के पानी से तन-मन को घो । उठो, नींद 
के छोड़ो ।? tt 
' तंब लाबित हारि चुलमय दूरि हाविथ चूरि रुय। 
मिहर छा महताव छा गुलजार छा रुखसार छा ॥। . 
ए १ क भरकर ब् ( काइमीरी ) 
है सखी ! दूर से चोरी-चोरी सुँह छिपाकर सुझको तरसाता हुआ 
चला गया | वह सूय था? या चाँद ? या उपवन ? या कोळ? 
कौन था ??! Fs 
अब जरा पंजाब में उतर आइये । सुनिये, घर कैसे उन्नत होते Ei 
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बे वधावेआ सञ्जना, सुशावेआ सञ्जना 
पह घर फिन्हीं गुणीं बण दे । 
पह घर लिप्पेआ परोलेआ, कु गुण छिड़केआ, 
एह घर इन्हीं शुणी बण दे ॥ 
जस्मन पुज सपुत्तड़े, आमन नूंहाँ सुहागनाँ, 
. , ,. , पह घर इन्हीं गुणी बण दे । 
जम्मन थीआँ सुंजूइयाँ, आमन छैल जुआई, 
एह घर इन्हीं गुणी बण दे ॥ 
- ( पंजाबी ) 
'हे साजन ! यह घर किस तरह बनता है? 
यह घर ळीप-पोतकर और केसर छिड्ककर वनता हे । 


सपूत उत्पन्न हों, और अच्छे गुणोंवाली कुल्वधुएँ आयें; इन्हीं 


गुणों से घर बनते हैं | 


बुद्धिमती बेटियाँ पेदा हों, और बाँके जमाई आयें, इन्हीं गुणों से 


घर बनते हैं ।? 
राजपूताने में आइये । खिया हतेलियों में गा रही हैं--- 

बाय चल्या छा भँवरजी ! पीपली जी, 
हाँ जी ढोला ! हो गई घेर घुमेर । 
चेठाँ की रुत चाल्या चाकरी जी, | 
ओ जी म्हाँरी साख खपूती रा पूत ! 
मतना सिधारो पूरब की चाकरी जी ॥ १॥ 
ब्याय चल्या छा भवरजी ! गोरड़ी जी, 
हाँ जी ढोला ! हो गई जोध जुवान। 
बिलसण की रुत चाल्या चाकरी जी, 
ओ जी म्हारा लाल नणद्‌ रा वो बीर ! 
मतना सिधारो पूरब की चाकरी जी ॥ २॥ 
< 
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कुंण थारा छुड़ला भँवरजी ! कस दिया जी, 
हाँ जी ढोला ! कुंण थाने कस दिया जीण । 
कुण्या जी रा हुकमा चाल्या चाकरी जी, 

ओ जी म्हारे हीवड़े का जीवड़ा ! 

मतना सिधारो पूरव की चाकरी जी ॥ ३॥ 
बड़े वीरे घुड़ला गोरी ! कस दिया जी, 

हाँ ये गोरी ! साथीड़ा कस दिया जीण । 
वावाजी रा हकमा चाल्या चाकरी जी ॥ ४ ॥ 
रोक रुपैयो भवरजी मैं बणूँ जी, 

हाँ जी ढोळा ! वण ज्याङ पीळी पीली म्होर । 
भीड़ पड़े जद्‌ भॅवरजी ! वरतल्यो जी, 

ओ जी म्हारी सेजाँ रा सिणगार ! 

पीया जी ! प्यारी ने सागे ले चलो जी ॥ ५॥ 
कदे न ल्याया भँवर जी ! सीरणी जी, 

हाँ जी डोळा ! कदे न करी मनुवार । 

कदेय न पुछी मनड़े री वारता जी, 

ओ जी म्हारी लाल नणद्‌ रा वो बीर ! - 

थाँ बिन गोरी ने पलक न आचड़े जी ॥ ६॥ 
कदे न ल्याया भवरजी ! सूतळी जी, 

हाँ जी ढोला ! कदे बी बुणी नहीं खाट । 
कदेय न सूत्या रळमिल सेज में जी, 

ओ जी पियाजी ! अब घर आओ, 

थारी प्यारी उडीके महल में जी॥ ७॥ 

थारे बाबाजी ने चाये भँवरजी ! धन घणो जी, 
हाँ जी ढोला ! कपड़े री लोभण थारी माय। 
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सेजाँरी लोभण उडीके गोरड़ी जी, 

थारी गोरी उडावे काग । 

अब घर आओजी क घाई थारी नोकरी जी ॥ ८॥ 
आब के तो ल्यावचाँ गोरी ! सीरणी ये, 

हाँ ये गोरी ! अब करस्याँ मनुवार। 

घर आय पूछाँ मनड़े री वार्ता जी ॥ ९॥ 

अब के ल्यावाँ गोरी सूतळी जी, 

हाँ ये गोरी ! आय बुणाँगा खाट । 

पीछे सोस्याँ रछमिल थारी सेज में जी ॥ १०॥ 
चरखो तो ले ल्यूँ भँवर जी ! राँगलो जी, 

हाँ जी ढोळा ! एीड़ो लाल गुलाल | 

तकवो तो ले ल्यूँ जी भँवर जी ! बीजलसार को जी, 
ओ जी म्हारी जोड़ी का भरतार ! 

पूणी मँगाल्यूं जीक बीकानेर की जी ॥ ११॥ 
म्होर म्होर की कातूँ भँवरजी ! कूकड़ी जी, 

हाँ जी ढोला ! रोक रुपये रो तार। 

मैं कातूँ थे बैठा बिणज लयो जी 

ओ जी म्हारी लाळ नणद्‌ रावो वीर ! 

जल्दी घर आओ प्यारी ने एलक न आवड़ेजी ॥ १२॥ 
गोरी की कुमाई खासी राँडिया रे, 

हाँ ये गोरी ! के गाँधी के मणियार । 

गहे छा बेटा साहफार का जी, 

ये जी म्हारी घणीये पियारी नार ! 

गोरी की कुमाई से पूरा ना पड़े जी ॥ १३॥ 
साँवण खेती भँवरजी ! थे करी जे, 

हाँ जी ढोला ! भादुड़े करूयोछो नीनाण । 


CC-0. In Public Domain. An eGangotri Initiative 


( २८ ) 


सीराँ की रुत छाया भँवर जी ! परदेस में जी, 
ओ जी म्हारा घणाँ फमाऊ उमराव ! 

थारी प्यारी ने पलक न आवड़े जी ॥ १४॥ 
उजड़ खेड़ा भँवर जी ! फर बसे जी, 

हाँ जी दोला ! निरधन के धन होय । 

जोचन गये पीछे कना वावड़े जी, 

ओ जी थाने लिखें बारम्बार । 

जळदो घर आओ जी क थारी धण एकली जी ॥ १५ ॥ 
जोबन सदा न भंवर जी ! थिर रहे जी, 

हाँ जी ढोला ! फिरती धिरती छाँय । 

पुल का तो वाया जीफ मोती नीपजेजी, 

ओ जी थारी प्यारी जी जोवे बाट, 

जल्दी पधारो देश मे जी ॥ १६॥ 

'त्री कहती है--हे पति ! तुमने पीपल लगाया था । हे प्राणनाथ ! 
वह अब खूब घनी छायावाला हो गया है । जब उसकी छाया में बैठने 
की ऋतु आइ, तब तुम परदेश को चळे । हे मेरी सुपुत्रवती सास के पुत्र ! 
तुम कमाने के लिए पूरब मत पधारो ॥३॥ 

तुमने जिस गोरी से विवाह किया था, वह यौवन-मद्‌ से मतवाली 
हो गई है । जब विलास की ऋतु आई, तब तुम कमाने चले । हे मेरी 
प्यारी ननद के भाई ! कमाने के लिए पूरब न जाओ ॥२॥ 

हे मेरे नाथ ! किसने तुम्हारा घोड़ा कस दिया ? किसने उस पर 
ज़ीन रख दिया ? किसकी आज्ञा से तुम परदेश जा रहे हो ? हे मेरे हृदय 
के जीव ! तुम कमाने के लिए पूरब सत जाओ ॥ ३॥ 

पति ने कहा--बड़े भाई ने घोड़ा कस दिया और साथियों ने उस 
पर ज़ीन रख दिया । बावा की आज्ञा से में कमाने जा रहा हुँ ॥ ४॥ 

स्री ने कहा-हे नाथ ! में तुम्हारे लिए रुपया बन जाईगी । में 
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तुम्हारे लिए पीली-पीली मोहर बन जाऊँगी । हे प्राणघन ! जब जरूरत 
पड़े, उसे काम में लाना । हे मेरे सेज के शज्भार ! प्रियतम ! अपनी प्यारी 
को भी साथ ले चलो ॥५॥ = 

पति परदेश चला गया । सत्री पति को पत्र लिखती है :--- 

हे स्वामी ! तुम न कभी मिठाई लाये और न झुझे प्यार. से 
खिलाया । न तुमने कभी मन की वात ही पूछी । हे मेरी प्यारी ननद के 
भाई ! तुम्हारे बिना तुम्हारी गोरी को एक क्षण भी चेन नहीं पड़ती ॥६॥ 

न तुम कभी सूतळो ले आये, न तुमने खाट ही बुनाया ; 
न कभी हम दोनों हिलमिछ कर सेज पर सोये । हे प्रियतम ! अब घर 
आओ । तुम्हारी प्यारी महल में तुम्हारी प्रतीक्षा कर रही है ॥७॥ 

तुम्हारे बाबाजी को तो बहुत धन चाहिए । और हे पति ! तुम्हारी 
माँ कपड़े की लोभिन है। सेज की रोभिन तुम्हारी गोरी प्रतीक्षा कर 
रही हे । तुमको बुला लाने के लिए तुम्हारी गोरी कौआ उड़ाया करती 
है । तुम्हारी कमाई से में बाज आई । तुम घर आओ ॥८॥ 

पति ने पत्र का उत्तर लिखा--हे गोरी ! अबकी बार मिठाई 
लाउँगा और प्यार से तुमको खिलाउँगा । घर आकर मन की बात भी 
पूंछेँ गा ॥९॥ 

अब की सूतली भी लाउँगा, खाट भी बिनूँगा और फिर हम दोनों 
हिल-मिल कर बड़े सुख से तुम्हारी सेज में सोयेंगे ॥३०॥ 

पल्ली लिखती है--हे प्रियतम ! हे मेरे समान यौवन-पूर्ण ! हम एक 


सुन्दर चरखा, एक र॑गीला पीढ़ा और अच्छे लोहे का एक तकवा ख़रीद 


लेंगे तथा बीकानेर से रुई की पोंणी मेगा लेंगे ॥११॥ 

हे पति ! में मोहर मोहर की कूकड़ी कातूँगी, और रुपयों के मूल्य 
के तार । में काँग, तुम छुन लेना । यह व्यवसाय हम करेंगे । हे मेरी 
प्यारी ननन्द के भाई ! जल्दी घर आओ । पर भर के लिए भी मुझे 
चैन नहीं पड़ती है ॥१२॥ 
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पति ने लिखा--खी की कमाई कोई निकम्मा आदमी खायगा या कोई 
इत्र बेचनेवाला या कोई मनिहार । में तो साहूकार का बेटा हूँ । हे मेरी 
अत्यंत प्यारी स्त्री ! स्री की कमाई से काम नहीं चलेगा ॥१३॥ 
स्त्री ने लिखा--सावन में तुमने खेती की थी और भादों में 
निराया था । जब भुद्द खाने का समय आया, तब तुम परदेश में हो । 
हे मेरे बहुत कमानेवाले राजा ! अब घर आओ | तुम्हारो प्यारी को 
पल भर भी चैन नहीं पड़ती ॥ १ ४॥ 
हे पति ! गाँव उजड़ कर फिर बस जाता है। निर्धन को धन भी 
मिल जाता है । पर गया हुआ यौवन फिर नहीं लोटता । हे मेरे प्राणा- 
धार ! में तुमको बार-बार लिखती हूँ । जल्दी आओ । तुम्हारी प्यारी 
अकेली है ॥१५॥ र 
हे पति ! यौवन सदा स्थिर नहीं रहता । यह तो बादल की छाया 
के समान है । समय पर बोया हुआ मोती उपजता है। हे पति! 
तुम्हारी बाट जोह रही हूँ । जलदी घर पधारो ॥३६॥? 
इस गीत में विरहिणी की पुकार बड़ी ही -मामिक है | यह गीत 
पढ़कर कोन ऐसा परदेशी युवक होगा जो अपनी विरहिणी की ओर 
एक बार आकषि त न होगा ? इस गीत में विरहिणी के अंतस्तल का प्रेम 
छलका पड़ता है वह अपने पति को लिखती है कि आओ, में चरखा 
कातकर और तुम कपड़ा बुनकर, हम दोनों किसी तरह अपना जीवन- 
निर्वाह कर लेंगे, पर तुम परदेश में न रहो । यह गीत सुनकर महात्मा 
याँधीजी तो अवश्य हो प्रसन्न होंगे, और मारवाड़ियों को चरखे और 
'खहर की प्राचीनता बताने के लिए उनके सामने वे यह गीत प्रमाण-रूप 
से उपस्थित कर सकेंगे । पति ने जो पत्नी को यह लिखा कि--“ में 
साहूकार का बेटा हूँ, स्री की कमाई क्यों खाउँ,” यह वाक्य मारवाड़ियों 
के ब्यापारी जीवन की रीढ़ है। इस “'साहुकार के बेटे”? के भीतर मार- 
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वाड़ियों का अदम्य उत्साह, अथक परिश्रम, अप्रतिम उद्योग और अपरि- 
मित कष्ट-सहिष्णुता-व्याप्त है । 
एक गीत और-- 
आज म्हारी इमली फल लयो । 
बहु रिमझिम महाँ से ऊतरी, बह कर सोला सिणगार । 
आज०॥ १॥ 
म्हारा खासूज़ी पूछया प बहु थारे गहणारो अर्थ वताव। 
सासू गहणा नें के पूछो, गहणा म्हारा देवर जेठ। 
गहणा म्हारी भोळी बाईजी रो वीर॥ आज० ॥ २॥ 
म्हारा खुसरोजी घर का राजा, सासूजी म्हारी अर्थ भँडार। 
म्हारा जेठ बाजूबंद वाँकड़ा, जिठाणी म्हारी बाजूबंद 
की लंग॥ आज० ॥ ३॥ 
म्हारो देवर चुड़लो दाँत को, देवराणी म्हारी चुड़ला री टीप । 
म्हारा कंचरजी मोती वाटला, कुलवहु म्हाण मोत्याँ बीच 
घी लाळ ॥ आज०॥ ४॥ 
म्हारी धीयज धोली पान की, जँवाई म्हारे चमेल्याँ रो फूल । 
म्हारी नणद्‌ कसूसळ फाँचली, नणदोई म्हारो गजमोत्या 
रो हार ॥ आज० ॥ ५ ॥ 
म्हारा सायब सिर को सेवरो,सायबाणी कहे तो सेजाँरा सिणगार। 
म्हे तो चायौजी बहुजी थारे बोलने, लडायो म्हारो सो परिवार 
॥ आज० ॥ ६ ॥ 
मूँ तो वायोजी सासूजी थारी कूख ने, थे तो जाया 
| अजुन भीम । 
एह तो बायाजी बाई जी थारी गोदने, थे खिलाया लिछमण राम ॥ऽ। 
आज म्हारी ईमली फल लयो ॥ 
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आज मेरी इमली में फल आया है। वहू. सोलह गार करके 
छमछम करती हुईं महल से उत्तरी ॥१॥ 

सास ने पूछा--हे वहू ! तुम्हारे पास क्या-क्या गहने हैं ? बहू 
कहा--हे सासजी ! मेरे गहने की बात क्या पूछती हो ? मेरे गहने तो 
मेरे देवर और जेठ हैं । मेरा गहना तो मेरी सुशील ननद का भाई अर्थात्‌ 
मेरा पति है ॥२॥ 

मेरे ससुरजी घर के राजा हैं और सासूजी भंडार की मालकिन । 
मेरे जेठजी तो बाजूबंद हैं और जेठानीजी ब्यजूबन्द की लटकन ॥३॥ 

'मेरा देवर मेरी हाथी दाँत की चूडी है, और देवरानी उसकी टीप'। 
मेरा पुत्र मोतियों का हार है और मेरी पुत्रवधू मोेतियों के बीच का छाल ॥ ४॥ 

मेरी कन्या ज़रीदार चोली है ओर मेरा जामाता चमेली का फूल 
है । मेरी ननद ङुसुम्भी चोली है और ननदोई गजसमुक्ताओं का हार ॥७॥ 

मेरे स्वामी सिर के मुकुट और मैं उसकी सेज का <ंगार हूँ । यह 
सुनकर सास ने कहां-- बहू ! मैं तो तुम्हारी बोल पर न्योछावर हूँ । तुसने 
मेरे सारे परिवार को सुखी किया ॥६॥ 

बहू ने कहा-सासजी ! में तो तुम्हारी कोख पर न्योछावर हुँ । 
तुमने तो अजुन और मीम ऐसे प्रतापी पुत्र पैदा किये हैं। और हे ननद ! 
में तुम्हारी गोद पर न्योछावर हँ । तुमने तो राम और लक्ष्मण ऐसे भाइयों 
को गोद में खिलाया हे ॥७॥? 

गीत की अंतिम पंक्तियों पर ज़रा गौर से विचार कीजिएगा। यह 
उस समय का गीत है, जब माताये अन और भीम ऐसे पुत्र उत्पन्न करती 
थीं, और बहनें राम और लक्ष्मण ऐसे भाइयों को गोद में खिलाती थीं । 
सास ने जो बहू के नीति:युक्त व्यवहार और मधुर भाषण की प्रशंसा की 
है, वह भी कमे महत्तपूर्ण नहीं है । वह एक परिवार को प्रेस-बंधन में 
बाँधने के लिए है, न कि फूट फैलाने के लिए; जैसा कि आजकल है। 
यदि हमारे सुधारक अंजान भीम की माताओं वाला और राम लक्ष्मण को 


है अर 


PE HE, 0-0. ॥ In Public Domain. An eGangotri Initiative 
घकार आ = १७ 


( २३७) 


बहनों वारा समाज लौटा लाने में समर्थ हुये तो मारवाड़ी समाज के: 
सौभाग्य का क्या कहना ! 
सिंध सें चलिये, लोग 'ऊमर और मावी? के शीत गा रहे. हे 
पट पहिरींदास कीना की, वागा सूना वानन था। 
दम दम खेता जा, सूखे श्ियालड़ी खनन था॥ 
लोई फीना लहियान लिगान तन सन्न छारे। 
पीर चूँ दीद आस पंदा में शला छामन माँझ लावाँ ॥ 
पट पहिरींदास कीना की खातरूँ कीना सुचाँ।. 
सजन मुहिरये सुना जी ना हे कळारी तबरहाँरवे ॥' 
असीन भान्ह मला चढ़यूँ बहूयू बारे बलारा दन्य! । 
कुल्हे फाडुर कोरो क॑जरो सुवारे हिना सन सथीनद्स । 
चेही वेहियाला साँदे विछामी सहिरयूँ खान सुवाइनद्स्र ॥ 
चावे शेरछ अदल थिंदो जुलुम जोरी कम ना इन्दो । 
थे इन्साफ ! ओर ! तुहिनजा मान सहिरयू रचे खुराइनद्स ॥ 
वझाये वतन रवे सारे साहु दियान। 
जगा में आद्‌ जियान जे कजे माह मलीर दे ॥ 
"मी नामक खी उमर से कहती है--में आप के दिये हुए रेशमी 
वस्रं को क्या करूँगी ? 
में तो जिस समय से अपना घर-वार छोड़कर यहाँ आई हुँ, मुझे 
सोते-जागते, प्रति-क्षण अपने खेतों ही की सुध आती रही है। 
मेरा जी यही चाहता है कि में शीघ्र अपने शरीर से इन वस्रों 
को उतार हूँ । भु 
रह-रह कर मे पेरू* फलों को जंगल में जाकर तोड़ने के लिये 
उत्कण्ठित हो उठती हूँ । 
न 


# यह सिन्ध में होता हे . 
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मेँ रेशमी कपडे नहीं पह्नूँगी और न राजसी बिछोने ही 
पर लेटूँगी । 
हे राजन्‌ ! आपको इस बात का अनुमान नहीं हो सकता कि अपने 
खेत-पात तथा अपने स्वजनों को छोड़ने से मुझे कितनी मानसिक 
पीड़ा हो रही है । 
मेरा जन्म तो ऐसे कुल में हुआ है जिसमें लोग पछु चराते हैं, 
और रात्रि के समय हिंसक जीवों से अपनी तथां अपने पझुओं की रक्षा 
करने के लिये अपनी झोपडियों में आग जरती रखते हैं। 
में ये रेशमी कपड़े तो क्या पहनूँगी ? मैं तो जैसा कि सदा से कहती 
आई हैँ, कैंची से एक मोटे कपड़े की अशिया ब्योंत रूँगी, जो कन्धों 
पर खुळी रहेगी । 
उसे में अपनी सहेलियों से अनुनय कर के सिला लूँगी । 
राजन्‌ ! मेरी प्रार्थना स्वीकार कीजिए । अपना राज-बल दिखाकर 
आप मेरे हृद्य पर अपना प्रभुत्व नहीं जमा सकते । 
पर हे ओमर ! यदि आप मुझे अपने देश को लौट जाने की आज्ञा 
देने की कृपा करेंगे, तो विश्वास रखिये कि में अपने साथी-संगियों से 
आपके न्याय-प्रेम की कहानियाँ कहुँगी । 
यदि मुझे आपने कदाचित सुक्त न किया, तो में अपने देश और घर 
की स्म्रति में अपने प्राण समर्पण कर दूँगी । 
क्योंकि सेरा यह अचल विश्वास है कि यदि मैं जीवितावस्था में 
स्वदेश न पहुँच पाई और मेरा रतक शरीर ही वहाँ पहुँचा, तो में अनन्त 
काल तक जीवित रहूँगी ।” 
गुजरात में चलिये । गीतों का इतना प्रचार है कि मृत्यु-जैसा 
झोक-पूर्ण अवसर भी उससे नहीं बचने पाया हे। 
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कोई बालक मर गया है, ख्रियाँ गा रही हैं-- 
हाय हाये रे खरोवरिआनी पाले रे। 
हाय हाये रे आँवलियानी डाले र। 
हाय हाये रे रमतेळो ना दीठो कुंबर रे। 
हाय हाये रे सघलाँ सरोवर जोयाँ रे। 
हाय हाये रे सघली निशालो जोइयो। 
हाय हाये रे ना दीठो भणतो ऊुँवर रे। 
हाय हाये रे सघला ओरड़ा जोया रे। 
हाय हाये रे ना दीठो जमतो कुँवर रे। 
हाय हाये रे सघ कटम जोयूँ रे। 
हाय हाये रे ना दीठो काकाने म्होळे रे। 

“हाय ! हाय ! मैंने तालाब का किनारा, आम की डाल, सब देख 
डाले । सारा तालाव देख डाला । कहीं कुंवर को खेलता हुआ नहीं 
देखती हूँ । 

हाय ! हाय ! मैंने सारी पाठ्शालाएँ देख डाली । मेरा कुं वर कहीं 
पढ़ता हुआ नहीं दिखाई पड़ा । 

हाय ! हाय ! मैंने सब कोठरियाँ देख डालीं । मेरा कुंवर कहीं 
जीमता हुआ नहीं दिखाई पड़ा । 

हाय ! हाय ! मैंने सारा कुटुम्ब देख डाला । काका का दुखरा बेटा 
कहीं दिखाई नहीं पड़ा ।! 
कोई कन्या ससुराल जा रही है । वह कहती है-- 

अमे रे लीला वननी चरफलड़ी उड़ी जाश परदेश जो। 

आज रे दादाजीना देशमाँ काले जाशुँ परदेश जो॥ 

( गुजराती ) 

“में तो हरे-भरे वन की चिड़िया हूँ । उड़कर परदेश चली जाउँगी । 

आज दादाजी के देश में हूँ, कल परदेश जाऊंगी ।? 
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केसा कारुणिक ३ऱ्य है ! 
युक्तप्रांत की कन्यायें भी यही कहती हँ--- 
जैसे चना के कोइलिया, उड़ि बागाँ गई फुलवरियाँ गइ । 
चेसे बबैया घर छोड़ि कै, हम सखुरे चली, ससुररिया चली ॥ 
महाराष्ट्र में चलिये । कोकण प्रांत में एक मछाह प्रस का गीत गा 
रहा है-- 
चिमणा बनुन, गडे, नाचेन, ग! नाचेन, ग! 
इाडाझाडावरि बसेन, ग! ससेन, ग ! 
साँजसकाल तुळा सुमरेन, ग! सुम्रेन, ग ! 
मचवा डुलेन, तसा डुलेन, ग! डुलेन, ग! 
हलू हलू, गड़े, चढ़ेन, ग! चड़ेन, ग! 
डोलफाठीवर वसेन, ग! वसेन, ग! 
प्रीत खरी ही बघेन, ग! बघेन, ग! 
मासा बनुन, गड़े, पोहेन, ग! पोहेन, ग! 
साँजसकाल पाठि लागेन, ग! लागेन, ग! 
नालेवरती आओणविन, ग ! ओणविन, ग ! 
बुचड़ा बघून, खुळेन, ग! खुलेन, ग! 
चाँदणि तूँ ही चमकसि, ग! चमफसि, ग ! 

“तेरे लिये में चिड़िया वनकर, प्रत्येक वृक्ष पर बैठकर, साँझ-सबेरे 
तेरी याद करता रहूँगा । नाव जैसे डुलती है, वैसे ही डुलता रहुँगा । 
मस्तूळ पर धीरे-धीरे चढ़कर, उस पर बेटकर, तेरे प्रेम का सुख अनुभव 
करूँगा । मछली बनकर पानी में, साँझ-सबेरे तेरे पीछे लगकर, पतवार पर 
झुककर, तेरे गुथे हुये बालों को देखकर, प्रसन्न होऊँगा । तू चाँदनी जैसी 
चमक रही है ।? 
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संस्कृत का एक प्रसिद्ध इल्पेक है-- 
धनानि भूमौ पशवश्च गोष्ठ 
भार्यो गृहद्वारि जनः इमरान । 
देहङ्चितायां परलोक्षमार्ग 
कर्माडुगो गच्छति जीव पक्षः ॥ 

“घन पृथ्वी में गड़ा रह जाता है, पछ बँधे ही रह जाते हैं, स्री घर 
के दरवाज़े तक, बंधु-वांधव इमान तक और शरीर चिता तक साथ 
देती है । परलोक के मार्ग में केवल कर्म जीव के आगे-आगे चरता है ।? 

पर मद्गास में गीतों ने भी इमशान तक मनुष्य का साथ दिया है। 

साता के शव को चिता पर चढ़ाते समय कुम्भकोनम्‌ ( तामिळ प्रांत- 
सद्गास ) में यह गीत गाया जाता है- 
ऐ रेण्डु तिंगला अङ्गमेळा नोन्दु पेत्रु। 
पैयळेण्ट पोदे एरिन्देडुत्तु चेय्य इयु॥ 
कैपपुरत्तिळेन्दी कलशप्पाल तन्दाले । 
एप्पिरप्पलि फाप्पेन इनि ॥ 
( ताभिर ) 

“दस महीने पेट में रखकर, बड़ी-बड़ी तकलीफें उठाकर, जञ्चाखाने 
में औरों से “बच्चा पेदा हुआ” यह बात सुनकर और तुरन्त प्रेम से हाथ 
में लेकर जिस माता ने स्तन-घट से दूध पिलाया था, उस प्रेम-मूर्ति माता 
को आगे में किस जन्म में देखूँगा ? 

वड्टिलिल तोड्टिलिळेँ मरमेळँ तोलमेलें । 
कट्टिलिलुं वेत्तु पन्ने कादलितुमूट्ट ॥ 
शिहिलिट्डुककाप्पारिर शीशट्डु ताय्यको। 
विरहिलिट्ड त्तीयमुट्‌टुवेन ॥ 
( तामिल ) 
झूले में, पालने में, छाती पर, कम्धे पर या खाट पर सुलाकर” लाड़- 
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प्यार से थपकियाँ दे-देकर, जिसने मुझे सदा आराम दिया और कभी गोद 
में उठाकर तमाशा दिखाया, क्या उस माता को चिता पर जळाऊ !! 
आन्ध्र देश में आइये । यहाँ की भाषा तेलगू है। यह BT प्रेस के 
गीतों से लसी हुई है । राह चलते हुये खतरी-पुरुष गाते चरते है _ 
एटुबंटि मोह मो कानि आओ एलनाग इंतित अनग राद । 
मठ माय देवमी मनख देलियग लेक मनल नेड़ वापे 
कै. नय्यो--ओ मशुवा ॥ 
कलिकि निन्नेड़ वासिनदि मोदळ नीरूपु कुल कट्टिनडुंड्ने। 
चेलिय ने नोकटि दळचेद नन्न नीसेयु चेलिमि तळपे 
युंडने ॥ 
सोलसि ने नेमैन व्रायं नीयाकार शोभन मे कलुपिचुने \ 
पिलिचि पेरुन नो कटि विलुब बोलचिन नीद पेरु झुंदुग 
दोचुने-ओ मशुवा ॥ 
«हे सुन्दरि ! तुम पर यह मेरा कैसा अनोखा मोह है । जिसका 
पारावार नहीं । जब से तुम्हारा वियोग हुआ है, जिसको देखता हूँ, वही 
तुम्हारा रूप बन जाता है । चित्त में जिसका विचार करता हूँ, वही 
तुम्हारे प्रेम का विचार बन जाता है। जो कुछ में लिखता हूँ, वही 
तुम्हारा सुन्दर आकार प्रतीत होता है । नाम लेकर किसी को डुराने 
लगता हूँ, तो सुँह से तुम्हारा ही नाम निकल पड़ता है ।! 
बंगाल में आइये, एक मलाइ गा रहा है-- 
मन माँझी तोर बेटा नेरे आमी आर बाइते पारी ना। 
जनम भरे बाइलाम तरी रे तरी भाइटाय सुजाय उजाय ना। 
नायेर गुड़ा भाँगा, छापर लड़ारे, आमी आर बाइते पारी ना। 
( बँगरा-गीत ) 
“हे माँझी ! तू अपने पतवार को छे। में और नहीं खे सकता । में , 
जीवन भर अपनी नाव को नदी के चढाव की ओर खेता रहा । लेकिन 
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यह मेरे छेने से और भी पीछे हटती गई । नाव के सिरे टूट गये हं, 
और तस्ते गिरे जा रहे हैं । में अब इसे खे नहीं सकता |! 

बिहार, युक्तप्रांत और मध्यप्रांत में आइये, चारों ओर मानस-जगत्‌ पर 
गीतों का साम्राज्य हे 

कोई गाता चला जा रहा हे-- 


»-4 


कागा नैन निकास दूँ , पिया पास ले जाय। 
पहिछे दरल दिखाय के , पीछे लीजौ खाय ॥ 
कागा सब तन खाइयो , चुन चुन खइयो माँस। 
दो नेना मत खाइयो , पिया मिळन की आस ॥ 
सजन सकारे जायेगे , नैन मरेंगे रोय। 
विधना ऐसी रैन कर , भोर कभी ना होय ॥ 
साजन हम तुम एफ हैं , कहन सुनन के दोय । 
मन से मन को तोलिये , दो मन कभी न होय ॥ 
कहीं सुहाग की रात है। आनन्द में मग्न वधू गा रही है-- 
आजु सोहाग कै रात चंदा तुम उइहौ। 
चंदा तुम उइहौ सुरज मति उइहौ॥ 
` मोर हिरदा विरस जनि किहदेउ मुरु मति बोलेउ । 
मोर छतिया बिहरि जनि जाइ तू पह जिनि फाटेउ ॥ 
आजु करहु बड़ी राति चंदा तुम उइहौ। 
धिरे धिरे चलि मोरा सुरुज बिलम करि अइहौ ॥ 
“आज सोहाग की रात है । हे चन्द्र ! तुम उदय होना । पर हे सूर्य 
तुम उदय मत होना । 
हे सुगे ! तुम आज न बोलना । बोलकर मेरे हृदय को विरस मत 
करना । हे पै ! तुम आज न फटना । कहीं मेरी छाती न फट जाय । 
हे चाँद ! तुम आज बड़ी रात करना और उदय होना । हे मेरे 
सूर्य ! तुम आज धीरे-धीरे चलकर देर से आना |! 
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गीतों की दुनिया में हिप्दू-सुसलूमानों में बेर नहीं । मुसलमान भी 
हिन्दुस्तान को अपना देश और यहाँ की गंगा-जमुना को अपनी नदियाँ 
समझते हैं। देखिये 
अल्ला मेरे आघेंगे , सुहस्मद आचेंगे । 
आगे गंगा थाम टी, जझ्ुना हिलोरे छेये। 
बीच खड़ी बीबी फातिमा , उस्मत बलेया खेय ॥ 
उतरा पसीना नूर का , हुआ चमेली फूल। 
मलिनिया शथे सेहरा , दूल्हा बने रसूल ॥ 
इटावा 
मथुरा की चौबाइनें उन देशों के नाम गिना रही हैं, जहां से शोभा- 
:अंगार की चीज़ आती हें 
हजारी धन्ना तू भले आयो रे । 
हाथी तो छायो दन्ना कजरी देश के। 


हजारी snnessan ॥ 

घोड़े तो छायो. दन्ना काबुल देश के। 
|; हजारी CITTETTT) ॥ 

नौबत तो लायो बन्ना बूँदी देश के । 
A ह हजारी जज |] 

सोनो तो छायो बन्ना लंका देश के। 
हजारी: saasne ॥ 


रूपो तो छायो बन्ना दाँदल देश के। 


कि ह द हजारी" OO ॥ 
मोती तो लायो बन्ना सूरत देस. के.। 


र हजारी" SO ॥ 
'चुली तो लायो बन्ना दरियावाद्‌ के। 
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साळू तो! लायो बन्ना दक्सिन देश के। 


4 हजारी OOS OOO ॥ 

मिस्सी तो लायो चन्ना दूर शुजरात के। 
हजारी OOOO ॥| 

दासी तो छायो बन्ना चंचल देश छी। 
हजारी "`` *** ॥ 

दुळहिन तो लायो बन्ना सिंहलदीप की । 
हजारी ' ** ॥ 


आगरे में कोई स्त्री रंगरेज से अपनी चूनरी रंगा रही है । वह उसे 
समझा रही है कि किस स्थान पर क्या-क्या चित्र छापना-- 
काँकर कुइयाँ फॅकरीली, वहाँ बसे रँगरेज--अमर रँग चुनरी । 
रगिया ऐसी रे रंगिये चुनरी, ढिग ढिग रॅगियो सहेलरी-- 
खेळत ही दिन जाय । 
मुरहाँ लिखियो सास ननदिया इँदरी धरत रँग जाय। 
छामन लिखियो साोतली , चलत फिरत रंग जाय। 
घुंधियाँ छिखियो मेरे वीरन , तिन देखत नेन सिरायँ। 
अमर रँग चुनरी । 
( सुरहाँ=सिर । इंदरो-गेंडुली, जिस पर पानी का घड़ा रक्खा जाता 
है । छामन-धाँघरा । घुँघियाँ-धूँ घर । ) 
हम लोग काझ्मीर से चले थे । चलिये गढ़वाल और अल्मोड़ा के 
पहाड़ों पर इस यात्रा को समाप्त करें । 
गढ़वाल में सयग गा रहे हैं-- 
आई गेन र्ति बोड़ी दाई' जैस फेरो। झुमैलो। « 
उवा देसी उचा जाला उदा देसी उंदो॥ ” 
“बसंत ऋतु दावरी ( जो-गेहूँ को माँडते वक्त बैलों का चक्कर ) की 
तरह फिर आगई । ऊपर देश के लोग ऊपर चले जायेगे, नीचे देश के नीचे । 
९, 
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बी लंबी पुगड़यो माँ र5र5 शब्द होलो । 
रोहँ की जो फी सारे पिग्ली होइ गैने॥ 
“'लंबे-लंबे खेतों में हर जोतते हुये किसानों का रऽरऽ शाब्द होगा । 
गेहुँ-जो के खेत पीले हो गये हैं । 
गाळा गीत बसंती गों का छोरा दी छोरी । 
ढाँडी छाँठी गेने स्वेरू का गितृना॥ 
गाँवों में बारक-बालिकाएँ बसंत के गीत गायेंगे । सवालों के गीतों 
से शिखर ओर उपत्यकाएँ गूँज रही हैं । 
नी होला छुछि मेरा की मेत्या भाइ चणा । 
फूटी फूटी सदी रोर औदे याद मेने ॥ 
“मुझ अभागिनी से मायके में कोई भाई-बहन नहीं हैं । सदेई को 
मायके. की याद आ रही है ओर वह फूट-फूट कर रो रही है ।? 
अल्मोडे में आइये । यहाँ धान का खेत निराते समय कुछ ख्रियाँ गा 
रही हैं-- 
बाटा में की सेरी रूपा वे यकली क्य घान गोडे, 
'यफली में हुँठो बटवा छकली कै लॉलो हो॥१॥ | 
कथ गया -त्यरा सपा य्यौराणी ज्यठाणी पै, | 
कथ गया त्या झवर ज्यडाणा हौ॥२॥ 
कथ गई तेरी रुपा वे ननद पौणी हौ, | 
काँ गई त्यरा रुपा वें सासु सौरा हो॥३॥ 
ज्यठण 'मेरी बटवा चुला की र्स्यारो हो, 
द्यौराण मेरी वटवा खरक घसारी हौ॥४३॥ 
ज्यठाणो म्यरो वटवा सभा भैटियो हो, 
द़चर म्यो बटवा भैंसिया म्वावो हो॥५॥ 
- ननदः ` पौणी बटवा. पयाचा न्हें गई हो, 
ड . सासुन सौरा म्यरा बिरध - हो गीं हो॥६॥ 


NN 
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बाटा में की खेरी तू रुपा ध्वपरी का घाम कय धान गोड़े, 
धान गोडुळो बटवा साळ जमोव हौ॥७॥ 
छथ गयो स्यरो वावी व्यवायो. हो, 
छुना खाँटी फो बटवा ब्या करी गयो हौ॥८॥ 
वी दिन वडी वस्वा पलटी नी चायो हो, | 
सिलंग डावी लगै गयो भण्फूले हो गे हौ॥९॥ 
सैं रुपा ही गयो भर जोबन बठवा लोग, 
वी दिन बरी वीले पलटी नी चायो हौ॥१०। 
मैं हुँठो त्यरो रुपा वे चावी ब्यचायो हौ, 
तू. वाची ब्यवोंणो ह ये आपणी मैं वेणी को हौ ॥११॥ 
यक बोल बोली ग छै आव जन बोले हौ, 
दूसरों बोल बोलले ऐ फिर मैं बेणी की मॅगाळे ॥१२॥ 
हिट हिट तू रुपा सिळंगी का सेव स्पा रौतेळी, 
सिलंगी का सेव पिपवी का हवा॥१३॥ 
म्यरा बावी व्यवौणा का खुटन नवीहर ज्वतौ हौ, 
जाॉँधन वीका ' हुडी को सुराव हो॥१७॥ 
आडन वीका गंगाजी वागो सिरन वीका प्वतषै की पाग, 
कमर वीका रेशमी फेटा रे बटवा लोग हाथन वीका 
लुवासार छड़ी हौ ॥१५॥ 
नवीहर ज्वतौ स्पा वै फाटी गयो, 
दुडी का खुराव फाडी फूटी गई i ॥१६॥ 
मैं त्यो न्यवौणो हुळो रुपा वे तेरी डोळी कछाले, 
अलिया बलिया इुँलो त्वरो हौवो वै. खोलो ॥११ 
“रास्ते के निकर के खेत में रूपा ! तू क्यों अकेले धान निराती है ! 
तब वह कहती है--मैं तो अकेली ही हूँ और दूसरा अपने साथ किसको 
छाऊँ १॥१॥ ै ऐ ज 
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तेरी देवरानी जेठानी कहाँ गई' ? तेरे देवर जेठ कहाँ गये ? ॥२॥ 

तेरी ननद और पोंडी ( स्वामी की बड़ी बहन ) कहाँ गई ? तेरे 
सास ससुर कहाँ गये ? ॥३॥ 

रुपा कहती है--मेरी जेठानी रसोई बना रही है ॥ देवरानी गायों 
के लिये घास काटने गईं है ॥ ४॥ 

मेरे जेठ हे पथिक ! सभा में बेठे हैं । मेरे देवर मैंसों को चराने 
गये हैं ॥५॥ 

ननद्‌ और पौणी अपनी-अपनी ससुराल चली गई हैं | सास-ससुर 
बुद्ध हो गये हैं ॥६॥ 

रास्ते के निकट के खेत में इस दोपहर के घाम में रुपा ! तू कौन से 
धान निराती है ? तब वह कहती है--मैं सा व जमोल ( धानों की 
जातियों ) नामी धानों को गोड़ती हूँ ॥७॥ 

तेरा स्वामी कहाँ गया ? रुपा कहती है-में बहुत छोटी ही थी, 
तब मेरे साथ उसने पाणिग्रहण किया था ॥८॥ 

पाणि-ग्रहण के बाद विदेश को गया था | तब से वह नहीं लौटा । 
उसके लगाये सिळंग के पेड़ में फूल लग गया है ॥९॥ 

में अब हे पथिक ! युवती हो रुकी हूँ । लेकिन वह अभी तक नहीं 
लौटा ॥१० 

वह कहता है-में ही तेरा स्वामी हूँ । रुपा कधित होकर कहती 
हैं---तू अपनी माँ और बहन का स्वामी होगा ॥११॥ 

तू ने मुझसे इतना कह दिया, अब आगे को. चुप रह । यदि आगे 
को दूसरा शब्द तू बोला, तो में फिर तुझे गाली दूँगी ॥१२॥ 

उसका स्वामी फिर कहता है- रुपा ! तू (उसी) सिलंग की छाया 
में चल । पीपल के वृक्ष के नीचे हवादार स्थान में चल ॥१३॥ 

तब रुपा कहती है--मेरे स्वामी के पैरों में नलीवाला जूता था। 
उसकी जंघा में दुडी ( एक प्रकार का कपड़ा ) का पाजामा था ॥१४॥ 
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उसके बदन में गंगाजल के समान रंगवारा वस्र था। सिर में 
उसके प्वतवे ( एक प्रकार का कपड़ा ) का पाग था । उसके कमर में हे 
पथिक ! रेशमी फेटा था । उसके हाथों में लोहे के मूँठ्वाली 
छड़ी थी ॥१५॥ 

उसका पति कहता है--रुपा ! नली वारा जूता फट गया है । टुडी 
का पाजामा भी फट गया है ॥१६॥ 

में अगर तेरा पति होऊँगा तो तुझे पालकी में ले जाऊँगा । यदि कोई 
लबार हुआ तो तेरे यहाँ हर जोतूँगा | अन्त में वह उसको पालकी में 
लेही जाता है ॥१७॥ 


ग्रास-गीतों के प्रकार 


ग्राम-गीत कई श्रेणियों में विभक्त किये जा सकते दे-जेसे, 
१---संस्कार सम्बंधी गीत 
२--चक्की और चरखे के गीत 
३--धम -गीत--त्योहारों पर गाये जाने वाले गीत-भजन आदि 
४--ऋतु-सग्बंधी--सावन, फागुन और चैत्र के गीत । 
५--खेती के गीत 
६--भिखमंगों के गीत 
७--मेले के गीत 
८--सिन्न-भिन्न जातियों के गीत--जैसे, अहीर, चमार, धोत्री, 
पासी, नाइ, कुम्हार, सुजवा आदि 
९-_वीर-गाथा--जैसे, आल्हा, लोरिक, हीर-राँझा, ढोला-मारू 
आदि । अंग्रेज़ी में जिसे ]।.५९ कहते हैं । 
१०-_गीत-कथा--छोरी-छोरी कहानियाँ, जो गा-गा कर कदी जाती 
हैं । अंग्रेजी में जिसे F0|-।०7९ कहते हैं । 
११-_अनुभव के वचन--जैसे, घाघ, भड्टरी आदि । 


CC-0. In Public Domain. An eGangotri Initiative 


( ४६ ) 
गीतों में एकात्मता 


शकु तला सें कालिदास ने झग-शिक्षु ओर वृक्षों के साथ मनुष्य की 
जिस एकात्मता का चित्र खींचकर अपने को विद्ध-वन्ध बना लिया है, वह 
एकात्मता गीतों में सर्वत्र प्रकट है। मेघदूत में मेघ संदेश-वाहक 
है । गीतों में भौरा, कोयल, तोता, चील्ह, इयामा पक्षी, घटा, कोआ 
आदि अनेक चर और अचर हैं, जो मनुष्यों के सहचर की तरह काम 
करते हुये दिखाये गये हैं । 
देखिये 
अरे अरे काळा भेँवरवा अगन मोरे आओ! 
भवरा आजु मोरे काज बिआह नेवत दे आओ ॥ 
xX xX x 
अरी अरी कारी कोइलि तोर जतिया भिहाचन । 
फोइलरि बोलिया कोलड अनमोल त सब जब मोहइ ॥ 
अरी अरी कारी कोइलिया अगन मोरे आवड । 
कोइलरि आजु मोरे पहिला विआह नेवत दै आवड ॥ 
x x x 
सावन सुगना मैं गुर घिउ पाळेडँ चेत चना के दालि । 
अब सुगना तू भयड सजुगवा बेटी क बर हेरइ जाव ॥ 
xX x x 
तोकों देवों भोंरा दूध भात खोरवाँ। 
अरे पिया आगे खबर जनाउ, कि फागुन आयड ॥ 
x x x 
सरगा उड़इ एक चिल्हिया सरव शुन आगरि। 
चिल्हिया जहे पठवों तहँ जातेड सनेसिया लइ अउतेड॥ 
x x x 
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अरे अरे इयामा चिरइया झरोखवे मति बोलह। 
मोरी चिरई ! अरी मोरी चिरई ! सिरकी भितर वनिजरचा , 
जगाइ लइ आवड-मनाइ लइ आवड ॥ 
xX x x 
कारिक पियरि बद्रिया झिमिक्रि देव बश्सहु। 
बद्री जाइ बरसहु उद्दी देख जहाँ पिया फोड़ करें ॥ 
भीजञे आखर वार तस्बुआ कन्ततिया। 
अरे भितराँ से हुलल करेज समुझि घर आवें॥ 
भारत के प्रायः सब प्रान्तों के गहितों में पझु, पक्षी, लता-बृक्ष और 
मेघ-माला के साथ एकात्मता का सुन्दर चित्र है। यहाँ मारवाड़ का एक 
'कुर्जा? नामक गीत दिया जाता है :-- 
तूँ छै ये कुजो' भायली, तूँ छै धरम की भैण, 
एक संदेशो ये वाई म्हारी ले उडो ये म्हारी राज 
कुजी' म्हारा पीच मिला दे ये । 
ब्रीं छसकरियेने जाय फहिये क्यू परणी थे मोय £ 
परण पिराखित क्यू लियो ये जी रह्या क्यू 
न अनश कुँवार--कुंवारीन बर तो घणाँ छा जी। 
ऊठी कुजी ढलती माँझल रात, 
दिनड़ो उगायो मारूजी रा देश में जी म्हाका. राज | 
चेज्या पना मारू तखत .बिछाय, 
छागद्‌ राल्या भचर जी की गोद में जी म्हाँक़ा राज । 
आवो ये कुजा चेठो म्हारे पास, 
कुणाँजीरी भेजी अठ आइजी म्हाका राज। 
थारी धण की भेजी अठे आई जी, 
थारी धण का कागद साथ भँवर थे बाँच लेबो _ 
म्हॉका राज। 
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अश्न घथिना रश्यो ये न जाय, 
दूध दह्याँका थांरी घण खण छिया जी म्हॉँका राज । 
बिंद्ळी को सर्व सुहाग, 
काजळ टीफीफो थारी घण खण लियोजीम्हाँका राज । 
सोयाँ बिना रहो ये न जाय, 
हिंगळू टोल्याको थारी घण खण लियोजी म्हाँका राज। 
चुनड़ी कको सरब सुहाग, 
गोट मिसरुफो थारी धण खण लियो जी म्हाँका राज | 
आज उणमणा हो रयाजी, रह्यो के सँदेशो आय, 
के चित आयो थारो देसड़ोजी के चित आया माई बाप, 
भायेला दिळगीरी क्यूँ लाया जी । 
ना चित आयो म्हारो देखड़ो ना चित आया माई बाए, 
भायेळा म्हाने गोरी चित आई जी। 
ओ जल्यो साथीड़ो थारो साथ, 
ओ लयो राजाजी थारी नोफरीजी, 
भायेला हें तो देश सिधारस्याँ जी। 
झटसी घुड़ला कस लिया जी करळी घोड़ेपर जीन, 
कण्वा म्हाने वेग पुगाद्यो ज्ञी। 
दाँतण करो कुवा वाबड़ी जी, मल-मल करो असनान। 
भचर थांने बेग पुगाद्याँ जी। 
कुर्जा एक छोटी चिड़िया होती है। एक विरहिणी उससे कहती है-_ 
है कुजां' ! तू मेरी प्यारी सखी है। तू मेरी धर्म की बहन है। हे 
बहन ! मेरा यह संदेशा लेकर उड़ो और मेरे प्रियतम को मुझसे 
मिला दो । 
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उस लझ्करिये% को जाकर कहना कि तुमने मुझे क्यों ब्याहा था ? 
तुम छारे क्यों न रह गये ? मुझ काँरी के लिये तो बहुत से वर 
मिल जाते । 

आधी रात ढलने पर कुरी उठी । दिन उगते-उगते वह मारवाड़ 
देश में पहुँच गई । 

पति तरुत दिछाकर बैठा था। कुर्जा ने पति की गोद में खी का 
पत्र गिरा दिया । 

पति ने कहा--कुर्जा' ! आओ, मेरे पाल बेठो । किसकी भेजी हुई 
तुम यहाँ आई हो ? 

कुर्जा' ने कहा--तुम्हारी स्री ने सुझे यहाँ भेजा है। उसकी चिट्टी 
साथ लाइ हूँ । उसे बाँच लो । 

तुम्हारी त्री का यह हाल है कि जीने के लिये बेचारी को अन्न तो _ 
लेना ही पड़ता है। पर उसने दूध दही न लेने की प्रतिज्ञा कर ली है। 
सुहाग-चिन्ह बिन्दी को तो रहने दिया है, पर काजळ की टीकी न लगाने 
का उसने प्रण कर लिया है । 

सोये बिना केसे रहा जा सकता है ? पर उसने पछँग पर न सोने का 
प्रण कर लिया है । 

सुहाग-चिन्ह चुनड़ी तो केसे छोड़ी जा सकती है ? पर गोटे किनारी 
के रेशमी वसो के न पहनने का उसने प्रण कर लिया है। 

कुर्जा' की जबानी अपनी प्यारी का संदेशा सुनकर पति उदास 
हुआ है। उसके सायी पूछते हें--आज अनमने से क्यों दिखाई पड़ते 
हो ? क्या बात है ? क्या कहीं से कोई संदेशा आया है? या देश की 


ॐ सारवाड़ी में पति के लिये छठसकरिया, राज, पिया, साजन, चतुर, 
भंवर, ढोला, मारू, हंजामारू, बादीला, छरा, नणद का बीर आदि कई 
शब्द हैं । 
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याद आई है ? या माँ-बाप की सुध आई है ? मित्र ! चित्त पर उदासी 
क्यों झरक रही है ? 

पति कहता है--हे मित्र ! न मुझे देश याद आ रहा है, न सा-बाप 
की सुध आ रही है । मुझे मेरी प्यारी खी याद आ रही है । 

लो, साथियो ! तुम्हारा साथ छोड़ता हुँ । लो, राजाजी ! आपकी 
नौकरी छोडता हूँ । में तो अपने देश ज! रहा हूँ । 

झटपट घोड़ा कसकर उस पर जीन रख ली और उसने घोड़े से 
'कहा-हे घोड़े ! मुझे जल्दी पहुँचा दो । घोड़े ने कहा--हे स्वामी ! 
कुँ वे पर दातुन करो, बावडी में खूब मलमरू कर नहा छो। में जल्दी 
ही पहुंचा दूँगा ।? 


गीतों में करुण-रस 


करुणा तो कविता की जननी हो है। जैसे कहानियों में अद्भुत 
रस प्रधान होता है, वैसे ही गीतों में करुणरस । मनुष्य के जीवन में 
साधारण से साधारण प्रसंग में भी काव्य रहता है। उसको प्रकट करना, 
उसे स्वादिष्ट बनाकर उसके लिये जनता में सुरुचि उत्पन्न करना गीतों 
की विशेषता है । गीतों में जैसा प्रभावोत्पादक करुणरस रहता है, वेसा 
किसी महाकाव्य में भी हमारे देखने या सुनने में नहीं आया। 
वाल्मीकि, कालिदास, भवभूति, तुळसी या सूर किसी की कविता पढ़कर 
करुणरस से हम उतने प्रभावित नहीं होते, जितने गीतों से हुये हैं। 
वास्तव में जैसा भवभूति ने कहा है, करुणरस ही एक रस हैं, वही 
विषय-सम्बन्ध से अनेक रसों में परिवर्तित हो जाता है-- 
एको रसः करुण पव निमित्तभेदाद्‌ 
भिन्नः पृथक्‌ एथागिच श्रयते विवर्तानन । 
आवतबुद्बुद्तरङ्गमयान्‌ विकारान्‌ 
अम्भो यथा सलिळमेवहि तत्समस्तम्‌॥ 
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“सर एक ही है और वह करुणरस है । प्रकारान्तर से वही अनेक 
रूपों में प्रकट होता है । जैसे जल एक ही है, पर रूप-भेद के कारण वह 
अवर, चुदूबुद, तरङ्ग आदि नाम धारण करता है ।! 

गीतों में करुणरस की महिमा स्पष्ट है । यहाँ करुणरस के कुछ गीत 
दिये जाते हैं-- 

छाफ्क पेड़ छिडलिया त पतवन गहवर। 
अरे शामा, तेहि तर ठाढ़ी हरिनिया त मन 
अति अनमनि ॥१॥ 
चरते चरत हरिनवा त हरिनी से पूँछइ। 
हरिनी ! की तोर चरहा झुरान कि पानी 
विनु मुरङ्षिड ॥२॥ 
नाहीं मोर चरहा झुरान न पानी विज्ञ मुरझिउँ । 
हरिना ! आजु राजाजी के छट्टी तुहैँ मारि 
डरि हैं ॥३॥ 
मचिये बेठी कौसिल्या रानी हरिनी अरज करइ । 
रानी ! मसवा त सिझहिँ रोसइयाँ खलरिया 
हमें देतिउ ॥४॥ 
पेड़वा से रॅगतिउँ खलरिया त हेरिफेरि देश्वितिडँ । 
रानी ! देखि देखि मन समुझाइत जनुक 
हरिना जीतइ ॥५॥ 
जाहु हरिनी घर अपने खलरिया नाहीं देबइ । 
.हरिनी ! खळरी क खैँझड़ी मिढ़डबइ त राम 
मोर खेलिहई ॥६॥ 
जब जव बाजइ खँजड़िया सबद्‌ खनि अनकइ । 
हरिनी ठाढ़ि ढँकुलिया के नीचे हरिन क 
बिसूरइ ॥७॥ 
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“ढाक का एक छोटा रा घने पत्तों वाला पेड़ है । उसके नीचे हरिरी 
खडी है | उसका सन बहुत बेचैन है ॥१॥ 

चरते-चरते हरिन ने पुछा--हे हरिनी ! तू उदास क्यों है ? क्या तेरा 
चरागाह सूख गया है?या तेरा मन पानी की कमी से झुरझा 
गया है ? ॥२॥ 

हरिनी ने कहा--हे प्रियतम ! न मेरा चरागाह ही सूखा है, और 
न पानी ही की कमी है | बात यह है कि आज राजा के पुत्र की छट्टी 
है । आज तुम मारे जाओगे ॥ ३॥ 

रानी कोशंल्या मचिया पर बैठी हैं हरिनी ने उनसे विनती की-- 
हे रानी ! हरिन का मांस तो आप की रसोई में सीझ रहा है, उसकी 
खाल आप मुझे दिला दें ॥ ४॥ 

में हरिन की खाल को पेड़ से राँग दूँगी और उसे घूम-फिर कर 
देखूँगी। हे रानी। उसे देख-देखकर में मन को समझाऊँगी, मानो 
इरिन जीता ही है ॥५॥ 

कौशल्या ने कहा--हे हरिनी ! अपने घर जाओ । खाळ नहीं 
मिलेगी । खाल की खँजड़ी बनेगी । मेरे राम उसे बजाकर खेलेंगे ॥६॥ 

उस खाल से वनी हुईं खैंजड़ी जद-जब बजती थी, तब-तव हरिनी 
कान उठाकर उसका शब्द सुनती थी और उसी ढाक के नीचे खड़ी 
होकर वह हरिन को बिसूरती थी ॥७॥ 

देखिये, यह गीत केसा करुणरस से पूर्ण है। 

हरिनो हरिन की खार इसलिए माँगती थी कि वह उसे देख-देखकर 
हृदय को ढाइस देगी और “हरिन जीता है? इस भ्रम को सत्य समझकर 
एक कल्पित सुख का अनुभव करेगी । मनुष्यों में कितनी ही ऐसी स्त्रियाँ 
हैं, जो अपने कृत पति या पुत्र की चीजें बड़ी सावधानी से रख छोड़ती 
हैं और एकाम्त में उन्हें देख-देखकर एक अद्भुत प्रकार का सुख अनु- 
भव किया करती हैं । 
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अंत सें हरिन के खाल की खैजडी बनी । खैजडी जब बजती थी, 
तब उसकी ध्वनि से हरिनी के हृदय में प्रेम का एक इतिहास जाग्रत 
होता था, और वह उसी इतिहास में ल्य हो जाती थी । कैसा मनोहर 
चित्र है ! कैसी सहृदयता है ! कोन ऐसा सहृदय है जो इस दृश्य को 
ध्यान में देखकर रो न दे। 

शकुन्ता को बिदा करते समय मद्दषि कण्व वृक्षों से कहते हैं-- 

पातं न॒ प्रथमं व्यवस्यति जल युष्मास्वपीतेष्ठ या। 

चाद्ते प्रियमण्डनापि भवतां स्नेहेन या पलछुवम्‌॥ 

आये चः कुख़ुमप्रसूतिसमये यस्या भवत्युत्सवः 

सेयं याति शकुन्तला पतिगृहं सवेरनुजञायताम्‌॥ 

'तुसको जळ दिये बिना जो पहले जल पीने की इच्छा भी नहीं 
करती थी, पुष्पाभरण पसंद होने पर भी स्नेह-वश जो तुम्हारे पत्त 
नहीं तोड़ती थी, तुम में जब पहले-पहल फूल निकलता था, तब जो 
उत्सव किया करती थी, वही शकुन्तला आज पति-गृह को जा रही है। 
हे वक्षो ! तुम सघ जाने की आज्ञा दो ।? 

महर्षि कण्व ने यह बात किनसे कही ? गूं गे वृक्षों और लताओं से, 
जो आजतक न कभी बोले हैं, न बोलेंगे। पर महपिं की दृष्टि में वृक्ष 
भी मनष्य का सा हृदय रखते थे, और वे भी वियोग का दुःख अनुभव 
कर सकते थे । प्रकृति के साथ ऐसी तन्मयता--ऐसी आत्मीयता हमें या 
तो कालिदास की रचना में देखने को मिलती है, या ग्राम-गीतों में । 

अब पाठक ऊपर के गीत को एक वार फिर पढ़ जायें । गीत की 
हरिनी की मूक वेदना मनुष्य के हृदय को हिला दे सकती है । यहाँ 
इरिनी के बहाने किसी सहृदया खी ने अपना चित्र लाकर खड़ा कर 
दिया हैं | पशुओं के मन में किस समय क्या बात उठती है, यह हम 
मनष्य लोग नहीं जान सकते । पर हमारे मन में जो-जो तरंगें उठती 
हैं, उन्हें हम पशुओं के मन में कल्पित करके उन तरङ्गों को अधिक 
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कोसल, अधुर और उत्तेजक बना लेते हैं । गीत वनाने वाली स्त्री ने यही 


( $e) 


कास किया है । 


~ > ~ ~ Ee 
यह गीत .छट्टी के दिन गाया जाता हैं । इसको लय सोहर का हं । 

इस प्रकार के गीतों से खिया मनु ष्य-जगत्‌ में प्रेम और करुणा की शिथिर 
पड़ती हुई धाराओं को फिर प्रबळ वेगवती बना देती हैं । विधाता की 


सृष्टि में खियाँ अद्भुत पदार्थ हैं । 


एक ओर गीत सुनिये । इसमें साता के हृदय की व्यथा है। 

सोने के खरउवाँ राजा राम कउसिला से अरज करई । 
हुकुम न देउ मोरी मैया मैं बन क सिधारउँ॥ 
जौने राम दुधवा पिआयडँ घिऊ सेनि अचडेडँ। 
अरे मोरा भितराँसे विहरे करेजवा मैं कैसे वन भाखरऊँ ॥ 
राम तो मोर करेजवा रूखन मोरी पुतरिव। 
अरे रामा, खीता रानी हाथे कर चुरिया मैं केसे बन भास्डँ ॥ 
राम गए दुपहरिया लखन तिजहरियडं। 
सीता मोरी गई संझलौके मैं केसे जियरा बोधरडँ॥ 
पोयडँ मैं धिये क सोहरिया दुधे कर जाउरि। 
अरे रामा, यतना जेवन मोर बिख भा राम मोर वन गये ॥ 
चार मॅंदिल चारि दीप दरै हमरा अकेल बर्‌इ। 
रामा मारे लेखे जग अँधियार राम मोर बन गए ॥ 
भितराँ से निकसीं कउसिला नेनन नीर वहइ। 
रामा राम लखन सीता जोड़िया कबने बन होइहैं ॥ 
घर घर फिरहिं कउसिला त लरिका बरोरहिं। 
लरिको छन फक रचहु धमारि राम बिखरावड़ँ ॥ 
राम बिना सूनि - अजोध्या लखन बिन मन्दिल। 
मोरी सीता बिन सनी रसोइयाँ कइसे जिअरा बोधब ॥ | 
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मंदिल दीप जरइचे औ सेजिया लगइवे। 
रामा आधी रात होरिला दुळरबे जनुक राम घरहिन ॥ 
सवना भद्वना क दिनवा घुमरि घन वरस । 
रामा रास लखन दूनों भइया कतई होइहें भीजत॥ 
रिमिकि-ञ्िमिक दयू बरसइ मोरे नाहीं भावइ। 
दैवा वोहि बन जाइ जनि यर्सिह जहाँमोर लरिकन॥ 
राम क भीजै मडूकवा लखन सिर पटुका। 
मोरी सीता छ भीजे सेंदुरवा ळबडि घर आवड ॥ 
“सोने के खड़ाउँ पर चढ़े रामचन्द्र अपनी माता कोशल्या से निवेदन 
कर रहे हें--माँ आज्ञा दो न ? में बन को जाउऊँ। 
कौशल्य कहती हैं--जिस राम को मैंने दूध में घी औटाकर 
पिलाया, उसे बन जाने की आज्ञा केसे दूँ? मेरा भीतर से कलेजा फटा 
जा रहा है । 
राम तो मेरे प्राण हैं; लक्ष्मण आँख की पुतली और सीता मेरे हाथ" 
की चूड़ी । मैं इन्हें बन जाने को केसे कहूँ ! । 
राम दोपहर को, लक्ष्मण तीसरे पहर को और मेरी सीता रानी 
गोधूलि-वेला में बन को गई । में केसे धीरज घरूँ! । 
मैंने घी की पूरी पोई थी और दूध की खीर पकाई थी । हाय !' 
मेरे राम बन को चले गए । मुझे सारा भोजन विष-सा लगता है। 
चारों मंदिरों में चार दीपक जल रहे हैं । मेरे मंदिर में एक ही जल 
रहा है । पर मेरे लेखे सारा संसार अंधकारमय लगता है । क्योंकि मेरे" 
रास बन को चले गए । . 
' कोशल्या भीतर से निकलीं | उनकी आँखों से आँसू बह रहे हैं। 
वह बिसूर रही हैं--हाग्र ! राम, लक्ष्मण और सीता किस बन में होगे? । 
कौशल्या घर-घर फिरकर लड़के जमा करती और कहती हैं-हे' 
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'रूड्को ! तुम हिल-मिलकर कुछ देर खेलो-कूदो । जिससे में थोड़ी देर 


के लिये राम को भूल जाऊँ । 
राम के बिना मेरी अयोध्या सूनी है, लक्ष्मण के बिना महल और 
सीता के बिना रसोई । में केसे घीरज धरूं ?। 
रात को में दीपक जळाउँगी; सेज घिछाउँगी; और आधी रात को 
अपने पुत्र को प्यार करूँगी । मोनो मेरे राम घर ही में हें । 
सावन-भादों के दिन हैं । बादल घूम-घूमकर बरस रहे हैं । हाथ ! 
राम, लक्ष्मण दोनों भाई कहीं भीयते होंगे । 
यह बादल रिम-झिम बरस रहा है । मुझे अच्छा नहीं लगता । हे 
बादूल ! तुम उस बन में जाकर न बरसना, जहाँ मेरे लड़के हैं । 
राम का मुकुट भीग रहा है, लक्ष्मण का दुपद्टा। और मेरी सीता 
की माँग का सिंदूर भोग रहा है तुम तीनों घर लौट आओ । 
यह गीत करुण-रस से ओतप्रोत है । ऐसा हृदय-द्रावक वर्णन न तो 
वाल्मीकि ने किया है, न कालिदास और भवभूति ने, और न तुलसी 
और सूरदास ही ने । कोशल्या के दुःख का ख्ियों ने बड़ी गहराई से 
अनुभव किया है। यही कारण है कि इस कविता में स्वाभाविकता यथेष्ट 
मात्रा में हे; कोरी कवि की कल्पना नहीं हे। राम के बन जाने पर 
कोशल्या की मनोदशा का वर्णन हिन्दी के किसी कवि ने इतना सुन्दर 
नहीं किया है। न स्त्रियों के सिवा कोई कर ही सकता था । 
करुण रस का एक गीत हम यहाँ और देते है। इस पुस्तक में इस एक 
ही विषय के दो तीन गीत हें । हम सब में से थोड़ा-थोड़ा अंश लेंगे । 
ननद्‌ भौजाई दूनों . पानी गई अरे पानी गई'। 
भौजी जोन रवनः तुहँ हरि लेइ ग उरेहि देखावहु ॥ १॥ 
जो मैं रवना उरेहों उरेहि देखाबडं। 
सुनि पेहँ थिरन तुम्हार त देखवा निकरिहैँ॥२॥ 
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लाख दोहइया राजा दसरथ राम मथवा छुवों। 
भौजी लाख दोहइया टछिमन भइया जो भइया से बतावउँ॥ ३॥ 
मागो न गाँग गॅगुलिया गंगा जळ पानी। 
ननदी समुहे के ओवरी लिपावड मैं शवना उरेहौं ॥ ४॥ 
माँगिन गाँग गॅगुलिया गंगा जल पानी। 
सीता समुहे के ओवरी लिपाइन रवना उरेहें॥५॥ 
हँथवहु सिरजिन गोड़बडु नयना बनाइन । 
आइ गये हैं सिरीराम अचर छोरि मूदेनि ॥६॥ 
जेवन बेठ सिरीराम वहिन लोहि लाइन । 
भइया जौन रवन तोर चेरी त भौजी उरेहैँ॥७॥ 
अरे रे लछिमन भइया विपतिया के साथी। 
सीता के देखवा निकारहु रखना उरेहै॥८॥ 
जे भौजी भूखे के भोजन नागे. को वस्तर। 
से भोजी गर्हे गरभ से मैं फसे निफारों॥९॥ 
अरे रे लछिमन भइया विपतिया के नायक । 
सीता क देसवा निकारौ इ त रवना उरहै॥१०॥ 
अरे रे भौजी सीतल रानी बड़ी ठकुरणाइन। 
भौजी आवा है तोइँका नेवतवा बिहान बन चलबइ ॥११॥ 
ना मोरे नैहर ना मोरे सासुर। 
देवरा ! नारे जनक अस वाप मैं केहिं के जइहों ॥१२॥ 
कोंछवा के लिहिन सरसइया छिटत सीता निकसीं । 
सरसौ यहींके अइहीं लछिमन देवरा कंदरियातोरि खइहीं॥१३॥ 
एक वन डाँकिन दुसर बन डाँफिन तिसरे थिन्द्राचन। 
देवरा एक छुँद पनिया पिअउतेउ पिअसिया से व्याकुल ॥१४॥ 
बेठहु न भौजी चॅदन तरे चॅदना घिरिछ तरे। 
भौजी पनिया क खोज करि आई त तुमकाँ पियाई ॥१५॥ 
१० 
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बह लागी जुडुळी वयरिया कदम जूड़ि छहियाँ। 
सीता भुइयाँ परीं कुम्हिलाय पिअसिया से ब्याकुळ ॥१६॥ 
ठोर्नि पतवा कदम कर दोनवा वनाइन \ 
राशिन लवेंगिया के डरिया लछन चलें घरके ॥१५॥ 
सोये साये सीता जागीं झझकि सीता उठी हैं। 
कहाँ गये लछिमन देवरा त हमै न बतायड ॥ 
हिरद्‌इया भरि देखतिडँ नजर भरि रोडतिर्ड ॥१८॥ 
को मोरे आगे पीछे वेठ को छट छोरोे ॥ 
को मोरी जगइ रइनिया त नरवा छिनावइ ॥१९॥ 
बन से निकरी वन-तपसिन सितै ससुझावें ॥ 
सीता हम तोरे आगे पीछे बैठव हम ळट छोरब। 
हम तोरी जगबे रइनिया त नसवा छिनउचे ॥२०॥ 
होत बिहान लोही लागत होरिळ जनम भये। 
सीता लकड़ी क करहू अजोर संतति मुख देख ॥२१॥ 
तुम पुत भयहू विपति में बहुतै . सँसति में। 
षुत कुसै ओढून कुस डासन बन-फल भोजन ॥२२॥ 
जो पुत होते अजोध्या में वही पुर पाटन। 
राजा दखरथ पटना लुटौत॑ कौसिल्या रानी अभरन ॥२३॥ 
अरे रे हँकरो न बन के नउअवा वेगिहि चलि आवहु। 
नउचा हमरा रोचन ले जाउ अजोध्यइ पहुँचावउ ॥२७॥ 
पहिले दिहौ राजा दसरथ दुसरे कौसिल्या रानी। 
तीसरे रोचन लछिमन देवरा पै पिणे न जनायड ॥२५॥ 
पहिले दिहिसि राजा द्सरथ दुसरे कौसिल्या रानी । 
तिसरे लछिमन देवरा पे पिएऐ न जनायसि!॥२६॥ 
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राजा दसरथ दिहिन आपन घोड़वा कौसिल्या रानी अभरन। 
लछिमन देवरा दिहिन पाँचौ जोड्या विहेलि नडआ 
घर चल्यौ ॥२७॥ 
चारिउ खूँट क सगरा त राम दतुइन फरें। 
भइया भहर भहर करै माथ रोचन कह पायड। 
भइया केकरे भये नॅद्लाल त जिया जुड़वायन ॥२८॥ 
भोजी तो हमरे सितल रानी बसहिं बिन्द्रावन। 
उनके भये हैं नंदलाल रोचन सिर धारेन ॥२९॥ 
हाथ क दतुइन हथ रहि मुख कै मुख रही। 
हुरै लागी मोतियन आँसु पितग्बर भीजै ॥३०॥ 
हॅकर न वन के नउआ वेगि चलि आवहु। 
नउआ सीता फे हलिया बतावहु सीतै लइ अउबे ॥३१॥ 
कुस रे ओढ़न कुस डासन वनफल भोजन | 
साहब लकड़ी क किहिन अँजोर संतति मुख देखिन ॥३२॥ 
अरे रे लछिमन भइया विपतिया के नायक। 
भइया एक वेर जातेड मधुवन क भौजइआ रइ अउतेउ ॥३३॥ 
अजोध्या के चलि गये मधुबन उतर । 
भौजी राम क फिरा हे हँकार त तुम का बुलावें ॥३४॥ 
जाउ छलछन घर अपने त हम नाहिं जाबे। 
जौ रे जियें नँदळाळ तो उनहीं क बजिह ॥३५॥ 
“ननद और भौजाई दोनों पानी के लिए गई । रास्ते में ननद ने 
कहा--हे भौजी ! जो रावण तुम्हें हर झे गया था, उसका चित्र बनाकर 
मुझे दिखाओ ॥१॥ 
भौजाई ने कहा--मैं रावण का चित्र बनाकर तुम्हें दिखाऊँ और 
तुम्हारे भाई सुन पायें, तो मुझे देश से निकाल देंगे ॥२॥ 
ननद ने कहा--मैं राजा दशरथ की लाख शपथ कर के, राम का 
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माथा छूकर और लक्ष्मण भाई की लाख क्सम खाकर कहती हूँ, भाई 
से न कईुँगी ॥ ३॥ 
भोजाई ने कहा--अच्छा, गंगाजल लाओ । और हे ननद! सासने की 
कोठरी ळीप-पोतकर ठीक कर दो, तो में रावण का चित्र बना हूँ ॥२॥ 
गंगा-जर आया और सासने की कोठरी लिपाई गई । औजाई ने 
रावण का चित्र बनाया ॥७॥ 
पहले हाथ बनाया; फिर पैर । फिर आँखें बनाई । इतने में श्रीराम 
आ गये । सीता ने झटपट आँचल खोलकर उसे ढक लिया ॥६॥ 
श्रीराम भोजन करने बैठे । बहन ने चुगली खाई--हे भाई ! रावण, 
जो तुम्हारा बैरी है, उसका चित्र भौजी ने बनाया हे ॥७॥ 
राम ने कहा--हे विपत्ति के साथी भाई लक्ष्मण ! सहिता रावण का 
चित्र बनाती है, इसे देश से निकार दो ॥८॥ 
लक्ष्मण ने कहा--जो सीता भूखों को भोजन और नंगों को वस्र 
बॉटती है; और जिसे गर्भ भी है; में उसे देश से केसे निकाल ? ॥९॥ 
राम ने फिर कहा--हे विपत्ति के साथी भाई लक्ष्मण ! सीता रावण 
का चित्र बनाती है, इसे घर से निकाल दो ॥१०॥ 
ळक्ष्मण ने सीता से कहा--हे भोजी ! हे सीता रानी ! हे बड़ी ठकुरा- 
इन ! मुझको और तुमको न्योता आया है । कल बन को चलेंगे ॥११॥ 
सीता ने कहा-हे देवर ! मेरे न नैहर है, न ससुराल । न जनक 
ऐसा बाप ही है । में किसके यहाँ जाऊँगी ? ॥१२॥ 
सीता आँचळ में सरसों लेकर रास्ते में बखेरती हुई निकलीं । इस 
, विचार से कि लक्ष्मण इधर से आयेंगे, तो सरसों के सुझायम डंठल 
तोड़कर खायगे ॥१३॥ 
एक बन को पार किया । दूसरे बन को पार किया । तीसरा बृन्दा- 
बन था । सीता ने कहा--हे देवर ! प्यास र्गी है | बहुत व्याकुल हूँ । 
एक बूँद पानी कहीं मिले, तो ले आओ ॥१४॥ 
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लक्ष्मण ने कहा--हे भौजी ! इस चंदन के वृक्ष के नीचे बैठ जाओ । 
में खोजकर पानी के आऊँ, तब तुमको पिळाऊँ ॥१५॥ 

बडी हवा बहने लगी । कदमंघ की छाया शीतल थी ही । सता प्यास 
से व्याकुल होकर, कुम्हणाकर, धरती पर लेट गई" ॥१६॥ 

लक्ष्मण पानी लेकर ल्यैटे । कदम्ब के पत्ते का दोना बनाकर, उसमें 
पानी भरकर लक्ष्मण ने उसे लवंग की डाल से लट्का दिया और स्व॒यं 
घर का रास्ता लिया ॥१७॥ 

रीता सो-साकर झिझक कर उड़ीं । उन्होंने कहा--हे लक्ष्मण देवर ! 
तुम कहाँ गये ? मुझे नहीं बताया । तुमको में जी-भरकर देख तो लेती 
और तुमको देखकर आँख भरकर रो तो लेती ॥१८॥ 

हाय ! यहाँ बन में मेरे आगे-पीछे कौन वेठेगा ? कोन मेरी खट 
खोलेगा ? कोन मेरी रात जागेगा ? और कोन बच्चे की नाळ काटेगा !। १९॥ 

सीता का विलाप सुनकर बन की तपस्विनियाँ निकलीं । वे सीता 
को समझाने लगीं--हे सीता ! हम तुम्हारे आगे-पीछे रहेंगी । हम तुम्हारी 
छट खोलेगी । हम तुम्हारी रात जागेंगी और हम बच्चे की नार 
कारेंगी ॥२०॥ 

सबेरा हुआ.। पै फटते ही बाक का जन्म हुआ । तपस्विनियों ने 
कहा--हे सीता ! एकड़ जलाकर उसके उजाले में अपने बच्चे का मुँह 
तो देखो ॥२१॥ [ 

सीता बच्चे से कहने लगीं-हे बेटा ! तुम विपत्ति में पैदा हुये हो। 
कुश ही तुम्हारा ओढ़ना, कुश ही दिछौना ओर बन-फल ही तुम्हारा 
आहार है ॥२२॥ em 

हे पुन्न ! यदि तुम अयोध्या में पैदा हुये होते, तो आज राजा दशरथ 
सारा शहर और रानी कौशल्या अपने कुछ गहने लुटा देतीं ॥२३॥ 

अरे ! बन के नाई को डुलाओ न! जल्दी आवे। हे नाई ! मेरा 
रोचन अयोध्या पहुँचाओ ॥२४॥ 
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पहले राजा दशरथ को देना । दूसरे कोशल्या रानी को देना । तीसरे 
देवर लक्ष्मण को देना । पर मेरे पति को न बताना ॥२७॥ 

नाईँ ने पहले राजा दशरथ को दिया । फिर कौशल्या को और फिर 
लक्ष्मण को । पर राम को नहीं जनाया ॥२६॥ 

राजा दशरथ ने नाई को अपना घोड़ा दिया । कोशल्या ने गहना 
दिया । लक्ष्मण ने पाँचो जोड़े (पगड़ी, अँगरखा, हुप्टा, धोती और जूता) 
दिये । नाई खुशी से हँसता हुआ घर लौटा ॥२७॥ 

चौकोर बड़े तालाब के किनारे राम दातुन कर रहे थे । इतने में लक्ष्मण 
आ गये । उनके माथे पर रोचन का तिलक देखकर राम ने पूछा--हे 
भाई ! तुम्हारा माथा खूब दमक रहा है। यह रोचन कहाँ से आया ? 
किसके पुत्र हुआ है ? पुत्र ने किसका हृदय शीतल किया है ? ॥२८॥ 

लक्ष्मण ने कहा--मेरी भौजी सीता रानी, जो बृन्दाबन में रहती हैं, 
उनके पुत्र हुआ है । उसी का रोचन मैंने माथे पर लगाया है ॥२९॥ 

यह सुनते ही राम के हाथ की दातुन हाथ ही में और मुँह की 
दातुन सुँही में रह गई । राम की आँखों से मोती ऐसे आँसू हुलने लगे 
और उनका पीताम्बर भीगने लगा ॥३०॥ 

राम ने कहा--बन का नाई कहाँ गया ? छुछाओ । हे नाई ! सीता 
का समाचार मुझे सुनाओ। में सीता को ले आउँगा ॥३१॥ 

नाईँ ने कहा--हे मालिक ! कुश का ओढ़ना, कुश का दिछौना और 
बन-फल का आहार है । सीता ने लकड़ी का उजाला करके तब अपने पुत्र 
का मुँह देखा है ॥३२॥ 

राभ ने कहा--हे मेरे विपत्ति के नायक भाई लक्ष्मण ! एक वार तुम 
मधुबन जाओ और अपनी भौजाई को ले आओ ॥३३॥ 

लक्ष्मण अयोध्या से चलकर मधुबन में उतरे। लक्ष्मण ने सीता से 
कहा--हे भौजी ! तुम को राम ने छुछाया है ॥३४॥ 
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सीता ने कहा--हे लक्ष्मण ! तुम लौट जाओ । में नहीं जाऊँगी । 
यदि मेरे लाळ जीते रहेंगे, तो ये उन्हीं के कहलायेंगे ॥३५॥ 

लक्ष्मण के मनाने पर भी जब सीता नहीं आई, तब राम ने वशिष्ठ 
को भेजा । 

राम ने कहा 

अरे रे शुरू वसिष्ठ मुनि पेयाँ तोरी छागों । 

शुरु तुमरे मनाये सीता अइहीं मनाय ले आवहु ॥ 

वशिष्ट सनाने गये । वे सीता के पास पहुँचे । 

पतचा क दोनवा बनाइन गंगाजल पानी। 

दीता धोचै लागीं गुरुजी के चरन औ मथवा चढ़ावै ॥ 

सीता से पूजित होकर गुरु परम प्रसन्न हुये । उन्होंने कहा-- 

यतनी अकिलि सीता तोहरे तु छुधि के आगरि। 

सीता किन तुम हरा है गेयान राम विसरायड॥ 

सीता ने कहा-- 

सब कै हाळ गुरू जानौ अजान दति पूछो । 

गुरु ! अस कै राम मोहिं डाहेति कि कैसे चित मिलिहै ॥ 

अगिया में राम मोहिं डारेनि लाइ भूँजि काढेनि। 

गुरु गरुप गरभ से निकारेनि त कैसे चित मिलिहे ॥ 

सीता गुरु के मनाने से भी नहीं आईं । तब राम स्वयं गये । बन में 
जाकर उन्होंने देखा कि दो बालक गुली-डंडा खेल रहे हें। राम मे 
उनसे पूछा-- ; 

केकर तू पुतवा नतिअवा केकर हो भतिजवा। 

लरिफौ कौनी मयरिया कै कोखिया जनमि जुड़वायड ॥ 

लड़कों ने कहा-- 

बाप क सोका न जानौं छखन के भतिजवा हो। 

हम राजा जनक के हैँ रतिया सीता कै दुलरुआ हो ॥ 
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यह सुनकर राम की क्या दशा हुई ? 

यतना वचन राम सुनलेनि सुनह न पउलेनि। 

रामा तरर तरर चुचे आँख पहुकवन पोंछई ॥ 

आगे ऋषि की कुटी थी । उसके सामने कदम्ब का सुन्दर वृक्ष था, 
जिसके नीचे सीता बैठकर केश सुखा रही थीं। राम जाकर उनके पीछे 
खड़े हो गये । सीता ने पलटकर देखा तो राम खड़े हैं | राम ने कहा-- 

रानी छोड़ि देउ जियरा बिरोग अजोधिया बसांचड। 

सीता तोरे विन जग अँधियार त जिवन अफारथ ॥ 

सीता ने कुछ उत्तर नहीं दिया । 

सीता अखियाँ में भरलीं विरोग एकटक देखिन। 

सीता धरती में गई समाय कुछौ नाहीं चोलिन । 

ऐसा कौन सहृदय है जो इस गीत को पढ़कर रो न दे । सारे गीत 
में कई स्थळ ऐसे हें, जहा हृदयवान्‌ मनुष्य रोये बिना नहीं रह सकता । 
पहला हृदय-विदारक दृश्य वह है, जब सीता ने लकड़ी का उजाला करके 
अपने नवजात शिझु का मुँह देखा था । उस अवसर पर माता का विलाप 
पत्थर को भी पिघला देनेवाला है। और 'पियहि' न बतायउ” में क्या 
कम अनुताप छिपा हुआ है ? निर्दोष और मनस्विनी सीता का आत्मा- 
भिसान उसी “पियहिं न बतायउ” के पिरारे में कसकर बंद है। 

दूसरा करुणा का स्रोत खोल देनेवाला दृश्य वह है जब राम ने 
गुंी-डंडा खेलनेवाले लड़कों से उनके पिता का नाम पूछा था। लड़कों ने 
कहा--हम अपने पिता का नाम नहीं जानते । राम के हृद्य पर यह 
सोचकर कैसी गहरी चोट लगी होगी कि मनस्विनी सीता ने लड़कों को 
उनके पिता का नाम नहीं बताया था । तीसरा इझ्य वह है, जब सीता 
राम को एकटक देखती हुई बिना कुछ बोले धरती में समा गई । इस 
एकटक देखने और कुछ न बोलने ही में सीता ने सब कुछ कह डाला । 

करुण-रस का जैसा सुन्दर चित्र इस गीत में है, वैसा किसी महा 
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कवि की कविता में नहीं मिलता । भवभूति की कविता में भी नहीं । 
उदू-कविता में करुणरस बहुत है । पर उसमें दिमाग़ का खेळ ज़्यादा 
है, हृदय की रूच्ची तड़प बहुत ही कम । मिर का एक शेर हमें याद है, 
जो तत्काळ एक करुण इर्य सामने रूड़ा कर देता है-- 
शाम ही से बुझा खा रहता है। 
दिल हुआ है चिराग मुफ़लिस का॥ 
दिल का तो हमें पता नहीं, पर गरीब का चिराग शाम ही से बुझा- 
सा रहता है, यह हम जानते हैं । 
पर 
खल्‍क कहता है जिसे दिल तेरे दीवाने का | 
एक गोशा है ये आलम उसी वीराने का॥ 
फानी 
3 & रो: 55% 
फिसी ने बात न पूछी दिले शिकस्ता की। 
कोई खरीद के टूटा पियाला क्‍या करता: 
आतश 
2७5 ७ रू ४ 
दिल वह नगर नहीं कि फिर आबाद हो सके । 
पछताओगे, सुनो हो, ये बस्ती उजाड़ के ॥ 
याद 
20% Sa 
शबे हिञ्ज थी और में रो रहा था। 
कोई जागता था कोई सो रहाथा॥ 
Sh MNT कं 52 
अब के जनूँ में फासला शायद न कुछ रहे। 
दामन के चाक और गरेवाँ के चाक में ॥ 
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सकता है , दिल से आह नहीं । क्योंकि इनम कहने का चमत्कार दे, 
शब्दों का हेर-फेर है, हृदय की अनुभूत वेदना नहीं । 


गीतों की भाषा 


गीतों की भाषा बिल्कुल सीधी-सादी ओर सुगम होती है । उसमें 
न व्याकरण का चमत्कार होता है, न शब्दों का लाल्त्यि ही । शब्दों की 
डीला जैसी संस्कृत में, मोरोपन्त की मराठी केकावलि में और हिन्ही के 
कुछ प्राचीन कवियों की कविता मे देखने को मिळती हे, रातों मे कहीं 
उसकी गंध भी नहीं होती । 
यथा नयति फेलासं नगं गानसरस्वती । 


तथा नयति कैलासं न गंगा न सरस्वती | 
रागाणव 
xX x 
असुतरां सुतरां स्थितिमुन्नतामसुमतां सुमतां महता वहन्‌। 


उरुचितैरुचितैर्मणिरादिभिः स्वरुचितैरुच्रितैरवभात्ययम्‌॥ 


धनञ्जय 
x xX x 


कृपा करिशि त॑ जगत्रयनिवास दासांवरी । 
तशी प्रकट हे निजाश्रितजनां सदा सांवरी ॥ 


मोरोपंत-केकावछि 
x x x 


बसुधाघर में बसुधाधर में ओ सुधाधर में सों सुधा में लस । 
अछिव॒न्द्न मे अलिवन्दन में अलिवन्दत में अतिसे सरसे ॥ 
हिय हारन में हर हारन में हिमि हारन में रघुराज रसे । 
त्रजचारन वारन वारन वारन दारन' वार बसत वसे ॥ 

रघुराजसिंह 
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शब्दों का ऐसा खेल गीतों में नहीं मिलेगा । जो गीत जिस प्रांत 
का है, वह वहाँ की सरल से सरल भाषा में है। उसमें ऐसे शब्दों 
का प्रयोग होता है, जो हरवक्त सर्वसाधारण को जीभ पर रहते हैं और 
जिनके लिये कोष के पन्ने उलटने की जरूरत नहीं पड़ती । 
क्या ही अच्छा होता, यदि हम राजशेखर के शब्दों में प्राकृत के 
स्थान पर गीतों की भाषा के लिये यह कह सकते 
यद्योनिः किल संस्कृतस्य॒ सुदृशां 
जिहखु यन्मोदते । 
यत्र श्रोत्रपथावतारिणि छट 
भीषाक्षराणां रसः । 
गदां च्चू्णपदं पदं रतिपते- 
स्तत्पराकृतं यद्धच-- 
स्तांलााँछ्लितांगि पश्य जनुदती-- 
' हष्टेनिमेषब्रतम्‌ ॥ 
राजशेखर 
“संस्कृत भाषा जिससे निकली है, सुलोचनाओं की जिह्वा पर जो 
आनन्द करती है, जिसके सुन लेने पर अन्य भाषा के अक्षर कठोर 
जान पड़ते हें, जिसके असमस्त पद्य गद्य कामदेव का स्थान है, वह 
प्राकृत जिनकी योली है, हे ललित अंगोंवाली ! उस लाट देश को 
देखो । उसे देखने के लिये पलक भाँजना भूर जाओ ।” 


गीतों में प्रकृति-प्रेम 


संस्कृत-कवियों में वाल्मीकि का प्रकृति-प्रेम अनुपम है । वन, पर्वत, 
समुद्र, हरियाली, उपत्यका और तरंग देखकर उनके हृदय में अपार 
आनंद्‌ उमड़ आता रहा होगा । रामायण में वृक्ष, लता और फूल-पत्तों 
का जहाँ कहीं नाम आया है, वहाँ वाल्मीकि कुछ सुन्दर विशेषणों से 
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उन्हें भूषित करने में नहीं चूके हें । प्रकृति के लिये इतना अलुराग 
और किसी कवि में दिखाई नहीं पड़ता । 

एक साधारण सी घटना है । सुग्रध्व ने राम को बेठने के लिये साल- 
वृक्ष की एक शाखा दी । वाल्मीकि ने उस शाखा,के साथ १ण-बहुला 
और सुपुष्पिता दो विशेषण जड़ दिये । हनुमान्‌ ने लक्ष्मण का बैठने के 
लिये चन्दन की एक शाखा दी । वाल्मीक ने उसके साथ परमपुष्पिता 
शब्द जोड़कर अपने परम पु(ष्पत हृदय का परिचय दिया 


तततः स पर्णबहुळां भङ्वत्वा शाखा सुपुष्पिताम्‌ । 

साळस्यास्तीर्य॑ सुग्रीवो निषसाद सराघवः ॥ 

लक्ष्मणायाथ संहो हनुमान्छुवगष॑भः 

शाखां चन्द्नव॒क्षस्य ददौ परमपुष्पिताम्‌॥ 

तब सुग्रीव बहुत पत्तोंवाली अच्छे फूलों से युक्त साल-वृक्ष की 
शाखा तोड़कर और बिछाकर राम के साथ बट गये । 

वानरों में शरेष्ठ हनुमान ने प्रसन्न होकर अति पुष्पित चन्दन दक्ष 
की शाखा लक्ष्मण को ( बेठने के लिये ) दी । 

ठीक ऐसी ही दशा गीतों की है । गीत-रचयिताओं के हृदय में भी 
प्रकृति के लिये अपार अनुराग है । शायद ही कोई गीत ऐसा हा 
जिसमें प्रकृति के लिये कुछ न कहा हो । स्थानाभाव स यहाँ थोड़े ही 
उदाहरण दिये जति हं 
जौ मैं जनते ये लवँगरि पतनी महँकवबिउ । 
लवेंगरि, रँगतेउँ छयलवा क पाग सहरवा में महकत॥ 

x x x 


ससुरु दुअरवाँ जँम्हिरिया त लहर लहर करै, महर महर करे। 
मोरे साहब अंगनवाँ रस चूदइ त जदा रानी भीजें॥ 
x x x 
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मोरे पिछदरवाँ लबेंगिया की बगिया लेगा फूले आधी राति रे । 
तेहि तर उतरे दुळहा दुळरूवा तुरहीं छर्बॅगिया के फूल ॥ 
x x x 
आधे तळवा माँ हंस चूनें आधे में हंसिनि। 
तबहूँ न॒ तलवा सोहावन एक रे कमल विन ॥ 
xX xX x 
झिलमिल बहेला वयार पवन भळ डोलि रही। 


डोळे नवरँगिया क डार कोइलिया कुहुकि रही ॥ 
xX x x 


चेइलि एक हरि लायनि दुधवा सिँचायनि। 
आप हरि भये बनजारा बेइलि कुभ्हिलानि॥ 
xX x xX 
सावन मेईदी बोवायडँ रे भादों माँ दुइं ठुइ पात। 
सैयाँ मोरा छायेरे विदेखवाँ रे सीचों मैं नयन निचोर॥ 
x x x 
आधी फुलवरिया गुलुबवा आधी में केवड़ा गमकइ। 
तबहूँ न फुलवा स्योहावन पक रे भेर बिजु 
x xX xX 
उवहु खुरुज मनि उबहु सुरुज मनि तुम घिन जग अँधियार। 
तुम बिन गौवाँ खरिकवचा न ळइहैं अहिरा दुहन नहिं जाय ॥ 


xX xX xX 
छोटी मोटी तुळसी गछिया लम्बी लम्बी पतिया 
फरे फूले तुळसी सुहावन रे खी । 


xX x xX 
अमवा महुलिया' घन पेड़ तेही रे बीचे राह परी । 
रामा तेहि बिच ठाढ़ी एक तिरिया मने माँ वैराग भरी ॥ 
xX xX xX 


+ 


£ 


+ 
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गितां मे चन्दन लौंग, नीबू, नारंगी, आस, महुवा, कदम्ब, 
कोयू, पपीहा, तोता, मैना, झ्यामा, हंस, हरिण हरिणी, कमल, गुलाब, 
चमेली , केवडा तालाब आदि का वर्णन सवत्र मिलता हैं । 


स्वाभाचकता 


स्वाभादिकता कविता का प्राण है। गीतों में चाहे करुण रस हो, 
चाहे प्रेम या विरह; सब स्वाभाविकता की सीमा के अन्दर हैं। इसीसे गीत 
सीधे हृदय तक पहुँच जाते हैं । मस्तिष्क के पेंचीले रास्ते से गुजरने की 
उन्हें जरूरत नहीं पड़ती । गुजरात के सुप्रसिद्ध विद्वान्‌, सत्याग्रहाश्रम 
( साबरमती ) के एक रत्न कालेलकर का कथन है-- 
आजनो युग अत्यन्त कृत्रिम छे. आपणी भाषा, आएणा रिवाज, 
आपणो विवेक, आपणा हेतु, आपणी नीति-मत्ता, आपणुं जीवन 
` चुँज कृत्रिम थई गये छे. खुली हवामां उघाड़े दिशे फरताँ के 
सूताँ जेम आपणे लाजिए छीए अने डरिए छीए तेम सामाजिक, 
राजकीय अने कौटुम्बिक व्यवहारो माँ एण स्वाभाविक थवानी आपणी 
हींमत नथी चालती, जाणे स्वाभाविकतामाँ मोत के सत्यानाशज, रहेले 
होय. लोक-साहित्यना अध्ययन थो--तेना पुनरुद्धार थी आपणे आ 
कृत्रिमतान् कवच तोड़ी शकझुं, अने स्वाभाविकतानी शुद्ध हवामाँ हरी 
फरी शकवा जेटली शक्ति केलवी शकझुं. स्वाभादिकतामांज आंत्म-शुद्धि 
थवी शक्य छे. कृत्रिमतामां दंभ पाखंड अने अधमं बधे छे. कृत्रिमता 
हमेशां आशा तो बहु बतावे छे, पण ते आशानी' पूतिने नामे शून्य । 
“आज का जमाना अत्यन्त कृत्रिम है। अपनी भाषा, अपना, 
रिवाज, अपना विवेक, अपना हेतु, अपनी नीतिमत्ता, अपना जीवन सभी 
कृत्रिम हो गये हैं | खुळी हवा में उघाड़े फिरने या सोने में जैसे हम 
लोग लजाते हैं, और डरते हैं, वेसे ही सामाजिक, राजकीय और कोह- 
म्बिक व्यवहारों में भी स्वाभाविक होने की हमारी हिम्मत नहीं पड़ती, 
(५. मर : 


है “ 
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मानो स्वाभाविकता में झूत्यु या सत्यानाश का भय है। ग्राम- 
साहित्य के अध्ययन से--उनके उद्धार से हम कृत्रिमता का कवच तोड़ 
सकेंगे और स्वाभाविकता की झुद्ध हवा में हिर-फिरकर यथेच्छ शक्ति 
प्र्त कर सकेंगे । स्वाभाविकता ही में आत्म-शुद्धि संभव है । कृत्रिमता 
से दंभ, पाखंड और अधमे बढ़ता है । कृत्रिमता सदा अशा तो बढ़ाती 
है, पर कभी उसकी पूति नहीं होती ।' 

वाल्मीकि, व्यास, कालिदास, भवभूति, सूर और तुलसी की कविता 
सें स्वाभाविकतां की मात्रा यथेष्ट है । इसीसे समाज में उनका आदर भी 
यथेष्ट है । इनमें भी सब से अधिक स्वाभाविकता वाल्मीकि की कविता 
में है। अस्वाभाविकता ने कवियों को मिध्या-भाषी बना दिया है। कविता 
में स्वामाविकता हृदय को कितनी प्यारी लगती है, यह दिखाने के लिये 
संस्कृत और हिन्दी के कुछ पद्य तथा ग्राम-गीत यहाँ दिये जाते हे 
वररुचि कहते हैं-- 

हस्ते कपोलममल पथि चक्षुमेनस्तवयि । 

“सुन्दर कपोल हाथ पर है, आँखें मागे पर हैं और मन तुझ में है ।” 

कैसा स्वाभाविक वर्णन है। यदि इसी में कुछ कल्पना मिला दी 
जाती, तो यह रस न रह जाता । 

शीळा भद्रिका की एक उक्ति है-- 

प्रियविरहितस्याद्य हृदि चिन्ता समागता । 
इति मत्वा गता निद्रा के ऊतप्रमुपासते ॥ 

में प्रिया से रहित हुँ, इससे चिन्ता हृदय में आगई । यह देखकर 
निद्रा चली गई । कृतप्नों का साथ कौन देता है !? 
` «चिन्ता के आने पर निद्रा का चली जाना बिल्कुल स्वाभाविक है। 
इससे एक नेतिक परिणाम निकालकर सुचतुरा, कवयित्री ने स्वाभाविकता 
को अधिक मधुर कर दिया है । , 

शकुन्तलया में कण्व के सुख से कालिदास कहते हैं-- 


a 
~~ 


म * 
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यास्यत्यद्य शकुन्तलेति हृदय सस्पृष्ठमुत्कण्ठया । 
कण्ठः स्तम्भितचाष्पवत्तिरनिशा चिन्ताजड दशनम्‌॥ 
कळव्यं मम तावदीरशामहो स्नेहादरण्यौकसः 
दीड्यन्ते गृहिणः कथं ठु तनयाविदलेषदुःखेनवेः ॥ 
शकुन्तला 
“आज शकुन्तला जायगी । इससे मेरा हृदय उत्कंठित हो गया ह । 
गले में वाष्प के रुक जाने से आवाज़ नहीं निकलती । आँखों से कुछ 
दिखाई नहीं पड़ता । में बनवासी हूँ, फिर भी स्नेह के कारण इतना 
व्याकुल हो गया हूँ । तब संसारी जन कन्या के नवीन वियोग-दुःख से 
क्यों पीड़ित न होते होंगे ।! 
अवश्य ही होते हैं । ग्राम-गीतों में बेटी की विदा के बाद स्नेह- 
विह॒ल पिता के बहुत से वर्णन मिलते हें । 
भास ने खरी का केसा सच्चा वर्णन किया है !-- 
दुःखात॑ मयि दुःखिता भवति या 
हृष्टे प्रष्टा तथा। 
दीने दैन्यमुपेति रोषपरुषे 
पथ्यं वचो भाषते ॥ 
काल वेत्ति कथाः करोति निपुणा 
मत्संस्तवे राज्यति । 
भायो मन्त्रिवरः सखा परिजनः 
सेफा बहुत्वं गता ॥ 
मिरे दुःखित होने पर जो दुःखी होती है, और ह्षित होने पर 
हर्षित होती है मेरी दीनता में जो दीन हो जाती है। मेरे ऋोध के 
समय जो कोमळ बातें करती है समय समझती है। समझदारी की बातें 
करती है । ओर मेरे मित्रों पर अनुराग करती है। वह एक ही भाया 
मंत्री, सखा, नौकर रूप से अनेक हो गई है। 
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व्यास कहते हैँ 
अद्ध, भायो मनुष्यस्य भार्यो श्रेष्ठतमः सखा। 
एक अंग्रेज़ी कवि ने भी स्री का ऐसा ही मनोहर वर्णन किया है-- 
A wife is half the man, his truest friend— 
A loving wife is a perpetual spring 
A virtue, pleasure, wealth; a faithfnl wife 
Is his best aid in seeking heavenly bliss; 
A sweetly speeking wife is a companion 
In solitude; a father in advice; 
A mother in all seasons of distress; 
A rest in passing through lifes wilderness 
“ल्ली मनुष्य की अरद्धाङ्किनी है, उसका बहुत ही सच्चा मित्र है। प्रेम 
करनेवाली खरी एक शास्त बसंत, पवित्रता, आनंद और लक्ष्मी है। 
वफादार खी स्वर्गीय आदंद को प्राप्त करने के लिये एक श्रेष्ठ सहायिका 
है । मधुर-भाषिणी खरी एकान्त की एक संगिनी है । शिक्षा देने के लिए 
पिता के समान है। हरप्रकार के दुःखों में माँ के समान है और 
जीवन के वयांबान को पार करने में एक विश्राम है।? 
अवभूति ने स्वाभाविक करुण-रस को रचना में अपना प्रतिद्वन्दी 
नहीं रक्खा। बन में निकाली हुई सीता राम को देख रही हैं । उनके 
नेत्रों में आनंद और शोक दोनों है । भवभूति ने सीता की दृष्टि का बड़ा 
ही मग्रमि क चित्र खींचा हे-- 
विळुलि तमतिपूरेचीष्पमानन्दशो 
प्रभवमवसजन्ती तृष्णयोत्तानदीघो। 
स्पयति हृदयेशं स्नेहनिष्यन्दिनी ते 
धवल्वहलभुग्धा दुग्धकुल्येव रष्टिः ॥ 
: उत्तररामचरित 


११ 
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“आनन्द और शोक से उत्पन्न हुये आँसुओं से भरी हुई, सठृष्ण, खूब 
फले हुये, स्नेहपूर्ण, स्वच्छ और विमोहित तुम्हारी दृष्टि दूध की नदी की 
तरह प्राणनाथ को सनान करा रही है ।? 

कालिदास रघुवंश में राम के सुख से सीता को सम्बोधन कराके 
कहलाते हें 

अतरावियुक्तानि रथांगनास्नामन्योन्यदत्तोत्पलकेसराणि । 

द्वन्द्वानि दूरान्तरवतिना ते मया प्रिये सस्पृहमीक्षितानि ॥ 

“यहीं पम्पासर पर मैंने अवियुक्त चक्रवाक-दम्पति को देखा था। वे 
आपस में एक दूसरे को कमल-केसर दे रहे थे । तुम से दूर रहने वाला 
में उनको बड़ी स्पृहा से देखता था ।? 

चचक्रवांक-द्स्पति को देखकर सीता-वियोगी राम की विहर्ता 
स्वाभाविक है। कालिदास की रचना में स्वाभाविकता की मात्रा बहुत 
अधिक है । इसी से वह प्रिय भी है। 
सोमदेव भट्ट कहते हैं-- 

विधुरप्यर्कति चन्दनमनलति मित्राण्यपि रिपवन्ति । 

विधुरे वेधसि खिल्ने चेतसि विपरीतानि भवन्ति ॥ 

“हृदय के खिन्न होने पर सब विपरीत हो जाते हैं। चन्द्रमा सूयं के 
समान, चन्दन अझ्नि के समान, और मित्र शत्रु के समान हो जाते हैं ।” 

सुख और दुःख तो हृदय में हैं। हृदय प्रसन्न होता है तो सारा, 
संसार हँसता-सा दिखाई देता है। खिन्न ह्येता है, तो जगत्‌ उदास दिखाई 

हर 
पड़ता है । 
हपंदेव कहते ह 
प्रविशामि किमगेषु भवतीं निगरामि किम्‌। 
चिरेण गतलब्धासि न जाने करवाणि किम्‌ ॥ 

में तुम्हारे अंगों में प्रविष्ट हो जाउँ ? या तुमको निगल जाउँ? बहुत 

दिनों पर तुम मिली हो, जानता नहीं, में क्या करूँ ?? 
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सच हे, प्रेम के आधिक्य से ऐसी ही दशा होती है। 

एक कोई कवि किसी विरहिणी का वर्णन करता है-- 

अद्यापि हि डृशंसस्य पितुस्ते दिवसो गतः । 
तमसा पिहितः पन्था पहि पुत्रक शेवहे ॥ 

“आज का दिन सी बीत गया । फिर भी तुम्हारा निष्ठुर पिता नहीं 
आया । मार्ग अंधकार से छिप गया । अब कया आवेगे ? आते भी होंगे 
तो कहीं ठहर गये होंगे । चलो, बेटा ! सो रहें ।? 

यह वर्णन विरहिणियों के अनेक अस्वाभाविक वणेनों से कहीं अधिक 
सत्य और सहृदय रसिक के हृदय में करुण-रस उत्पन्न करने वाला है । 

संस्कृत का एक कवि किसी विरही का वर्णन करता है, जिसने 
आत्म-हत्या कर ली थी-- 

ग्रामेस्मिन्पथिकाय पान्थ वसतिनेंवाघुना दीयते। 
राजावत्र विहारमण्डपतळे पान्थः प्रसुप्तो युवा । 
तेनोदगीय खलेन गजति घने स्मृत्वा प्रियां तत्त । 
येनाद्यापि छरङ्कदण्डपतनाशाङ्की जनस्तिष्टति। 

“हे पथिक ! इस गाँव में आजकल यात्रियों को 5हरने का स्थान नहीं 
दिया जाता । क्योंकि कल रात में यहाँ मठ में एक युवा पुरुष सोया था। 
मेघ का गर्जन सुनकर, अपनी प्रियतमा का स्मरण करके उसने गाया और 
फिर उसने जो किया उसका स्मरण करके यहाँ वाळे आज भी भय- 
भीत हें ।! 

कवि ने अपने वर्णन-चमक्कार से स्वामाविकता को अधिक सुन्दर 
बना दिया है । 

एक कवि मारवाड़ के एक पति-पत्नी का वर्णन करता है-- 

आयाते दयिते मरुस्थलभुवामुद्वीक्ष्य दुलेड्घ्यतां। 
तन्वङ्ग्या परितोषबाष्पतरलामासज्य दृष्टि मुखे॥ 


॥ 
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द्त्वा पीलुशमीकरीरकबळं स्वेनाञ्चलेनादरात्‌ | 
उन्मृष्टं करभस्य कॅंसरखटाभारावरुगन र्जा 
“पति आया है । दुर्गम मारवाड़ की भूमि से आने की कठिनाई को 
विचार कर सुन्दरी ने प्रसरता के आँसुओं के कारण चञ्चरु नेत्रों से उस 
डट का मुँह देखा । उसने पीलु, शमी और करीर आदि. की पत्तियों का 
ग्रास बनाकर उसे दिया और आँचल से उसके कंधे की धूल साफ़ की ।' 
जो अपने प्रियतम को ले आया, सुन्दरी ने उसका सत्कार सब से 
पहले किया झुद्ध प्रेम का तो यह स्वभाव ही हे । 
एक कवि प्रभात-काल का वर्णन करता है-- 
बिरलविरलीभूतास्ताराः कलाविब साना । 
मन इव मुनेः सवत्रब प्रसन्रमभून्नभः ॥ 
व्यपसरित च ध्वान्तं चित्तात्सतामिव दु्जेनो। 
विगलति निशा क्षिप्रं लक्ष्मीनिरुयमिनामिव॥ 
'कल्युग में जिस प्रकार सनन थोड़े रह जाते हें, उसी प्रकार 
आकाश में तारे थोड़े रह॒गये। मुनि के मन के समान समस्त आकाश 
स्वच्छ हो गया । सजनों के चित्त से जिस प्रकार दुजेन हट जाते हैं, उसी 
प्रकार अन्धकार हट गया है। और उद्यमहीनों की लक्ष्मी की तरह रात्रि 
नष्ट हो गई है ।! 
कवि ने यहाँ प्रभात के वर्णन के बहाने काव्य-रसिकों के हृदयों में 
उत्तम गुणों के विकसाने का प्रयल्ल किया है । प्रभात के विषय में स्व० 
कुमारी तोरूदत्त की एक कविता भी बड़ी मधुर है-- 
Still barred thy doors ! The far east glows, 
The morning wind blows fresh and free, 
Should not the hour that wakes the rose, 
Awaken also thee ? 
All look for thee, Love, Light and Song, 
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Light in the sky deep red above, 

Song, in the lark of pinions strong, 

And in my heart true Love. 

“तेरा ह्वार अभी तक वन्द है । पूर्वे दिशा चसक रही है । सबेरे की 
ताजी और स्वच्छन्द हवा वह रही है। जो घड़ी गुलाब को जगाती है, 
क्या वह तुझे नहीं जगायेगी ? 

प्रेम, प्रकाश और गीत, सब तेरी राह देख रहे हैं । प्रकाश गहरे 
लाळ आकाश में, गीत लाक पक्षी में, और झुद्ध प्रेम मेरे हृदय में । * 

कैसा सरर, मधुर और स्वाभाविक वर्णन है ? कहीं इन्निमता की 
झलक नहीं । 

एक कवि एक गरीब पथिक का चित्र खींचता है-- 

मातर्धर्मपरे दयां मयि कुरू श्रान्तेद्य वेदेशिके। 

द्वारालिन्द्ककोणकेथ निभृतं यातास्मि सुप्त्वा निशि ॥ 

इत्युक्ते सहस्रा प्रचण्डगृहिणीवाक्येन निभत्सितः 
स्कधन्यस्तपलाळस्ुष्टिविभवः पान्थः पुनः प्रस्थितः ॥ 

“हे धर्मात्मा साता ! मुझ पर दया करो । में थका हुआ हूँ । द्वार के 
चौकठ के कोने में रात भर सोकर में चरा जाउँगा। यह कहने पर 
प्रचण्ड गृहिणी के द्वारा हुत्कारा हुआ वह पथिक, जिसके पास क॑धे पर 
सुट्टी भर पुआर ही का धन था; वहाँ से चला गया ।' 

क्या इसे पढ़कर हृदय में तत्काळ करुणा उत्पन्न नहीं होती ! इसमें 
अछङ्कार हो या न हो, पर रस तो है । 

बस, स्वाभाविकता का प्रभाव दिखलाने के लिये इतने प्रमाण कम 
नहीं हैं । 

गीत तो ऐसे स्वाभाविक वर्णनों से भरे पड़े हें । 

एक विरहिणी कहती है-- 
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अरे अरे कारी बदर्या तुहईं मोरि वादरि। 
चद्री ! जाइ बरसहु बहि देख जहाँ पिय छाये ॥ 
सावन का महीना आया । घटा देखकर पति को अपनी विरहिणी 
स्ञी की याद आई । वह घर आया । खी द्वार बंद किये हुये सो रही 
थी । पति ने द्वार खटखटाया । स्त्री ने पूछा--तुम कुत्ते हो या बिल्ली ? 
या मेरे ससुर के पहरेदार ? 
पति कहता हे-- 


ना हम कुकुर बिलरिया न सखुरू पहारिया । 
घन ! हम अही तोहरा नयकवा बदरिया बुलायसि॥ 

“न सैं कुत्ता हुँ, न बिछी । न तुम्हारे ससुर का पहरेदार ही हँ । 
हे मेरी प्यारी खरी ! में तुम्हारा पति हूँ । झुझे घटा डुला लाई है ।' 

“बदृरिया डुलायसि' में कितना माधुयं है ! केसी स्वाभाविकता है ! 
हृदय का कैसा सुन्दर चित्र है ! 

कालिदास ने मेघदूत में मेघ से कहलावया हे 

यो बृन्दानि त्वरयति पथि श्राम्यतां प्रोषितांनां । 
मन्द्राखनिशरेध्वेनि भिरवळावेणिमोक्षोत्सुकानि ॥ 

“मेरो गरज में यह गुण है कि वह परदेशियों को तुरन्त अपने-अपने 
घर जाने का चाव दिलाती है, और उनके मन में उत्सुकता पैदा करती है 
कि वे अपने घर पहुँचकर, अपनी स्री को वेणी खोलें ।? 

कालिदास ने जो बात एक वेज्ञानिक की तरह कही, वही बात गीत 
में कवि की कही हुई-सी है । 

एक गीत में रुक्मिणी और चकई का कथोपकथन, देखिये, कितना 
रसीला हुआ है 

गहिरी जमुनवाँ के तिरवाँ चनन गछ रुखवा हो। 

तिन डरिया परे हैं हिडोलवा झुरूृहि रानी रुकुमिनि हो॥ १॥ 
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झुलतहि झुळत अबेर भा है औरौ देर भा है हो। 

मोरा डुटळा मोतिन केर हार जसुन जळ भीतर हो॥२॥ 

धावड बहिनि चकैया तूँ हाळी बेगि आवड हो। 

चकई ! चुलि छेव मोतिन क हार जमुन जल भीतर हो॥ ३॥ 

अगिया लगाओं तोरा हरवा वजर परै मोतिन हो। 

वहिनी ! सँझवै से चकवा हेरान टूँढ़त नहिं पावडं हो॥ ४॥ 

“गहरी नदी जमना के किनारे चन्दन का एक घना वृक्ष है । उसकी 
डाळ पर हि'डोळा पड़ा है। उस पर रानी रुक्मिणी झूल रही हैं ॥१॥ 

झूलते-झूलते बहुत देर हो गई । यकायक उनका मोती का हार टूट 
गया और मोती यमुना के जळ में जा गिरे ॥२॥ 

रुक्मिणी ने चकई से कहा--हे चकई बहन ! जल्दी दौड़कर आओ, 
और मेरे हार के मोतियों को यसुना के भीतर से चुनकर निकाल दो ॥३॥ 

चकई स्वयं चकवा के वियोग में व्याकुल हो रही थी । उसने कहा-- 
तुम्हारे हार में आग लगे, मोती पर वज्र गिरे। साँझ ही से मेरा 
चकवा खो गया है । में हूँ ढ़ रही हूँ और पाती नहीं हूँ ॥४॥ 

ध्रियतम की खोज से बढ़कर संसार में और ज़रूरी काम क्या है? 
सभी अपने प्रियतम की खोज में लगे हैं। चकई के सुख से यह सत्य 
अधिक सुन्दर लगता है । यही गीतों की महिमा है । 

एक गीत में एक कन्या ससुराल जा रही है। घर के सामने नीम 
का एक पेड़ है । शायद उसी के हाथ का लगाया होगा । उसके लिये वह 
अपने बाबा से कहती है-- 

बाबा निमिया क पेड़ जिनि काटेउ, 

निमिया चिरैया बसेर-बलैया लेडँ बीरन ॥१॥ 

बाबा बिटियड जिनि केउ दुख देउ, 

विरिया चिरैया की नाई ” ॥२॥ 
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सब रे चिरेया उड़ि जइहे , 
रहि जइहे निमिया अकेलि--बलेया लेउ वीणन ॥३॥ 
सब रे विधियवा जइह साखुर , 
राहि जइहे माई अकेलि 2 ॥४॥ 
'हे बाबा ! यह नीम का पेड़ मत काटना । इस पर चिड्याँ बसेरा 
ळेती हैं ॥१॥ 
हे वावा ! बेटियों को भी कोई कष्ट न देना। बेटी और पंछी की 
दशा एक सी है ॥ २॥ 
सब चिड़ियाँ उड़ जायेगी, नस अकेली रह जायगी ॥३॥ 
सब बेटियाँ अपनी-अपनी ससुराऊ चली जायगी, माँ अकेली रह 
जायगी ॥ ४॥ 
कैसा स्वाभाविक वर्णन है । 
नीम के साथ माँ की और पक्षियों के साथ कन्याओं क तुरना 
करके उदासीनता का जो चित्र इस गीत में अंकित है, कविता की दृष्टि 
से वह साधारण कोटि का नहीं है । हिन्दी-कविता में चिड़ियों के बसेरे 
की याद संसार की क्षणभंगुरता दिखाने में की जाती है | पर इस गीत 
सें वह एक बिल्कुल नये रूप में है । 
एक गीत में एक कन्या सावन में नेहर जाने के लिए बेचेन दिखाई 
पड़ती है-- 
ठाढ़ी झरोखवा में चितवड़, 
नहर से केउ नाहीं आइ ॥१॥ 
ओहिरे मयरिया केसन बंपई रे 
जिन मोरी सुधियो न लीन ॥२॥ 
ओहिरे बहिनिया कैसन वीरन, 
ससुरे में सावन होइ॥३॥ 
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कन्या कहती है--झरोले के पास खड़ी मैं देख रही हूँ । नहर से 
कोई नहीं जाया ॥१॥ 

हाय ! वे साँ-बाप कैसे हैं ? जिन्होंने मेरी सुध तक न ली ॥२॥ 

अरे ! उस बहन का वह भाई कैला ? जिसका सावन ससुराल में 
बीतेगा ॥३॥ 

कविता का अनन्द इसी में हैं कि सुनते ही हृदय में रस की धारा 
बहने ररे । 

तुरुसीदास ने कहा है-- 

चम्पक हरचा अँग मिलि अधिक सुहाय । 
जानि परे सिय हियरे जब कुम्हिलाय ॥ 

इसमें सीता के चम्पे-जैसे वर्ण का वर्णन हैं । सीता का वर्ण चम्पे से 
इतना सिलता-जुलता था कि चस्पे का हार सीता के वर्ण में अरस्य हो 
जाता था । जब वह कुम्हरांता था और उसका रङ्ग फीका पड़ जाता था, 
तभी पता चरता था कि यह हार हे। बिल्कुछ स्वाभाविक वर्णन है । 
यदि तुलसीदास कहते कि सीता का वर्ण देखकर चम्पा रज्ज के सारे 
कुम्हछा जाता है, तो अस्वाभाविक हो जाता । क्योंकि चम्पा जड़ पदार्थ 
है । उसको लज्जा हो नहीं सकती ॥ 

वर्तमान रभ्यता का कृत्रिम प्रकाश जिस जाति में जितनां ही कम 
फैला है, उतना ही उस जाति के गीतों में स्वाभाविकता अधिक है। 
ब्राह्मण, क्षत्रिय और वैश्य कहे जाने वाले समाज में जो गीत प्रचलित 
है उनकी स्वाभाविकता धीरे-धीरे कम होती जा रही है। शहरों में तो 
वह एक प्रकार से नष्ट ही हो गई है। शहरों के गीतों में विभवों का 
वर्णन--जैसे विवाह में हाथी-घोड़ों की बड़ी संख्या, बाजों के नाम, ठाट- 
बाट का जिक्र, कपड़ों और गहनों की लम्बी सूची, बारात की रौनक आदि 
का बड़ा वर्णन मिलेगा । मनोभावों का चित्र बहुत ही कम । पर देहात के 
गरीब किसानों--मुख्यतः में शूदर वर्ण के गीतों में स्वाभाविक कविता 
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अभी तक मिलती है। निरवाही के गीत, जो मुख्यतः चमारिनें गाती हैं, 
स्वाभाविक सचाई से परिपूर्ण होते हैं । उनके पढ़ने और सुनने से मन में 
करुणा, प्रेम और सहृदयता जाग उठती है। किसी भी प्रकार के बुरे 
विकार नहीं उत्पन्न होते । 


ऋस्वाभाविकता 


राजरोखर कहते हैं-- 
उदन्वच्छिन्ना भूः स च निधिरपां योजनशत्तम्‌। 
सदा पान्थः पूषा गगनपरिमाणं कथयति॥ 
इति प्रायो भावाः स्फुरदवधिमुद्रामुकुलिताः । 
सतां प्रज्ञोन्मेषः पुनरयमसीमा विजयते॥ 
धृथ्वी समुद्र से घिरी हुई है । वह समुद्र सौ योजन लम्बा-चौड़ा 
है । सदा अमण करनेवाला यह पथिक सूर्य आकाश का विस्तार बतल्य्रता 
ही है । इस प्रकार जितने पदार्थ हैं, सब की कोई न कोई अवधि है, पर 
सज्जनों के बुद्धि-विकास. की सीमा नहीं हे ।! 
राजशेखर का कथन अक्षरशः सत्य है। सज्जनो के छुद्धि-विकास 
कहिये, या कल्पना की, सचमुच सीमा नहीं है । कहीं-कहीं हसारे संस्कृत 
के फविगण और उन्हीं की देखा-देखी “पिछलगुए” हिन्दी के कविगण ऐसी 
उड़ान उड़े हैं कि पीछे फिरकर उन्होंने देखा ही नहीं कि जिस वरतु के 
लिये उड़े हैं, वह कहाँ छूट गई है? महाकवियों ने कहीं-कहीं ऐसी कल्पनाएँ 
की हैं, जो मेकाले के शब्दों में पागपन की सीमा के अन्दर आ गई हैं । 
मेकाले कहते हे-- 
Perhaps no person can be a poet or can even 
enjoy poetry without a certain unsoundness of mind. 
“शायद कोई ब्यक्ति न कवि हो सकता है, और न कविता का 
आनन्द छे सकता है, जिसकी विचारशक्ति में कुछ पागरपन न हो ।' 
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श्रीहष कहते हैं-- 
कुरु करे गुरुमेकमयोघन 
बहिरितो मुकुरं च कुरुष्व मे । 
विशाति तत्र यदैव विशुस्तदा 
सखि सुखादहितं जहि त॑ द्रुतम्‌॥ 

“हे सखि ! अपने हाथ में हथौड़ा लो, और सामने एक दपण रक्‍्खो । 
जब उस दर्पण में चन्द्रमा घुसे, तव उसे खूब मारो। क्योंकि वह शत्रु है।” 

कहा जायगा कि विरहिणी पागल हो गई है, इसी से ऐसा प्रलाप 
कर रही है । पर विरहिणी का पागलपन सुनकर इस पद्य के श्रोताओं में 
उसके लिये सहानुभूति तो नहीं उत्पन्न होती। उल्टे हास्य-रस जाग्रत हो 
आता है । 

क्षेमेन्द्र कहते दैं-- 

तद्वक्त्राब्जजितः प्रसह्य भजते दोण्यं क्षपावछभ- 
स्तद्श्रविश्रमवर्जितं च विनतिं धत्ते धञुमान्मथम्‌। 
तस्याः पेळवपल्वद्युतिमुषा शोणाधरेणादितं । 
नूनं प्राप्य विरक्ततां वनमही विम्बं खमालस्वते ॥ 

“उसके सुख से हारकर चन्द्रमा छाचारी से क्षेण हो रहा है। उसके 
अ-विछास से तिरस्कृत होकर कामदेव का धनुष नत्र हे गया है। 
उसके कोमल पछवों के समान सुन्दर लाळ ओठों से पीड़ित होकर 
विम्बाफल विरक्त हो गया और यह सत्य बात है कि उसने बन में 
आश्रय लिया ।? 

चन्द्रमा, कामदेव का धनुष और विम्वाफळ ये तीनों जड़ पदार्थ हैं । 
इनका क्षीण हाना, नम्र हाना और वन में आश्रय लेन पराधीन है। 
इनसे चेतन जैसा काम लेना अस्वाभाविक है या नहीं ? 

पंडितराज जगन्नाथ कहते हैं-- 
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तीरे तरुण्या वदनं सहासं नीर सरोजश्चमिलद्विकासम्‌। 
आलोक्य घावत्युभयत्र मुग्धा मरन्द्ळुन्घालिकिशोरमाला॥ 

“तीर पर यवती का हँसता हुआ सुख है ओर जळ में खिला कमल 
दोनों को देखकर पुष्परस के लोभी भोंरों का झुग्ध समूह कभी इधर 
दौड़ता है, कभी उधर । 


खूब, भौरे को आर्ति हो रही है, या कवि को ? भारा कमर के रस 

का प्रेमी है, न कि उसके आकार का । उसे गन्ध से आन्ति हो सकती है, 
रूप से नहीं । कवियों ने हज़ारों वर्षा से काब्य-रसिकों को यह समझा 
रक्‍्खा है कि हम मुख . की उपमा कमळ से देंगे । इसे समझ रखना । 
यह तो कवि और उसके प्रशंसकों के समझौते की दात है। बार-बार 
कहते-कहते और सुनते-सुनते एक मिथ्या कल्पना, सव्य-सी हो गई हे, 
नहीं तो कमर और सुख के आकार में इतना अन्तर है कि आदमी ही 
दोनों को एक नहीं मान सकता । भौंरे को नखशिख ओर नायिका-भेद 
तो पढ़ाया नहीं गया, वह केसे मानेगा ? 

पंडित पाजक कहते हॅ-- 

दु' तण्डुङण्बण्डमण्डलरुचि नित्योदितं जातु चि- 
इशे मेघघरट्टघट्टनगलद्देर विधत्ते विधिः। 
नूनं लोकहितेछया किरति यत्संतर्पणं सवतः 
शुख्राद्स्रबिशिषष्टपिष्टसचिर भूमौ तुषारं दिवः ॥ 

“चन्द्रमा गोलाकार चावर की राशि के समान है । वह प्रतिदिन 
उद्य होता है । किसी अमावास्या के दिन ब्रह्मा ने मेघरूपी चवकी में 
पीसकर उसे चूर-चूर कर दिया । साल्क्स होता है, लोक-कल्याण की 
इच्छा से सब को तृ करनेवाले उसी चूर्ण को ब्रह्मा आकाश से कुहरे 
के रूप में गिरा रहा है, जो स्वच्छ आटे के समान है ।? 

व्याकरण ऐसे नीरस विषय के रचयिता पाणिनि कहते हैं--- 
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गतेऽरात्रे परिमन्दमन्दं गर्जन्ति यत्पावषिकाल मेघाः 
अपइ्यती वत्समिचेन्दुविस्वं तच्छरवेरी गौरिव इङड्रोति॥ 
वरषा का समय हैँ । आधी रात बीत गई है । मेघ गरज रहे हैं । 
माल्स होता है, बछड़ारूपी चन्द्रमा को न देखकर रातरूपी गाय 
हुंकार कर रही है ।' 
बछडे को देखकर गाय का हुङ्कार करके दौड़ना इतना कोमल, 
इतना करण है कि प्रत्येक माता उस दृश्य को देखकर ही नहीं, उसका 
वर्णन भी सुनकर प्रेस में मझ हो जाती है। संस्कृत और हिन्दी-कवियों 
ने जहाँ कहीं माता ओर पुत्र का स्नेह दिखलाया है, वहाँ गाय और उसके 
बछड़े को याद किया है । जेसे-- 
साहं गौरिव सिंहेन विवत्सा वत्सला इता । 
कैकेय्या पुरुषव्याघ्र वालवत्लेव गौबेलात्‌॥ 
वाल्मीकि 
पाणिनि के इलोक में रात को गाय, मेघ-गजेन को गाय का हुङ्कार 
और चन्द्रमा कॉ बछड़ा बनाया गया है, पर इसे श्रवणकर वात्सल्य रस 
का उद्दीपन तो नहीं होता । 
पाणिनि ने कुछ और भी कौतूहल-जनक बातें कहीं हैं-- 
निरीक्ष्य विद्यन्नयनेः पयोदो मुखं निशायामभिसार्कियाः । 
धारानिपातैः सह किन्नु वान्तश्चन्द्रोऽयमित्याततर रस ॥ 
रात का समय है। अभिसारिका चली जा रही है । बिजली 
चमकी । उसके प्रकाश में मेघ ने अभिसारिका का सुख देखा ॥ उसको 
संदेह हुआ कि कहीं धारा के साथ हमने चंद्रमा को तो नहीं उग 
दिया । इससे वह बड़े दुःख से चिछाने र्गा । 
मेघ मानों कोई चेतन पदार्थ है, उसे मनुष्य की-सी बुद्धि प्रास है 
चन्द्रमा से उसका कोई विशेष स्नेह जान पड़ता है, ये बातें तो पाणिनि 
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ही जानते होंगे, पर मेघ के रोने का हार सुनकर पृथ्वी पर के श्रोता 
तो अवश्य हसने लगेंगे । 
पां झषामीकल्य प्रसभमपहृत्याग्च सरिताम्‌ । 
त्रताप्योर्वी' कृत्स्नां तरुगहनमुच्छोष्य सकलम्‌ ॥ 
क सम्परत्युष्णांशुगंत इति समालोकनपरा- 
स्तडिहीपालोंका दिशि दिशि चरन्ती जलदाः ॥ 
पाणिनि 
“जिसने रात छोटी बनाई, जिसने ज़बरदस्ती नदियों का जल हरण 
किया, जिसने समस्त भूमि को तपाया, वह गरम किरणों वाळा सूट इस 
समय कहाँ गया ? यही देखने के लिये हाथ मे बिजली का दीपक लेकर 
मेघ समस्त दिशाओं में घूम रहे हैं । 
इसे पढ़कर मुझे सूरत की एक घटना याद आइ । कहा जाता हैं कि 
फिरंगी लोग जब पहले-पहल सूरत में आये, तब एक रात को वे लेम्प 
जलाकर मैदान में सो रहे थे । मच्छरों से तंग आकर उन्होंने लेम्प बुझा 
दिया । अंधकार हो जाने पर उन्हें कुछ जुगनू चमकते हुये दिखाई पड़े । 
थे यह कहकर बिछोने छोड़कर भागे कि मच्छर लोग लालटेन लेकर हमें 
हूँ इने आ रहे हैं । यह घटना सत्य हो या किसी मसखरे की कल्पना हो 
पर ऊपर के झोक से मिलती-जुरूती अवश्य है । सूरत में मच्छर छालटेन लेकर 
घूम रहे थे पाणिनि के दिमाग में मेघ बिजली का दीपक लेकर सूयं 
को तलाश रहे थे। अवश्य ही मेघों का उद्देश्य अच्छा था। सूय ने 
गर्मी में बड़े-बड़े अत्याचार किये थे और ख़ासकर प्रयाग-वासियों को दृष्टि 
में सूयं का अपराध तो क्षमा के योग्य हइ नहीं । पर मेघों के साथ पाणिनि 
के शायद किसी पाठक की सहानुभूति न होगी । क्योंकि सभी शिक्षित 
'छोग मेघ और सूर्य को अच्छी तरह जानते हैं । 
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विलोक्य संगमे रागं पर्चिमाया विवस्वतः । 
कृत कृष्णं पझुखं।प्राच्या नहि नार्या विनेष्यया ॥ 
पाणिनि 

सूय का पश्चिम दिशा से अनुराग देखकर पूर्व दिशा ने अपना मुंह 
काला कर लिया । सच है, इबया से रहित स्त्री नहीं होती ।? 

पूवे और पड्चिम दिशायें कुछ भी करने के लिये स्वतंत्र नहीं हैं । 
जो कुछ होता है, वह नियमित है, निश्चित है, अनिवार्य है, सुव्यवस्थित 
है । दिशायें सजीव नहीं हैं, अतएव उनसे सजीव का-स7 काम लेना 
अस्वाभाविक है । 

कालिदास से भी प्राचीन भास कहते हैं--- 

कपोले मार्जारः पय इति करांल्लेढि शशिन-- 
स्तरुच्छिद्रप्रोतान्विसमिति करी संकलयति। 
रतान्ते तस्पस्थान्हरति वनििताप्यंशुकमिति 
प्रभामत्तञ्चन्द्रो जगदिदमहो विप्लवयति ॥ 

“चन्द्रमा की स्वच्छ किरणें कटोरे में पड़ी हैं, बिली उसे दूध समझ ` 
कर चाट रही है। वृक्षों के छिद्र में पड़ी किरणों को कमल-तन्तु समझ 
कर हाथी खींचता है। बिछौने पर पड़ी हुई किरणों को ख्ियाँ वस्न: 
समझती हैं, इसी से उसे रतान्त में ।खींचती हैं । इस प्रकार प्रभा से 
मत्त होकर चन्द्रमा समस्त जगत्‌ को पागल बना रहा है ।' 

समस्त जगत्‌ को या कल्पना-ग्रस्त कवि को ? 

मङ्कक आँखें ढककर कुछ कह रहे हैं-- 

आलि कल्पय पुरः करदीपं 
चन्द्रमण्डलमिति प्रथितेन । 
नन्वनेन पिहितं मम चश्च- 
मंङ्क्षु पाण्ड्रतमोगुलकेन॥ 
'हे सखी ! हमारे सामने हाथ का दीपक ले आओ क्योंकि चन्द्र- - 
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मण्डल नाम से प्रसिद्ध पीले अंधकार के द्वारा मेरो आँखें ढक गई हैं ।' 
पद्मनाम करुणां कुरु भूयो 
विग्रहेण परिपूरय राहुम्‌ । 
येन तज्ञठरकोटरशायी 
जात्वयं विधुसयेत्न विधुनः ॥ 
मङ्कूक 

«हे पच्मनाथ ! आप फिर देया कीजिये और राहु का शरीर जोड़ 
दीजिये । जिससे चन्द्रमा राहु के पेट में चा जाय और फिर हम रोगों 
'को कभी पीड़ा न दे ।! 

माघ कहते हैं-- 

अम्बरं विनयतः प्रिय पाणेः 
यीषितश्च करयोः कलहस्य । 

बारणमिव विधातुमभीक्ष्णं 
कक्ष्यया च वलयेश्च शिशिज्जे॥ 

“प्रियतम का हाथ वस्त्र खींच रहा है । ख्री के दोनों हाथ उसे रोक 
रहे हैं । इस प्रकार इन दोनों में कलह हो रही है । इस कलह को मिटाने 
के लिये स्री की करधनी और कंकण बार-बार बोल रहे हैं ।? 

यहाँ करधनी और कंकण में मनुष्य-बुद्धि का विकास हुआ है ! 
राजानक रल्लाकर कहते हैं--- 

काञ्जीगुणेविरचिता जघनेषु लक्ष्मी- 

छ॑ब्धा स्थितिः स्तनतरेषु च रलहारैः । 
नो भूषिता वयमितीव नितस्बिनीनां 
' कार्य निरगेलमधार्यंत मध्यभागैः ॥ 

'करघनी से जघनों की शोभा बढ़ाई गई । रल्नों का हार स्तनों को 
पहनाया गया । पर मुझे कोई भूषण नहीं मिला, इसी दुःख से स्त्रियों का 
मध्य भाग दुर्बल हो गया ।! 
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स्त्रियों का मध्यभाग स्वतंत्र दुःख अनुभव नहीं कर सकता। इससे 
कहीं युक्तिपुर्ण तो आरम और शेख का यह दोहा है-- 

कनक छरी सी फामिनी , काहे को कडि छीन। 

कटि को कंचन काटि विधि , कुचन मध्य धरि दीन ॥ 

इससे कटि को क्षीण करने का काम विधि के हाथों से तो लिया 
गया है । ऊपर के झोक में तो कटि को अलग हृदय और मस्तिष्क दे 
दिया गया है । 

बिकटनितम्प्रा कहती हैं--- 

अय्ययि साहसकारिणि कि तव चङ्क्रमणेन । 
टसदिति भङ्गमवाप्स्यसि कुचयुगभारभरेण ॥ 

“अरी साहस करनेवाली ! तुम क्यों चक्कर रया रही हो ? कहीं 
तुम स्तनों के भार से टस से टूट जाओगी तो !” 

ख़ेरियत इतनी ही है कि बात परदे में है । कहीं स्तनों को विन्ध्या- 
चल और हिमालय और कटि को कमळनाल या झणारू-तन्तु कह दिया 
गया होता, तो खतरा था । 

हर्षदेव कहते हैं-- 

बिधायापूर्वपूणेन्दुमस्या मुखमभूद्शुवम्‌ । 
"घाता निज्ञासनाम्भोजविनिमीलनदुःस्थितः ॥ 

-त्रह्मा इस नायिका का सुख अपूर्व पूणचन्द्र के समान बनाकर बड़ा 
ही दुःखी हुआ । क्योंकि उसे भय था कि कहीं वह कमर, जिसपर वह 
बैठा है, बम्द न हो जाय ।? 


हर्धदेव की एक उक्ति और है-- 


यदेतब्दन्द्रान्तजेलद्लवरीलां प्रकुरुते । 
तदाचष्टे रोकः शशक इति चों मां प्रति तथा । 
१२ 
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अहं व्विन्दु' मन्ये त्वद्रिविरहाक्रांततरुणी- 
कटाक्षोरक़ापात्णकिणकलाङ्किततडुम्‌ ॥ 

'ूस चन्द्रमण्डल के मध्य में जो मेघखण्ड के समान माल्म पड़ता है, 
लोग उसे हरिण बतलाते हैं । पर मैं ऐसा नहीं समझता | में तो यह 
समझता हूँ कि तुम्हारे शत्रु की विरहिणी स्त्रियों ने अपने कटाक्षरूपी 
अंगारों से चन्द्रमा को खूब जलाया है, उससे उत्पन्न बण का यह चिह्न है।! 

ठोक है, कटाक्षों से तो फोड़े होते ही हैं । 

एक अज्ञात कवि का कथन भी सुनने योग्य है-- 

प्रसन्न सम्पादितचारुकान्ति-- 
जितो5पि कान्तामुखशोभयाऽयम्‌ । 
्रृष्टः दाशाङ्कः पुनरभ्युदेति 
ळञ्जा कुतो ऽन्तमंलिनाशयानाम्‌॥ 

“सुन्दर कान्ति को बढ़ा लेनेवाल्य प्रसन्न चंद्रमा कान्ता के सुख की 
शोभा से हार गया । पर वह दीठ है । इससे फिर-फिर उदय होता है । 
जिनका हृदय मलिन होता है, उन्हें रज्जा कहाँ ?! 

'न्द्रमा बेचारा तो पराधीन है । न अपनी खुशी से आता है, न अपनी 
खुशी से जाता है। उसे यह पता भी नहीं कि कोई कवि उसे गाली दे 
रहा है। 

एक अज्ञात कवि ने ब्रह्मा की भूल पकड़ी है-- 

अहो प्रमादी भगवान्प्रजापतिः 
कृशातिमध्या घटिता मृगेक्षणा । 
यदि प्रमादादनिलेन भज्यते 
कथं पुनः शक्ष्यति कतुमीदराम्‌॥ 

'ब्रा बड़े असावधान हैं । उन्होंने उस झूगनयनी नायिका का 
मध्य भाग बड़ा ही पतला बनाया है। यदि कभी प्रमाद-वश हवा लगने 
से वह टूट जाय तो वे फिर वेसा केसे बना सकेंगे ? 
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हर्षे की बात इतनी ही है कि संस्कृत की ऐसी खगनयनियाँ अब 
कहीं शेष नहीं रह गई । अतएव हम लोगों की यह चिन्ता भी कवि 
महाशय के साथ गई । 

अब ज़रा हिन्दी-कवियों की उड़ान देखिये 

बिहारी कहते हे:— 

सुनत पथिक-सुँह माह निसि , चळति छुवें उहि गाम। 

बिनु बूझै बिन्ुही कहै , जियति विचारी बाम॥ 

“परदेशी पति ने पथिक के मुँह से सुना कि उस गाँव में माघ महीने 
की रात में ल चलती है | बिना पूछे ही उसने समझ लिया कि उसकी 
स्त्री जी रही हे।' 

मैं ले द्यो लयो सुकर , छुवत छिनकि गौ नीर। 
छाल लिहारौ अरगजा , उर ह्वै लग्यो अवीरु॥ 

“हे छाल ! तुम से अरगजा लेकर मैंने उसे दिया । उसका हाथ लगते 
ही अरगजे का पानी छनछनाकर जल गया और वह अरगजा अवीर होकर 
उसके उर पर रगा ।? 

औंधाई सीसी खु लखि , बिरह बरति बिळलात । 
बिचहीं सूखि गुलाब गौ , छींटौ छुई न गात॥ 

“उसको विरह से जरती और तड़पती हुईं देखकर मेंने उस पर 
गुझावजल की शीशी उँड़ेल दी । पर गुझाबजळ उसके शरीर तक पहुँचने 
ही नहीं पाया । एक छींटा भी नहीं छू गया । बीच ही में सूख गया ।' 

बिहारी की विरहिणियाँ इस प्रकार आग हो रही थीं। विरह से 
हृद्य में तड़प आ सकती है, न कि सारा शरीर आंवें या.पजावे की तरह 
दहकने लगे । आग दूसरी चीज़ को जलाने के पहले स्वयं जल लेती है। 
पर बिहारी की विरहिनी स्वयं तो जीवित रहती है, पर जो चीज़ उससे 
छू जाती है उसे वह जला देती है। इससे अधिक अस्वाभाविकता और 
क्या होगी ? | 
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तोषनिधि कहते हैं-- 
गोपिन के अँसुचात के नीर पनारे भये बहि के पुनि नारे । 
नारे भये नदिया बहि के नदिया नद हो गये काटि करारे ॥ 
देति चलौ तो चलौ उत को कविं तोष कहें प्रजराज ढुलारे । 
चे नद चाहत सिंघु भये अब सिंछु ते हवै हैं जलाहल सारे ॥ 
सूरदास ने आँसुओं की नदी में नाव भी चला दी है। 
इन नैनन के नीर सखीरी सेज भई घरनाव । 
चाहत हाँ ताही पै चढ़िकै हरिजी के ढिग जाँच ॥ 
दिचार तो ठीक है। अपनी ही नदी, अपनी ही“नौका । जहाँ ठहरना 
हुआ, रोना बंद किया । आगे बढ़ना हुआ, रो दिया । सेज पर लेट-लेट 
कर जहाँ जी चाहा, पहुँच गये । पर ऐसा होता कहाँ है ? 
तोषनिधि फिर कहते हैं-- 
कोऊ कहै वार सी सिवार सी कहत कोऊ 
कोऊ फञ्जतार सी बतावत निसड्कः दै । 
मेरे जान सिरिफ लुनाई की लपेट लागी 
ताही दी हक औ लचक होत बङ्क है॥ 
“तोषनिधि’ जो पे बे अधार को वहम वाढे 
तौ पै परतच्छ को प्रमान कौन र्क है। 
ज्ञेसे भूमि अंबर के मध्य में न खम्भ कोऊ 
तैसे लोळ लोचनी के अङ्क मे न लङ्क है ॥ 
अर्थ स्पष्ट है । 
केशवदास एक कदम आगे बढ़कर कहते हैं-- 
भूत की मिठाई जैसी साघु की झुं ठाई जैसी 
स्यार की ढिठाई ऐसी छीन छहूँ रितु है। 
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भीरा केसो हास केसवदास दासी कैसो सुख 
सूर कैसी सङ्क अङ्क रङ्क केसो बितु हे ॥ 
सूस केसो दान महामूढ़ कैसो शान 
गौरी गौरा कैसो मान मेरे जान समुदित है। 
कौने है सँवारी बृषभानु की कुमारी यह 
तेरी कटि निफट कपट केसो हितु है॥ 
देखा ! इसको कल्पना कहते हें। एक भी उपमा ऐसी नहीं, जिसे 
कोई आँखों से देख सके । 
गंग कवि कहते ह 
चेठी थी. सखिन संग पिय को गवन सुन्यो 
खुख के समूह में वियोग आग भरको । 
गंग कहे. त्रिबि् खुगंध लै पवन वह्यो 
लागत ही वाफे तन भई विथा जर को ॥ 
प्यारी को परसि पौन गयो मानसर पहु 
लागत दी औरे गति भई मानसर फो। 
जलचर जरे औ सेवार जरि छार भयो 
जल जरि गयो पङ्क सख्यो भूमि द्रकी॥ 
भयानक विरहाम्नि से प्रज्वलित प्यारी को छूकर पवन इतना गरम 
हो गया था कि मानसर पहुँचने पर भी वह - मानसर के जलचर, सेवार, 
पङ्क और भूमि को जलाकर राख करने में समर्थ रहा । पता नहीं, प्यारी 
के घर, गाँव या शहर की क्या दृशां हुई ? और प्यारी राख हो गई या 
प्रयामि की तरह सुलूगती ही रहीं? 
ऊपर दिये हुये झ्लीकों और दोहे-कवित्तों में रस नहीं है, केवळ अल- 
कार है । जिस रचना के सुनने से हृदय में रस की उत्पत्ति न हो, उस 
रचना को कविता कहना ही क्यों चाहिये ? रस स्वाभाविक है, अरङ्कार 
यदि रस का सहायक हो तो स्वाभाविक, नहीं तो अस्वाभाविक है। 
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ऊपर के स्लोकों और हिन्दी-पश्चों के वणनों से रस का विरस हो जाता 
हे। विरह के मारे विरहिणी का शरीर अशनि का पिंड हो रहा है, उसकी 
साँस से नदी-ताळाब सूख जाते हैं, विरहिणी सूख़कर ऐसी हो गई है कि 
झत्यु उसे चस्मा लगाकर हूँ ह रही है और नहीं पा रही है, इन वणेनों से 
क्या सुननेवाले के हृदय में करुणा उत्पन्न होती है? या 2ंगार-रख का 
उद्दीपन होतग है ? हमारी समझ में तो इनसे कहनेवाले पर हँसी ज़रूर 
आती है । किसी खरी की कमर इतनी पतली है कि आँखों से दिखाई नहीं 
पड़ती या कोई साहब अपने माञ्चूक्र की जुदाई में इतना रोये कि उनके 
आँसुओं ही से समुन्द्र बन गया । या कोई साहब इश्क़ की मौत मर 
गये । क़ब में गये । वहाँ उनके इश्क़ की आग ऐसी भड़की और उन्होंने 
आह के साथ ऐसा शोला उगला कि उसकी आच से आसपास की क्त्रों 
के मुरदे उठकर भाग खड़े हुये, ऐसी कल्पनाओं को कौन सच समझ्षेगा 
और ऐसे मुसीबतज़दों प कौन तरस खायेगा ? कोई भी बात जब 
मर्यादा को उल्लंघन कर जाती है, तब वह हास्यास्पद हो जाती है। 
यही दशा कवियों की कल्पना की हुई है। कल्पना के पीछे चलकर 

कवि लोग स्वाभाविकता की सीमा को डॉक गये हैं । 
तुरसीदास ने ग्रामीण ख्यो का चित्र खींचा है। गाँव की भोली- 

भाली ख्ियाँ सीता से पूछती हैं-- 

कोटि मनोज लजावन हारे । 

सुमुखि फहह को आहि तुम्हारे॥ 
सीता से उनके पति के सम्बंध में कुछ पूछना स्त्रियों के लिये बहुत 
स्वाभाविक बात है। पर 'कोटि मनोज” वाली बात तो गाँव की भोली- 
भाली ख्रियों के दिमाग की उपज नहीं जान पड़ती । यह तो तुरसी दास 
स्वयं ख्ियों के सुँह में बैठकर अपनी बात कह रहे हैं, जो अस्वाभाविक 
सी हो गई है | मनोज को किसी ने देखा नहीं है। उसकी सुन्दरता 
की कल्पना भी कोई नहीं कर सकता । परम्परा से चली आती हुई एक 
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कल्पित कथा है कि कामदेव कोई था, जिसे शिवर्जी ने भस्म कर डाला 
था । वही सौन्दर्य का देवता साना जाता है । पर किनके मुख से ? जो 
उसकी कथा को जानते हैं और जो सौन्दर्ये की कुछ न कुछ कल्पना कर 
सकते हैं । गाँव की खियाँ बेचारी कामदेव को क्या जानें ? उनके सुख 
से 'कौटि मनोज रजावन हारे? वाळी बात स्वाभाविक है, कल्पना की 
अतिशयता है । 

कवियों ने सहृदय काव्य-रसिकों से समझौता-सा कर रका है कि 
मैं जब असुक वात अझुक ग्रकार से कहूँ, तब तुम उसे अच्छा समझना 
और प्रसन्न होकर उसकी प्रशंसा करना । ऐसा ही होता भी है । कविता 
में रस हो या न हो, पर उसमें अलंकार होने से काव्य-मर्मज्ञ को उस पर 
सुग्ध होने के लिये विवश होता पड़ता है । पर यह स्वाभाविकता नहीं 
है । यह तो अळंकार की जानकारी का या कवियों और काव्य-मर्मज्ञों के 
उस समझौते का परिणाम है, जिसका नाम अलंकार-शाख है। 


जिस वक्त अ्लकार-शाख की सृष्टि हुई थी, तव यह सोचा गया 
था कि इससे रस की सिद्धि में सहायता सिलेगी । पर कवियों ने अल- 
छार को ऐसी प्रधानता दे दरै कि कविता नीरस हग गई । कविता देवी 
के शरीर में गहने तो खूब पहना दिये गये, पर यह नहीं देखा गया फि 
उसमें प्राण हैं या नहीं ? 


कल्पना की इस अतिशयतां का सब से बुरा प्रभाव हिन्दुओं के 
इतिहास पर पड़ा है । किसी ऐतिहासिक पुरुष ने किस अवसर पर कया 
कहा था ? अब वह निर्चित नहीं रह गया । बल्कि जितने कवि हो गये 
इं और अव भी उस प्रकार के जितने हैं, सब ने अपनी-अपनी पहुँच के 
अनुसार एक ही इतिहास की रचना अर्ग-अरग रूपों में की है। 

वाल्मीकि ने राम और इनुमान्‌ की पहली भेंट में राम से परिचित 
होने पर हनुमान्‌ का केवल यह वर्णन लिखा है— 
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ततः स्र तु महाप्राज्ञो हनूमान्मारुतात्मजः। 
जगामादाय तो वीरौ हरिराजाय राघवौ ॥ 

"तदनन्तर महाबुद्धिमान्‌ मारुत के पुत्र हनुमान्‌ राम-लक्ष्मण वीरों को 
सुग्रीव के पास ले गये ।” 

तुलसीदास ने इस अवसर पर एक दूसरे से खूब खुशञामदें कराई हैं-- 

हनूमान्‌ कहते हे 

एक मंद मैं मोह वख, कुटिल हृदय अज्ञान । 

पुनि प्रभु मोहिं विसारेउ , दीनवन्छु भगवान्‌ ॥ 

राम कहते हैं-- 

खुनु कपि जिय मानसि जनि ऊना । 
तै मम प्रिय लछिमन तें दूना॥ 

दोनों में सत्य क्या है ? तुलसीदास जो कह रहे हैं, राम ने वह वाक्य 
हनुमान्‌ से कहा था या नहीं ? यदि.नहीं कहा था तो तुळसी ने या किसी 
ने, जिससे तुलसी ने लिया है, कल्पना करके लिखा क्यों ? इतिहास तो 
सत्य चाहता है। भक्ति, प्रेम, श्रद्धा से तो वह बहकाया नहीं जा सकता । 

कल्पना की अतिशयता यहाँ तक बढ़ गई है कि अब भी प्रतिदिन 
राम और कृष्ण के चरित्रों को लेकर कल्पना पर कल्पना जड़ी जा रही है। 
जिसके झुँह में जो समा रहा है, वह भक्ति की आड़ लेकर वही कहता जा 
रहा है। एक दिन ऐसा आयेगा कि सब की बातें मिथ्या मानी जानी 
छगेंगी । 

कल्पना का जैसा दुरुपयोग हिन्दी-साहित्य में हुआ है, वेसा शायद 
ही किसी अन्य साहित्य में हुआ हो । प्रतिदिन हम देखते हैं कि राधा 
और कृष्ण के बहाने हिन्दी के कवि लोग अइछीछ और असभ्य शटंगार 
की सैकड़ों कल्पनायें कर-करके जनता में “दिमागी ऐयाशी” की वृद्धि 
कर रहे हैं । फिर भी हस उसे नहीं रोकते । 

्राम-गीत अस्वाभाविक कल्पना से, अत्युक्तियों से सर्वथा 
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रहित हैं। उनमें जहाँ कहीं शगार है, वहाँ पविन्न प्रेम भी है। जहाँ पति-पत्नी 
का प्रसंग है, वहाँ धर्म की प्रधानता भी है। जहाँ सौन्दर्ये है, वहाँ पवित्रता 
भी है। जहाँ प्रेम है, वहाँ सरलता भी है। 
[aN नों ° 
गीतां में इतिहास 

गहितों में कभी-कभी इतिहास की बहुत सी बारीक बातें मिल जाया 
करती हैं । महाराश्ट के पोवाडे इतिहास की बहुत बड़ी सम्पत्ति समझे 
जाते हैं । झाँसी के आसपास महारानी लक्ष्मीवाई से सम्बन्ध रखनेवाले 
बहुत से गीत पाये जाते हैं । एक बार में ने चमारिनों का एक गीत 
सुना था, जिस में और गज़ेब की निन्दा थी, जो उसने अपने बढ़े भाई 
दारा को मरवा डाळा था । उस गीत का कुछ अंश में ने नोट किया 
था, पर वह काग़ज़ ही कहीं गुम हो गया । 

गीतों में बहुत सी छोटी-छोटी कहानियाँ मिलती हैं, जो बड़ी-वड़ी 
घटनाओं से सम्बन्ध रखती हैं । एक गीत में बिहार के कुं वरसिंह का 
ज़िक्र आया है, जो १८५७ के प्रसिद्ध व्यक्तियों में हैं । 

मेरे जन्म-म्राम कोइरीपुर ( ज़िला जौनपुर ) के पास चाँदा नाम 
का एक गाँव है, जहाँ १८५७ के बलूवे में अंग्रेजों और कालाकाँकर 
( प्रतापगढ़ ) के बिसेनवंशी राजा से घोर युद्ध हुआ था | अब भी उस 
गाँव के आसपास के गाँवों में इस युद्ध के गीत गाये जाते हैं। एक कड़ी 
में ने भी सुनी थी-- 

_ कालेकाँक्रर क विसेनवा, चांदे गाड़े वा निसनवाँ। 

इसी प्रकार जाटों के गीतों में बहुत-सी ऐतिहासिक घटनाएँ बीज: 

रूप से भरी हुई हें । है | ! 
गीतों में आदश गृहस्थी 

गीतों में आदर्श गृहस्थी दशरथ की समझी गई है । सास के लिये 

कौशल्था, ससुर के छिये दशरथ, देवर के लिये लक्ष्मण, बहन के लिये 
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सभद्रा और नणर के लिये अयोध्या तो निश्चित ही हैं। कितने ही गीतां 
में लूव-कश के जन्म पर सीता ने बन के नाऊ के हाथ दशरथ के लिये 
रोचन भेजा है, दशरथ ने छिया है और नाई को इनाम दिया है। पर 
रामायण के अनुसार लव-कुश के जन्म के समय दशरथ का देहान्त हो 
का था। ऐसे स्थानों पर दशरथ से अभिप्राय बहू के ससुर स 
होता है। 
कहीं-कहीं राम की कथा में वहन सुभद्रा का भी नाम आता है। 
वहाँ सुभद्रा से बहनमात्र का अभिप्राय समझना चाहिये । 
प्रायः सब जाति के लोगों ने दशरथ की गृहस्थी को अपना आदश 
माना है । नाम-घाम दशरथ का ले लिया है, पर ठाट-बाट, रहन-सहन 
अपना ही रक्खा है । जैसे 
अहीर आम तौर से गाते हे 
राम क बगिया सिता कै फुलवारी । 
लछिमन देवरा बइठ रखवारी ॥ 
तोरि तोरि नेबुचा पठावें सखुरारी। 
वहि -नेबुवा क बने तरकारी॥ 
राम के बाग और सीता की फुरवाड़ी की रखवाली के लिये देवर 
लक्ष्मण का बैठना तो किसी तरह चल भी सकता है; पर अहीर ने लक्ष्मण 
को भी अहीर समझ छिया है और नीबू तोड़कर ससुराल भेजनेवाला 
काम जो उनके सुपुर्द कर - दिया है, वह नहीं चल सकता । अहीरों को 
अपनी ससुराल से बड़ा प्रेम होता है। ओर वह अपने घरवालों की 
चोरा-चोरी खाने-पीने की चीजें चुपके से ससुराल भेजता भी रहता है। 
उसने लक्ष्मण को भी अपने जैसा समझ लिया .। गीत के चौथे चरण में 
तो उसने अपना दूसरा रूप भी प्रकट कर दिया, जिसके लिये वह प्रसिद्ध 
होता है अर्थात्‌ भोंदूपन । वह कहता है कि उस नीबू की तरकारी बना 
करती थी । बुदूपन की हद हो गई । 
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इसी प्रकार एक पासी के गीत से यह अर्थ निकलता है कि सीता 
साठ सुअर 'चराया करती थीं। यह सब दंशरथ की गृइस्थी को आदर्श 
मानकर अपने को तन्मय कर देने का सुन्दर परिणाम है। प्रत्येक जाति का 
व्यक्ति समझता है कि राम और सीता हमारी ही जाति के थे। यही तो 
भगवान्‌ का विराट रूप है । 


गीतों की दुनिया में परदा नहीं है । 


परदा हिन्दुओं की चीज़ नहीं । परदे का एक नाम यवनिका है। यह 
नाम ही इस बात का प्रमाण है कि परदा यवनों की चीज़ है । भय-वश 
हिन्दुओं ने परदे को अपने घरों में स्थान दिया है। पर गीतों में उसकी 
चर्चा की कोई आवश्यकता नहीं समझी गई । इससे वे अछूते बचे रहे । 
गीतों में परदे का ज्रि कहीं नहीं मिलता । बहू अपने ससुर और जेठ 
से खुछमखुछा बातें करती हैं । ससुर, जेठ तथा अन्य लोग भी निस्सं- 
कोच भाव से घहू से बातें पूछते और कहते हें । 


गीतों में विवाह का आदरे 


विवाह प्राकृतिक नियम नहीं है, बल्कि समाज-स्वीकृत एक प्रथा 
है। स्री-पुरुष का परस्पर आकर्षण ही प्राकृतिक है। वह आकर्षण ही 
विवाह का मुख्य आधार है । विवाह के नियम मनुष्यों ने बनाये हैं । प्रकृति 
उन नियमों के अधीन नहीं है । युवावस्था प्राप्त होने पर खी-पुरुष में जो 
स्वाभाविक आकर्षण उत्पन्न होता है, उसे विवाह के नियम रोक नहीं 
सकते । प्रकृति खतंत्र है। वह तो अपना काम करती ही रहती है। 
धर्म-शांख अनुमोदन करे या न करे, प्रकृति का प्रवाह रुक नहीं सकता । 

पूर्वकाल में विवाह की प्रथा प्रकृति के नियमों के अनुकूल थी। 
विवाह के नियम तो थे, पर स्वाभाविक आकर्षण प्रधान था, विवाद के 
नियम गौण । वर-कत्या जब एक दूसरे को पसंद कर लेते थे, तब वे 
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विवाह के बंधन में बँधते थे, गधितों में वर-कल्या की इस स्वतंत्रता का 
उल्लेख बार-बार मिलता है । सावित्री और सत्यवान का विवाह स्वाभा- 
दिक नियमों ही के अनुसार हुआ था । नल-दमयन्ती का विवाह भी 
करीब-करीब ऐसी ही स्वतंत्रता से हुआ था । कुछ दिनों के बाद इसमें 
न्रुटियाँ दिखाई पड़ने लगीं। वर-कन्या युवावस्‍्था की उमङ्ग में चुनाव में 
भूल करने लगे । तब उनके साता-पिताओं ने हस्तक्षेप किया । उन्होंने 
बर की परीक्षा की प्रथा चलाई । परीक्षा कन्या नहीं लेती थी, उसका 
पिता :लेता था। परीक्षा में उत्तीर्ण होनेवाले ही को कन्या वरण 
कर सकती थी । फिर भी इस प्रथा का नाम स्वयस्वर था । सीता और 
द्रौपदी का विवाह इसी प्रथा के अनुसार हुआ था। चंदुवरदायी के 
कथनानुसार यह प्रथा प्रथ्वीराज के समय तक रही । पर इस समय स॑यो- 
गता ने अपने पिता की पूरी अवज्ञा की थी । पिता-पुत्री के विचारों का यह 
संघर्ष स्वयम्बर की प्रथा पर कुरहाड़े की तरह पड़ा। इसके वाद पिताओं 
ने पुत्र और पुत्री की विवाह-सम्त्रन्धी सब स्वतंत्रताएँ छीन लीं। अब 
पिता चाहे जैसे वर के साथ कन्या का विवाह कर देता है, कन्या किसी 
प्रकार का हस्तक्षेप नहीं कर सकती । उसको अबरदस्ती धर्म-शाख्र के 
नियमों की पाबंदी करनी पड़ती है । 

पूर्वकाल में वर और कन्या का विवाह बड़ी अवस्था में हुआ करता 
था। सुप्रसिद्ध विद्वान्‌ श्रीयुक्त सी० वी० वेद्य, भ. 4., ८-८. 8., 
“महाभारत-मीमांसा” में लिखते हैं--- 

“द्रौपदी विवाह. के समय बड़ी थी । स्वयम्त्रर के अवसर पर वह निर्भे- 
यतौ से चली आई । कर्ण जब लक्ष्य वेधने को धनुष उठाने लगा, तब उसने 
करारा उत्तर दिया--'मैं सूत से विवाह न करूँगी? । ब्राह्मण रूपी अजु न के 
साथ वह प्रण जीते जाने पर, आनन्द से चली गई । 

ब्यासजी ने उसके लिये ब्रह्मवादिनी? और “पंडिता? विशेषणों का 
प्रयोग किया है ।” 
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अब देखिये, गीतों की दुनिया में विवाह का क्या नियम है ? 
यद्यपि विवाह की प्रथा बहुत विकृत हो गई है, पर गीतों में वही 
पुराना आदर्श ही फ्रायम है। गीतों की हुनिया में वर-कन्या अपनी- 
अपनी पसंद से छुनाव करते हैं । कुछ उदाहरण लीजिए 
बर कःया की तलाश में निकला: हे 
फौन थी ऊँची अटरिया सुरुज मुख छाई। 
किन घर कन्या कुमारी त दुळहो चाहिये ॥ 
वर को जब पता चला कि अझुक घर में एक कन्या विव्राह के योग्य 
हुई है, तब वह उस घर के आँगन में जा बैठा और कहने छूगा--- 
तुम घर कन्या कुमारी त हमा व्याहि देव। 
कन्या को भी यह वर पसम्द आया । इससे जघ कन्या का भाई यह 
कहता हुआ-- 
मारौं मैं पूत तपसिया बहिन मोरी माँगे। 
तलवार लेकर मारने दौड़ा, तब-- 
शीतर से निकलीं लाडली मोतियन माँग भरे | ` 
जिन मारौ पूत तपसिया जनम मेरो को खेइहैं ॥ 
कन्या की अवस्था इतनी हो चुकी थी कि वह जग्म खेनेवाले की 
आवश्यकता समझने लगी थी । 
एक गीत में कन्या कहती है-- 
बाबा जे चलेन मोर वर हेरन पाट ितिम्बर डारि। 
छोट देखि वावा करवे न करिहैं बड़ा नाहींनजरि समाय॥ 
अरे अरे बाबा खुघर वर हेरेउ हम बेटी तोहरी दुलारि। 
तीन लोक माँ हम बड़ि सुन्दरि हँसी न करायड मोरि॥ 
वही कन्या अंत में कहती है-- 
आरन देखि वाबा डासन दीह सुख देखि दीहौ वीरा पान। 
अपनी सम्पति देखि दाइज दीह बर देखि दीही कन्यादान ॥ 


CC-0. In Public Domain. An eGangotri Initiative 


(2२) 


थे बातें छोटी उम्रवाली कन्या की नहीं हो सकतीं । 
एक गीत में फन्या एक तालाब में नहा रही है। पास ही एक यु वक 
चेती चो रहा है। कन्या ने उसका परिचय पूछा । युवक ने जो उत्तर 
दिया, उससे कन्या यह जानकर बड़ी ही प्रसन्न हुईं कि यही तो वह वर 
है, जिससे उसका विवाह होनेवाला है। वह दोडकर अपनी माँ के पास 
जाती है और कहती है-- 
जे बर मोरी माया नगरा हुँढ़ाये से बर खगरे नहाय । 
यही बात वह अपनी भावज से भी कहती है। सोचने की बात है 
कि अबोध वालिका ऐसी बाते नहीं कह सकती है। ये बातें उन दिनों 
की हैं, जब विवाह कोई लज्जा की वात नहीं समझा जाता था । 
एक गीत और लीजिये 
नीले नीले घोड़वा छैल असवरवा कुरखेते हनइ निसान । 
सिरी उघेरि के अम्मा जो देखई थिया दस आउरि होइ ॥ 
बर नीले घोड़े पर असवार है, छैला है, ऐसा वीर है जो कुरुक्षेत्र में 
विजय का झंडा गाड़ सकता है | उसे देखकर कन्या की माँ का हृदय 
आनन्द से उमड़ आता है । वह कहती है-दस कन्यायें और हों तो 
अच्छा । कैसा स्वाभाविक वर्णन है! अवश्य ही यह वर बालक नहीं 
रहा होगा । 
एक गीत में कन्या का पिता एक मालिन से कह रहा है-- 
दमदा जे चाहिल सब कर नायक सभा बिच पंडित होय। 
एक गीत में वर की आयु अधिक स्पष्ट हो गई है 
आँखि तोरी देखें ये दुलहा अमवा की फकिया रे 
भौंह तोरी चढ़ली कमान रे। 
यतनी सुरति तुहँ पायो दुलरुआ केहि गुन रह्यो कुँआर रे ॥ १॥ 
बाबा मोरे गयनि कमरू के देखवा रे पितिया गयनि 
मेवाड़ रे । 
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जेठ भैया गयनि जीरा की लदनिया यहिं शुन 
रह्यों कुँआर रे॥ २॥ 
दखिन के देखवा से लिखि पढ़ि आयउडँ चिठिया 
लिख्यों समुझाय रे । 
आवहु वावा रे आवहु काका आवड खग जेठ भाइ रे ॥ ३॥ 
बाबा मोरे लेइ आये मोहरा पचास रे पितिया लेइ 
आये हाथी घोड़ रे। 

जेठ मैया लायनि झा रिपितम्बरअव मोरा रचा है बिआह रे॥ ४॥ 

है दूल्हा ! आँखें तो तुम्हारी आम की फॉकों की तरह हैं, और 
भौंहें चढ़ी हुईं कमान की तरह । हे प्यारे ! तुमने इतनी सुन्दरता पाई 
है । पर तुम करे क्यों रह गये ? ॥१॥ 

वर कहता है-मेरे बाबा कामरूप देश को गये थे। मेरे चचा मेवाड़ 
गये थे। जेठे भाई जीरा लादने गये थे। इस कारण से मैं करारा रह गया ॥२॥ 

में दक्षिण देश से पढ़-लिखकर लौटा, तब मैंने सब को चिद्टियाँ 
लिखीं कि बाबा आओ, काका आओ, जेठे सगे भाई आओ ॥३॥ 

मेरे बाबा पचास मोहर लेकर आये । काका हाथी-घोड़ा ले आये । 
और जेठे भाई पीताम्बर ही पीताम्बर ले आये । अब मेरा विवाह हो 
रहा है ॥४॥ 

यह विवाह बड़ी उम्र में तो हुआ ही था, साथ ही शिक्षा समाप्त 
कर लेने पर हुआ था | आइ्चये है कि ऐसे गीत गा-गाकर भी लोग 
नन्हें-नन्हें बच्चों का विवाह कर देते हैं । 

यह तो युक्तप्रान्त और बिहार के गीतों की साक्षी हुई । अब ज़रा 
देखिये, अन्य प्रांत के गीत बया कहते हैं ? 

जैसे युक्तप्रांत के गीतों में कन्या अपने पिता को वर हूँ इने भेजती 
है और यह बतला देती है कि उसे केसा वर चाहिये, वंसा ही वर्णन 
पंजाबी गीतों में भो है 
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बेटी, चन्नण दे ओहले लाडो क्यूं खड़ी * 
मैं ताँ खड़ी सी बाबल जी दे बार, कन्या 
कुँआर, बाबल दर लोड़िये । 
नी जाइये; के हो जिहा दर लेड़िये ? 
तारेआँ बिंदी चंद चंदाँ विच्चों कान्ह, 
| | कन्हैया दर छोड़िये । (पंजाबी 
“नन्दन वृक्ष की ओट में प्यारी बेटी क्यों खड़ी है ?! 
हे पिता ! मैं इसलिये खड़ी हूँ कि सुझ कुमारी के लिये वर चाहिये । 
बेटी ! तुम्हें केला वर चाहिये ? 
मुझे ऐसा वर चाहिये जो तारों में चन्द्रमा के समान और पुरुषों में 
श्रीक्षष्ण के समान हो ।! 
पह वेरी बहुत आधीची मेरे वाबल टोले बरो । 
पह वर्‌ टोले. ल्याँदा मेरी बेरी वर साँचलड़ा ॥ 
(पंजाबी) 
“बेटी बहुत नन्रता पूर्वक कहती है--है पिताजी ! मेरे लिये वर हूँ दिये । 
पुत्री ! में तेरे लिये सुन्दर वर हूँ ढ छाया हूँ ।” 
चंगा वे बावछ घर वर टोळ अच्छा जिहा नगर सुहावना 
हरे राम राम । 
(पंजाबी) 
“हे पिता ! मेरे लिये अच्छा घर, अच्छा वर झर अच्छा सा सुहावना 
नगर हूँ ढ़िये ।' 
माखाड़ का एक बहुत ही प्रचलित गीत है :-- 
काचा दाण हेट बनड़ी पान चाबे, फूल सूँ घे, 
करे ये बाबा जी स वीनती । 
बाबा जी देख देता परदेस दीजो म्हारी जोड़ी को वर हेरजों । 
हँस खेल ये वावा जी री प्यारी बनड़ी हेच्यो ये फूल गुलाब को ॥ 
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कालो मत हेरो बाबा जी कुळ ने लजावे। 
गोरो मत हवरो बाबा जी अंग पसीजे । 
ळाँबो सत देरो बाबा जी साँगर चूँटे । 
आछो मत हेरो बाबा जी वावन्यू वताचे । 
ऐसी वर हेरो' काखी को वासी । 
वाई के मन भासी हस्ती चढ़ आसी। 

“कच्चे झँगूर के पेड़ के नीचे बनड़ी (च्याही जानेवाळी कन्या) खड़ी 
पान खा रही है और फूल सूँ घ रही है । वह अपने वांबाजी से प्रार्थना 
करती है-- 
हे बाबा ! मेरा विवाह अपने गाँव के आसपास करने के बजाय चाहे 
परदेश में करना, पर मेरी जोड़ी का वर हूँ ना । 

बाबाजी ने कहा--हे बाई ! तू दँस-खेल । मैंने तेरे लिये ऐसा 
अच्छा वर हूँ ढा है, जैसे गुलाब का फूल । 

कन्या फिर कहती है--हे वावा ! काला वर मत हूँ इना, वह कुटुम्ब को 
रन्जित करेगा । गोरा मत हूँ इना, वह ज़रा सी सिहनत करेगा तो उसे 
पसीना आ जायगा । रम्बा न हूँ दना, वह केवळ सागर ( मारवाड़ के 
एक ईँचे पेड़ की फली ) तोड़ने के काम का है । छोटा मत हूँ कना, वह 
बौना कहा जायगा । ऐसा वर हूँढना जो काशी में वाए कर शुका हो 
अर्थात्‌ शिक्षित हो । वह तुम्हारी बाई को पसंद आयेगा । वह हाथी पर 
चढ़कर आयेगा ।? | 

देखिये, केसा मार्मिक गीत है। यह गीत उस समय का है, 
जब यह माना जाता था कि कन्याओं के सुँह में भी जीभ होती है । 
आजकल मारवांड़ में ऐसी बात कोई कन्या सुँह से निकाले, तो समझा 
जायगा कि उसे परिचिम की हवा रग गई है। 

गुजरात की कन्या भी अपनी रुचि के अनुकूल वर चुनने की अधि- 
कारिणी है । वह अपने दादाजी से कहती है-- 

१३ 
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दीकरी दादाजी ने विनवे। रढियाळाँ रे मोती । 
उँचो ते वर ना खोलशो ॥ 
उँचो ते उँटड़ो फहेवाशे। 
दीकरी दादाजी ने विनवे ॥ १ 
नीचो ते वर ना खोलश!।। 
नीचो ते गटीओ कदेवाशे ॥ 
जाडो ते वर ना खोळशो । % 
जाडो ते भॉंद्‌ कहेवाशे ॥ 
“कन्या दादाजी से प्रार्थना करती है--हे दादाजी ! मेरे लिये ऊँचा 
वर न खोजना, उसे लोग ऊँट कहेंगे । मेरे लिये नीचा वर भी न 
खोजना, वह ठि गना कहलायेगा । मेरे लिये मोटा वर भी न खोजना 
उसे लोग भोंदू ( मूर्ख ) कहेंगे । 
छोटी उम्रवाली कन्या इस प्रकार वर की समाल्येचना नहीं कर सकती । 
इतने अनुनय-विनय के उपरांत भी जब बेमेल विवाह होने लगे-- 
कोई कभ्या बालक के साथ व्याह दी गई, ओर कोई बूढ़े के साथ--तब 
फिर खियों की सरस्वती ने प्रतिवाद किया । भारत के प्रत्येक प्रान्त म 
बेमेल विवाह के विरुद्ध ररित गाये जाते हैं । सुनिये 
नाहक गौन दिहे मोर बावा वालक कत हमार र। 
चीलर अस दुइ देवर हमरे बलमा मुसे अनुहार र॥ १॥ 
तेलवा ळगायउँ बुकउवा लगायउँ खटिया प दिहेड ओलार रे । 
नेपे नेपे आइ बिळरिया खवतिया लइ गइ बलमा हमार र ॥ २॥ 
सास मोरी रोवईँ ननद मोरी रोवई रोवई हमारि बलाइ रे। 
कोठवा मैं ढूँढें अटरिया मैं टूँढेउँ खटिया तरे रिरिआई र ॥ ३॥ 
हा ! मेरे बाबा ने मेरा गौना नाहक ही किया । मेरा पति तो 
अभी बिल्कुल बालक है । मेरे दो देवर हैं, जो चीलर ( कपड़े की संद 
) जैसे हैं, और पति चूहे जैसा है ॥१॥ 
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एक दिन मैंने पति को उबटन लगाया, तेल लगाया और फिर खाट 
पर सुला दिया । बिल्ली सौत की तरह चुपके-चुपके आई और मेरे पति 
को उठा छे गई ॥२॥ 

मेरी सास रो रही हैं, मेरी ननद रो रही है, में क्यों रोऊँ मेरी 
बला रोते ! अंत में मैंने भी कोठे पर हूँ ढा, अटा पर खोजा, तो देखा 
क्कि पति तो खाट के नीचे पड़ा रिरिआ रहा है ॥३॥ 

-पति का इससे वीभत्स चित्र कोई क्या खींचेगा ? जिस समाज में 
पति देवता के समान पूज्य माना गया है, उसमें पति का ऐसा मज़ाक़ 
हसने का विषय नहीं, पिताओं के विचार करने का विषय है। ऐसे बेमेर 
विवाहों में धर्मशाख कहाँ तक धर्म की रक्षा कर सकेगा ? 

गीतों में बृद्ध-विवाह का भी मज़ाक़ उड़ाया गया हे— 

पाँच बरिसवा क मोरि रँगरैली असिया बरिस क दमाद्‌ । 

लिकरि न आवै तू मोरि रँगरेली अजगर ठाढ़ दुआर ॥ 

इसमें बृद्ध दूल्हे को अजगर बताना बहुत सरस और अर्थपूर्ण है । 
जैसे अजगर चल-फिर नहीं सकता, वैसे शध भी। जैसे अजगर अपने 
शिकार को निगल जाता है, वैसे वृद्ध पति भी बेचारी अबोध कन्या के 
जीवन के सुख को निगल जाता है। 

राजपूताने में भीलों की प्रसिद्ध जाति है। ये वे ही भील हैं, जिनका 
सम्बन्ध महाराणा प्रताप के इतिहास से है । यद्यपि भीलों में बालविवाह 
या बृद्धू-विवाह की प्रथा नहीं है, पर कभी-कभी घटना-वश बेमेल 
विवाह भी हो जाते हैं | उनको लेकर गीतों में काफ़ी मज़ाक उड़ाया 
गया हे । बाळ-विवाह और वृद्ध-विवाह के सम्बन्ध के भील-खियों के दो 
मीत यहाँ दिये जाते हैं-- 

बार बरनी कन्याडी ने अडी वर नो बोर रे। 
पाणी भरना जाङू तारे बाँहे बाँहे आवे रे। 
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बाँहे बाँहे आवे तारे कुँवाँ माँ हड़सेल्यू रे। 
कुँचा माँ हङ्सेल्यू तारे डाबक इघक छरे रे। 
डाबक डूक करे तारे अइयडूछा माँ दाज्यू र । 
अइयड़ला माँ दाज्यू तारे माँणे लस्बाबी रे। 
माणि लम्बाबी तारे काने बलगायूं र। 
बार बरनी कन्याड़ी ने अड़ी वर नो बार र। 
वाहिदाँ रोल तारे बाहे वाहे आवेरे। 
बाँहे बाँहे आवे तारे ऊकोड़ा माँ दाब्यू २। 
ऊफोड़ा माँ दाब्यूं तारे फुदक एुद्क करे र। 
अझ्यड़ळा माँ दाज्यू तारे टॉपलू लबायु र। 
योपलेुं लँबायूँ तारे कॉने वलगायु २। 
बार वरनी छन्याड़ी ने अड़ी वर नावाोरर। 
रोटलो करूँ तारे सूला कने आवे रे। 
सूला कने आवे तारे ऊवाइ धमकायु र। 
ऊँबाड्ले धमकायु' तारे भदड़ भदड़ नाहू रे। 
भदड़ भदड़ नाहू तारे टॉडले जइने उघू रे। 
टीडले जइने ऊबूं तारे सास्का सिस्की करे र। 
अझ्यड्ला माँ दाज्यूँ तारे पेली रोटी आलीरे। 
पेळी रोटी आली तारे सेली रोटी माँगी रे। 
सेली रोटी आली तारे हैका हामण जोवे रे। 
हैका हामण जोचे तारे हैका वाँ आव्युँ रे। 
बार बरनी कन्याड़ी ने अड़ी वर नो बोर रे। 
“बारह वर्ष की कन्या का अढाई वर्ष का वर है । कन्या कहती है-- 
में जब पानी भरने जाती हूँ, तब यह साथ-साथ जाता है। जब साथ- 
साथ जाता है और उठकर चलने के लिये तंग करता है, तब मैने ज़रा 


=e 


सा धक्का दिया । वह ऊुंएँ में जा पड़ा। कुएँ में जा पड़ा, तो, 
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'डाबक-डूबक' करने लगा । उसको यह दृशा देखकर मेरे हृदय में वडी 
जलन पैदा हुई । खेर; मैंने मटकी उसके पास तक म्बी कर दी । उसने 
उसकी गर्दन पकड़ ली । मैंने उसे ऊपर खींच लिया । हाय ! बारह वर्ष 
की कन्या का ढाई वर्ष का वर है। जब में गोबर साफ करने चली, 
तब वह भी पीछे पीछे 'चला । मैंने उसे घूर में दबा दिया । घूर में द॒बने 
से वह 'कुदक-फुदक' करने लगा । तब मेरे हृदय में दुःख पैदा हुआ | 
नेने टोपला (? ) लम्वा किया। तब वह उसे पकड़कर फिर मेरे 
साथ चला । 
मैं रसोई बनाने लगी । वह चूल्हे के पास आकर बैठ गया । उसे 
हटाने के लिये मैंने जलता हुआ चेला फेंका । चेले से डरकर वह “धबड़- 
धबड्? करता हुआ भाग गया, और दरवाज़े के पास जाकर खड़ा हो 
गया । वहाँ खड़े-खड़े वह सिस्का-सिस्की करने र्गा । उसे सिसकते देख 
कर मेरे हृदय में फिर व्यथा पेदा हुई । तब मैंने उसे पहली रोटी दी । 
जब तक में रसोई बनाती रही, तब तक वह पहली ही रोटी खाता रहा । 
अंत में उसने अख़ीरवाली रोटी माँगी | जब मैंने आखरी रोटी भी दे 
दी, तब वह बहुत दीन भाव से छीके की ओर देखने ल्गा। छीके की 
ओर देखते देखकर में उसका मतलब समझ गई । मैंने उसे छीके से 
उतारकर घी दिया । हा ! वारह वर्ष की कन्या के ढाई वर्ष के पति की 
यह हालत है ।? | 
बृद्ध-विवाह के विरुद्ध भी भील-ख्त्रियों ने आवाज़ उठाई है— 
माँ, मने डोहा ने परणावी रे। 
डोहा ने गोंदड़ी नो घणो भाव रे। 
ले रे डोहा सुंथा पुंथा-ले रेडोहा सुंथा पुथा॥ 
माँ, मने डोहा ने परणावी रे। 
डोहा ने अमळ नो घणो भाव रे। 
ले रे डोहा गटागट-ले रे डोहा गटागट ॥ 
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माँ, मने डोहा ने परणावी रे। 
डोहा ने धाणी नो घणो भाव रे। 
ले रे डोहा करुड़ करड़--छे रे डोहा करूड़ करुड़ ॥ 


> 


माँ, मने डोहा ने परणावी रे॥ 


हा ! माँ ने मुझे बुड़ढे से ब्याह दिया ! बुड्डे का चटाई का वड़ा 
शौक है । ले रे बुडढे सड़ी-गली चटाई ले । डु को अमल का बड़ा 
शौक है । ले रे बुड़ढे, गटागर पी जा । बुड़ढे को घाणी (झुने हुये चने) 
का बड़ा शोक हे। लेरे बुड़ढे कुरुड-कुरुड कर । हा ! माँ ने मुझे बुड॒ढे 
से ब्याह दिया !! 


‘~ 


दोनों गीतों में भील-कन्या की अपार हृदय-वेदना छिपी हुई है । 
मलाबार की तुल्लू जाति का एक गीत है 


ले ले ले ले ला, किन्नी मदिमाये। 
~ ~ छ 
ळं लेझ के छा, » 99 


तानुनचेल्य चालेना , ¬» » 
तानुनचेस्य बालेना. ¬» » 


नेत्तेरदा पुतियना, ¬» » 
नीरद वेळेत्तता, » है 
बाळे पोबछ मन्ना, ¬» » 


. उछला फोउन्देन, » » 
बुछिरा कस्टोन्डेना, +» 
उल्य बेळेगा फोउन्देना , किन्नी मदिमायगे । 
जातिपोलिकेना , किन्नी मदिमायगे । 
ले ले ले ले ला किनी मदिमायगे। 
गछा मेसे बट्टोन्द्या , किल्ली मदिमायगा ! 
पोन्नू सिन्टे पुर्‌ टुन्ट्टया , किन्नी मदिमायगा । 
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पोन्नू टूवरे फोडन्देना , किल्नी मदिमाये। 

पोन्नू मल्ला हूउन्देना , » 

जातिपोलिकेना , किन्नी मदिमायगा। 

ळन्द्वन्द्‌ मल्टोन्देना „ फिन्नी मदिमाये । 

जातिनीति मस्पोन्देना , फिल्ली मदिमायगे। 

ले ले ले ले ला, किन्नीमदिमायगे। 

तूरीकोरेन्देना , किल्ली मदिमायगे । 

जातिनीति मल्टोन्देना , किन्नी मदिमाये । 

ले ले ले के ला, किन्नरी मदिमाये। 

ले छे ले छे छा, किल्नी मदिमाये। 

ले ले ले ले ला ( अहा ) कैसा नवयुवक वर! 

ले ले ले ले ला ( अहा) केसा नवयुवक वर! 

“यह युवा वर कैसा सुन्दर नन्‍हा सा बच्चा था | यह जन्म से ही हृष्ट- 
पुष्ट था । ज्यों-ज्यों यह बढ़ता गया, इसका शरीर और पुष्ट होता गया । 
पर एक दिन यह निरा बच्चा था। यह वर अब जवान हो गया है, इसीसे 
इसका शारीर रस्वा हो गया है और शरीर के साथ ही साथ इसमें 
चतुराई भी घढ़ गई है । यह जवान चर अपने जमींदार का काम करने 
गया है । इसको इसके जातिवारों ने कुछ सेंट दी है । अब इसके मूछ 
और दाढ़ी निकल.आई है | इसका चित्त किसी रमणी के अनुराग में फॅस 
गया है । उसी का साक्षात्‌ करने के स्यि यह गया है । इसने एक सुन्दर 
जोड़ा खोज छिया है । इसकी जातिवालों ने यही उपहार इसके लिये 
युक्त समझा । यह सदा अपनी जाति की भलाई में लगा रहता है। 
ले ले ले ले छा ( अह्ा केसा युवक वर ! इस युवक वर को ताड़ी का 
बर्तन दो । इसे जाति-सेवा के बदले ताड़ी का बर्तन दो । 

ले छे ले ले छा ( अहा ) केसा युवक वर ! 

ले ले ले छे छा अष्टा) कैसा युवक वर!” 


CC-0. In Public Domain. An eGangotri Initiative 


RN SS 


( ११२ ) 


अन्य देशों के ्राम-गीतों में भो विवाह के सम्बन्ध में कन्या की 
स्वतंत्रता का प्रमाण मिलता है । 
काँस का एक बहुत प्राचीन ग्राम-गीत है-- 
Mon per’ me dit tonjours, 
Marie toi, ma fille ! 
Non, non, mon, Pere, 
Je ne veux plus aimer, 


Car mon amant est a l'armee. 
X xX x 


Elle s'est habillec, 
En brave militaire, 
EIL'fit conper, friser ses blonds cheveux. 
A la facon d’son amaureux. 
X २६ X 
Elle S’on ut loger, 


Daus une hotellerie; 
Bonjour, hotess’, pourriez-vous me loger २ 


J’ai er argent pour vous payer. 
X X xX 
Entrez, entrez, monsieur, 


Nous en logeons bien d'autres, 
Montez en haut : en voici |’escalier; 
L’ou va vous servir a diner. 

“पिता नित्य मुझसे कहते हैं कि बेटी ! ब्याह कर ले। नहीं, नहीं, 
पिता ! में दूसरे से प्रेम नहीं कर सकती । क्योंकि मेरे हृद्य का देवता 
सेना में है । 

न 30 30 
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“बालिका ने पुरुषोचित वीर-वेश बनाया । प्रेमी की भाँति अपने 
सुन्दर, सुलायम, छुँ चराले बाल कटवा लिये । इसके वाद उसने सेना 
की ओर यात्रा की | वह एक होटल में पहुँची | मालकिन से उसने 
पूछा--'क्या तुम मुझे एक कमरा दे सकती हो ? में किराया दूना दूँगा।' 
सालकिन ने कहा--“आइथे महाशय ! यहाँ और भी बहुत से लोग ठहरे 
हैं । यह सीढ़ी है, इससे ऊपर चरू जाइये | वहीं आपका भोजन भी 
पहुँचा दिया जायगा ।” 

“अपने कमरे में पहुँचकर वालिका गाने लगी। संयोगवश उसका 
प्रेमी भी उसी होटल में पासवाले कमरे में ठहरा हुआ था। उसने 
दोरी पहचानकर मालकिन से पूछा--यह कौन गा रहा है ।? मालकिन 
ने कहा--'एक सैनिक ।! प्रेमी ने सैनिक-वेशधारी अपनी प्रियतमा को 
भोजनार्थ निमन्त्रित किया । वालिका ने निमंत्रण स्वीकार कर छ्या। 

Onand it la vit venir, 

Met du vin daus son verre; 

Ata sante’. object de mes amours ! 

Ata sante, c'est pour tonjours ! 
XX x 

N? auriez-vous pas, monsieur, 

Un chambre secrete, 

Et un beau lit soit convert de fleurs, 

Pour raconter tous nos malheurs ? 
x whe | 

N’ auriez-vous pas, monsieur 

Une plume et de J’encre > 

Oni, jecrirai a mes premiers parents 


क 


. One j'ai retron ve mon amant. 
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“जब उस प्रेमी ने उस सैनिक वेशधारी बालिका को आते देखा, 
तब उसने ग्लास में शराव उँड़ेली और “प्रियतमे! तुम्हारे स्वास्थ्य के 
लिये? कहकर वह उसे पी गया। 

पैनिक-वेशधारी बालिका ने पूछा--महाशय ! कया यहाँ कोई 
प्राइवेट कमरा और फूलों से भरी हुई सुन्दर शैया नहीं है ? जहाँ एकान्त 
में बेठकर हम लोग अपने दुर्भाग्य की गाथा एक दूसरे को सुना सके ? 
'किर रुककर उसने पूछा--क्या आप के पास क़लम दावात नहीं हे? में 
अपने अभिभावकों को लिखूँगी कि मेरा प्रियतम मुझे मिल गया । 

इसके दाद बालिका पुरुष-वेश ही में रही और अपने प्रेमी की 

रेजिमेंट में भरती हो गई । सात वर्ष की गुप्त सैनिक सेवा के बाद उसे 
वह वस्तु मिल गईं, जिसे पाने की आकांक्षा ने उसे इस दुर्गम पथ पर 
प्रवृत्त किया था-- 

Une fille de dix-huit ans 

(2008 servi sept ans 

Surement a gagne 

Le conge de son bien-airne. 

अठारह वर्ष की बालिका को सात वर्ष की सैनिक सेवा के बाद 

सफलता मिली । उसने अपने प्रियतम की छुट्टी सदा के लिये मंजूर 
करा लीॐ% । 

इस गत की बालिका का प्रेम साधारण नहीं है । उसकी तुरना 
सावित्री के प्रेम से की जा सकती है। प्रेम और पवित्रता किसी खास 
देश या जाति की सम्पत्ति नहीं । फ्रांस में भी सावित्री जैसी कन्याये 
जन्म छे सकती हें और लिये होंगी । समय यद्यपि बदल गया, पर 
ग्राम-गीतों में विवाह का प्राचीन आदर्श अभी 'तक सुरक्षित है । 


« # 'सुधा! में प्रकाशित श्रीयुत अवधेशपति वर्मा के एक लेख से । 
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यूनान देश के एक प्राचीन ग्राम-गीत का अंग्रेज़ी-पद्यानुवाद एक 
अंग्रेज ने इस प्रकार किया है-- 
“Take him, my daughter, 
for he wears a hat, 
नु a frank husband wont 
marry for that 
“Take him, my daughter, 
his plenty of cash, 
‘f won't have a husband 
without a moustache !' 


(Greek folk-verse) 

“विता कहता हे-हे बेटी ! इस व्यक्ति से ब्याह करो । देखो, यह 
हेट पहनता है । बेटी कहती हे--सुझे एक स्वतंत्र विचारोंवाला पति 
चाहिये । हेट के लिये में इससे ब्याह नहीं कर सकती । 

पिता कहता हे--है बेटी ! इससे ब्याह कर लो । इसके पास बड़ा 
चन है । बेटी ने कहा--मूँछवाले के सिवा में और किसी को अपना 
पति नहीं बना सकती ।' 

ताप्यं यह कि कन्या युवा वर चाहती है, जिसकी रेख उठ रही 
हो | न वह हैटवाले को पसंद करती हे, न घनवाछे को । 

इन उदाहरणों से यह स्पष्ट माल्स होता है कि गीतों में कन्याओं ने 
पति के सम्बन्ध में अपने मन की भावना स्पष्ट ब्यक्त कर दी है | आइचर्य 
है कि लोग रातःदिन इन्हें सुनते रहते हैं, फिर भी इनकी उपेक्षा करते 
डे और अपने पुत्र या पुत्री को अपना जीवन संगो चुनने का प्राकृतिक 
अधिकार नहीं देते । 

भवभूति के शब्दों में-- 

प्रेयो मित्रं बन्धुता वा समझा 
सर्वे कामाः रेवधिजीवितश्च। 
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स्रीणां भत्तो धर्मदाराश्च पुंसां 
इत्यन्यो ऽन्यं वत्सयोज्ञोतिमस्तु । 
( भवभूति--सालती साधव ) 

“हे वत्सढ्कय ! तुम्हें याद रखना चाहिये कि खी का पति और पति 
की खी प्रियतम मित्र है। मित्रता, आशा, कामना और जीवन भी 
दोनों का एक है ।' 

हम कह सकते हैं कि पति-पत्नी की मित्रता, आशा, कामना और 
जीवन की एकता में माता-पिता को उतना ही हस्तक्षेप करना चाहिये, 
जितने से वह ओर दृढ़ हो । 


बह के साथ व्यवहार 


प्रत्येक सास यद्यपि. कभी बहू हो टकी होती है और प्रत्येक ननद 
को बहू होना होता है, फिर भी बहू के प्रति इत दोनों का व्यवहार 
अच्छा नहीं पाया जाता । यदि एक ही घर में देवरानी-जेठानी भी हुईं 
तो उनमें जो सीधे स्वभाव की होती है, उसे ही घर के सब काम करने 
एडते हैं । देहात में ऐसे प्रमाण प्रत्येक गाँव में मिल सकते हैं, जहाँ सास 
बहू को गालियाँ ही नहीं देती, बल्कि मारती-पीटती भी है और कहीं-कहीं 
तो दयाहीन सास चिसटा या कलछी आग में लाळ करके बहू को दाग 
भी देती हैं । यह कैसी कठोरता है ! बहू बेचारी कुछ बोल नहीं सकती । 
बोले किससे ? पति तो सास का बेटा ही ठहरा । वह सुन लेगा, पर 
करेगा क्या ? हिन्दू-समाज में बेटा यदि कर्कशा माँ को छोड़कर बहू का 
पक्ष ले, तो वह कपूत कहा जायगा । ससुर सास का पति ही ठहरा । जो 
सास बहू को लोहा झार करके जरा सकती है, वह अपने पति का मुँह 
भी तो नोच सकती है। जिन घरों में कर्कशा सास होती हैं, उनमें 
बहुवें नरक-यंत्रणा सोगा करती हैं । 

गीतों में सासों के कारनामों के बड़े-बड़े वर्णन आते हैं-- 
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एक बहू का भाई उसे देखने आया है । वहू ने सास से पूछा-- 
सासू काउ रे वनाई जेंवनरवा रे ना । 
सासर ने कहा--- 
छोठिलहि वहुचरि सरली कोद्इया रे ना। 
बहुवरि मेड़बा मसउड़े क सगवा रे ना॥ 
“कोडिले में सड़ा हुआ कोदो ( एक प्रकार का निकृष्ट चावल ) है 
और मेंड पर मसौढ़े ( एक प्रकार की घास ) का साग है ।” 
सोचने की बात है कि बहू के भाई का सास कैसा आतिथ्य 
करती है ! 
बहू ने अपने भाई से घर के ज्यादा काम की शिकायत भी की है-- 
कै मन कूटौं भैया के मन पीसों रे ना। 
भैया कै मन सिझवडे रखोइयाँ रे ना॥ 
सासू खाँची भरि वसना मॅजावैं रे ना। 
सासू पनिया पताल से भरावें रे ना॥ 
एक गीत में भाई बहू से मिलने आया ह । बहू के पूछने पर कि 
उसके भाई के लिये केसा खाना, पीना और रहने का स्थान दिया जाय, 
सास कहती है-- 
भोजना देउ बहू अकड़ी कोदैया औ घुनसुनिया क दालि रे । 
घुँटने क देउ बहुआ फुटही मेटियवा औरी गड़दिया के पानी रे। 
कुँचने क देउ बहुवा पिपरे क पतिया औशै चिरैया क लड़ रे । 
सोचने क देउ बहुवा टुडला झिलिंगवा औ चुवनी चौपारि रे । 
इसी गीत में बहू ने भाई के सामने कुट्॒म्बियों का जो चित्र खींचा 
है, वह मनन करने योग्य है-- 
बहू कहती है :-- 
सास तो प भैया बुढ़िया डोकरिया आजु मरै की फाल्हि रे। 
ननदी तो प भैया धन की कोइलिया आजु उड़े की तो काहिहि रे । 
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जेठानी तो ये भैया कारी बदरिया छिन वरसे छिन घास रे। 
देवरानी तो ये भया फोने के बिलरिया छिन निकर छिन पं र । 
इसी गीत में बहू अपने अन्य दुःखों का भ वर्णन करती ह 
पीठ देखो मैया तो पीठ देखी जैसे हे घोषिया छ पाट र । 
कपड़ा देखो मैया कपड़ा देखो जैसे सबनवा के बादरी २ ॥ 
केसी यथार्थ उपमायें हैं! बहू की पीठ सार खात-खात घोवी के 
गटे की तरह हो गई हे । उसके कपड़े ऐसे मेळ हैं, जेसे सावन क घटा । 
सावन की घटा का ऐसा उपयोग शायद ही किसी सहाकवि ने किया हो । 
बहू ने अपने दुःखों का वर्णन करके अंत में भाई से कहा है--सरा 
दुःख और किसी से न कहना । 
इ दख बाँधी भइया अपनी गठिया 
जहाँ खोलेड तहवाँ रोयड रे। 
'हे भाई ! मेरे दुःखों को अपनी गठरी में बाध लो । जहाँ इसे 
खोलना, वहाँ रोना | 
इस एक वाक्य में बहू के हृदय की महान अस्तर्पीड़ा छिपी हुई है । 
दूय की अनंत कोठरियों में मनुष्य सुख ओर दुःख के अनंत इतिहास 
बंद कर रखता है । अवकाश मिलने पर वह कोई न कोई कोठरी खोलकर 
पुराने इतिहास का स्मरण करने लगता है । बहन के दुःखों की कोठरी 
भाई जब खोलेगा, तब वह रोयेगा । 
एक गीत में बहू का भाई मिलने आया है। बहू को भाइ से मिलने 
की छुट्टी नहीं दी जा रही हे 
पक करेली हम बोवा अरे करेली पसरी बबेया जिड के देस ॥ १॥ 
पसरत पसरत पसरि गई पसरी हैं रन वन देस ॥२॥ 
सात अइल केर चुल्हिया सातौ माँ अकली दुआरि॥ ३॥ 
एफ पर रीघ्चै उर्दा भात अरे करेली यक पर सुहावन टथ ॥ ७॥ 
उर्द्‌ भात जरि वरि जाय रे करेली दुधवा गयल उतिराय ॥५॥ 
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उर्दू भात छह देवर मोर दुधवा पिये सग भाय॥६॥ 
रखिया बहावन हम गयनि रे करैळी भैया विरछ तरे ठाढ़ ॥ ७॥ 
सासू गोखाई' पेयाँ तोरी लागों कहौ सासू भैया भेटन हम जाव ॥ ८॥ 
हम का जनी बौहरि हम का जनी पूँछि लेव जेठनिया हँकारि ॥ ९॥ 
जठारी गोलाई पैयाँ तोरी लागों रे करेली कहडु दीदी भैया 
भेंटन हम जान ॥१०॥ 
हम का जनी वौहरि हम का जनी रे करेली पूँछि लेच नन- 
दिया दुलारि ॥११॥ 
ननदी गोसाई' पैयाँ तोरी लागों रे करैली कह तो ननदी 
मैया भेंटन हम जाव ॥१श॥ 
हम का जनो भौजी हम का जनी रे करेली 
जितना वखरवा में धनवा उतना कूटे जाव 
तब भौजी भैया भेटन जाव ॥१३॥ 
जितना डेहरवा में गोहुँवा उतना पीसे जाव 
तब भौजी भैया भेंटन जाव ॥१४॥ 
जितना पिपरा में पतवा उतना रोटिया पोये जाव 
तब भौजी भैया भेंटन जाव ॥१५॥ 
क्षेने करेली की एक लता लगाई थी । वह बाबा के देश तक फैल 
गई हे ॥१॥ 
केलते-फेलते वह अरण्य में, देश में, सर्वत्र फेल गई है ॥२॥ 
सात मुँह का चूल्हा है, उसमें एक ही द्वार हे ॥३॥ 
एक मुँह पर उर्द और भात रींझ रहा है। दूसरे पर सुन्दर दूध ॥श॥ 
उर्दू और भात जल-बल गया और दूध उतरा आया ॥७॥ 
उर्दू भात मेरा देवर खायगा और दूध मेरा सगा भाई पियेगा ॥६॥ 
मैं चूल्हे की राख घूर में फेंकने गई थी । वहाँ देखा तो वृक्ष के नीचे. 
भैया खड़े हैं ॥७॥ 
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हे सासजी ! मैं तुम्हारे पेर पडती हूँ । कहो, तो भाई से भेंट कर 
आऊँ ॥८॥ 
हे बहू ! में क्या जानूं? जेठानी को बुलाकर पूछ लो ॥९॥ 
हे जेठानी ! में तुम्हारे पेर पड़ती हुँ। आज्ञा दो, तो भाई से मिल 
आउँ ॥१०॥ 
हे बहू ! में क्या जानूँ ? दुलारी ननद से पूछ लो ॥११॥ 
हे प्यारी ननद ! तुम्हारे पेर पड़ती हूँ । कहो, तो भाई से मिल 
आऊँ ॥१२॥ 
हे भौजाई ! में क्या जानूँ ? बखार में जितना धान है, उतना कूट 
कर तब भाई से भेंट करने जाओ ॥१३॥ 
जितना कोठिला में गेहुँ है, उतना पीसकर तब भाई से मिलने 
जाओ ॥१४॥ 
पीपल में जितने पत्ते हैं, उतनी रोटियाँ पोकर तब भाई से मिलने 
जाओ ॥ १७४ 
बहुओं को ससुराल में कितनी साँसत भोगनी होती है, इस गीत में 
भी उसका उल्लेख है । सास जो बात नहीं करना चाहती, उसे वह 
दूसरों पर टाळ देती है | ननद तो बहू के लिये छुरी लिये तेयार ही 
रहती है । धान कूटना, गेहूँ पीसना, पानी भरना, बरतन माँजना, कपड़े 
शोना, फटी धोतियाँ सीना, आँगन बटोरना, चूल्हा सैंतना ( ळीपना ), 
राख और कूड़ा. करकट ले जाकर घूर में फेंकना यह सब काम अकेली 
बहू को करने पड़ते हैं । इस पर भी सास और ननद की झिड़कियाँ अरग 
से सहनी पड़ती हैं । नैहर से आये हुये कुटुम्बियों से इच्छापूवंक मिलने नहीं 
।दया जाता। बहू बेचारी कभी बीमार होती हे तो उसपर यह इलजाम 
लगाया .जाता है कि काम न करने के लिये बहाना कर रही हे। 
बहू का इतिहास असहनीय दुःखों और भयानक वेदनाओं से भरा 


हुआ है। 
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संस्कृत के एक इलोक में किसी ने बहू के सुख से उसके दुःख का 
कारण इस प्रकार कहलाया है 

इवश्रूः पष्यति नेच पञ्यति यदि अरुभङ्गवकरेक्षणा । 

मर्मच्छेद्पडु प्रतिक्षणमसौ ब्रते ननांदा वचः॥ 

अन्यासामपि किं ब्रवीमि चरितं स्स्रत्वा मनो वेपते। 

कान्तः स्निग्धरशा विलोकयति मामेतावदागः सखिः ॥ 

“खास मेरी ओर देखती नहीं । देखती भी है तो आँखें तरेर कर। 
ननद प्रतिक्षण हृदय को जलाने वाली बात बोलती है । औरों का तो 
कहना ही क्या ? उनकी बातों का तो स्मरण करके हृदय काँप जाता है। 
हे सखी ! मेरा अपराध यही है कि प्रियतम मुझे प्रेम की दृष्टि से देखते हैं ।? 

सच है, कहीं-कहीं पति का प्रेम ही बहू के दुःख का कारण 
हो जाता है। 

केसी विडम्वना हे ! कैसी लम्ना की बात है ! बहू के प्रति कुटम्बियों 
का व्यवहार कैसा इणित है! 

ननद्‌ का काम बहू की चुराळी खाना है । ननद प्रायः बहू की 
समवयस्का होती है । बहू वेचारी पराये घर से आती है। बहू के आते 
ही सास तो पाठशाळा की गुरुआनी होकर बेठ जाती है। ननद मानीटर 
का काम करने लगती है। वहू से दासी की तरह काम लिया जाने 
लगता है । बहू ने यदि कभी प्रतिवाद किया तो ख़ैर नहीं । ननद चुगली 

_ 'खा-खा कर बहू के नाक में दम किये रहती है। गीतों में इन सब बातों 

का वर्णन'मिळता है । 

बारह वर्ष के बाद एक पति घर आता है । इतने वर्षो तक उसकी 

..सतवंती स्री बड़े नियम-घमं से रही थी । ननद इस बात को जानती 
थी । फिर भी 
गोडवा धोचत बहिनी लागे चुगुलिया 
भैया भौजी से लेहु किरियवा हो राम। 
१३. 
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बहन के कहने से भाई ने अपनी स्त्री से उसके सत की परीक्षा ली ॥ 
जळते हुये तेल में हाथ डालकर स्त्री निष्करलकिनी साबित हुई । उसका 
भाई उसे पालकी में बैठाकर घर ख्वा रे गया । तब उसका पति रोकर 
कहने रगा 
सळ छळ किहिउ मोरी बहिनी हो राम, 
डासल सेजिया उड़ासिउ हो राम। 
बारह वरिस तक मोरि थाट जोहिन, 
छुटि गै मोरि सतवंती हो रम ॥ 
चाँद. सुरिज अस मोरी रानी छुटिगे, 
के घर बसल उजाड़ा हो राम। 
इस प्रकार के अनेकों उदाहरण गीतों में मिलते हैं, जिनसे बहुओं की 
मनोवेदनाएँ ब्यक्त होती हैं । सद्णृहस्थों को बहू के कष्टों पर विचार 
करना चाहिये । 


गीतों में सास का चित्र 


गीतों में सास का चित्र बहुत ही बुरा खींचा गया है। इससे 
जान पड़ता है कि स्त्रियों के गीत मुख्यकर बहुओं के बनाये हुये 
हैं । यद्यपि बहुएँ आगे चलकर सास हुई होंगी, और उनको अपनी 
रचना के लिये रजित होना पड़ा होगा । पर सास बनकर वे गीतों को 
बहुओं के समाज से बाहर न कर सकी । क्योंकि सास बनकर वे भी 
अपनी बहुओं पर वही अत्याचार करने लगी होंगी, जो उनकी सास ने 
उनके साथ किया था। जहाँ-जहाँ गीतों में सास ने बहू को डाटा है, वहाँ 
बह सदैव कर्कश स्वर में बोली है । 

किसी पति ने अपनी खी को चुपके से बाँस के छिलकों की वनी 
पंखी दी थी । किसी दिन सास ने उसे देख लिया। इस पर कुपित 


होकर उसने पूछा-- 
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वेनिया डोलावत आइगे निनरिया 
एरिगि है सासू क नजरिया हो राम । 
खा न बहुवरि तोरा भैया भतिजवा 
कवन छयळ बेनिया दीहेसि हो राम ॥ 
छाची नाम की एक बहू गंगा नहाने गई थी। रास्ते में उसे 
जयसिंह नाम का कोई लम्पट राजा मिला । उसने लाची के साथ छेड़- 
खानी की । लाची ने कटार से उसका काम तमाम कर डालो । इस 
झगड़े में बटू को घर पहुँचने में कुछ देर हो गई । इस पर सास ने कहा-- 
उहाँ से चलली लाची घर के पहुँचली हो ना । 
रामा सास गरिआवे वावा-सुअनी हो ना॥ 
जनि सासु वावा खाहु अनि साछु भइआ खाइ होना। 
साखु बटिआ रोकेला वटपरवा हो ना॥ 


गीतों की खनियो लिखना-पढ़ना जानती हैं 


आज-कळ कन्याओं को पढ़ाना-लिखाना एक नवीन बात सी जान पड़ती 
है । खी-शिक्षा के विरोधी अब भी ह । और देहात में भीतर ही भीतर 
एक यह अज्ञान भी घर किये हुये है कि पढ़ी-लिखी खियाँ विधवा हो जाती 
हैं । पर गीतों की खियाँ लिखना-पढ़ना जानती हैं । वे अपने परदेशी को 
पत्र लिखती हैं,और उसका आया हुआ पत्र पढ़ती हैं। कुछ उदाहरण लीजिये 
एक स्री 'चीलह के द्वारा परदेशी पति को चट्टी भेजती है । चील्ह 
चिट्ठी लेकर उसके पति के पास जाकर कहती है 
सोअत बाटअ कि जागत बरधिया के नायक । 
तोरि धन चिडिया पठायेनि उठ किन बाँचहु ॥ 
पति.ने चिट्टी लेकर पड | 
बाँयें हाथे चिठिया लिहलेनि दहिने हाथे बाँचें । 
हरी नयनवन आँख पढ़कवन पोंछई ॥ 
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एक स्त्री ने एक पथिक के हाथ अपने परदेशी पति को पत्र भेजा 
था । पथिक ने चिट्टी ले जाकर उसके पति को दे दिया ¬ 


चिठिया जे लिहलेनि मन मुखुक्रइले निस्मोहिया । 
बाँचे लगले वरहो बिरोगवा रे लोभिया॥ 
एक खी का पति परदेश जा रहा है। खरो से वह कहता ह 
जौ तोरा मूड़ पिराये आरे अस्मा फो जगइहो 
अरी अम्मा को जगइहौ हो । 
मोरी रानी अन्तर जिअरा क भेद पतिया लिखि भेजिड 
पतिया लिखि भेजिड हो ॥ 
खली पढ़ी-लिखी न होती, तो पति ऐसा क्‍यों कहता ? 


गीतों में उपदेश 


गीतों से बढ़कर स्त्रियों में सदाचार, प्रेम और सहृदयता की वृद्धि 
करने का दूसरा कोई साधन नहीं । गीतों से कन्याओं और नववधुओं को 
बहुत लाभ पहुँचता है । इनमें उनके भावी जीवन का चित्र रहता है। 
भिन्न-भिन्न स्वभाव के रोगों में, भिन्न-भिन्न परिस्थितियों में किस प्रकार 
रहना चाहिये, इन बातों की शिक्षा स्त्रियों को इन गीतों ही से मिलती 
है । कन्या-पाठशाळाओं की रीडरों से इन गीतों में कहीं अधिक उपदेश 
रहता है । कन्या को विदा करते समय स्त्रियाँ जो गीत गाती है, उनमें 
पत्थर को भी पिघला देने का प्रभाव होता है । साथ ही कन्या और वर 
के लिये उपदेश की ऐसी गूढ़ और अनुभव की बातें भरी रहती हैं, जो 
अच्छे से अच्छे कवि की कविता में भी नहीं मिलतीं । 

कुछ उदाहरण लीजिये 

शकुन्तछा को विदा करते समय कण्व के सुख से कालिदास ने यह 
उपदेश दिछाया है-- 
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शारु घ भश राशी पक्ष सापल्ञी जञन्ञे । 
ज््ल्ंपेशषणतथा पारा प्रदीष गणः ॥ 


रभ्ळेष्दे सच इदह्षिणा परिजने भाग्येल्यशुत्तेकिनी । 
० 


न्स्ेळं शहिणीपद युषत्तयो चामा फुछेश्याथमा॥ 
पौकच्तऊा 

दा करो। अपनी सोतो से प्रिय सखी फे समान व्यवहार 

: अप्सान भी करे तो क्रोध से उनके घिरुणाचरण अत्त 

ऊेर-चाऊरों के साथ उदारता-पूवेक व्यवहार फरो । भपने भाग्य 

का जं मत ऊरो। स्त्रियाँ इसी प्रकार शृष्ठिणी पद पाती हें। इससे 

छिस्सेलाउस्न दाली खरी कुल की कण्टक होती है। 

दातों को गीतों में एक अन्य प्रकार से बड़ी रोचकता से 


काहे रे अमवा हरिअर .ना जानां फोने गुना । 


ललना ना जानों मलिया के सींचे त ना जानां खेत गुना ॥ १॥ 
ना यह मळिया के सींचे त ना यह खेत गुना । 
ळळ्ना रिमिकरि झिमिकि दैवा वरिसे त उनही के बूँद गुना ॥ २॥ 
होरिळ तौ बड़ सुम्दर ना जानों कौने गुना । 
है हौ ना जानों अम्मा के सँवारे त ना जानों कोरी गुना ॥ रे | 
ना यह अम्मा के सँवारे तौ ना यह कोरी गुना । 
ळळना मोर पिया तप व्रत छीन त उनहीं के धरम गुना ॥ ७॥ 
बारह बरिल बन सेवळें त शुरू घर से अचले हो । 
ळळना तब त्र बरुआ जनमलें त उनहीं के धरम युना | * | 
मचियहिं प्रेटी हँ साख त वहुआ से पूँछई हो! 
बहुआ कथन कधन फल खायू होरिल बड़ सुन्दर हा ॥ ६॥ 
फल तौ खायूँ नौरँगिया त आम छोहारौ हो। 
सासू नर्थिर दाख बदाम माहीं रे जानों बहि सुन हो॥७॥ 
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सभवहिं बैठे हैं ससुर त वहुआ से पूँछई हो । 


बहुआ कवन कवन तप फीहिड होरिल बड़ झन्द्र हो॥८॥ 

साखु क बचन न टारेउँ. न ननद तुकारेड हो । 
ससुर कबहुँ न लाई लूकी लायडे नाहीं रे जानों वहि शुन हो ॥९॥ 
सुपेली खेळत के ननदिया त भौजी से पूँछइ हो । 
भोजी कवन कवन त्रत कीहिड होरिल बड़ छुन्द्र हो ॥१०॥ 
स्वामी क मानेउँ इकुमवा देवर क दुलारेड हो। 
ननदा ! सब कर लिहेडे असीस त ना जानीं वहि रे शुना ॥११॥ 

ध्यह आम वृक्ष हरा क्यों है ? मालूम नहीं, माली के सींचने से 
यह हरा है ? या खेत के प्रभाव से? ॥१॥ 

न यह माली के सींचने से हरा है, न खेत के प्रभाव से । रिमझिम 

“ करके जो बादल बरसते हैं, उन्हीं की दूँदों के प्रभाव से यह हरा है ॥२॥ 

यह बालक बहुत सुन्दर है। इतना सुन्दर यह क्यों हैं? नहीं 
जानता, इसकी माँ ने इसको ऐसा सुन्दर सँवार रक्खा है? या उसकी 
कोख का ऐसा प्रभाव ही है ? ॥३॥ 

नहीं, नहीं; न तो यह माँ के सँवारनें से इतना सुन्दर हे और न 
कोख का ही प्रभाव है । मेरे पति ने बहुत तम-त्रत किया थां। उन्हीं के 
धर्म के प्रभाव से यह इतना सुन्दर है ॥४॥ 

हे सखी ! मेरे पति बारह वर्ष तक बन में, गुरु के घर में रहकर . 
चिद्या पढ़ते रहे । फिर घर आये । तब इस बालक का जन्म हुआ । उन्हीं 
के धर्म के प्रभाव से यह इतना सुन्दर है ॥५॥ 

मचिये.पर बैठकर सास बहू से पूछती है--बहू ! तुम ने क्या-क्या 
फर खाया ? जो तुम्हारा पुत्र इतना सुन्दर है ॥६॥ ` 

बहू ने कहा-मैंने नारंगी, आम, छोहारा, नारियल, दाख और 
बादाम खाया था । शायद इन्हीं के प्रभाव से बालक सुन्दर 
हुआ हो ॥७॥ 
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सभा में बैठे हुये ससुर बहू से पूछते हैं--हे बहू ! तुमने कौन सा 
तप किया है ? जो तुम्हारा बच्चा वड़ा सुन्दर है ॥८॥ 
बहू ने कहा-हे ससुरजी ! मैंने कभी सासजी की बात नहीं टाळी । 
न ननद का तिरस्कार किया। न कभी इधर की वात उधर लगाई । 
शायद इसी के गुण से बचा इतना सुन्दर डुआ हो ॥९॥ 
सुपेली ( छोटा सूप ) खेती हुई ननद ने पूछा-हे भोजी ! तुमने 
कौन सा ब्रत किया था ? जिससे तुम्हारा बालक इतना खुन्दर [र है ॥१०॥ 
बहू ने कहा-हे ननद ! मैंने सदा स्वामी की आज्ञा का पालन 
किया । देवर को प्यार किया और सब का आशीवांद लिया । शायद 
इसी से मेरा बालक सुन्दर हुआ है ॥११॥ 
सबसे आशीवाद लेनेवाडी बात बहुत ही महस्त-पू्ण है ॥ इसी में 
गृहस्थी के सुख और शान्ति. का मंत्र सुरक्षित .है। इस एक गीत में ' 
बहुत सी उपदेश की बातें हैं, जो पाठकों को सहज ही में माल्स हो 
जायँगी । ह 
एक गीत और सुनिये-- | 
एक. गीत में कन्या का विवाह होनेवाला है। वह माँ से 
कहतीहै- . `: 
नाहीं खिखेडें मैया गुन अवगुनवा नाहीं स्िखेउँ राम रसोई । 
सासु ननद मोरी मैया गरिआवई मोरे बुते सहि नहि जाइ ॥ 
माँ कहती है-- ४ 
खिखि लेउ बेटी शुन अवगुनवा खिखि लेड राम रसोई । 
सासु ननद. तोरी मैया गरिआवईँ लइ लिहौ अचरा पखारि॥ 
इससे अच्छा उपदेश माँ बेटी को और क्या दे सकती है ? 
एक गीत में कोई लम्पट पुरुष क्विदी सतवन्ती खरी को सोने और 
मोती का लोभ देकर उसे मच्युत करना चाहता था । खी 
कहती है-- 
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आणि लगो सोनवाँ बजर परो मतिया 


सत छोड़े केसे पत रहिहें रे की । 


गीतों में पाति्त-धर्म की महिमा तो ख़ूबही है। एक स्री के चरित्र 


पर उसके पति और अन्य कुटुम्बियों ने मिथ्या दोषारोपण किया था । 
जळते हुये तेल में हाथ डल्वाकर खी की परीक्षा ली गई । खी 
निष्कलंकिनी प्रमाणित हुई। पर पति आदि के व्यवहार से उसे 
बढ़ी मासिक वेदना हुईं | वह भाई के साथ नहर जाने र्गी । मागे में 
एक बन पड़ा । वहाँ उसे बन की तपखिनियाँ मिलीं । उन्होने एक ही 
वाक्य कहा 


बेटी बिअहा क मेरौ शुनहवा रे ना। 
“हे पुत्री ! पति का अपराध भूल जाओ? । इस एक छोटे से पद में 


पति-पत्नी के बीच की शान्ति बन्द है । 


गीतों में उपदेश वेसा ही व्याप्त है, जैसे-- 

Like a poet hidden 

In the light of thought—झली 
एक गीत में एक खरी की बड़ी मनोहर कथा है-- 
सासु जे बोलेलीं अड़पी ननद तड़पी बोले हो। 
बहुअरि काहे क भरलिउ गुमान सोपलू सुख निद्रा ॥ १॥ 
बाबा के हैं हम निनरुई त भेया के दुळरुई हो। 
ऐ अपने हरीजी के प्राणअधारी सोईले सुख-निद्रा ॥ २॥ 
पतना बचन राजा सुनळेनि सुनहु न पवळेनि हो। 
राजा सारी रात सुतलं करवटिया त मुखह न बोळहि॥ ३॥ 


« किआ रउरा जेवना बिगड़ले सेजिअ भोर भइलेनि हो । 


हा 


ऐ राजा किया रउरा सेवा चुकलों त मुखह न बोलहु ॥ ४॥ . 
नाहीं मोर जेवना विगड्ले सेजिअ भोर भइळ न हो । 
ए रानी ! गंगा जमुन गोरी माता गरव बोली बोलेह ॥५॥ 
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हम से भइलि तकसिरिया साखु. पग छागब। 

राजा ! मझ्या मनाइ हम लेव राउर हँसि बोलु ॥६॥ 

“सास डपट कर बोलती है, ननद तड़प कर कहती है--बहू ! किस 
अभिमान में तुम भरी रहती हो जो खूब सुख से सोती हो ? ॥१॥ 

बहू ने कहा--में अपने पिता की एक ही कन्या हूँ; भाई की दुलारी 
हुँ और अपने प्राणेख़र की प्राणाधार हूँ । इसी से सुख की नींद 
सोती हूँ ॥२॥ 

पति ने यह वात सुन ळी । सब बातें अच्छी तरह सुनी भी नहीं 
कि वे सारी रात एक करवट सोये रहे और खी से नहीं बोले ॥३॥ 

खरी ने पूछा--हे राजा ! क्या आपका भोजन मेंने खराब बनाया ? 
या सेज बिछाने में कोई भूल हुई या देर हुई ? में आपकी किस सेवा में 
चूक गई ? जो आप नहीं बोलते हैं ॥४॥ 

पति ने कहा--हे रानी ! न तुमने मेरा भोजन बिगाड़ा, न सेज 
में कोई भूल या देरी हुईं । गंगा-जमना की तरह पवित्र और पूज्य 
मेरी माँ को जो तुमने अभिमान से जवाब दिया, में इसलिए अप्रसन्न 
हूँ ॥५॥ 

खी ने कहा--सुझ से गलती हुई । में सासजी के पैर छूकर क्षमा 
माँगूँगी । हे राजा ! आप प्रसन्न होकर बोलें, में आपकी माता को 
मना लइ ॥६॥? 

इस गीत से स्त्रियों को अभिमान-रहित और नम्र होने की शिक्षा 
मिलती है । साथ ही पुरुष के लिये भी संकेत है कि वह माता के सम्मान 
का सदेव ध्यान रक्खे। सास-बहू के झगड़ों में पुरुष की असावधानी भी 
एक प्रधान कारण है । 

सावन का एक गीत है 

धीरे बहु नदिया तैं घोरे बहु, 
मोरा पिया उतरइँगे पार॥ धीरे बहु०॥ १॥ 


खी 
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काहेन की तोरी नइयारे, 
'काहे घी फरुवारि। 
कहाँ तोरा नद्या खेवइया , 
के अन उतर पार॥ चीरे बहु० ॥ २॥ 
रै कइ मोरी नइया रे, 
सत छइ लगी करूवारि। 
सेयाँ मोरा नइया खेवइया रे, 
हम धन उतसव पार। » ॥ ३॥ 
स्त्री कहती हे-हे नदो! तू धीरे-धीरे वह। मेरे पति पार 
उतरेंगे ॥१॥ 
नदी ने पूछा--तेरी नाव किस चीज की है ? पतवार किस चीज का 
है तेरी नाव का खेनेवाला कोन है? और कोन स्री पार उतरेगी १॥ २॥ 
स्री उत्तर देती है--धम की मेरी नाव है। जिसमें सत का पतवार 
लगा है। नाव का खेनेंवाला मेरा स्वामी है। और में खी पार उतरूँगी ॥३॥ 
यह गत जिस समय मन्द-मन्द स्वर से गाया जाता है, हृदय 
तरं गित हो उठता है। खत्री-कवि के रचे हुये इस आवपूण गीत की 
तुलना हिन्दी के उच्च से उच्च कवि की कविता से की जा सकती है । 
एक पति ने अपनी स्त्री से कहा-जरा विछौना बिछा दो । 
स्त्री ने कहा 
सोनचहि के मोरा नेहर रुपवा केवाड़ी लागे हो। 
रामा सातहु भैया के एक बहिनी सेजरिया कैसे डासउँ हो ॥ १॥ 
पति को स्री का यह अभिमान असह्य हो गया । उसने द्वार बंद 
कर लिया । खरी ने बहुत आवाज़ दी, पर न तो पति बोला, न उसने 
द्वार ही खोला । बहू ने सास से कहा कि मेरा क्या अपराध है, जो वे 
नाराज हो गये । सास ने बेटे से पूछा । बेटे ने नाराजी का कारण बता 
दिया । तब बहू कहती है-- 
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मटियहि के मोशा नेहर खुपवा केवाड़ी लागे हो। 

सास्‌ सातो भैया किंगरी बजावईं बहिन मोरी नाचइ हो॥२॥ 

बहू ने केसे वाकू-चातुये से पति को मना छिया ! विवाद को जल्दी 
समाप्त कर डालने में खियाँ पुरुषों से चतुर होती हेँ। 


गीतों में चरखा 


चरखा हिन्दुओं की बहुत प्राचीन वस्तु है । आये लोग अपने हाथ 
से काते हुये सूत का यज्ञोपवीत पहनते ' थे । पूर्वकाल में हिन्दुओं के 
घर-घर में चरखे होते थे। खियाँ, मुख्यतः विधवायें और वे खिया 
जिनके पति परदेश में होते थे, चरखा कातकर समय ही नहीं काटती 
थीं, बल्कि इसी की आम दनी से अपनी जीविका भी चलाती थीं। 
चरखे तो घर-घर में थे ही, पर यजुर्वेद के एक मंत्र से मात्म होता 
है कि लोग अपने कपड़े अपने ही घर में डुन भी रेते थे— 
सीसेन तंत्रं मनसा मनीषिणः 
झणी-सूत्रेण कवयो वयन्ति । 
यजु ० १९८० 
धमननशील कवि लोग मनन के साथ सीसे के यंत्र से ताना फेलाकर 
ऊन के सूत से कपड़ा डुनते हैं ।' 
( सातबलेकर कृत “वेदों में चरखा? से । ) 
इससे मालस होता है कि वेदिक काळ . में कपड़ा ' डुनने वालों की 
कोई अलग जाति नहीं थी । मननशील कविलोग भी अपने कपड़े बुन 
लिया करते थे । अथर्ववेद के एक मंत्र से माल्स होता है कि विवाह के 
अवसर पर वधू अपने काते हुये सूत का वस्न वर को समर्पित करती थी 
ये अन्ता यावतीः सिचोय ओतवो ये च तन्तवः । 
वासो यत्पल्ली भिरुत तन्नः स्योनसुप स्पृशात्‌ ॥ 
$ 'अथर्व० १४-२-५१ 
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जे कपड़े के अंतिस भाग हैं, जो किनारियाँ हैं, जो वाने हैं, तथा 
जो ताने हैं, इन सब के साथ पत्नी के द्वारा जो बुना हुआ कपड़ा होता 
है, वह हमारे लिये सुखदायक हो ।' 

( सातवलेकर की टीका ) 
प्रिफिथ का भाषान्तर--- 

May all the hems and borders, all the threads 
that form the web and woof, the garment woven by 
the bride be soft and pleasant to our touch. 

इसी पर टिप्पणी 

The garment that the young husband is to wear 
on the first day of his wedded life, and that, appar 
ently has been made for him by the bride. 

| ( ग्रिफिथ, अथवे०, शष्ठ १७९ ) 
संस्कृत में मोरिका नाम की एक प्रसिद्ध ख्री-कवि हो गई है। उस 
ने एक इलोक में घर में सूत की कमी की एक विचित्र शिकायत की ह 
मा गच्छ प्रमदाप्रिय प्रियशातै- 
भूं यस्त्वमुक्तो मया , 
वाला प्राङ्गणमागतेन भवता 
प्राप्रोति निष्ठां पराम्‌॥ 
कि चान्यत्कुचभारपीडनसहे- 
यल्मप्रवद्धैरपि „ 
ब्रुख्यत्कचुकजाल कैरजुदिनं 
निःसूत्रमस्मदण्हम्‌॥ 
“है प्रमदाप्रिय ! न जाओ, मैंने कई बार उससे यह कहा। मैंने 
कहा--आप जब आँगन में आते हैँ तब वह बाला प्रसन्न होती है । 
उसके कुरते ख़ब मज़बूत बनाये जाते हैं, जिससे स्तनों का भार वे सह 
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सकें । पर वे फट-फट जाते हैं । इससे आजकल हमारे घर में सूत की 
कमी हो गई है।! 
भारतवर्ष के प्रायः सब प्रान्तों के गीतों में चरखे का वर्णन 
मिलता है | यद्यपि पंजाब, गुजरात और आंध्र देश के बराबर चरखे का 
प्रचार और किसी प्रांत में नहीं है, पर गीतों में चरखे ने सर्वत्र स्थान 
पाया है--- 
` चरखा मेरा अठ-फागुड़ा माल मेरी नू ताड़। 
पूर्णी ताँ बदाँ लसलसी तन्द॒ फड्ढाँ दर्याड ॥ 
आगे ताँ चरखा रँगला पिच्छे पीढ़ा लाळ। 
चकले दे उघर चाकला चकले दे उघर कत्थो ॥ 
फंत्तनवाली नाजो कोमली । 
पंजाबी 
“मेरा चरखा आठ फॉकों का बना हुआ हे । मेरी माळ को ताव है । 
मैं बहुत पोळी पूनी बनाकर नदी जितना रम्बा तार निकालती हूँ। 
“सामने रंगीला चरखा है, पीछे छाल पीढ़ा है। चकले के ऊपर 
चकला और चकले के ऊपर कथ है । 
“क्ातनेवाळी कोमल सुन्दरी है ।? 
सुनेयो सुनेयो नमेयो कुड़मो अजे बन्दी दी खुनियो बे । 
जे साडी बीबी मन्दा वोळे अन्दर बड़ समझायो बे। 
जे साड़ी बीवी मोटा कत्ते रेशम करके जाणेओ बे। 
पंजाबी 
'हे हमारे नवीन समधियो ! सुझ दीन की विनती सुनो । 
“यदि हमारी लड़की कुछ भला-बुरा कहे, तो उसे एकाः्त में 
ले जाकर समझा देना ।? 
यदि हमारी लड़की मोटा सूत काते तो उसे बारीक तार 
समझना ।! ® 
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नानी सुपुत्ती ने सूत फत्तेया नाने ठोक बुनापआ । | 
सरहन्द्‌ ते मजीठ आदी चोला-चोप रंगाफआ॥ | 
पंजाबी 
“सुषुन्नोवाळी मेरी नानी ने सूत काता और नाने ने उसे डुनाया । 
फिर सरहिन्द से मजीठ सँगाकर चोळा-चोप रें गाया ।' 
सनद्‌ भावो दा प्यार चरख्ला डाहे लेआ । 
पंजाबी 

“ननद भौजाई का प्रेम है। दोनों चरखा कातने बैठी हैं ।' 

मारवाड की एक स्त्री पति को पत्र लिखती हे 
चरखो तो ले ल्यो भँवर जी राँगलो जी 
हाँजी ढोला! पीड़ो लाळ गुछाळ। 
तकबो तो ले ल्यूँजी भँबरजी ! दीजलखार को जी, 
ओ जी म्हारी जोड़ी का भस्तार! 
पूणी मेगा ल्यूँ झीक बीकानेर की जी। 
म्होर म्होर की फातूँ भवर्जी ! कूकड़ी जी 
हाँ जी ढोला ! रोक स्पैये रो तार। 
मैं फातूँ थे बैठा बिणज लयो जी, 
ओजी म्हारी लाळ नणद्‌ रा ओ वीर! 
ओजी. म्हारें. दीवड़े का जीवड़ा! 
ओजी म्हारी सेजाँ रा सिणगार! 


थारी प्यारी जी जवे बाट 
जल्दी पधारो देस मे जी। 
६ मारवाड़ी 


'हे प्रियतम ! एक रँगीला चरखा, लाळ गुरूल रङ्ग का पीढ़ा और 
बिँघे हुये लोहे का तकवा ले लें। हे मेरी जोड़ के स्वामी ! बीकानेर 
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से पूनी मैंगा ळे । हे ग्रियतम ! में एक-एक कुकड़ो एक-एक मोहर के 
मूल्य की का्ूंगी । मेरा एक-एक सूत रुपये-रुपये का होगा । में सूत 
कातूँ, छुम बैठकर उसे बेंच स्ये । हे मेरी प्यारी ननँद, के भाई ! हे मेरे 
हृदय के जीव ! हे मेरी श्या के #ंगार ! . तुम्हारी प्यारी तुम्हारी राह 
देख रही है, जल्दी घर छोटो ।' 

एक खरी का पति परदेश गया हे । खी घर में बैठकर सोच रही है-- 


थरि गइळें चनन चर्चा सिरिज गज ओवरि हो राम। 
दिन भरि फतवइ चरखवा ओहरियाँ ओँघाइ देदइ हो राम ॥ 
रामा साँझ खनी सुतयइ मइयाजी के कोरवाँ त प्रभु बिसराइ 
देबइ हो राम ॥ 
पेरे प्राणनाथ कोठरी बनाकर उसमें एक चन्दन का चरखा रख गये 
हैं । दिन भर मैं चरखा कार्तू गी, फिर उसे उधर खड़ा कर टूँगी । संध्या 
को माँ की गोद में सोउँगी, और स्वामी के वियोग का दुःख सुला 
दूँगी ।! , 
वियोगिनी के लिये चरखे से. बढ़कर धीरज देनेवाला और कोई 
साथी नहीं । 
जनेऊ का एक गीत है, जिसमें यह वर्णन मिलता हे कि राम और 
लध्र्मण दोनों हल चलाकर खेत जोतते हें और कपास बोकर रुई पैदा 
करते हैं । फिर रानी रुक्मिणी कपास को ओटकर रुई से बिनौरे अलग 
करती हैं, और उसे छुनकर चन्दन के चरखे पर सूत कातती दें । उस 
सूत से जनेऊ बनता है। 
राइयो सुक्मिन बीज छै जाँय । 
राम ळछिमन दोनों बोवें कपास । 
एक पत्ता दो पत्ता तीसरे कपास । 
काहे दी है चरखी काहे की दै डंडी। 
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चन्दन चरखी सोने की है डंडी। 
राइयो रुक्मिलि ओट कपास ॥ 
काहे की है छुनिया काहे की है ताँत । 
सोने पी घुनियाँ रेसम की है ताँत। 
राइयो रुक्मि धुने कपास ॥ 
काहे की है रहटा काहे की है माल । 
चन्दन रहटा रेसम की है माळ। 
राइयो सक्मिन फातै सूत॥ 
फक्क तागा, दो तागा, तीसरे जनेड । 
दीन तागा, चार तागा, पाँचवें जनेड । 
पाँच तागा, छः तागा, खातयें जनेड । 
सात तागा, आठ तागा, नौवें जनेउ ॥ 
पहिलो जनेड गनेसजी फो देव। 
दुखरा जनेउ ब्रह्माजी को देव ॥ 
तीसरे जनेउ महादेवजी. को देव । 
चौथे जनेउ विष्णुजी को देव॥ 
पाँचवों जनेउ सब देवतन देव। 
छठवों जनेड सब पुरखन देव॥ 
सातवां जनेड वरुआ फो देव। 
अहिर गड़रिया वम्हन कर लेव॥ 
इसमें कपास बोने से लेकर सूत बनने और सूत से फिर जनेऊ बनने 
तक का क्रम वणित है । अन्त में कहा गया है कि इसी सूत के प्रभाव से 
अहीर गड़रिये भी ब्राह्मण हो सकते हैं । 
आजकल ब्राह्मण-क्षत्रिय हल चलाना पाप समझते हैं । पर इस गीत 
से पता चलता है कि हरएक द्विज को सयं हल चलाना, कपास बोना, 
ओरना, धुनना, चरखा चलाना, सूत कातना और सूत से जनेऊ बनाना 
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जानना चाहिये । घर-घर में चरखे की रक्षा के लिये हीतो कहीं यह नियम 
नहीं बनाया गया था ! 
जाँत के एक गीत में विरहिनी अपने परदेशी पति को ब्रिसूर 
रही हे— 
देइ गये चनन चरखवा ओठउँगने क सचिया हो राम। 
अरे पिया देइ गये अपनी दोहइया धरम जिति छोड़िउ हो ॥ 
एक शीत में एक पुरुष अपनी पत्नी को खाने-पहनने का वड़ा क्ट 
देता था । एक दिन पत्नी का भाई बहन से मिलने आया । बहन ने 
अपना दुखड़ा रोया । भाई ने बहनोई को शिकार के समय बन में भार 
डाला । इस पर बहन विलाप करती (= 
केन मोर छहहें मइया राँड़ क मड़इया केन बितइहं दिन 
रतिया हो रास । 
भाई कहता है-- 
हम तोरि छउबे बहिनी राँड़ क मड्श्या भउजी बिलावइ दिन 
रतिया हो रास । 
बहन कहती है राण | न 
दिन भर भइया भउजी चरखा कतइहईं साँझि. बेर देइईई 
बूँद मेंड्वा हो राम । 
गोपी चन्द राजा पर विपत्ति पड़ी, तब वे हल जोतकर दिंन काटने 
ढगे । रानी ने कहा--राजा ! मेरे नहर में चलो; वहाँ हम सुख से रहेंगे । 
गोपी चंद ससुराल गये, किसी ने कुछ पूछा ही नहीं। तब राजा रावी से 
कहते हैं-- 
चलहु न धनिया अपने के देसवा रे 
चरणखा ले विपति गँवउबइ हो राम । 
गोप॑ीए्चंद राजा की कथा कितनी पुरानी है, इसका पता नहीं । गुज- 
रात के गीतों में भी गोपीचंद का कथानक है ॥ पर उन दिनों भी चरला 
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विपसि का साथी था, जैसा कि महात्मा गाँधी कह रहे हैं कि वह 
आज भी है। है 
एक गीत में एक पति अपनी पत्नी को संदेशा भेजता है -- 
हमरो सनेसवा रे धनी समुझाइह निणमोहिया । 
चरखा फातिहि कुळ राखिहि रे लोभिया ॥ 
गुजराती गीतों में चरखे का बहुत वर्णन मिलता है-- 
सासु ने बहू बे रेटियो रे काँते 
कांततां बाईजीए पूँछयूँ रे--मारी सहीरे समाणी ॥ 
बहू रे बह मने पूणियो बताओ 
पूणियो कांती नाखी रें-- 3? 
( गुजराती ) 
“सास बहू चरखा कातने बैठी । कातते-कातते सास ने पूछा--बहू ! 
पूणी कहाँ है बहू ने कहा--में ने तो उसे कात डाला । इत्यादि ।' 
x x x 
अये माए दीकरिए सुतर कांतीउँ रे , 
अये आप्यूँ वणनारा ने हाथ रे--नणदल लेरीडे रे ॥ 
मारू वणी वणावी घेर आवीयुंरे , 
में आप्युँ रॅगाराने हाट रे। 2 
( गुजराती ) 
“मा-बेटी ने सूत काता । फिर उसे बुननेवाले को दे दिया । बुनकर 
आया तब उसे रें गनेवाले को दे दिया । इत्यादि ।? 
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_ 
साहर 
सोहर , जिसे कहीं-कहीं सोहिलो भी कहते हैं, उस गीत का नाम है, 
जो पुत्र-जन्म के अवसर पर गाया जाता है। गीतों में इसका यह नाम 
गाया भी जाता है । जैसे- 
बाज ळागी अनँद्‌ बंधइया गावई स्वि सोहर। 
पर इसका मुख्य नाम मङ्गछ-गीत है । प्रत्येक सोहर के अंत में इसका 
यही नाम आता है । जैसे 
जो यह “मङ्गल गावइ गाइ खुनावइ। 
सो बैकुण्ठे जाइ खुनइया फल पावइ ॥ 
तुलसीदास ने रामचरित-मानस में जन्म और विवाह के अवसर पर 
. खियों से मङ्गल या मङ्गस-गीत ही गवाया है । जेसे-- 
गावहिं मङ्गल मंजुळ वानी । खनि कल्ब कळकठ लजानी ॥ 
विवाह में जो गीत गाये जाते हैं, यद्यपि वे सोहर ही छंद मे हो 
पर उनकी ल्य मिभ होती है। जन्म और विवाह दोनों प्रसंग मंगल-सूचक हे । 
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छूसलिये उन अवसरों के गीतों को नाम भी संगल-गीत रक्‍्खा गया है। 
तुलसीदास ने “रामरळा नहछू' इसी छंद में लिखा है। 
सोहर प्रायः सत्र खियों ही के रथे हुए हैं। खियाँ पिङ्गछ के पचढ़े 

ग्गं नहीं पड़ी हैं । इससे गीतों में न तुक मिले हैं और न पदों की मात्राएँ 
ही समान हैं। खियाँ गाते समय छोटे-ड़े पदों को खींच-तानकर 
बराबर कर लिया करती हें। पर तुलसीदास ने रामरुलछा नह! में तुक 
भी भिळाया है और प्रत्येक पद की सात्राएँ भी बराजर रक्खी हैं । उन्होंने 
पिङ्गर के अनुसार छद्ध करके सोहर छंद लिखा हे । उदाहरण के लिये 
यहाँ 'रासररा नइछू' के कुछ पद उदू'्त किये जाते हैं--- 

दनि चनि आवति नारि जानि गुह मायन हो । 

बिईँसत आउ लोहारिनि हाथ बरायन हो ॥ 

अहिरिनि हाथ दहेंड़ि सगुन रेइ आवइ हो। 

उनरत जोवन देखि पति मन भावइ दो ॥ ` 

रूप सलोनि तँयोलिनि वीरा हाथहि हो। 

जाकी ओर बिलोकहि मन उन साथहि हो ॥ « 

द्रजिनि गोरे गात छिहे कर जोरा हो। 
` केसरि परमः लगाइ सुगंधन: बोरा हो॥ 

मोचिनि बदन सकोचिनि हीरा माँगन हो। 

पनहि/ छिहे कंर सोमित सुन्दर आँगन हो ॥ 

बतिया कै खुघर मलिनिया सुन्दर गातहि हो। 

कनक रतन मनि मौर लिहे सुसुकातहि हो॥ : 

कटि के छीन 'वरितिया छाता पानिहि हो। 

चन्द्रबदूनि मुगलोचनि संब रसखानिहि हो ॥ 

मैन बिलाल नउतनियाँ भों चमकावइ हो। 

देइ गारी रनिवासहि प्रसुदित गावइ हो ॥ 
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हमारे पास सोहर गीतों का बड़ा संग्रह है। उसमें बहुत से गीतों 
के अंत में तुलसीदास का नाम आया हुआ है। पर हमें विश्वास नहीं कि 
चे शीत तुलसीदास ही के रचे हुए हैं । यदि सोहर छंद में उनेका “राम- 
झला नइछू? मौजूद न होता, और उसे. देखकर हम यह न जानते होते 
कि तुरसीदास किस प्रकार का सोहर लिखते थे, तो शायद हम उन 
गीतों को तुलसीदास का रा हुआ मान भी रेते। पर 'रामलल्य नहछू' की 
उपस्थिति में वे बेतुके, और छोटे-बडदे पदवाले गीत तुळसीदास के रचे 
हुए नहीं माने जा सकते । वे गीत ख्रियों ही के रचे. हुए हैं, और केवर 
अधिक प्रचार के उद्देस्य से उनमें तुलसीदास का नाम जोड़ दिया गया 
है । हिन्दी में तुलसीदास के सिवा और किसी कवि की रचना सोहर छंद 
में हमारे देखने में नहीं आइ । सुना है, सूरदास ने भी 'सोहिलो' 
लिखा था, पर वह हमारे देखने में नहीं आया । तुलसीदास ने. (रामलला 
नहछू''सोहर छंद में लिख तो दिया, पर 'नइछू? होते समय तुलसीदास 
का सोहर गाया नहीं जाता । स्त्रियों ने पिङ्गल और अलंकार से प्राणित 
तुलसीदास के सोहर को पुस्तक ही में पड़ा रहने दिया है। 

जब किली हिन्दू के यहाँ पुत्र पैदा होता है तब टोरे-मशल्के की 
याँ ' उसके यहाँ एकत्र होकर सोहर गाती हैं । पुन्न के जन्म-दिन से 
डेकर कहीं-कहीं छः दिनों तक और कहीं-कहीं बारह दिनों तक सोहर 
गाया जाता है। कन्या पैदा होने पर. सोहर नहीं गाया जाता। यद्यपि, 
कन्यां को लोग लक्ष्मी-स्वरूप मानते हैं, पर उसके विवाह के इतने झंझट 
लोगों ने बढ़ा :ल्यि हैं कि अब कोइ! कन्या के 'जन्म से प्रसन्न नहीं होता. 
और न ह्ष-सूचक उत्सव ही भनाता है। 

सोहर में शङ्गार और हास्य-रस तो प्रधान ही हैं, पर करुण-रस की 
मात्रा भी कस. नहीं है । ऐस जान पड़ता हैं कि करण-रस स्त्रियों को 
बहुत प्रिय है। सोहर ऐसे जन्दोत्सव-सम्बंधी गीत में भी उन्होंने कहीं-कहीं 
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ऐसा करुण-रस भर दिया है कि सुनते ही हृदय में करुणा उड़ आती है 
और आँखों में आँसू छक पडते हैं। a 

युक्तम्रांत के पूर्वी ज्ञिलों में और बिहार में जो सोहर गाये ह हैं, 
उनमें बहुत ही कम अंतर मिलता है । युक्तप्रांत के पश्चिमी ह के 
सोहर में हमें वह रस नहीं मिला, जो पूर्वी जिलों के सोहर में ६। .. - 

यहाँ हम कुछ चुने हुए सोहर अर्थ-सहित देते हॅ 

१ 

गंगा जमु्तवाँ के बिचवाँ तेबइया एक तपु करइ हो। 

गंगा | अपनी लहर हमैं देतिड मैं माँझाधार इबित हो ॥ १॥ 

की तोहि सासु-ससुर दुख कि नेहर दूरि बसे । 

तेवई ! की तोरे हरि परदेस कवन दुख डूबेड हो ॥२॥ 

` गंगा! ना मोरे सासु-सखुर दुख नाही' नैहर दूरि बसे । 

गंगा ! ना मोरे हरि परदेस कोखि दुख इवन हो ॥ ३॥ 

जाहु तेबइया घर अपने हम न लहर देवइ हो। 

तेवई ! आजु के नवएँ महिनवाँ होरिल तोरे होइहैँ हो ॥ ४॥ 

गंगा | गहचरि पिअरी चढ़उबे होरिल जब होइहेंहो। | 

गंगा ! देहु भगीरथ पूत जगत जस गावइ हो॥५॥. 

गंगा-यसुना के बीच एक खरी तप कर रही हे । वह कहती है कि 
हे गंगा ! तुम, मुझे अपनी लहर देती तो मँझधार में डूब जाती ॥ १ ॥ 

गंगा ने कहा--हे खी ! क्या तुझे सास-ससुर का दुःख है? या 
नेहर दूर है ? या तेरा स्वामी परदेश में है तू.किस दुःख से इबना 
चाहती है ? ॥ २॥ 

स्त्री ने कहा--न मुझे सास-ससुर का दुःख है, न नेहर ही दूर है और. 
न मेरे स्वामी ही परदेश में हैं । में निस्संतान होने के दुःख से इना 
चाहती हूँ॥ ३ ॥ - ; 
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गंगा ने कहा--हे खी ! तू. अपने घर जा । में तुझे लहर न दूँगी । 
आज के नवें महीने तेरे पुत्र होगा॥ ४॥ 

क्ली नें कहा--हे गंगा ! मेरे पुत्र होगा तो में तुम्हें खूब चटक रंग 
की पीली साडी 'चढ़ाऊँगी। हे गंगा ! तुम मुझे भगीरथ जैसा पुत्र देना, 
संसार जिंसका यश गाये ॥ ५ ॥ 

सन्तान की छारुसा खियों में बड़ी प्रब होती है । इस गीत में एक 
जली संतान के लिये गंगाजी से ्रार्धना करती है । गंगाजी ने उस पर 
प्रसन्न होकर उसे वरं दिया । खी कृतज्ञता-म्रकादा करती हुई गंगाजी को 
पिअरी ( पीरा वख ) चढ़ाने की सन्नत मानती है। संतान पाने का जब 
उसे वर मिल गया, तब वह यह चाहती है कि उसे भगीरथ जैसा प्रतापी 
पुत्र मिले, जिसका यशा साथा संसार गाये । केसी मनोहर अभिलाषा 
है ! हिन्दू-खी का एकष्य कितना इचा है ! ख़ियों में मात होने की 
इच्छा तो स्वाभाविक होती हे, पर वह कैसे पुत्र की माता होना चाहती 
है, यह बात महत्त की है। पुत्र का जन्म होने से पहले ही उसका 
आदश स्थिर कर रखना यह हिन्दुओं के उत्तम गृहस्थ-जीवन की एक 
सुन्दर छरा हे । जब भगीरथ जैसा पुत्र उतपन्न करनेवाली माताएँ इस 
देश में थीं, तभी भारत सुखी और स्वतन्त्र था । 


el 
चलहु न सखिया सहेळरि जघुनहि जाइय हो। 
जमुना . के निर्मळ नीर कलस भरि लाइग हो॥ १॥ 
केझ सखी जल भरें केळ सुख घोवई हो 
केझ सखी ठाढ़ी नहाई _ त्रिया. पक रोचइ हो ॥ २॥ 
ढी तुहे सास ससुर दुख की नेहर दूरि बसे । 
बहिनी ! की तुमरा कन्त बिदेस कवन दुख रोषड हो ॥ ३॥ 
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ना. महे साखु-ससुर दुख ना नैहर दूरि' बसें। 
बहिली ! ना मोरा पिया परदेख कोख दुख रोवडँ हो ॥ ४॥ 
है सखियो ! चलो जमनाजी को चलू । जमनाजी का पानी बड़ा 
स्वच्छ है । चरो, घड़ा भर छायें ॥ १ ॥ 
कोई सखी जळ भर रही है, कोई मुँह थो रही है और कोई खड़ी 
नहा रही है । एक सखी रो रही है ॥ २॥ 
एक सखी ने उससे पूछा--हे सखी ! क्या तुम्हें सास-ससुर का हुःख 
है ? या तुम्हारा नेहर दूर है ? या तुम्हारे स्वामी परदेश में हैं ? तुम किस 
दुःख से रो रही हो? ॥ ३॥ 
उस खी ने कहा--हे बहन! न तो मुझे सास-ससुर का दुःख है, 
न नैहर ही दूर.है और न मेरे स्वामी ही परदेश में हैं। में तो कोख के 
दुःख से रो रही हूँ, अर्थात्‌ मेरे सन्तान नहीं है ॥ ४॥ 
` संतान की छालसा स्त्रियों में इतनी प्रबळ होती है कि जिस स्री के 
बालक नहीं होते, उसका मन किसी भी मनोरंजन में नहीं लगता । 


| [ ३] 

खिड़की. हीं चेठळी रानी त राजा पुकारईं हो । 
रानी ! एक संतति विना कुळ हीन, हम होवे जोगी हो ॥ १॥ 
जो तुहुँ प सजा जोगी होब हमईँ जोगिन होबे हो । 
राजा नगर पइठि भीख मँगवे दुनऊु जने खाबइ हो ॥ २॥ 
'एकल पेड़ कदम कइ मोतियन कर हइ हो। 

: अब तेही तर ठाढ़ भगवान त बाळक उरेहई हो॥ ३॥ 
राम ही राम पुकारीला राम नाहीं बोलई हो। 
राम हमरी कवन तकसिरिया त घुखंवउ न वोलड हो ॥ ३॥ 
कोऊ के दिये राम दुह चार कोऊ के दस पाँच हो। 

` रामं हमरी नगरिया काहे भूलळ त हमरी कवन गति ॥५॥ 
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र्जवा तो हउण बहेलिया त रनियाँ वहेलिन हो। 
राजा केतनेक जियरा बझ्ञबळैं संतति माही पहहईं हो॥ ६॥ 
सास सखुर नाहीं मनलू त ननदो तुक्करलेड हो । 
रानी जेठ क परछाहीं न बरवलू त झुरळे नरायन ॥ ७॥ 
साख सखुर हम मानब ननद दुळारब हो। 
राम जेठ क परछहियाँ बरहये सम्ुझें परमेसर ॥८॥ 
मोरे पिछदरवाँ बढ़इया बेगि ही चलि आवड हो। 
बढ़ई गढ़ि देह काठे क वलकवा मैं जियरा बुझावडँ 
'मन समुझावडँ हो॥९॥ _ 
काठे कं बलक गढ़ दिहळैं अँगने धरी दिहळई हो। 
बाबुल मोरे अँगने रोइ न छुनावड अ बझिनि कहावडँ हो॥१०॥ 
दैव गढ़ल जो मैं होतेउँ तो रोर ' झुनउतेड दो। 
रानी बढ़ई कफ गढ़छ होरिलवा रोवन नाहीं जानइ हो ॥११॥ 
रानी खिड़की में बेठी हुईं थीं । राजा ने पुकारकर कहा- हे रानी । 
हम संतति विना कुलहीन हैं । में ज्गेगी होना चाहता हूँ ॥१॥ 
रानी ने कहा-हे राजा ! तुम जोगी होगे तो मैं जोगिन होउँशी । 
हम दोनों गाँव से भीख सॉगकर छायेंगे और खायेंगे ॥२॥ 
` कदम्ब का एक-पेढ़ है । जिसमें मोती फूड रहे हैं । भगवान्‌ उसके 
नीचे खड़े होकर बालक रच रहे हें॥३॥ 
राजा ने राम, राम. कहकर पुकारा । पर राम नहीं बोले ॥ राजा ने 
कहा--हे राम ! मेरा क्या अपराध है, जो तुम सुँ ह से नहीं बोलते ? ॥४॥ 
है राम ! तुमने किसी को तो दो-दो चार-चार बालक दियें। किसी 
को दस-पाँच । भला, तुम मेरे गाँव को कैसे भूल गये ? मेरी क्या दशा 
होगी? ॥५॥ ; 
राम ने कहा--राजा ! तू तो पूर्वजन्म में बधिक था। तेरी रानी 
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बचिकिन थी । तू ने कितने ही जीवों को फँसाया था। तुझे संतति 
नहीं मिलेगी ॥६॥ 
हे रानी ! तू ने सास-ससुर की इज्ज़त नहीं की । ननद को तूने “तू 
करके पुकार । जेठ की परछाई से परहेज नहीं रक्खा । इसी से भगवान 
भी तझको भूल गये । इसी से तुझको भी संतान नहीं मिलेगी ॥७॥ 
रानी ने कहा--हे राम! में अब सास-ससुर को मानूगी । ननद 
को दुलारूँगी । जेठ की परछाइ भी वचाउँगी । तुम मेरे हृदय की घ्यथा 
समझो ॥८॥ 
रानी कहती हें-मेरे पिछवाड़े बढ़ई रहता है | हे बढ़ई ! जल्दी 
आओ । मेरे लिए काठ का एक लड़का गढ़ दो। में उससे जी 
बहल्यऊंगी ॥९॥ 
बढ़ई ने काठ का बालक गढ़ दिया और आँगन में लकर रख दिया । 
रानी ने कह।--हे बेटा ! मेरे आँगन में रोकर मुझे सुनाओ | मं बाझ 
कहलाती हूँ, मेरा यह कलंक तो मिटे ॥१०॥ 
काठ के घालक ने कहा--में यदि भगवान्‌ का बनाया होता तो रोकर 
सुनाता भी । हे रानी! बढ़ई का गढ़ा हुआ बालक रोना नहीं 
जानता ॥१.१॥ 
इस गीत में पुत्रहीन माता-पिता का केसा करुणाजनक मञ़्ाक़् है ! 
सारा गीत एक सुन्दर नाटक के झाट की तरह मनोहर है। पुत्र के लिये 
राजा-रानी का तप करने जाना, बन में भगवान्‌ से मिलना, प्रश्षोत्तर 
करना, पुत्रहीन होने का .कारण जानना, भविष्य के छ्य सत्कमे की 
प्रतिज्ञा करना, घर लौट आना, घर में मन बहल्थने के लिये काठ का 
लड़का बनवांना और उस निर्जीव बालक से भी संतोष न मिळना, एक 
से एक बढ़कर रोचक सीन इस गीतरूपी नाटक में हैं । पुत्रहीन दम्पति 
की बढ़ी ही विचित्र अन्तपींड़ा इस गीत में छिपी हुई है। 
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सोरहो खिँगार सीता कइलीं अटरियाँ चढ़ि गइलिनि। | 
रघुनन्दन क डासल सेज सिरहाने ठाढ़ी भइलिनि ॥ १॥ 
पळक उघारि राम चितवइ अभरन देखि भरमइँ । 
सीता कवन जरूर तोहरे लागळ पतनी राति अइलिड ॥ २॥ 
काह ळागी कइलू सिंगार काहे रे छागी अभरन। 
सीता काहे लागी चढ़लिउ अटरिया देस डर लागइ ॥ ३॥ 
आप लागी कइलीं सिगार आप लागल अभरन। 
शजा शैरे तीन लोक क .ठाकुर भेंट करै आइउँ ॥ ४॥ 
तू हुँ तड. तीन लोक के ठाकुर तोह देख जग डर 
राजा तिर्या अळप सुकुमार सेजरिया देखि भयमइ ॥ ५॥ 
नइहरै न वारे वीरन भइया ससुरे न देवर। . 
राजा मोरे गोदियाँ न जन्मल बलकवा अहक कैसे पुजिहई॥ ६॥ 
छाल पियर च पहिरलीं चडक ना चैठलिड। 
सीता के ढुरळा नयनवन आँखु पडका राम पोछई ॥ ७॥ ` 
लाळ पियर पहिरबई चडकन दइ्ठइबड । 
रानी तोहई रखबइ पगड़िया कें पेंच नयनवाँ के भीतर ॥ ८॥ 
सीता सोलह श्यज्ञार करके अटा पर चढ़ गई । वहाँ रामचन्द्रजी की 
सेज दिछी थी । सीता सिरहाने खडी हुई ॥१॥ । 
राप्त ने पटक उठाकर देखां और गहने देखकर चकित हुए । उन्होने 
पूछा--हे सीता ! ऐसी क्या ज़रूरत पड़ी जो तुस इतनी रात में यहाँ 
आई हो ? ॥२॥ कि 
किसलिये तुम ने श्यज्ञगर किया और किसलिये गहने पहने हैं ? 
हे सीता! तुम किसलिये अटा दर आई हो ? देख कर मुझे आँका 
होती है॥ ३॥ ; 
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सीता ने कहा--हे नाथ ! आप के लिये मैंने शङ्गार किया है और 
आप के छियें ही गहने पहने हैं । आप तीनों लोकों के स्वामी हैं। में 
आप से भेंट करने आइ हूँ ॥४॥ 

आप तो तीन लोक के ठाकुर हो । आप को देखकर तो स्रा संसार 
डरता है । में तो एक नादान, अल्पवयस्का, सुकुमार खरी हुँ । सेज देखकर 
में चकित होती हूँ ॥५॥ 

न तो मेरे नेहर में कोई भाई है और न ससुराल में देवर । हे राजा ! 
सेरी गोद में कोई बालक भी नहीं। मेरी लोलस्य केसे पूरी हो ? ॥६॥ 

श मैंने कमी लार पीली साड़ी पहनी, न वेदी पर बैठी । यह कहते- 
कहते सीता के नयनों से आँसू बहने लगे । राम दुपद्दे से उसे पोंछने 
लगे ॥७॥ ah 

राम ने - कहा--हे रानी ! | में तुमको छाल पीला वस्न पहनाऊँगा । 
बेदी पर तरैठाउँगा । सीता ! में तुमको अपनी पगड़ी में सरपेंच की भाँति 
शीर्स्थान दूँगा और आँखों के भीतर रक्लुँगा ॥८॥ 

विषय-सुख की अपेक्षा खियों में माता होने की लासा अधिक बळ- 
वती होती है.। पूर्वकाल में, जब के बने ये गीत हैं, खरी-पुरुष विषय- 
वासना की तृप्ति के लिये विवाह नहीं करते थे, - बल्कि संतान और समाज 
की सेवा के लिये वे धर्म के अटूट बंधन में अपने को बाँधते थे | इसी से 
इस गीत के राम और सीता अलग अरग सोते थे यकायक शयनागार में 
सीता का आना राम को आनन्द-वदधक नहीं, बल्कि आइचर्य और भय- 
कारक जान पड़ा था । 


आजकल इसके बिल्कुल विपरीत है | क्योंकि अब खी-पुरुष दोनों 
आयौ के प्राचीन आदर्श से अळग हो गये हैं । अब तो खनी का पुरुष से 
अलग रहना ही आइचर्य और भय की वात समझी जाती हे । 
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एकर छ; 
साखु मोरी कहेलि बँझिनियाँ ननद ब्रजबासिनि हो। 
रामा जिनफी मैं बारी रे वियाही उइ घर से निकारेनि हो॥ १॥ 
घर से निकरि बँझिनियाँ जङ्गल बिचि ठाढ़ी हो। 
रामा बल से निकरी वधिनियाँ तो दुखु खुखु पूँछइ हो ॥ २॥ 
तिर्या ! कोनी विपति की मारी जङ्गल बिच ठाढ़ी हो। 
साखु मोरी कहेली बँझिनियाँ ननद ब्रजवासिनि हो ॥ ३॥ 
बाधिन ! जिनकी मैं बारी वियाही उइ घर से निकारेनि हो । 
बाधन ! हमका जो तुम खाइ लेतिड विपतिया से छूटिंत हो॥४॥ 
जहर्वाँसेतुम आइड लडरि उहाँ जाओ तुमहँ नाहीं खदबइ हो । 
बाँझिनि ! तुमका जो हम खाइलेवइ हम ःँ बाँझिन दोबइ हो ॥५॥ 
उहाँ से चलेलि बँझिनियाँ विबउरी पासे ठाढ़ी हो। 
रामा निंगउरि से निकरेलि नगिनियाँतो दुखु खुखु पूँछ हो ॥ ६॥ 
तिरिया ! कौने विएति की मारी बिंवउरी पासे ठाढ़ी हो । 
साखु मोरी कहेलि बँझिनियाँ ननद ब्रजवासिनि हो ॥ ७॥ 
नागिन ! जिनकी मैं बारी रे वियाही उ घर से निफारेनि हो । 
नागिनि ! हमका जो तुम डसि लेतिउ विपति से हम छुडितहो॥ ८ ॥ 
जहवाँ से तुम आईंड/लडटिं तहाँजाबो तुमहि नाहीं डसिबइ हो । 
बाँझिनि ! तुमकां जो हम डसि लेव हमहूँ बाँझिनि होबइ हो ॥९॥ 
उहा से चलंली बँझिनिया मइया द्वारे ठाढ़ी हो। 
भितरा से लिकरी मयरिया तो दुखु खुखु छइ हो ॥१गी 
बिटिया कडन विपति तुमरे ऊपर उहाँ से चली आइउ हो। 
साखु मोरी कहेलि बँझिनियाँ ननद ब्रज़बासिनि हो॥११॥ 
मइया ! जिनदी मैं वारि बियाही उइ घर से निकारेनि हो । 
मइया ! हमका जो तुम राखि लेतिउ विपति से हम छूरितहो ॥१श॥ 
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जहाँ से तुम आइड लडटि उहाँ जाओ तुमहिं नाहीं रखिवइ्‌ हो | 
बिटिया तुमका जो हम राखि लेबइ बहु वाझिनि होइहई ह ॥ श्श 
उहाँ से चलेली बझिनियाँ. जँगल बिच आईं हो | 
घरती ! तुमही सर्त अब देहु बँझिनि नाम छूरइ हा॥ १३॥ 
जह्वा से तुम आइउ वाटि उहाँ जाओ तुमहि। हम न राखब हा । 
बॉझिनि ! तोहँका जो हम राखि छइ हमई होब ऊसर हो ॥१९५॥ 
: मेरी सास मुझे बाँझ कहती है और ननद कहती हे कि त्‌. त्रजवासिन 
: है। हे राम ! ब्यल्यवस्था में जिनसे मेरा विवाह हुआ था, उन्होने भी 
मझे घर से निकाल दिया ॥१॥ 
 बाँझ् सखी घर से निकलकर जड्जल के बीच में खड़ी है । जङ्गरू में से 
धाधिनी निकली । वह बाँझ से उरूका सुख-हुल पूछने लगी ॥२॥ 
हे ख्री ! तुझपर ऐसी क्या विपत्ति पढ़ी हे जो तू इस भयानक जेंगल 
भें अकेली खड़ी है? स्त्री ने कहा--हे बाधिनी ! मेरी सास मुझे बाँझ 
कहती है, और ननद त्रजबासिन ॥३॥ 
जिनकी मैं विवाहिता हूँ, उन्होंने बाँझ कहकर मुझे घर से निकाल 
दिया है । हे बाघिनी ! यदि तुम मुझे खा लेती तो में इस विपत्ति से 
छूट जाती ॥४॥ 
दाघिनी ने कहा--तुम जहाँ से झाई हो, वहीं लौट जाओ । में तुम्हें 
न खाँ गी । यदि मैं तुमको खा रूँ तो मैं भी वाँझ हो जाऊँगी ॥५॥ 
बाँझ वहाँ से चलकर साँप की बाँबी के पास पहुँची । बाँबी में 
से नागिन निकली । उसने बाँझ का सुख-दुख पूछा ॥६॥ 
हे खरी ! किस विपत्ति के कारण तुस बाँदी के पास आइ हो ? खरी 
ने कहा--मेरी सास मुझे बाँझ कहती है और ननद कहती है कि तू बज- 
बासिन है ॥७॥ 
जिनके सपथ मेरा विदाइ हुआ है, उन्होंने बाँझ समझकर मुझे. घर 
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से निकाल दिया है । हे नागिन ! यदि तुम मुझे डस लेती तो में विपत्ति 
से छूट जाती ॥८॥ 

नागिन ने कहा--जहाँ से तुम आई हो, वहीं लौट जाओ । में तुम्हें 
डस दूँगी तो में भी बाँझ हो जाऊं गी ॥९॥ 

बाँझ वहाँ से चछकर अपनी माँ के द्वार पर आकर खड़ी हुईं । माँ 
घर में से बाहर निकली और उसने बेटी का सुख-दुल इछा ॥१० || 

हे बेटी ! तुझ पर ऐसी क्या विपत्ति पढ़ी जो तुम वहाँ से चली आइ ? 
बेदी ने कहा--हे माँ ! सास मुझे बाँझ कहती है । ननद्‌ ब्रजबासिन 
कहती है ॥११॥ 

हे माँ ! जिनसे मेरा विवाह हुआ था उन्होंने मुझे वाझ कहकर घर 
से निकाल दिया । हे माँ ! यदि तुम मुझे अपने घर में रख लेती तो मैं 
विपत्ति से छुटकारा पा जाती ॥१२॥ 

माँ ने कहा--जहाँ से तुम आई हो, वहीं लौट जाओ | में तुम्हें 
अपने यहाँ नहीं रहने दूँगी, यदि में तुमको रख हूँ. तो मेरी बहू बाँझ 
हो जायगी ॥१३॥ 

बाँक वहाँ से चछ कर जंगल में आई और धरती से बोली--हे 
चरती मरता ! तुम्हीं अब मुझे शरण दो ॥१४॥ 

धरती ने कहा--जहाँ से तुम आई हो, वहीं लौट जाओ । हे बॉस ! 
यदि मैं तुमको रख रूँगी तो में भी ऊसर हो जाऊँगी ॥३५॥ 

हा ! हिन्दू-समाज में खी का बाँझ होता कितने परिताप का विषय 
है ! बाँझ से बाचिन और नागिन तक घूण करती हैं । यहाँ .तक कि 


(८ 


असली माता और. सबकी आश्रयदाता पृथ्वी भी बाझ को स्थान नहीं 


देतीं । हिन्दू-समाज की रचना ही इस पका: की हुई है कि उसमें बाँझ के 
लिये आदर का स्थान नहीं हे। इससे प्रत्येक खी संतानवती होने ही 
में अपना गौरव और कल्याण समझती है। 
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सोने के खड़डवाँ राजा दखणथ बेइली तर ठाढ़ भये । 
चहली !!पतवा कंचन अस तोर तो फल कैसे निश्फल हो॥ १॥ 
भळ बडरानेड राजा दसरथ किन बेडरावा हो। 
राजां ! तोहरे घर रनियां कौसिल्या उनहीं से पूछड हो ॥ २॥ 
सोने के खंडूउवाँ राजा द्सरथ बैदिया पर ठाढ़ भये। 
मोरी रानी काहे तोहरा वंदन मलीन फेवल नाहीं हुलस हो॥३॥ 
भल बउराने राजा द्सरथ किन वडरावा हो। 
राजा बिलु रे सन्तति कुल हीन बचल केसे हुलसइ हो ॥ ४॥ 
सोनवा तो हमरे गिनती नाहीं चँदिया के ढेर छागल रे। 
मोरी रानी ! बरहा भवन के अजोध्या दुनों जने भेललब हो ॥५॥ 
सोनवाँ तो मोरे लेखे राखी भा चँदिया तो मादी भा हैरे। . 
राजा ! बरहा भवन के अजोध्या तो मोरे लेखे अरिगै है हो ॥ ६॥ 
तू राजा होबड तपसी तौ हम धना तणसिन .हो ^। 
मोरे राजा | िन्द्रावन के कुटियवा दूनों जने तप करवइ हो ॥७॥ 
बन से निकरे एक जोगिया तो - राजा से" पूछई रे 
राजा कवन तोहरे जियरा संकट तो मधुवन तप झरड हो ॥८॥ 
का रे फहजें मोरे जोगिया तौ का तुम पूछब रे। 
जोगिया बिन रे सन्तति कुलहीन तो मधुवन तप करड हो ॥ ९॥ 
झोलिया से काढ़िनि भश्ुतिया तो राजा का दीहिनि रे।' 
राजा आठ रे महीना नो लागत राम जनम 'लेइहई) ' 
किस अजोध्या राजा खेइहई हो ॥१०॥ 
आठ महीना नो लगते श्रीरामजी जनम लीन्देड हो। 
एहो बाज लागी आनंद बघैय्या उठन लागे सोहर हो ॥११॥ 
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सचे बहंठे हैं राजा दसरथ सुनहु कौसिल्या रानी हो। 
रानी उहइ बेइलिया कडाइवइ त जिन मोका वोली बोला हो ॥१२॥ 
मचिदरै बइडी कौसिल्या रानी खुनो राजा दसस्थ हो। 
मोरे राजा! दुघ चन वेइळी सिंचइवइ त जिन मोघा बुद्धि दियेहो॥१३॥ 

सोने के खडाऊँ पर चढ़े हुए राजा दशरथ रता के नीचे खड़े हुए। 
राजा ने पूछा--तुम्हारा पत्ता तो सोने जैसा हे, पर हुम में :फल क्यों 
नहीं हैं ? ॥१॥ 

रता ने कहा--राजा दशरथ ! तुम्हारी मति मारी गई हे क्या? 
ठुम्हारे घर में कौशल्या रानी हैं, उनसे क्यों नहीं पूछते ? ॥२॥ 

सोने के खड़ाउँ पर चढ़े हुए राजा दंशरथ वेदी पर आकर खड़े हुए । 
उन्होंने रानी से पूछा--रानी ! तुम्हारा मुँह उदास क्यों है ? हृदय- 
कमल. विकसित क्यों नहीं है? ॥३॥ 

रासी ने कहा--राजा ! आप. की मति किसने हर. छी है ? विना 
संतान के हृदय-कमर कैसे विकसित हो रुकता' हे!?॥४॥ : 

राजा ने कहा--मेरी प्यारी रानी! मेरे घरमे सोने की गिनती नहीं। 
चाँदी के ढेर रगे हुए हैं । अयोध्या में हमारे बारह: महल दैं.। हम दोनों. 
सुख भोगेंगे ॥छ॥ ¦ ` . / fr 

रानी ने कहा--सोना मेरे लिये राख और चाँदी मिट्टी है।। संतान 
बिना मेरे लिये बारह महरों की अयोध्या जल गई हे ॥६॥ 

हे राजा ! तुस तपस्वी हो और में तपस्विनी । दोनों चल कर इृन्दा- 
बन में तप करें ॥७॥ प्रो ् : 

दोनों तप करने रूगे। बन में से एक योगी निकले । उन्होंने पूछा-हे 
राजा ! तुम्हारे प्राण पर क्या संकट पढ़ा है ज्ये तुम तप कर रहे हो! ॥८॥ 

राजा ने कहा-हे योगी ! में तुमको क्या बताउँ ? बिना संतान के 
इम कुलहीन हैं । इससे तप कर रहे हैं ॥९॥ 
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योगी ने अपनी झोळी. में से विभूति निकालकर राजा को दी और 
कहा--हे राजा ! नवाँ महीना लगते ही तुम्हारे घर में राम जन्म छँगे 
और अयोध्या का राज खेयेंगे ॥१०॥ 
आउवें के बाद लवाँ महीना लगते ही राम ने जन्म लिया । आनंद की 
बधाई बजने ऊगी ओर सोहर गाया जाने रगा ॥११॥ 
राजा को रता का ताना भूला नहीं था। समा में बैठे हुए उन्होंने 
रानी कोशाल्या से कहा--हे रानी ! मं उस रता का कटा डाला 
जिसने मझे ताना मारा था ॥१२॥ - 
मचिया पर बेठी हुई रानी कोशल्या ने कहा--हे राजा ! सुनो; उप 
लता को दूध से सिं चाओ जिसने मझे बुद्धि दी है। अथात्‌ निस्संतान होने 
की याद दिलाकर सझे संतान-प्रा्ति के लिये उत्साहित किया है ॥१ 
संतानहीन होना बड़ी रजा की बात है। निस्संतान व्यक्ति का 
मज्ञाक्क एक रता भी उड़ा सकती है । इस गीत की अंतिम पंक्तियों से 
पुरुष और स्री के स्वभाव का भी पता चलता है । पुरुष में बदला लेने की 
प्रवृत्ति बहुत होती है राजा दशरथ को लता का ताना भूरा नहीं था 
और वे उसे कटाने जा रहे थे। पर खरी का हृदय क्षमाशीरु होता है। 
कौशल्या ने रता के ताने को और ही रूप दे दिया । उन्होंने उसे क्षमा 
ही नहीं किया बल्कि उसे दूध से सिं चाने की भी इच्छा प्रकट की । 
पुरुष कठोर गुणों का समूह है और खियाँ कोमल गुणों की । 
[5 Sn] 
भोर भये भिन्ुसार चिरइ्या एक वोलइ। 
राजा झपरि के खोलइ केवरिया हेलिन डीठ परिगै। 
परि गै हेलिनिया क॑ डीठ राज्ञे के मुख ऊपर ॥ १॥ 
हेलिन बिनवे हेलचा सँग अपने पुरुख सँग। 
हेवा ज देखेउँ निरबंसी गुसइयाँ कैसे पुरवें॥२॥ 
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चुप रहु हेछिनी छिनारि लें अतिया क पातरि। 
तीन भुअन छर राजा कह्यो निरवसी॥३॥ 
चुप रडु हेलवा दहिजरा सें जतिया क पातर। | 
हेलवा तीनि उन्हा करि रानी तीनों जनि वाँझिनि॥ ७॥ 
यतना सुन्यौ राजा द्सरथ जियरा दुखित भये। 
राजा गोड़वा मुड़ब़ा तानेनि दुपट्टा सुतेँ धौराहर॥५॥ 
घरिय घरिय दिन दोपहर पहर नहिं दीतै। 
मोरा सिझले जेवसचा जुड़ाय रजे नहिं आयें॥६॥ 
अरे रे राजा जी के चेरिया त हमरी छडेंड्िया। 
चेरिया सिझले जेवनवा जुड़ाय रजे नहिं आये ॥ ७॥ 
चेरिया ज चढ़ि गइ अटरिया रहे क जगावइ। 
राजा सिझले जेबनचाँ जुड़ाय विफल रनिदासे ॥ ८॥ 
राजा जब आये हैं महलिया बेदिया चढ़ि यइडें। 
राजा फोन बिरोग तुमरे जियरा त हमसे बतावहु ॥९॥ 
पाँच पदाऱथ मोरे घर छटठौँ नरायन। 
रानी जतिया क पातर हेलिनियाँ कहै निरबंसी॥१०॥ 
दाउर हो राजा वाउर फिन यउरावा। 
राजा जो विधि लिखा है लिळार तहें भरि पाउब ॥११॥ 
वाउर हो रानी फौसिल्या किन वडराई। 
रानी देडु न हमरा अयनवा देखहँ सुख आपन ॥१२॥ 
ऐनहु लै मुख देखिन जियरा दुखित भयें। 
रानी करर बरर होइगे वार॑ गोसइयाँ केसे पुरयैं॥१३॥ 
वाउर हो राजा वाउर छिन बडरावा। 
राजा जो विधि लिखा है लिलार तहें भरि पाउब॥१४॥ 
२ 
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याउर हो रानी कौसिल्या फिन वउराई। 
रानी देहु न मोरि बेसखिया मैं तप करइ जावइ ॥१५॥ 
एक बन डां दुसर चन तीसरे बिन्द्राबन । 
बिन्द्रेवन के बिचवा त राजा ध्यान लायनि ॥१६॥ 
वन से निफरेनि एक तपसी पुछें राजा द्सरथ। 
कौन बिरोग तुमरे जियरा जो इतनी दूरि आये ॥१७॥ 
पाँच पदार्‍रथ मोरे घर छड नरायन। 
तपसी जतिया क पतिरी हेलिनिया कहइ निरबंसी ॥१८॥ 
जाहु रजे घर अपने पूत तोरे होइहैं। 
राजा सुनि लिहे तोहरो पुकार जगत के मालिक ॥१९॥ 
होत बिहान लोहि फाटत होरिल जनम लिहे, 
राम जनम लिहे । 
बाज लागी अननं वधइया गावे सखि सोहर ॥२०॥ 
घर घर फिरै राजा द्सरथ पंडित घुलावई। 
पंडित खोलहु न पोथिया पुरान तो सुघरी बिचारहु ॥२१॥ 
बहुतै सुघरी रामा जनमे तो रोहनी नखत मे। 
राजा बारह बरस के होइहइँ त बन के सिधरिहीं ॥२२॥ 
वभना के पूत जौ न होतेउ त ज़ियरा मरवडतेंड । 
मोरि इतनी तपस्या के राम त चन के सुनायेड॥२३॥ 
मन कै दुखित राजा द्सरथ सुतें थवराहर। 
मन के उछाहिल कौसिल्या रानी पटना लुरावइ॥२४॥ 
बाउर हो रानी कौसिल्या फिन बडराई। 
रानी धीरे धीरे पटना लुटावड राम बन जहइहीं ॥२५॥ 
बाउर हो „राजा द्सर्‍थ किन बौरावा । 
राजा छुटल बझिनिया क नाम भले वन जइहीं ॥२६॥ 
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सबेरा होते ही एक चिड़िया बोला करती है । उसकी बोली सुनकर 
राजा दशरथ ने झपर कर किवां खोला तो मेहतरानी पर उनकी दृष्टि 
पढ़ गई ॥ १ ॥ 

मेहतरानी की दृष्टि भी राजा के मुख परः पढ़ गई । उसने मेहतर 
से कहा--आज सबेरे ही सबेरे निरबसिये ( संतान हीन ) का सूँ ह देख 
आइ हूँ । देखे, इंड्वर कयां करते हैं ? ॥ २॥ 

सेहतर ने कहा--ए छिनाल सेहतरानी ! चुप रह। तू नीच जाति की 
स्त्री है तू ने तीन शुवन के महाराज को निर्वशी कैसे कहा ?॥ ३॥ 

मेहतरानी ने कहा--दांढीजार मेहतर ! तू चुप रह | तू नीच जाति 
का पुरुष है। उनके तो तीन-तीन रानियाँ हैं, तीनों बाँझ हैं ॥ ४॥ 

राजा दशरथ ने यह बात सुन री और वे मन में बहुत दुःखी हुए । 
बे सिर से पेर तक चादर तानकर घोरहर पर जाकर सो रहे ॥ ५ ॥ 

कौशल्यो चिन्ता करने लरूगीं--घड़ी-घढ़ी करके दोपहर हो गयो । 
पहले तो एक पहर भी नहीं होता था कि राजा आ जाते थे । रसोई” ठंडी 
पढ़ती जा रही है । राजा क्यों नहीं आये ? ॥ ६ ॥ 

ए राजा की चेरी! ए मेरी दासी! रसोई ठंडी हो रही है। 
राजा नहीं आये ॥ ७ ॥ 

चेरी अटा पर चढ़ गइ । उसने राजां को जगाकर कहा--राजा 
रसोई टंडी झो रही है। सारा रनिवास विकल है ॥ ८ ॥ 

राजा महल में आये । वेदी पर बैठ गये । कौशल्यो ने पूछा--राजा ! 
तुम्हारे जी में क्या दुःख है ? मुझे बताओ ॥ ९ ॥ 

राजा ने कहा--पाँच पदार्थ मेरे घर में हैं। छठ नारायण हैं । हे रानी! 
नीच जाति की खरी मेहतरानी मुझे निरबसिया कहती है ॥ ३० ॥ 

रानी ने कहा--तुम बहुत भोले हो। हे राजा ! जो भाग्य में लिखा 
है, वही मिलेगा ॥ ५१ ॥ 
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राजा ने कहा--रानी ! तुम पागल हो। ज़रा मेरो दर्पण तो मुझे 
दो, में अपना सह तो देखू ॥ १२॥ 

राजा ने दर्पण लेकर मुँह देखा । वे दुःखी हुए। बोले--हे रानी ! 
बाळ तो अधपके छो गये । देखें, ईश्‍वर केसे बिताता है ? ॥१३॥ 

रानी ने कहाँ--रांजा ! तुम भोले हो। किसने तुमको भरमाया है ? 
हे राजा ! जो ब्रह्मा ने माथे में लिख दियां है, वही मिलेगा ॥ १४ ॥ 

राजां ने कहा--रानी ! तुम्हारी समझ ठीक नहीं । मेरी लाठी 

लाओ । में तप करने जाऊँगा ॥ १५॥ 

एक बन से दूसरे में, दूसरे से तीसरे में गये तो दृन्दाबन मिली । 

बन्दाबन के बीच में बैठकर राजा ने भगवान्‌ का ध्यान किया ॥ १६॥ 

बन में से एक तपस्त्री निकले । उन्होने. पूछा--हे राजा ! तुमको 

क्या दुःख हैं ? जो तुम इतनी दूर आये हो ॥ १७॥ 

राजा ने कहा--मेरे घर में किसी चीज़ की कसी नहीं है। पर 
हे तपस्वीजी ! नीच जाति की खरी मेहतरानी ने मुझे निर्वशी 
कहा है ॥ १८॥ 

तपस्वी ने कहा--हे राजा ! अपने घर जाओ । तम्हारे पुत्र होगा । 
संसार के स्वामी ने तुम्हारी पुकार सुन री हे ॥ १९ ॥ 

, ,सबेरे पौ फरते ही पुत्र ने जन्म लिया, राम ने अवतार लिया । 
आनन्द की बधाई बजने लगी और सखियाँ सोहर गाने लगीं ॥ २० ॥ 

, , राजा दशरथ घर-घर घूमकर पंडितों को बुला रहे हैं । राजां पूछते 
हेँ-हे पंडित ! अपनी पोथी खोलो न ? बताओ, लड़का केसी घड़ी सें 
पैदा हुआ है ?॥ २१ ॥ 

पंडित ने कहा--बहुत॒ अच्छी घड़ी में राम का जन्म हुआ हे । 
रोहिणी नक्षत्र में जन्स.हुआं है। हे राजा ! बारह वर्ष के होंगे तो बन 
को चले जायँगे ॥ २२ ॥ 
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राजा ने कहा--तम ब्राह्मण के लड़के न होते तो में तुम्हें जान से 
मरवा डालता । इतनी तपस्या के बाद जो रास मुझे मिले हैं, तुमने 
कहा कि वे बन को चले जायेंगे ?॥ २३ ॥ 

राजा मन में दुःखी होकर अटा पर जाकर सो रहे। कोशल्या रानी 
को पुत्र-जन्स से दड़ां उत्साह था । वे धन छुटाने छूगीं ॥ २४ ॥ 

राजा ने कहा--हे कोशल्या रानी ! पागल मत हो। किसने तुम्हें दावरी 
कर दिया है ? धीरे-धीरे धन लुटाओ। राम वन को जायैगे ॥ २५॥ 

रानी ने कहा--राजा ! तुम्हारी बुद्धि कहाँ हे ? राम वन को जायैरे 
तो क्या हुआ ? मेरा बॉस का नाम तो छूट गया ॥ २६॥ 

हिन्दू-समाज में वंश-हीन होना बड़े पॉप का फर समझो जाता 
हे। इस विचार की छाप आंज भी हिन्दुओं के मस्तिष्क में मौजूद है। 
वंशहीन व्यक्ति, चाहे वह रोजा दशरथ ही क्यो न हो, मेहतर द्वौरॉ भी 
तिरस्कार की दृष्टि से देखा जांता है। उच्च समाज में उसकी अप्रतिष्ठा का 
तो कहना ही क्या ? 

इस गीत में भी स्री की बुद्धि का अच्छा चमत्कार देखने को मिलता 
हे । पुरुष बात-वात में व्यथित हो जाता ह; पर स्री की बुद्धि आदि से 
अंत तक गंभीर और निश्चित रहती हे । 

[१८७] 
अरे अरे दयामा चिरइया झरोखे मति बोलह। 
मोरी चिर ! अरी मोरी चिरई ! सिरकी भितर बनिजरवा 
जगाइ लइ आवड, मनाइ लइ आवड ॥ १॥ 

कवचने वश्न उनकी सिरकी कवने रग बरदी। 
चहिनी ! कवने वरन बनिजरवा जगाइ ले आई मनाइ लै आई ॥ २॥ 
जरद्‌ दरम उनकी सिरकी उजळ रग वर्दी । 
सँचर बरन बनजरवा जगाइ लै आवड मनाइ लै आवड ॥ ३॥ 
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सिरकी भितर वनिजञरवा सोवहु की जागड। 
अरे मोरे बनिजर तोर धन चिट्टी लिखि भेजा उठो चिट्टी वाँचो ॥ ४॥ 
चिठियाबँचत बनिजरवा हिरदेंयाँ लेलगावइ करेजवा छपरावइ। 
अरे मोरे बनजर ! तरर तरर च॒चे अंखुवा रुमलिया लिहे पाछइ ॥ ५ ॥ 
सवना भदौवाँ अधियरिया अमवाँ नाहीँ चौरइ, 
अमिलिया नाहीं झपसइ । 
मोरी चिरई ! अरी मोरी चिरई ! बाऊ बहुरिया के ठनगन 
अमवाँ जे माँगइ अमिलिया जे मॉगइ ॥ ६॥ 
खैरा सुपरिया घुनन लागे झिंगुर लागे कापड़। 
जौ मोरि वर्दी विकइहें तबे घर आइव॥७॥ 
मचियद बइठी सस्या तो सुरजा मनावैं। 
अरे मोरे सुरजा मेहरी क चाकर मरदवा त अमवाँ ढुँ हून गये 
कब दहूँ आयें ॥ ८॥ 
हे स्यामा चिड़िया ! खिड़की पर मत बोलो । हे मेरी प्यारी चिड़िया ! 
सिरकी में मेरा बनजारा ( ब्यापारी ) है, उसे जगा लाओ । उसे मना 
लाओ ॥१॥ 
इयासा ने कह्य--हे बहन ! तुम्हारे बनजारे की सिरकी किस रंग 
की है ? उसकी घरदी किस रंग की है ? वनजारा स्वयं किस रंग का है ? 
जिसे में जगा खाउँ और मना राऊँ ॥२॥ 
स्री ने कहा--पीले रङ्ग की तो सिरकी हे । सफेद रंग की बरदी है 
ओर साँवले रङ्ग का बनजारा हे। उसे जगा राओ, उसे मना लाओ ॥३॥ 
झ्यामा ने बनजारे के पाल. जाकर कहा--सिरकी के भीतर सोते हो 
या जागते ? हे बनजारा ! उठो । तुम्हारी प्यारी खरी ने चिट्टी भेजी है, 
उसे बाँचो ॥४॥ 
बनजारे ने चिट्ठी बाँचकर उसे हृदय से लगाया, कळेजे से चिपका 
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लिया । उसकी आँखों से आँसुओं की धारा बह चली । रुमाल से वह 
उसे पोंछने लगा ॥५॥ 

बनजारा कहने रूगा--सावन-भादों का घोर अंधकार; भला, आज- 
कल न आस में बौर काते हैं और न इमली ही फरती है । पर हे मेरी 
प्यारी चिड़िया ! मेरी भोली-भाली खी का हठ तो देखो; वह आम और 
इमली मागती है ॥६॥ 

मुझे इतने दिन आये हो गये कि खैर सुपारी में घुन ल्ग गये और 
कपड़ों में झींगुर । अब तो मेरी बरदी विकेगी, तभी में घर आऊँगा ॥७॥ 

रच्या पर बैठी हुई सास सूर्य से प्रार्थना कर रही है--हे मेरे सूर्य ! 
खी का दास पुरुप स्त्री के लिये आम हूँ कने गया है, इमली हूँ ने गया 
हे । पता नहीं, कब आयेगा ॥८॥ 

इस गीत में पुराने ज़माने का चित्र है, जब व्यापारी लोग, जिन्हें 
बनजारा कहते थे, चीजें लादकर दूर देशों में बेंचने जाया करते थे और 
बहुत दिनों पर लौटते थे । यह बात खगस ध्यान देने की है कि उन दिनों 
खियाँ भी पढ़ी-लिखी होती थीं और अपने पतियों को पत्र लिखकर भेजा 
करती थीं । स्यामः पक्षी के हाथ पत्र या संदेशा भेजना तो वैसा ही है, 
जैसा मेघदूत में मेघ-द्वारा और नल-दमयन्ती की कथा में हंस-दवारा 
समचार भेजे गये थे । 

[९] f 
मचियहिं बैठी हैं सास्‌ वहुआ से पूछइ रे। 
बहुआ काहे तोर मुँहा पियरान गोड़ घहरावहि रे ॥ १॥ 
लाज शारम कै बतिया मैं सासूज़ी से कैसे कहड़ं रे। 
सासू तोरा पूत छयल छबिलवा अँचरवा पिच डारइ रे ॥ २॥ 
ये अलबेली. बहुरिया लछन न लगावहुरे। 
दुळ हिनि आज के नवे महिनवाँ होरिल तोहरे होइहँ रे ॥ २॥ 
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अरे सासूजी के होबे चेरिया ननद मन हरबे रे। 
अपने राजा के प्रान पियारी होरिळ मोरे होइहें रे॥ ४॥ 
सच्चिये पर सस बैठी है और बहू से पूछ रही हैं--हे बहू ! तुम्हारा 
सुँह पीला क्यों है ? पैर भारी क्यों है ? ॥१॥ 
बहू सोचती है--ठीक जवाब देते हुए मुझे लाज लगती है । फिर 
वह बोली--हे सासजी ! तुम्हारा पुत्र बड़ा छेल-छबीला है, उसने सेरा 
आचर मसल दिया है ॥२॥ 
सास ने कहा--हे अल्बेली बहू ! दात न बनाओ हे दुलहिन ! 
आज के नवें सहीना तुम्हारे पुत्र होगा ॥३॥ 
बट्ट मन सें कहती है--अरे ! मेरे पुत्र होगा। में सासजी की चेरी 
होउँगी । ननद का मन हर लगी और अपने राजा की प्रगण-प्यारी 
होऊँगी । र 
गर्भवती स्री की केसी मनोहर अभिलाषा है ! 
[ १० ] 
चकई पुछहि सुनु चकवा भोर कब होइहईं सुरुज घब 
उइहई रे। 
चफकई रुफमिलि हंरि परदेख घरहिं कच अइहइ रे ॥.१॥ 
तौ खेळत मेळ के बेशौना त भैया मोर लागड रे। 
भैया हरि कै लगाई नवरङ्गिया तो ठाह़ि सुखाति हवें रे ॥ २॥ 
खेळत मेलत की बिटियवा त बहिनी मोर ळागड रे | 
बहिनी जो रे धनिया कुलचंतिचि सींचि जगाबइ रे ॥ ३॥ 
हाथ के रे काढेल ककनवाँ पायेन कर नूपुर रे। 
_ ये होसिर घरि लिहेनि घइळमा नोरङ्ग सींचे चलि भई रे ॥ ४॥ 
पेड़ धरि सींचें नवरङ्गिया डार धरि भेर हो। 
ये हो आइ गै है हरि के सुरतिया तौ छतिया बेहाल भई हो ॥ ५॥ 
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घिया केरि पुरिया पोवायर्डे दुघन कइ जाउरि हो। 

ये हो मोरे रेखे माइर घतुरबा अकेले मोरे हरि विन हो ॥ ६॥ 

चकई चकवे से पूछती है-हे चकवा ! सबेरा कब होगा ? सूये कब 
उदय होंगे ? हे चकवा ! रुक्मिणी के स्वामी परदेश सें कत्र आयेंगे ? ॥१॥ 

रुक्मिणी कहती हे--हे खेळने-कूदनेवाले लड़कों ! तम मेरे भाई 
लगते हो मेरे प्रणेश्वर की लगाइ हुईं नरङ्गी खड़ी सूख रही हे ॥२॥ 

लड़कों ने कहा--हे खेलनेवाली लड़की ! तुम मेरी बहन लगती हो । 
जो सत्री कुर्वंती होती है, वह स्वयं सींचकर उसे जगाती है ॥३॥ 

रुक्सिणी ने हाथ का कंगन काढकर रख दिया । पैरों से पाजेब 
निकालकर रख दिया, और सिर पर घड़ा रखकर वह सींचने चल 
खड़ी हुई ॥४॥ 

पेड़ का तना पकड़कर वह नारङ्गी सींचती है और डाळ पकड़ कर 
भेटती है । इतने में प्राणेश्वर की सुध आ जाती है तो वह विहल हो 
जाती हे ॥५॥ 

वह कहती हे--मेंने छी की पूरियाँ बनाई और दूध की खीर । पर 
प्राणेश्वर के बिन मेरे लिये वह विष सा मालम होता है ॥६॥ 

इस गीत में वियोगिनी का बहुत ही स्वाभाविक वणेन है। 


[0 909 ॥ 
पहिल. सपएन एक देखे अपने मंदिल में रे। 
सासु सपने क करहु बिचार सपन सुभ पावड॥ १॥ 
सपने सझुर राजा दसरथ बगिया लगावई हो। 
सासु बगिया में फुलइ गुलाब भंवर रस बिलसइ हो ॥ २॥ 
सपने कौसल्या ऐसी सास तो हमरे महल आइई'। 


NS 


सासु सोने कै दहेड़िया लिहे ठाढ़ि पुछें बुवा कहो घरड रे ॥ ३॥ 
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सपने लखन अस देवर रुमलिया पीठि झारे, 
ब्रिहँखि बतिया वोलई हो । 
भौजी जो तोरे होइहें होरिळवा बछेड़वा हम लेबइ रे ॥ ४॥ 
सपने सुभद्रा ऐसी ननदा तौ हमरे महल आइ, 
विहँसि बतिया बोळई हो । 

भौजी जौ तोरे होइहें होरिलवा फॅगन हम लेबइ हो ॥ ५॥ 

सपने पुरुष राजा राम अस हमरे महल आयें। 

सामी हँसत कमल दूनौ नेन सेजरिया पशु धारई हो ॥ ६॥ 

मैंने अपने महल में आज पहला स्वम्ञ देखा । हे सासु ! स्वप्न का विचार 
करके बताओ कि यह स्वम झुभ है न ?॥१॥ 

खप्त में राजा दशरथ ऐसे मेरे ससुर बाग ल्गाते हैं | उस वांग में 
गुलाब फूरा है, जिस पर भौरें रस ले रहे हें ॥२॥ 

स्वन में कौशल्या ऐसी सास मेरे महल में आती हैं । उनके हाथ में 
सोने की दहेंडी ( दही की हाड़ी ) है। वे पूछती है कि बहू इसे कहाँ 
रक्स ॥३॥ 

स्वम में लक्ष्मण ऐसे देवर रूमाल से मेरी पीठ झाड़ रहे हैं, हसकर 
कह रहे हैं कि भाभी ! तुग्हारे पुत्र होगा तो में बछेड़ा लेऊँगा ॥४॥ 

स्व॒ में सुभद्रा ऐसी ननद मेरे महर में आती हैं । वह हैँसकर 
कह रही हैं कि हे भाभी ! तुम्हारे पुत्र होगा तो में कंगन लूँगी ॥५॥ 

स्वमन में राम ऐसे मेरे पति मेरे महर में आये । कमळ ऐसे नेत्रों से 
हँसते हुए उन्होंने मेरी सेज पर चरण रक्खा ॥६॥ 


[PRN] 
छोट मोट पेड़वा ढेकुलिया त एतवा रे लहालही हो। 
रामा ताही तरे ठाढ़ि रे हरिनिया हरिन वाट जोहइ हो ॥ १॥ 
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बन में से निकलेला हरिना त हरिनी से पूँछले हो। 
हरिनी काहे तोर बदन मलीन फाहे मुंह पीअर हो॥२॥ 
गइलों मैं राजा के दुअशिआ त चतिया खनि अइलों हो। 
प्यारे आजु छोटे राजा क वहेलिया हरिन मरवइहई हो॥ ३॥ 
केइ जे बगिया लगवल केइ रे आप ढुढ़ले हो। 
हरिनी केकर धनिया गरभ से हरिनवा मरवावले हो॥४॥ 
द्सरथ बगिया लगवळें लखन आये ढुढ़ले हो। 
व्यारे रघुवर धनिया गरभ से हरिन मरवावले हो॥५॥ 
कर जोड़ी हरिनी अरज करे खुनु कौशल्या रानी हो। 
रानी सीता के होइहें नन्दळाल हमही कुछ दीहव हो॥६॥ 
सोनवा मढ़इवों दुह सिंगवा भोजनवा तिळ चाउर हो। 
हरिनी भुगतडु अयोध्या के राज अभे वन बिचरहु॥७॥ 

एक छोटा सोटा ढाक का पेड़ है जो पत्तों से लहरुहा रहा है । उसके 
नीचे हरिनी खड़ी है और हरिन की राह देख रही है ॥१॥ 

बन में से हरिन निकला और उसने हरिनी से पूछा-हे हरिनी ! 
तम्हारा सँ ह उदास ओर पीछा क्यों है ? ॥२॥ 

हे हरिन! में राजा के द्वार पर गई थी। वहाँ मैंने सुना है कि 
आज छोटे राजा अपने ब्हेलिये ( व्याधा ) से हरिन को मरवायेंगे ॥३॥ 

हे हरिनी ! किसने बाग लगवाया ? बन में आकर किसने खोजा ? 
और किसकी स्त्री गर्भ से है जो हरिन मरवायेंगे ? ॥४॥ 

हे हरिन ! राजा दशरथ ने बाग लगवाया है। लक्ष्मण खोजने आये थे | 
राम की खी सीता को गर्भ है । उन्हीं के लिये हरिन मारा जायगा ॥५॥ 

हरिनी कौशल्यां के पास जाती है और हाथ जोड़कर विनती करती 
है--हे रानी ! आज सीता के पुत्र होगा, मुझे कुछ दो ॥६॥ 

कौशल्या उसका अभिप्राय समझकर कहती हैं-हे हरिनी! में 
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हरिन के दोनों सींगों को सोने मढ़ाउँगी और तिल चावर खाने को 
ढूँगी । तुम जाओ, अयोध्या के राज में सुख भोगो ओर निर्भय होकर 
बन में विहार करो ॥७॥ 

[eR] 


उठत रेख मसि भीजत राम बने गये हो। 

मोरी वरहा बरिस कै उमिरिया मैं कइसे बितइवइ हो ॥ १॥ 

काह राम तोहरे घराँ रहे काह बिदेख गये हो। 

रामा हँसि कै न धरेउ अचश्वा न कबहुँ फोहानेड ॥ २॥ 

कारी चुनरि नाहीं एहिञ्यों पियरी नाहीं छज्यों हो। 

रामा कोरवा न ठीन्देडँ बळकवा छठी नाहीं पूजेड हो ॥ ३॥ 

छोड़े जाईथ घर भर सोनवाँ महल भर रूपवा हो । 

रामा छोड़े जाईथ ऊहुरा देवरवा पिया के सँग रहबइ हो ॥ ४॥ 

रेख भिन रही थी (जरां सी मोछ निकल रही थी); उस समय मेरे 
राम दन को गये । मेरी बारह दरस की अवस्था, में दिन केसे दिताऊँगी॥१॥ 

हे राम ! तुम्हारे घर रहने से क्या ? और विदेश जाने से क्या ? न 
तो तुमने कभी हँरूकर मेरा औचल पकड़ा और न तुम कभी रूडे ॥२॥ 

पीली घोती पहन कर में आई थी, वही पहने हूँ । काळी सारी मैंने 
पहनी ही नहीं । न गोद में बालक लिया, न छठ की पूजा की ॥३॥ 

में सोने से मरा हुआ घर और चाँदी से भरा हुआ महर छोड़कर 
जा रही हूँ । छोटे देवर को भी छोड़कर जा रही ६ । में अपने प्राणनाथ 
के साथ रहूँगी ॥४॥ 

कभी-कभी रूठ जाना भी प्रेरु-वृद्धि के लिये आवश्यक जान पड़ता है । 

[ १४ ] 
राम जे चलेनि मधुबन के माई से अरज करई । 
माई हम तो जावइ मधुबन के सितै कइसे रख्बिंड ॥ १॥ 
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आँगन कुइयाँ खनहंवे सितैहिं नहवैलइ । 
बेटा ! खाँड़ चिरोंजी खबइदइ हृद्य चीच रखबइ ॥ २॥ 
रास जे चलेनि मधुबन के सीता जे गोहन लागीं । 
सीता ! हमरे खग मत चलहु बहुत दुख पडबिउ ॥ ३॥ 
सहबइ मैं श्रुखिया पियसिया जेठ दुपहरिया । 
पिया देखि हम तोहरी एुरतिया सकल सुख पडबइ ॥ ४॥ 
राम बन को जा रहे हैं। माँ से वे प्रार्थना कर रहे हैं--हे माँ! 
में तो बन को जा रहा हूँ , सीता को लुम केसे रखोगी ? ॥ ५ ॥ 
माँ ने कहां--बेटा ! आँगन में ङं वा खोदवा रूँगी। वहीं सीता को 
नहलाऊँगी । खाँड और चिरोंजी खिलाऊँगी और हृदय में रखूँगी ॥ २॥ 
राम मधुबन को चळे । सीता साथ लगीं । राम ने कहा--सीता ! 
हमारे साथ मत चलो । बहुत कष्ट पाओगी ॥ ३॥ 
सीता ने कहा--हे प्रियतम ! भूख-प्यास सह रूँगी । जेठ की दुपहरी 
भी सह रूँगी । हे राम ! तुमको देखकर में. सब सुख पाऊँगी ॥ ४ ॥ 
सच है, पतिन्रता स्त्री को पति के सिवा सुख कहाँ ? 


ES 
जड मैं जनतेउँ ये लवबेँगरि पतनी मंहझाबिउ। 
ळचेगरि रगतेउँ छयळबा क पाग सहरवा में गमकत ॥ १॥ 
अरे अरे कारी बद्रिया तुहईं मोरि बादरि। 
यादार! जाइ नरसहु वहि देस जहाँ पिय छाये॥ २॥ 
याउ बहइ पुरवइआ त पछुवाँ - झकोरइ। 
बाहिनी दिहेउ केवड़िया ओउँगाइ सोचउँ सुख नीदरि॥ ३॥ 
कि तुहुँ कुकुरा बिलरिआ सहर सब सोबइ। ` ' 
: कि तुहँ ससुर पहरिआ फकिवरिआ भड़कावहु॥ ४ ॥ 
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ना हम कुकुर विलरिया न सखुरु पहरिआ। 
अन ! हम अही तोहरा नयकवा बद्रिया बुळायसि॥ ५॥ 
आधी राति वीति गई बतियाँ नियाई राति चितियाँ। 
बारह बरस का सनेहिया जोरत मुर्गा वोळइ॥ ६॥ 
तोरवेउँ मैं मुग क ठोर गटइया मरोरबेडँ। 
सुगी काहे किहेउ भिनुसार त पियहि वत्तायंड ॥ ७॥ 
काहे क ये रानी तोरबिड ठोर गटइया मरोराबिड । 
रानी होइ गइ धरमवाँ क जूनि भोर होत बोलइ ॥ ८ ॥ 
हे लवंग ! यदि में जानती कि तुम इतना सहकोगी तो में अपने 
शौकीन पति की पगड़ी तुग्हारे फूल से रंगती, जिससे वह सारे शहर में 
महकते ॥१॥ 
हे काळी घटा ! तुम्हीं मेरी प्यारी घटा झो । हे घटा ! वहाँ जाकर 
बरसे, जहाँ मेरे प्रियतम हैं ॥२॥ 
पूवो इवां बह रही है। कभी-कभी पछवाँ भी झकोरता है। हे 
ननद्‌ ! तुभ केवाड़ी बन्द कर देना, में सुख की नींद सोउँगी ॥३॥ 
तुस कुत्ते हो या बिल्ली या मेरे ससुरजी के पहरेदार हो ? सारा शहर 
तो सो रहा है। तुम कौन हो जो मेरी केवांडी खटखट रहे हो ? ॥४॥ 
न में कुत्ता हुँ, न बिल्ली और न तुग्हारे ससुर का पहरेदार ही हूँ । 
हे प्यारी ! में तुम्हारा पति हूँ । मुझे घटा डुरा छाई है ॥५॥ 
` , आधी रात बातों ही में बीत गई । बारह वर्ष के प्रेम को एक करने 
में सारी रांत बीत गई । इतने में मुर्गा बोलने लगा ॥६॥ 
खत्री ने कहा--हे सुया ! में तुम्हारी चोंच तोड़ डारूँगी। तुम्हारी 
गर्दन सरोड़ दूँगी । तुमने सबेरा क्यों किया और मेरे प्रियतम को क्यों 
बतलाया ? ॥७॥ 
पति ने कह।--हे रानी ! युगे बेचारे की चोच क्‍यों तोड़ोगी और 
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क्यों उसकी गर्दन सरोडोगी ? हे रानी ! अब तो इंशरभजन की बेला” 


हो गईं, इसी से वह बोला है ॥८॥ 


[ १८ |] 
साखु जे बोलेलीं अड़पी ननद्‌ तड़पी बोले हो । 
बहुआरि काहे क भरलिउ गुमान सोएऐलू सुण्न निद्वा॥ १॥ 
. चाचा के हैं हम निनरूईे त भैया के दुलरुई हो। 
ए. अपने हरीजी के प्राणअधारी सोइईले सुख-निद्रा ॥ २॥ 
एतना वचन राजा खुनलेनि सुनहु ना पवलेनि हो। 
शाजा सारी रात सुतळें करवाटिया त मु खह ना वोळहि ॥ ३॥ 
किआ रउरा जेवना बिगड़ले सेजिअ भोर भइलेनि हो । 
ऐ राजा किया रउरा सेवा चुकलो त मुखह न बोलहु ॥ ४॥ 
नाहीं मर जेवना विगड़ले सेजिअ भोर भइल न हो। 
ए. रानी ! गंगा जमुन मोरी माता गरव बोली बोलेहु ॥ ५॥ 
हम से भइलि तकसिरिया साछु पग लागब। 
राजा ! मइया मनाइ हम लेब राउर हँसि बोलहु ॥ ६॥ 
सास डपट कर बोलती हैं, ननद तड़प कर कहती है--बह़ ! किस 


अभिमान में तुम भरी रहती हो जो खूब सुख से सोती हो ?॥१॥ 


बहू ने कहा--में अपने पिता की एक ही कन्या हुँ; भाई की दुलारी 
हुँ और अपने प्राणेसवर की प्राणाधार हूँ। इसी से सुख की नींद 


सोती हूँ ॥२॥ 


पति ने यह बात सुन ळी । सब बातें अच्छी तरह सुनो भी नहीं कि 


वे सारी रात एक करवट सोये रहे और खरी से नहीं बोले ॥३॥ 


स्री ने पूछा-हे राजा ! झ्या आपका भोजन मैंने खराब बनाया ? 
या सेज बिछाने में कोई भूल हुईं या देर हुईं ? में आपकी किस सेवा में 


चूक गई जो आप नहीं बोलते हैं ? ॥४॥ 
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पति ने कहा--हे रानी ! न तमने सेरा भोजन बिगांड़ा, न सेज में 
कोई भूल या देरी हुई |. गंगा-जमना की तरह पवित्र ओर पूज्य मेरी माँ 
को जो तुसने अभिमान से जवाब दिया, में इसलिये अप्रसन्न हूँ ॥५॥ 


स्त्री ने कहां--मुझ से गारती हुई । मं सासजी के पर छूकर क्षमा 
माँगूगी। हे राजा ! आप प्रसन्न होकर बोले, में आपकी माता को 
मना रूँगी ॥६॥ 

इस गीत से स्त्रियों को अभिसान-रहित और नत्र होने की शिक्षा 
मिलती है। साथ ही पुरुष के लिये भी यह संकेत हे कि वह माता के 
सम्मान का सदैव ध्यान रक्खे। सास-बहू के झगढ़ों में पुरुष की असाव- 
धानी भी एक प्रधान कारण है .। 


ES | 
सावन भादीं फी अधिअरिआ बिजुलिआ चमाकइ 
बिजुलिआ चमाकइ हो | 
मौरी सखिआ वे हरि चले मधुबन फो मैं द्रसन घीन्हें 
में दरसन कीन्देउ हो ॥ १॥ 
का दइ कइ चले माई को काह बहिन को ये काह बहिन को । 
मोरी सखिआ का दूइ चले गोरी धनिअ जो गरुये गरव से 
जो गरुये गरव सेनी हो ॥ २॥ 
यइठक दूइ चळे मइये रोसइयाँ ८ हिनियें रोसइयाँ बहिनियई । 
मोरी सखिआ यह गजवरि गोरी धनियें जो गरुये गरव से 
जो गरुये गरब सेनी हो ॥ ३॥ 
जो मोरा मूड़ पिरेहैं मैं किनको जगहों मैं किनफो जगइहडं। 
मोरे राजा अन्तर जिअरा को भेद मैं किनको बतैहों 
में किनको बतइहउँ हो ॥ ४॥ 
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जौ तोरा सूड़ पिराये अरि अस्मा को जगैहो 
अरि अस्मा को जगइषहौ हो। 
मोरी रानी अन्तर जिअरा को भेद पतिया लिखि भेजेड 
पतिया लिखि भेजेउ हो ॥ ५॥ 
काहे को फारि कगद्‌ करों काहे की मसी करों 
काहे की मसी करउँ हो । 
मोरे राजा के लड जाये मोर पतिया जो पाती लिखि भेजौं 
जो पाती लिखि भेजउँ हो ॥ ६॥ 
आँचर फारि कगद करौ कजरा की मसी करौ 
कजरा की मसी करउ । 
मोरी रानी लहरा देवरवा के हाथे जो पाती लिखि भेजेड. 
जो पाती लिखि भेजेड हो ॥ ७॥ 
देवरा हो मोरा देवरा अरे तुम मोरा देवरा 
अरे तुम मोरा देवरा हो। 
मोशा देवरा जो हरि होये अकेले तो वाँचि सुनायड 
तौ वाँचि सुनायड हो ॥ ८॥ 
रानी ने पाती भेजी अरि राजा ने बाँची अरि राजा ने बाँची । 
हाँ जैसे नेन रहे जळ छाय आँकु नहिं सझै आँकु नहिं सूझइ हो ॥ ९॥ 
यह लो अपनी चकरिया अरि वह  चटसरिया 
अरि वह चटसारियउ हो | 
मोरे स्वामी हम घर रानी दुखित हैं तो हमरे दरस विन 
हमरे दरस बिन हो ॥१०॥ 
सावन-भादों की अंधेरी रात है । बिजली चमक रही हे । हे सखी ! 
मेरे स्वामी मधुबन को चले गये । मैंने दर्शन किया है ॥१॥ 
माँ को क्या दे गये ? बहन को क्या दे गये? और अपनी. गोरी 
३ 
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स्त्री को क्या दे गये, जिसको गभ है ॥२॥ 

माँ को वैठक दिया, बहन को रसोई दी और अपनी गोरी खी 
को यह कोठरी दे गये ॥३॥ : 

स्त्री ने पूछा था--यदि भेरा. सिर ददे करने छगेगा तो किसको जगा- 
डगी ? और हे मेरे राजा ! में अपने मन की वात किससे बताया 
करूंगी ? ॥४॥ 

पति ने कहा था--हे रानी ! यदि तुम्हारा सिर दुखे तोमा को 
जगा छेनों और अपने मन की बात सझे पत्र में ल्खिकर भेजा करना ॥७॥ 

स्त्री ने पूछा--किस चीज़ को फाढ्कर मैं कागज बनाऊँगी ! और किस 
चीज की स्याही ? और कौन मेरी चिट्टी लेकर जायया ? जो पत्र लिख- 
कर भेजूँगी ॥६॥ 

पति ने कृहा--अचल फाड्कर कागज बनाना और काजल की स्याही 
बनाना । मेरी रानी ! छोटे देवर के हाथ पत्र लिखकर भेजना ॥७॥ 

पति के चले जाने पर खरी ने देवर से कहा--हे देवर ! तुम मेरे प्यारे 
देवर हो। मेरे इरि अकेले हों तो मेरा पत्र उनको बाँचकर सुनाना ॥८॥ 

रानी ने पत्र भेजा । राजा ने बाँचा। बाँचते-बाँचते उनकी आँखों में 
आँसू भर आये । अक्षर का सूझना बन्द हो गया ॥९॥ 

पति ने अपने मालिक से कहा--यह लो अपनी नौकरी और यह लो 
अपना घर | हे मेरे मालिक ! मेरी रानी मुझे देखने के लिये तरस रही 
है॥१०॥ 

मोल्स होता है, ख्री का पत्र पाकर पति नौकरी छोड़कर घर 
व्रा आया । सच है, प्रेम की परीक्षा त्याग से ही होती है । इस गीत से 
यह भी मांल्स होता है, कि गीतों की हुनियाँ में स्त्रियां पढ़ी-लिखी 
भी थीं । तभी तो खरी ने देवर के हाथ पति को पन्न लिखकर 
भेजा था। 
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सोने के खड्डा कथन राम खुडुर खुडुर करइ हो। 
उठहु सझुर राम धेरिया सेजरिया हमरी डासहु हो॥ १॥ 
सोनवहि के मोरा नेहर रुपचा केवाड़ी लागे हो। 
रामा सातहु भैया कै वहिनी सेजरिया कैसे डासउँ हो ॥ २॥ 
इतना बेचनु सुनि रजवा तौ मनहिं दुखित भये हो। 
अरे हो हनि लिहेनि वजर केपाँड़ उघारे नहीं उघरइ। 
ोलाये' नाहीं श्वोळई बोलाये नाहीं बोळई हो॥३॥ 
मचिये बैठळी सासू तो यहुवरि अरज करइ हो। 
सासू कवन शुनहिं हम कीन्ह केवड़ियन हनि लीन्दे हो॥ ४॥ 
बेटा तू मेरा बेटा तुमहि सिर साहिब हो। 
बेरा कवन शुनहियाँ वहुवर कीन्ह केचाइ्यन हनि लीन्हेउ हो ॥ ५॥ 
मैया तू मेरी मैया तुहि मेरी मैया हौ हो। 
मैया सोनचहि कै घोकै नेहर रुपयै केवाड़ी लागे हो। 
मैया सातों भैया के बहिनी सेजरिया कैसे डासइ हो ॥ ६॥ 
मटियहि कै मोरा नैहर सुपवा केवाँड़ी लागे हो। 
सास्‌ सातो भैया फिंगरी बजावई बहिन मोरी नाचइ हो ॥ ७॥ 

सोने के खड़ाऊँ [पर चढ़े हुए"“""“"राम खुदर खुदर चल रहे हैं। 
उन्होंने अपनी स्त्री से कहा--हे मेरे ससुर की कन्यां ! उठो और मेरी 
सेज बिछाओ ॥ १ ॥ 

स्री ने फहा--सोने का तो मेरा नेहर है। चाँदी के उसमें किवाड़े 
रगे हैं । मैं सांत भाइयों में एक ही बहन हूँ । में सेज 
कैसे बिछाउँगी ? ॥ २॥ 

स्री की यह गवोक्ति सुनकर पति मन ही मन बहुत दुःखी हुआ । 
उसने घज्र ऐसा केवाड़ा बन्द कर लिया जो खोलने से नहीं खुल सकता । 


३2 
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स्री ने खोलने के लिये बार-बार कहा, बार-बार बुलाया, पर पति तेन 
केवाड खोले और न कुछ उत्तर दिया ॥३॥ 

खी वेचारी सास के पास पहुँची । सास मचिया पर बैठी थीं । बहू 
ने बिनती की--हे सासजी ! मेंने क्या अपराध किया जो उन्होंने केवाड़े 
बन्द कर लिये ? ॥४॥ 

माँ ने बेटे से पूछा--हे बेटा । बहू ने क्या अपराध किया जो तुभने 
केवौड़े बन्द कर लिये ? ॥५॥ 

बेटे ने कहा--हे माँ ! सोने का तो इसका नैहर हे, जिसमें चांदी 
के केताड़े लगे हैं; अपने सात भाइयों में यही एक बहन हे । भळां, यह 
सेज केसे बिछा सकती है ? ॥६॥ 

खली ने कहा--अच्छा, मेरा नेहर मिट्टी का है । जिसमें सूप के केवाडे 
लगे हैं ! मेरे सातो भाई किंगरी बजाकर भीख माँगते हैं और मेरी बहन 
नाचती है ॥७॥ 

खरी का नैहर यदि सुखी हुआ तो उसके लिये खी को अभिमान 
बहुत काफ़ी होता है। पर नैहर के लिये उसका अभिमान ससुराल में 
सहन नहीं हो सकता । इस अभिमान को लेकर भी कभी-कभी सॉस-बहू, 
ननद-भौजाई और यहाँ तक कि पति-पत्नी में भी वेमनस्य फल जाता है । 
खियाँ बड़ी प्रत्युत्पन्नमति होती हैं । इस गीत की सत्री का वांक-चातुय्यं 
देखिये; उसने झटपट अपने नहर का अभिमान त्याग दिया और पति 
को प्रसन्न कर लिया । 

ए | 


[ 
थे रतनारे होरिलवा फागुन जिनि जनमेउ । 
सब सरी खेलिहेँ फगुवचा खेलन कइसे जाबइ ॥ १॥ 
ये रतनारे होरिळचा चैत जिनि जनमेड । 
सव सखी चुनि कुसमियाँ चुनन कइसे जाबइ ॥ २॥ 
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ये रतचारे होरिळवा बैसाख जिनि जनमेउ । 
घर घर मङ्गछचार देख्न कइसे जावइ ॥ ३॥ 
ये श्तनारे होरिलवा जेठ जिनि जनमेड । 
जेठ तपे दुपहरिया तपन सोरे रगिहें ॥ ४॥ 
ये रतनारे होरिळचा असाढ़ जिनि जनमेड । 
रोरी स्वोरी मेघवा गरजिहें गोतिन नाहीं अइहैं॥ ५ ॥ 
ये रतनारे होरिळबा सावन जिनि जनमेउ । 
खब सखि झुलिहें झळुववा झुलन कैसे जावइ ॥ ६॥ 
ये श्तनारे होरिलचा भादों जिनि जनमेड । 
भादों बिजली चमाकै गोतिन नाहीं अइहें ॥ ७॥ 
ये रतनारे होरिळवा कुआर जिनि जनमेड । 
घर घर आइहैं पितरे दुखित होइ जइहें ॥ ८॥ 
ये रतनारे होरिळवा कातिक जिनि जनमेड । 
सब सर्वि पुजिहे तुझसिया पुजन केसे जाबइ ॥ ९॥ 
ये रतनारे होरिलवा अगहन जिनि जनमेड । 
. सव सर्वि जैहें गचनवाँ देखन कैसे जाबइ ॥१०॥ 
ये रतनारे होरिळवा पूस जिनि जनमेड । 
पूस हने तुखार जाड़ मोरे लगिहें ॥१२॥ 
ये रतनारे होरिळवा माघ तू जनमेउ । 
माघे मास समास महल वीचे रहबइ ॥१२॥ 
हे मेरे रतनारे बेटा ! फागुन में जन्म न लेना । सब सखियाँ फाग 
खेलने जायँगी, में कैसे जाऊँगी ? ॥१॥ 
हे मेरे रतनारे बेरा ! चेत में जन्म न लेना । सब सखियां कुसुम 
चुनने जायेगी । में केसे जाउँगी ? ॥२॥ 
हे मेरे रतनारे बेरा ! बैसाख में जन्म न लेना । बसाख में घर- 
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विवाह आदि उत्सव होते हैं, में देखने केसे जाउँगी ? ॥३॥ 

हे मेरे रतनारे बेटा ! जेठ में जन्म न लेना । जेठ की दुपदरी की 
ज्वाळा मुझ से कैसे सही जायगी ? ॥४॥ 

हे मेरे रतनारे बेटा ! आषाढ़ में जन्म न लेना । गली-गली में बादर 
गरजेंगे, तब अढ़ोस-पद़ोस की खियाँ सोहर गाने के लिये कैसे 
आयेंगी ? ॥५॥ 

हे मेरे रतनारे बेटा ! सावन में जम्म न लेना । सब सखियाँ सावन 
में झूला झूलने जायैगी । में केसे जाऊँगी ? ॥६॥ 

हे मेरे रतनारे बेटा ! भादों में जन्म न ऊेना। भादों में बिजली 
च्वमकेगी तो खियाँ कैसे आयेंगी ? ॥७॥ 

हे मेरे रतनारे बेटा ! कुआर में जन्म न लेना । घर में पितर आयेंगे 
और दुःख पायेंगे ॥८॥ 

हे मेरे रतनारे बेटा ! कौतिक में जन्म न लेना । सब सखियाँ तुलसी 
की पूजा करने जायँगी, में केसे जाउँगी ?॥९॥ 

हे मेरे रतनारे बेटा ! अगहन में जन्म न लेना । सब सखियाँ शौने 
जायेगी, में उन्हें देखने और भेंट करने केसे जाऊँगी ? ॥१०॥ 

हे मेरे रतनारे बेटा ! पूस में जन्म मत लेना । पूस में पाला पड़ता 
है, मुझे बड़ी जाढ़ा लगेगी ॥११॥ 

हे मेरे रतनारे बेटा ! माघ में जन्म लेना | माघ ही सबसे अच्छा 
महीना है । माघ में सुख से महल में रहूँगी ॥१२॥ | 


इस गीत में बारहो महीनों की साधारण आलोचना की गई है । 
[ २० ] 

गरजो हे दैवा! गरजो गरजि सुनावड हो। 

दैवा ! बरसौ जये के खेतवा बरसि जुड़वावउ हो ॥ १॥ 
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जनमौ हे पूता ! जनमौ मोहि दुश्थिया घर हो। 
पूता | उरा डिहवा वसाषड बबैया जुड़बावड हो ॥ २॥ 
- कैसे मैं जनमउँ ये मैया केसे में जनम रे। 
मैया ! ठुटहे झिळँगवा ओलरबिड तुकारि पुक्करविउ हो ॥ ३॥ 
जनमौ दे पूता ! अनमौ मोहि दुस्टिया घर हो। 
आल्हर चनना कटइवों तौ पळँग खुळइवों हो॥ ४॥ 
पीतास्वर ओढुइबिउँ तौ भैया कहि गोहरइविउँ हो ॥ 
तेळचा त मिलिहें उधरवा नुनवाँ व्यवहरवाँ हो। 
मैया | कोखिया क कवन उधार जबइ बिधि देइहैं 
तबइ तू पडबिड ॥ ५॥ 
सुरजा उवत पह फाटत होरिला जनम लीन्हा हो। 
रामा बाज लागे अनँद वधेया उठन लागे सोहर हो ॥ ६॥ 
हे बादलो ! बरसो । गरज कर सुनाओ । जो के खेत में बरसो । उसे 
शीतल करो ॥१॥ 
हे पूत्र ! मुझ गरीबिनी के घर जन्म लो। उजड़े हुए खँड्हर को 
बसाओं । पिता के रूदघ को शीतल करो ॥२॥ 
हे माँ ! में कैसे तुझ गरीबिनी के घर जम्म ल्हूँ.? तू टूटे खटोले पर 
मुझे सुलायेगी, और तू कहकर बुलायेगी ॥३॥ 
सा ने कहा--हे बेटा ! तुम मेरे घर जन्म रो । में ताजा चन्दन 
कटाकर उसका परङ्ग बनवारऊँगी और उस पर तुमको सुलाउँगी । पीतां- 
स्वर ओठ़ाऊँगी । भैया कहकर पुकारूँगी। मुझ गरीछिनी के घर 
जन्म लो ॥४॥ 
हे में। ! तेल और नमक तो उधार-व्यवहार से भी मिल सकते हैं, 
पर कोख तो उधार नहीं मिळ सकती । जब भगवान देंगे, तभी 
पॉओगी ॥४॥ 
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बड़े, तड़के पौ फटते ही पुत्र ने जन्म लिया । आनंद की बधाई बजने 
लगी और सोहर गाये जाने लगे ॥३॥ 
इस गीत में बादलों से पुत्रध्रासि की अभिलाषा प्रकट की गई है । 
इसका रहस्य गीता के इस शछोक में है-- 
यज्ञाद्भवति पर्जन्यो प्जन्यादन्न संभवः । 
अन्नाद्भवन्ति भूतानि 
अर्थात्‌ यज्ञ से बांदल होते हैं । बादल से अन्न होते हैं और अन्न से 
प्राणी पैदा होते हैं । 
ISR] 
केकर ऊँच मॅदिलचा त पुरुष दुअस्या हो। 
रामा कोन” राम परम सुनरिया त बार न वाँछइ 

सिर न सँवारइ भुइयाँ प लोटइ हो ॥ १॥ 

ससुर क ऊंच मँदिछचा त पुरुष दुअरिया हो। 

'कवन? राम परम सुनरिया त बार न वाँधइ, 

सिर न स्वाँरद भ्रइयाँ प ळोडई हो ॥ २॥ 

अंगना बटोर्त चेरिया औरौ लाँड़ियाउ हो। 
चेरिया राजा के खबरि जनाउ बेदन मोर कहियो हो ॥ ३॥ 

पसवा जे खेलत 'कवन” राम रजवा कवन राम हो। 
राजा तोरी धन बेदन बेआकुल त तोहँके बोलावई हो ॥ ४॥ 

एसवा जे फेंक्रें राजा बेल तर औरो बवबुर तर हो। 
राजा झपटि पईठें गजओबरि कहै रे धन बेदन हो ॥ ५॥ 

सुड़ मोर बहुत धमाके अरे कड़हिर सालइ हो। 
राजा सुअलिउँ कमरिया की पीर तो दाई बोलावहु हो ॥ ६॥ 

तुम राजा बइठौ गोड़वरियाँ हम मुड़वरियाँ हो। 
राजा पहर पहर पीर आवै दुनों जन अँगइब हो ॥ ७॥ 
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छानी जो होत त छवडतिउ मरद वोळवतिउ हो। 

रानी वेदन का वाँधल मोटरिया कले छळ छूटहि 

त छोरहिं नरायन हो ॥ ८॥ 

आवहु रान्ह परोसिनि तुह मोर गोतिन हो। 

गोतिन यहि बौरहिया समझावो वेदन कइसे वाँटी हो ॥९॥ 

यह ऊँचा घर किसका है, जिसका द्वार पूर्व ओर है ? यह किसकी 
परम सुन्दरी खी बाळ नहीं बाँधती, न सिर सँवारती है और भूमि पर 
लोट रही है ? ॥३॥ 

यह घर ससुरजी का हे, जिसका द्वार पूर्व ओर है।'"' `" राम की 
परस सुन्दरी खरी न वाल वाँघती है, न सिर सँवारती है और भूमि पर 
लीट रही है ॥२॥ 

दासियाँ आँगन बुहार रही हैं । हे दासी ! मेरे स्वामी को खबर 
करो और मेरी प्रसव-वेदना का समाचार कहो ॥३॥ 

मेरे राजा पाँसा खेल रहे थे। दासी ने कहा--हे राजा ! आप की 
प्यारी स्री प्रसव-वेदन्य्र से व्याकुळ हैं और आप को डुला रही हैं ॥४॥ 

स्वामी ने पांसा बेल और बबूर के नीचे फेंक दिया । वे झपटते हुए 
कोठरी में चळे आए और पूछने लगे-मेरी प्यारी रानी ! कयां तक- 
लीफ ह ? ॥५॥ 

मेरा सिर बहुत धमक रहा है और कमर कटी जा रही है। हे राजा! 
कमर की पीड़ा से तो में मरी जा रही हूँ । जल्दी दाई को डुलांओ ॥६॥ 

हे राजा ! तुम पैर की तरफ बेठो और में सिरहाने बैटँगी। हम 
दोनों मिलकर एक-एक पहर पर आनेवाली पीड़ा को सहेंगे ॥७॥ 

हे रानी ! छान-छप्पर छवांना होता तो मर्द उसमें मदद कर सकता 
था। यह .पीढ़ो की बाँधी हुई गाँठ धीरे ही धीरे छूटेगी और सो भी 
नारायण की कृपा होगी, तब ॥८॥ 
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हे मेरी पड़ोसिनो ! तुम छोग ज़रा इस पगली को समझांओ तो, 
अला, पीड़ा केसे बाँटी जा सकती है ? ॥९॥ 

इस गीत में ग्रसव-पीड़ा के समय कां जीता-जांगतां चित्र है। 

[ २२ ] 

फुल पाक फुलइ गुलाब भँवर रँग सुन्दर हो। 

फुलवा परिगा श्रीकृष्णजी के हाथ ते केइ रइ जइहें हो ॥ १॥ 

कष्ण पिआरी रानी रुकमिनि उनदी फुलवा दीहेनि हो । 

सतिभामा के जियरा विरोग हमहिँ बिसरायनि हो ॥ २॥ 

अरे कहतिउ सरगे क जाई खरग डोरिया लाई हो । 

रानी उहि रे वरन कइ फूल अँगनवाँ तहरे लउचे हो ॥ ३॥ 

काहे क सरग क जाबेउ सरग डोरिया लडबड चो । 

हमरा कुसळ रदद श्रीकष्ण सौजि फुलवा पउबे 

फुलेह बिन रहबइ हो ॥ ४॥ 
गुलाब का एक फूल फूलता है जो अमर की तरह सुन्दर है। वह 
फूल श्रीकृष्णजी के हाथ पड़ गया । उसे कौन लेगा ? ॥१॥ 

श्रीकृष्ण की प्यारी रानी रुक्मिणी हैं। श्रीकृष्ण ने उन्हें ही वह फूर दे 
दिया । सत्यभामो के जी में इससे व्यथा पहुँची कि श्रीकृष्ण ने उन्हें 
भुला दिया ॥२॥ 

श्रीकृष्ण ने कहा--कहो तो में स्वर्ग जाकर, स्वग तक रस्सी ल्गाकर 
हे रानी ! उसी रंग का फूल तुम्हारे आँगन में छाकर र्गा दूँ ॥ ३ ॥ 

सत्यभामा ने कहा-_क्यों स्वगं जाओगे ? क्यों स्वगे तक सीढ़ी 
लूगाओगे ? मेरे श्रीकृष्ण सुख से रहें | मुझे फूल न मिरा, न सट्ठी । 
में बिना फूल ही के रहूँगी ॥४॥ 

बात यह थी कि रुक्मिणी को गर्भ था । गर्भ के समय खी को सब 
प्रकार से प्रसन्न रखना पुरुष का कर्तव्य है । किसी पति के दो स्त्रियाँ थीं। 
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पत्ति को एक सुन्दर फूल मिळ गया । उसने उसे लाकर अपनी गर्भिणी 
खी को दे दिया । दूसरी ख्री इससे कुढ़ी कि उसे क्यों नहीं दिया । 
पति था व्यवहार-कुशल । कई स्त्रियों को संतुष्ट रखना जानता था । उसने 
वाकूचातुर्यं से दूसरी खी को भी सन्तुष्ट कर लिया । पर कई ख्ियाँ 
होने से पुरुष को रात-दिन एक न एक के मोरचे पर खड़ा ही रहना 
पढ़ता है। एक न एक छूटी ही रहती है। यह इस गीत से स्पष्ट 
हो रहा है। 
[ २३ ] 

जिसे अस धन पातरि कुसुम अस सुन्द्रि। 

रामा चढ़ि गई पिआ की अटारी सोहै खुख नींदा॥ १॥ 

गेडा त धरिव उससवाँ चुनरी पयन तरे। 

चना चढ़ि गई पिया की अटरिया सोई सुख नींदा, 

खबरि कुछ नाहीं ॥ २॥ 

सोइ साइ जब जागी चाँकिं उठि बहठों। 

ये मोरे राजा छोड़ो न मोर अँचरवा तौ हम सुइ बडी ॥ ३॥ 

कै तेरी सास तुम्हें टेरै की ननद बुलावइ। 

येरी रानी की तेरे रोवे बारे लाळ जिन्हें ले वइठौ ॥ ४॥ 

ना मोरी सासु बुलावबइ न ननद घुलावइ। 

मोरे राजा! राम भजन छी है बेर मैं जिअरा लइके बइठब॥ ५॥ 

कोठे से उतरीं जचारानी त आँगन ठाढ़ी भई । 

द्वारेसे आये उनके देवर काहे भाभी अनमनि॥६॥ 

अव देवरा हो मोरे देवरा अरे तुम मोरे देवरा। 

ये मोरे देवरा तोरे भाई बोलें विष बोल करेजे मोरे सालइ॥ ७॥ 

भाभी हो मोरी भाभी तुम्हीं मोरी भाभी। 

ये मोरी भाभी ! अंचरे में लै तिळ चौरी त खुरूज मनावउ ॥ ८ ॥ 
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न्हाइ रोइ जव ठाढ़ी भई सुरुज मनावइँ। 
ये मोरे सूरज हम पर होउ दयाळ सजन वोली बोलई ॥ ९॥ 
खुरुज मनावइ न पायउ् होरिल भुई लोई । 
वजै लागी अनंद वधाई गावें सखि सोहर ॥१०॥ 
उेरो न गाँव को बढ़ई हाल चलि आचे बेगि चलि आवइ । 
मोरे राजा चन्दन बिरिछ कटावई ओ पळंग बिनावईं ॥११॥ 
ईगुर दरति पर्लॅगिया रेसम उरदावन। 
मोरी रानी! आइ सोबउ सुख नींद मैं बेनिया डोळावडें॥१२॥ 
अब तौ वेनिया डुलौवेड बहुत निक लगबइ। 
. मोरे राजा ! एक होरिल के फारन तु बोली हनि मारेउ 
करेजे मोरे सालइ ॥१३॥ 
खरी जीरे की तरह पतली और फूल की तरह सुन्दरी हे । वह अपने 
प्राणप्यारे की अटारी पर चढ़ गई और सुख की नींद सो गई ॥ १ ॥ 
पानी से भरा हुआ लोटा सिरहांने रख दियां और ओदनी पैरों के 
पास । त्री सुख की नींद सो गई। उसे कुछ ख़बर न रही ॥ २॥ 
सो-सा कर जब वह' उठी, तब चौंक कर उठ बेठी । पति से उसने 
कहा--हे मेरे राजा ! मेरा आँचल छोड़ दो। में पर्लँग से नीचे उतर 
कर बैहँ गी॥ ३॥ 
पति ने कहा--क्या तेरी सास तुझे बुला रही है ? या ननद पुकार 
रही है ? या तेरो कोई वालक रो रहा है ? जिसे लेकर तू बैठेगी ॥ ४ ॥ 
स्री ने कहा--न साल बुला रही हैं, न ननद। हे मेरे स्वांमी ! 
भजन की बेला है । में अपना प्राण लेकर वैठ़ँगी ॥ ५ ॥ 
कोठे से उतरकर वह प्रसूता देवी आंगन में खड़ी हुई । बाहर से 
देवर ने आकर पृछा--हे भाभी ! तू उदास क्यों है ? ॥ ६॥ . 
भाभी ने कहा--हे मेरे प्यारे देवर ! तुम्हारे भाई ने विष ऐसी 
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एक बात कह दी है, जो मेरे कलेजे में दुख दे रही है ॥ ७॥ 

देवर ने कहा--हे मेरी प्यारी भाभी ! तुम आँचल में तिल और 
चांवळ लेकर सूर्य देवता को मनांजो ॥ ८ ॥ 

खरी नहा-धो कर खड़ी हुई और सूर्य को मनाने लगी । हे सूयं ! 
मुझ पर कृपा करो। मेरे पति ने ताना मारा है ॥ ९ ॥ 

अभी अच्छी तरह प्रार्थना कर भी न पाई थी कि पुत्र उत्पन्न हुआ 
और पृथ्वी पर लोटने र्गा । आनन्द की बधाई बजने लगी और सखियाँ 
सोहर गाने लगीं ॥ १० ॥ 

मेरे राजा गाँव के बढ़ई को जल्‍दी बुरा रहे हें। चंदन का वृक्ष 
कटाकर पहूँग बनवा रहे हैं ॥ ११ ॥ 

छाल र॑'ग की परूँग है, जिसमें रेशम की रस्सी लगी है। पति ने 
कहा--मेरी प्यारी रानी ! आकर इ पछँग पर सुख की नींद सोओ 
और में पंखा हाँ ॥ १२ ॥ 

खरी ने हसकर कहा--हाँ, अब तो त॒म जरूर पंखा हॉकोगे । अब 
में तुमको बहुत अच्छी माल्स होऊं गी। पर एक पुत्र के कारण तुमने 
ऐसी बोली मझे मारी थी, जो मेरे कलेजे में चुभ गई है ॥ १३ ॥ 

जहाँ आपस में बहुत प्रेम होता है, वहाँ इस तरह की छोटी-छोटी 
बातों को लेकर लछड़ाई-झगड़े चलते ही रहते हैं | यदि यह न हो, तो 
प्रेम की मिठास मालूस ही न हो। 

[ २७] 

छापक पेड़ छिउल कर पतवन घनविन हो। 

जिंहि तर ठाड़ी सीता देश बहुत विपत में हो॥ १॥ 

कहाँ पाउच सोने क छुरउना कहाँ पाउब धगरिन। 

को मोरी जागइ रइन्षिया कवन दुख बॉटइ॥२॥ 
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बन से निरी बन तएसिनि सीतहि समुझावह। 
चुप रहु बहिनी तु चुप रह हम देवह सोने क छुरउना 
हम तोरी जागव र्हन्िया हमहि होबे धगरिन। 
विपत महिं बाँटब ॥ ३॥ 
होत भोर लोही लागत कुस के जनम भये। 
बाजे लागी अनंद बधाई गावईँ सखि सोहर ॥४॥ 
जौ पूता होत अजोधिया राजा द्सश्थ घर हो। 
राजा सगरिउ अजोधिया लुटउते कौसल्या देई अभरन ॥ ५॥ 
अब तो पूता जनमेउ बन में बन्फूछ तोरउ हो। 
बेटा ! कुस रे ओढून कुस डासन वनफल भोजन हो ॥ ६॥ 
' हँकरिन चन केर नउवा बेगहि चलि आयड। 
नउवा जल्दी अजोधिया क जाओ रोचन पहुँचाओं ॥ ७॥ 
पहिला रोचन राजा दसरथ दुसर कौसिल्या शनी । 
तीसर दिन्ह्यो देवर लछिमन प्यहि न वतायड॥ ८॥ 
राजा दसरथ दिहेन घोड़वा कौसिल्या रानी अरज्ञ । 
लछिमन देवरा दिदेन पाँचौ जोड़वा त नउचा विदा कर ॥ ९॥ 
सोनेन केंर  गेंड्चना तो राम दतिवन करें। 
लछिमन भहर भहर होय माथ रोचन फहँँ पायड ॥१०॥ 
भौजी तो हमरी सीता देई दोऊ कुल राश्वनि। 
भइया उनके भये नन्दळाळ रोचन हम पावा ॥११॥ 
हाँथे क गेंडुवा हाथ रहा मुख की दतिचन मुखे रहि । 
दुरे लागे मोतियन आँख पढकवन पॉछई ॥१२॥ 
आगे के घोड़वा वरिष्ट मुनि पाछे के लछिमन। 
बीचे के घोड़वा रामचन्द्र सीता के मनावत्त चल ॥१३॥ 


CC-0. In Public Domain. An eGangotri Initiative 


+$ सोहर ॐ 39 


तुम्दरा कहा शुरु करब परग दख चळबइ। 

फाटक धरती समावइ अजोधिया न जावइ॥१४॥ 

पलाश ( ढाक ) का छोटा सा पेड़ हे, जो हरे पत्तों से खूब घना 
छो रहा है। उसके नीचे सीता देवी खड़ी हैं; जो घोर विपदा में पड़ी हैं ॥१॥ 

सीता सोच रही हैं-यहाँ वन में सोने को छुरा कहाँ मिलेगा १ 
यहाँ घगरिन ( नाळ काटनेवाळी ) कहाँ मिलेगी ? मेरी झुश्रषा के लिये 
रात भर कोन जोगेगां ? मेरा दुःख कौन यैंटायेगा ? ॥२॥ 

छन मे से बन की तपस्विनियाँ निकर्ीं | वे सीता को समझाती 
हैं--है सीता वहन, चुप रहो, धीरज धरो। हम सोने का छुरा देंगी और 
इमीं धगरिन होंगी । हमीं तुम्हारे लिये रात भर जागेंगी और हमीं 
दुःख बैटायेंगी ॥३॥ 

पौ फटते ही कुशा का जन्म हुआ | आनंद की बधाई बजने लगी 
और सखियाँ स्पेहर गाने लगीं ॥४॥ 

सीता ने कहा--हे बेटा ! यदि तुम अयोध्या में राजा दशरथ के घर 
पैदा हुये होते तो उनके हे का ठिकाना न होता । वे आज सारी अयोध्या 
छुरा देते और मेरी सास कौशल्या अपने कुछ गहने छटा देतीं ॥५॥ 

अब तो तुम वन में पैदा हुये हो, बन के फूल तोड़ो, कुश बिछाओ, 
कुश ओढ़ो और वनफर खाओ ॥६॥ 

वन फा नाऊ बुलाया गयां । वह तत्काल आ पहुँचा । हे नाऊ! 
जल्दी अयोध्यां जाओ और रोचन पहुँ चाओ ॥७॥ 

पहला रोचन राजा दशरथ को देना । दूसरा रानी कौशल्या को। 
तीसरा रोचन मेरे देवर लक्ष्मण को । पर मेरे पति को कुछ न वताना ॥८॥ 

राजा दशरथ ने नाऊ को घोड़ा दिया; कौशल्या ने गहने और लक्ष्मण 
ने पाँचों जोड़े ( पगडी, दुपट्टा, अंगरखा, घोती और जुता ) देकर नाऊ 
को बिदा किया ॥९॥ 
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सोने के रोटे से राम दातन कर रहे थे। लक्ष्मण के माथे पर रोली 
रूगी देखकर राम ने पूछा--लक्ष्मण ! तुम्हारा माथा दमक रहा है । तुमने 
यह रॉचन कहाँ पाया ? ॥१०॥ 
लक्ष्मण ने कहा -हे भेया ! मेरी भाभी सीता देवी दोनों छुछों 
की प्रतिष्ठा वढ़ानेवांडी हैं । उनके, पुत्र हुआ है। वही रोचन मैने 
पाया है ॥११॥ 
यह सुनते ही राम ऐसे व्यथित हुये कि हाथ का लोटा उनके हांथ 
ही में रह गया और दातुन मह ही में रह गई । आंखों से मोती एसे आसू 
ढलक पड़े । वे दुपट्टो से उसे पोंछने लगे ॥१२॥ 
आगे के घोड़े पर वशिष्ठ, पीछे के घोड़े पर लक्ष्मण और बीच के 
घोड़े पर राम सीता को मनाने चले ॥१३॥ 
सीता ने कहा--हे गुरु ! आप की आज्ञा में नहीं टालँँगी । दस 
क़दम च्ूँगी । पर अयोध्या में नहीं जाउँगी और फाटक पर ही पृथ्वी में 
समा जाऊँगी ॥१४॥ 
सीता देवी पर सिथ्यां संदेह कर के राम "ने छोक-मर्यादा की रक्षा 
के लिये उनको जो बनवास दिया था, ख्री-समाज ने उसका अनुभव बड़े 
ही ददं से किया है। वाल्मीकि और त॒लसी दोनों इस घटना को छोड़ 
गये, पर ख्रियों ने सहस्र-सहस्र क॑ठ से उसे गाया हे और सीता के साथ 
सहानुभूति प्रकट की हे । 
इस गीत का सुख तो “'पियहि न बतायउ” में हे। सनस्विनी 
पतिव्रता का चित्र इस छोटी सी कड़ी में ऐसा उतर आया हे कि देखते 
ही बनता है । 
[Fy 


छापक पेड़ छिउल्या तौ पतवन गहबर। 
अरे रामा तिहिंतर ठाढ़ी हरिनियाँ त मन अति अनमनि हो ॥ १॥ 
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चरते चरत हरिनवाँ तौ हरिनी से पूँछह हो। 
हरिनी की तोर चरहा झुरान कि पानी विन मुरझिउ हो ॥ २॥ 
नाहीं मोर चरहा झुरान न पानी बिन मुरझिउँ हो। 
हरिना आजु राजा जी के छट्टी तुहें मारि डरिहइ हो ॥ ३॥ 
मचियै बेटी फौशिल्य रानी हरिनी अरज करइ हो। 
रानी मझुवा तौ सिझहीं रखोंइयाँ खलरिया हमें देतिउ ॥ ६॥ 
पेडा से रॅगबइ खलरिया त मन समुझाउब हो। 
रानी हेरि फेरि देख्बइ खलरिया जनुक हरिना जीतइ हो ॥५॥ 
जाहु हरिनी घर अपने खलरिया नाहीं देवइ हो। 
हरिनी ! खलरी क खँजड़ी मिढ़डबइ त रामा मोर खेलिहई हो॥ ६॥ 
जव जब वाजइ खॉँजड़िया सबद्‌ सुनि अनकइ हो। 
हरिनी ठाढ़ि ढॅकुलिया के नीचे हरिन क बिसूरइ हो ॥ ७॥ 

ढाक का एक छोटा सा घने पत्तोंवाला पेड़ है जो खूब लहलहां रहा 
है । उसके नीचे हरिनी खड़ी है। उसका मन बहुत बेचैन है ॥१॥ 

चरते-चरते हरिन ने हरिनी से पूछा--हे हरिनी ! तू उदास क्यों है? 
क्या तेरा चरागाह सूख गया ? या तेरा मन पानी की कमी से मुरझा 
गया है ? ॥२॥ 

हरिनी ने कहा--हे प्रियतम ! न मेरा चरागाह ही सूखा है और 
न पानी ही की कमी है | बात यह है कि--आज राजा के पुत्र की 
छट्टी है । आज तुम मारे जाओगे ॥३॥ 

रानी कौशल्या मचिया पर बैठी हैं । हरिनी ने उनसे विनती की-- 
हे रानी ! हरिन का मांस तो आपकी रसोई में सीझ रहा है | हरिन की 
खाल आप मझे दिखता दीजिये ॥४॥ 

मैं खाल को पेड़ से टाँग दूँगी, बार-बार में उसे देखूँगी और मन को 
समझाउँगी, मानो हरिन जीता ही है ॥५॥ 
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व्मैशल्या ने कहा--नहीं; हरिनी ! तुम लोट जाओ, खाल नहीं मिलेगी । 


इस खाल की. तो खँजड़ी बनेगी और मेरे राम उसे बजाथेंगे.॥६॥ 


जब-जब खँजड़ी बजती थी, तब-तब हरिनी उसके शब्द से कान 


लगाकर ठाक के पेड़ के नीचे खड़ी होकर हरिन को बिसूरा 
करती थी ॥७॥ 


जिस स्त्री ने इस गीत की रचना की हे, उसका हृदय प्रेम के मम से 


अच्छी तरह परिचित जान पड़ता हे। पशुओं में भी वह उसी प्रेम का 
अनुभव करती है; जो मलुष्यों में संभव है । गीत के अन्तिम दो पद बढ़े 
ही करुणरस-पूर्ण हें । 'बिसूरइ? शब्द की मिठास देहातवाले ही 
समझ सकेगे। 


[ २६ 
कमर में सोहे करधनियाँ पाँच पैजनियाँ। 
ललन दूरी खेलन जनि जाओ हु ढ़त हम न अउबे॥ १॥ 
सात बिरनं की वहिनिया वाप घिया एके। 
हरिजी के परम पियारि हूढ़न कैसे अउचे ॥ २॥ 
भोर भये भिनसरवा फलेवना की जुनिया । 
होइ गै कलेवना की वेर लन नहि आये॥३॥ 
अशिया तो फारै बंदै बँद अचरा करे कर 
छतिया उठी हहराय दढन हम आइन॥४॥ 
सात विरन की वहिनिया बाप कै एके। 
मैया बाबू -क परम पियारि ढून केसे आइउ ॥५॥ 
छाँड़ेडँ में सातौ बिरनवा वाप के नेहर। 
छोड़ दिन्हों हरि की सेजरिया हूं ढ़न हम आइन ॥ ६॥ 
जैसे. कुम्हार क आवा त भभकि भभकि रहै। 
बेटा वैसइ माई क करेजवा त धधाकि धधकि रहे ॥ ७॥ 
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बच्चे के कमर में करधनी और पाँव में पैंजनी झोभा दे रही है। 
माँ कहती है--हे बेटा ! दूर खेलने मत जाओ। में कने कैसे 
आउँशी ? ॥१॥ 

सात आइयों की तो में बहन, अपने बाप की एक ही कन्या, और अपने 
माणेश्वर की परम प्यारी, भला, मैं तुमको हूँ ढने कैसे आईँगी ? ॥२॥ 

सबेरा हुआ । करेवे का समय आया । कलेचे. कां वक्त हो . गया । 
बेटा घर नहीं आया । कहीं खेल रहा है ॥३॥ 

माँ से रहा नहीं गया । बच्चे के लिये हृदय ऐसा उमड़ा कि चोली 
के बन्द-बन्द हूट गये और आँचर के तार-तार अलग हो गये । हृदय पीड़ा 
से व्यथित हो गया । तब वह हूँ इने आई ॥४॥ 

बेटे ने पूछा--तुम सात भाइयों की बहन, बाप की एक ही बेटी 
तथा मेरे पिता की बड़ी प्यारी, सुझे हूँ उने केसे निकली ?॥७॥ | 

माँ ने कहा--मैंने सातों भाइयों को छोड़ दिया । मेहर भी भुला 
दिया । स्वामी की सेज भी छोड़ दी । में तुमको डू ने आई हुँ ॥६॥ 

जैसा कुम्हार का आँवाँ सुरूगता हे, वेसे . ही पुत्र के लिये माँ का 
हृद्य धघक-घधक उठता है ॥७॥ 

किसी खी को पहला ही पुत्र हुआ है। संसार में प्रेम के लिये उसे 
एक नया पदार्थ मिला है। पहले वह जानती नहीं थी कि पुत्र-प्रेम 
कितना प्रबळ झोता है। स्त्री के हृदय में पुराने और नये प्रेम-यात्रों का 
जब संघर्ष जारी हुआ है, तब उसने पुन्र-प्रेम के पीछे सब को छोड़ 
दिया । सचमुच पुत्र के लिये माँ का प्रेम अगाध होता है। 
[FR ] 
राजा द्सरथ के पिछवरवाँ अतर भल गमकइ हो। 
अरे अतर क वास सुवास कौशिल्या रानी के राम भये ॥ १॥ 
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घर मे से निकलीं केकेया रानी सुनहु सुमित्रा रानी हो । 
बहिनी आव चलि बड़े दरबार दोहँल फेरि आइ ॥ २॥ 
अँगना वटोरति चेरिया त अवरी लऊँड़िआ हो। 
आवेलीं केकेया सुमित्रा त राम जनि देखावहु हो ॥ ३॥ 
अंगना चटोरति चेरिआ त अवरी लऊँड़िआ हो। 
चेरिआ झारि बिछाव सुखपलिआ बईठें रानी केकय ॥ ४॥ 
हम नहिं बैठव फौशिल्या रानी हम नहिं बैठब। 
तनि एक रामक देखब घरे हम जाइव॥५॥ 
का हम राम देखाई त का राम झुन्दर। 
. अरे छठिआ वरहिआ के आया त राम देखी जाया ॥ ६॥ 
इ मती जानु कौशिल्या रानी का राम झुन्द्र। 
इहे राम लंका फूं केह अयोध्या वसैहेँ॥७॥ 
राजा दशरथ के पिछवाड़े इत्र खूब महक रहा हे । इूत्र की सुगन्ध 
बढ़ी मीठी है । जान पड़ता है, कौशल्या के राम हुये हैं ॥१॥ 
घर में से केकेयी रानी निकलीं और सुमित्रा से बोलीं--हे बहन ! 
आओ चलें, बड़े दरबार की हाजिरी दे आवें ॥२॥ 
आँगन बटोरती हुई दासी ने कहा--कैकेयी और सुमित्रा आ 
रही हैं, इन्हें राम को न दिखाओ ॥३॥ - 
आँगन बटोरती हुई दासियों से कोशल्या ने कहा--जल्दी से 
सुखपाल झाड़ कर बिछा दो, जिस पर रानी केकेयी बेठेंगी ॥४॥ 
केकेयी ने कहा--हे रानी कौशल्या ! हम बेठेंगी नहीं। हम एक 
बार राम को देखकर घर जायगी ॥५॥ 
कौशल्या ने कहा--राम को क्या दिखाऊ ? क्या राभ सुन्दर हें? 
छठी या बरही को आइयेगा तो राम को देख लीजियेगा ॥६॥ 
केकेयी ने कहा--हे कौशल्या रानी ! यह मत समझना कि राम 
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सुन्दर नहीं हैं । यही राम लंका फुकायेंगे और अयोध्या बसायेंगे ॥७॥ 
गीत की पाँचवीं छठीं पंक्तियों से माल्म होता है कि घर 
में राग-द्वेष फैलाने में नौकरानियों का कितना हाथ होता है। अंतिम 
पंक्तियों में रूप की अपेक्षा गुण की सहिमा अधिक बताई गई है । हिन्दू- 
समाज का सदा से यही ध्येय रहा हे। तभी इस समाज में विश्वविजयी 
वीर पेदा होते थे । 
[ २८ 
खुर दुअण्वा जँस्हिरिआ तो लहर लहर करे, मेहर मेहर करै। 
मोरे साहब अंगनवाँ रस चूचइ जच्चा रानी भीजे॥ १॥ 
दुअरवा से आये बीरन भैया छुरिया पहाटे कट रिया पहाँटे । 
सारे कटबों मैं रुखवा जम्हिरिआ बहिन मोरी भीज्ञे॥२॥ 
ओवरी से बोलीं जज्चा रानी नेना कजर दिहे, सिरहा सिंदुर दिदे, 
मुँह मा ताम्बूल लिहे, कोरवा होरिळ लिहे हो । 
भैया सखुरे लगाई जम्हिरिया जम्हिरिआ जनि काटेउ ॥ ३॥ 
मेरे ससुर के द्वार पर जम्हीरी नीवू का वृक्ष लहलहा रहा है; महक 
रहा है । उससे अगन में रस टपका करता हे, जिससे जच्चा रानी 
भीगती हैं ॥१॥ 
बाहर से भाई आया। वह छुरी तेज करने लगा, कटारी तेज 
करने लगा और कहने लगा--में इस नीबू साले को काट डागा । मेरी 
बहन भीगती है ॥२॥ 
कोठरी से जच्चा रानी निकलीं, जो आँखों में काजल दिये हुये हें, सिर 
पर सिंदूर लगाये हैं, मुं ह में पान लिये हुये हैं और गोद में बालक लिये 
हुये हैं । उन्होंने कहा--हे भाई ! इस नीबू को मेरे ससुरजी ने लगाया 
था, इसे मत काटो ॥३॥ 
मालूस होता है, ससुर का देहान्त हो इका है। उनके हाथ का 
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लगाया हुआ जस्हीरी नीबू का दरख्त उनके स्मति-चिन्ह-स्वरूप मोजूद है । 
ससुर के हाथ की चीज़ हे, इस ख्याल से बहू को उस पर कितना प्यार 
है, कितनी ममता है, यह गीत से स्पष्ट है। पुरुषों की अपेक्षा स्त्रियाँ 
स्मरति की रक्षा कहीं अधिक करती हैं । 


[® <$ 

काहेफक चनना उतारेड कपुरा भरायड। 

रानी केहि देखि चढ़लिउ अटरिया काहे देखि घुरझिउ ॥ १॥ 

होरिला कै चनना उतारेन कुरा भरायन । 

राजा तुम्हें देखि चढ़लिउँ अटरिया सचति देखि घुरझिउँ ॥ २॥ 

रानी तुम तो रेड के फंड़रिया फट्ट सेती टुटबिउ। 

रानी हम तो वाँस के फइनिया नवाये नाहीं उुरचे ॥ ३॥ 

पति ने पूछा--किसका चन्दन उतार कर कपूरा भराया ? किसे देख 
कर तुस अरा पर चढ़ी और किसे देखकर कुम्हरा गई ? ॥१॥ 

खरी ने कहा--बच्चे का चंदन उतार कर कपूर भराया । हे मेरे राजा ! 
तुमको देखकर अटा पर चढ़ी और सौत को देखकर मुरझा गई ॥२॥ 

पति ने कहा--हे रानी ! तुम्हारा स्वभाव तो रेंड के कोमळ डंठल 
की तरह है कि जरा सा धक्का लगा और खट से टूट गया । पर मेरा स्वभाव 
बाँस की पतली टहनी की तरह है, जो झुक सकता है, पर टूटता 
नहीं ॥३॥ 

पति ने दो खभावों की केसी सुन्दर तुलना की है ! पति ने खी को 
उपदेश किया है कि स्वभाव सहनशील होना चाहिये । 


[ ३० ] 
. चनना कटाइउँ हैँ पलँगा बिनाइउं । 
मचवन ईगुर चरइउडँ रेशम. ओरदावनि॥ १॥ 
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तेहि पर ख़ु॒तैँ कवन रामा फोरवाँ कवन देई । 
चेरिया तो बेनियाँ डोलावें नींद भलि आवइ॥२॥ 
छपटि क सूते मोर साहब तुम सिर साहब हो। 
मोरे वारे ळलन की झँशुलिया पसिनवाँ घुड़त है ॥ ३॥ 
बोळेड तौ धन बोलेड बोलेड न जानेड हो । 
तोरे बारे ललन की झँशुलिया मैं दोहरी सिअइहौं ॥ ४॥ 
कहवाँ के द्रजी बोलइहो तौ कहवाँ कै सुझ्या हो। 
कैसे क बन्द लगइहौ ललन पहिरिइहौं हो॥५॥ 
अगरे के द्रजी मेंगइहों पटने कै सुझ्या हो। 
रानी वत्तिस वन्द लगइहों ललन पहिरइहों ॥ ६॥ - 
हाथन सोने क खगउड़ा पायन पेजनियाँ। 
लालन खेछिहेँ बरोठवा वतीसो बन्द झुलिहें॥७॥ 
वहै पुरवइया पवन भल डोल हो। 
लालन खेलिहें वरोठवा दुनौ जन देखब हो॥९॥ 
चन्दन कटाकर पर्छँग बनवाया, उसके पावों में ईंगुर का रङ्ग कराया 
और रेशम की ओरदावन ( पैताने की ओर लगी हुई रस्सी) 
लगवाया ॥१॥ दे 
उस पर... ...राम सोते हैं, जिनकी गोद में... ... देवी हैं । दासी 
पङ्का झळ रही है ॥२॥ 
स्त्री की गोद में शिशु है। वह कहती है--मेरे स्वामी, मेरे प्राणनाथ! 
मुझ से चिपक कर स रहे हैं। मेरे छोटे बच्चे की कुरती पसीने से तर 
हो रही है ॥३॥ 
पति ने कहा--हे मेरी प्यारी नारी ! तुम ने कहा तो सही, पर 
कहने नहीं आग्रा । में तुम्हारे नन्हे बच्चे के ल्यि दो-दो कुरते सिला 
दूँगा ॥४॥ 
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स्री कहती है-कहां का दरजी छुछाओगे ? और कहाँ की सूई होगी ? 
झँगुळी में के सौ बंद लगेंगे जिसे तुम मेरे लाल को पहनाओगे ॥७॥ 
पति ने कहा--आगरे का द्रजी छुलाऊँगा; परने की सूई मैगाऊँया । 
झँगुली में बत्तीस बन्द लगेंगे । जिसे में छाल को पहनाऊँगा ॥६॥ 
बच्चे के हाथ में सोने का कड़ा होगा; पेरों में पेजनियाँ होंगी । मेरे 
लाल बैठक में खेलेंगे और बत्तीसो बन्द लटकते रहेंगे ॥७॥ 
पूता हवा चल रही है। वायु की लहरें बड़ी सुहावनी रग रही हें । 
मेरे लाळ बैठक में खेलेंगे और हम दोनों देखेंगे ॥८॥ 
पति-पल्री की एकान्त लालसा इस गीत में चित्रित है । साथ ही 
किसी समय कहाँ कहाँ की क्या चीज़ प्रसिद्ध थीं, इसका वर्णन भी है । 
[ ३१ ] 
जेठ तपे दिन रात तो धरती गरम भई। 
राजा वाहेर बँगला छचउता दुनों जने सोइत ॥ १॥ 
रानी न हो मोरी रानी तुहीं मोरी रानी। 
लागत मास असाढ़ दखिन चले. जइहैं । 
रानी बाहेर बंगला छवावों अकेले तुम सोबड ॥ २॥ 
राजा न हो मोरे राजा तुहीं मोरे राजा। 
सावन भादों की रात अकेले कैसे रहने ॥ ३॥ 
रानी न हो मोरी रानी तुहीं मोरी रानी। 
मेके से बिरन बुलाओ नइहर चली जावो ॥४॥ 
काहे क विरन बुलौबे नइहर चली जाबइ। 
राजा! सासुकी करिके ट हलिया उमिरि हम दितउब॥ ५॥ 
जेठ रात-दिन तप रहा है । एथ्वी गर्म झो गई हे। हे मेरे राजा ! 
बाहर बगळा छवाते, तो हम दोनों उसमें सोते ॥१॥ 
पति ने कहा-हे मेरी रानी ! तुम मेरी प्यारी रानी हो ! में तो 
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आपाढ़ र्गते ही दक्खिन चला जाऊँगा । कहो तो तुम्हारे लिये बाहर 
बैंगला छवा दूँ., जहाँ तुम अकेले सेना ॥२॥ 
स्त्री ने कहा-—हं मेरे राजा ! तस मेरे राजा हो । सावन भादों की 
अँधेरी रात में में अकेले कसे रहुँगी ? ॥३॥ 
पति ने कहा -हे रानी ! तुम मेरी रानी हो । नहर से अपने भाई 
को बुला लो और नहर चली जाओ ॥४॥ 
स्री ने कहा--क्यों भाई को डुळाउँ ? क्यों नेहर जाउँ? में सास 
की सेवा करके अपनी उम्र दिताऊँयी ॥५॥ 
न 
परेंग जो आये विकाइ परलेंग अति सुन्द्र। 
मोरी सासू को देउ वोळाइ प्लग उड लेहं होरिल भुइयाँ सोचें॥१॥ 
गस्य को माती बहुरिया गरब बोळ चोले। 
माँगि पठावो अपने नइहर होरिलवा सोवावो॥२॥ 
हँकरों न नगर के नौवा बेगि चलि आवो। 
नौवा हमरे मइके चले जावो पर्लँग लै आवो होरिळ भुइँ सोचें ॥३॥ 
सभा में बैठे “अमुक” रामा नौवा अरज फरे। 
साहेब थेरिया के भये नंदलाल पलंग उइ माँगे॥ ४॥ 
अस्हर चनन फटठावें पळँग चयनावैं। 
चारों पावन इंगुरु ढराबें रेशम ओरदावन॥५॥ 
पलंग जो आई ठुवारे परलेंग अति सुन्दर। 
मोरी सासू को देउ बोलाइ पलँग उइ देखैं॥ ६॥ 
चड़ेरे बापन की धघोेरिया वड़े बोल बोले। 
पळँग बिछावों गज ओबरी होरिलवा सोवावो॥७॥ 
बहुत सुन्दर पँँग बिकने आया है। मेरी सास को डुला दो। वे 
पछँग खरीद लें | मेरा बच्चा ज़मीन पर सोता है ॥१॥ 


CC-0. In Public Domain. An eGangotri Initiative 


५८ ॐ कविता-कोसुदी-आम-गीत # 


सास ने कहा--अभिमान से मतवाली बहू गवे की ही बात बोलती 
है । अपने नेहर से पछँग मैगा न लो, जिस पर अपने बच्चे को 
सुलाओ ! ॥२॥ 

बहू ने गाँव के नाइ को बुल्वाया और कहा--हे नाई ! तुम मेरे 
सेके जाओ और पछँग ले आओ । मेरा बच्चा ज़मीन पर सोता है ॥३॥ 

बहू का पिता सभा में बैठा था । नाई ने जाकर विनय किया--हे 
स्वामी ! आप की कन्या के पुत्र हुआ है । कन्या ने पछँग मैंगाया है ॥४॥ 

पिता ने हरा चंदन कटाकर पँग बनवाया । चारों पावों में ई'गुर 
लगवाया और रेशम की ओर दावन लगवाकर भेजा ॥५॥ 

परूँग जब बहू के द्वार पर आया, तब बहू ने कहा--पलग बहुत 
सुन्दर है । जरा मेरी सासजी को तो डुला दो, पछँग देख ले ॥६॥ 

सास पछँग देखकर रूञज्जित हुई और बोली--बड़े बाप की बेटी 
है, इससे बड़े बोळ बोलती है । बहू ! ले जाओ, परँग को अपनी कोठरी 
में बिछाओ और इस पर बच्चे को सुलाओ ॥७॥ 

चनी घर की कन्या छोटी हैसियतवाले घर में ब्याही गई थी। 
इससे सास-बहू में परती नहीं थी। एक ओर अभिमान, दूसरी ओर ईच्या । 
बात-बात में युद्ध । 

[ ३३ ] 

ऊँचे डगरिया के कुइयां सुधर एक पानी भरै हो। 

घोड़चा चढ़े राजपुतवा तो चोलिया बहुत करें हो ॥ १॥ 

को है घरे मा अति दारुनि पनियाँ क पठइस हो। 

जो जेठहिं के दुपहरिया में पनियाँ भराइस हो॥२॥ 

जाकर धना तुम सुन्दरि सो प्रभु कहाँ गये हो। 

जो जेठहि के दुपहरिया में पनियाँ भराइन हो॥ ३॥ 


CC-0. In Public Domain. An eGangotri Initiative 


% सोहर > ५९ 


फेसन धना जौ पाइत परम सुख पाइत हो। 

धन ! अँखिया में राखित छिपाय करेजवा में जोगइत हो ॥ ४ ॥ 

अख रजपुतवा जो पाइत चाकर हम राखित हो। 

अपने पुजी के पाये कै पनहिया तो तोहँसे ढोवाइत हो ॥ ५॥ 

रास्ते में ऊँचाई पर एक ऊुं वा है । एक सुन्दरी खी पानी भर रही 
है । घोड़े पर चढ़ा हुआ एक राजपूत वहाँ आया । बोली-ठोली में वह बहुत 
निपुण है ॥ १ ॥ 

राजपूत ने कहा--हे सुन्दरी! तुम्हारे घर में ऐसे कठिन हृदय- 
वाली कौन है ? जिसने तुमको इस जेठ की दुपहरी में पानी भरने भेजा है॥ २ ॥ 

तुम जिसकी ऐसी सुन्दरी स्त्री हो, वह तुम्हारा स्वामी क्या कहीं 
परदेश गया हुआ है? जो तुमको जेठ की दुपहरी में पानी भरना 
पड़ता है? ॥ ३॥ 

आहा ! ऐसी सुन्दरी खरी यदि में पाता तो में बहुत ही सुख पाता ! 
उसे में आँखों में छिपा रखता और हृदय में चुरा रखता ॥ ४ ॥ 

पतिन्रता खरी राजपूत की इस वात से नाराज़ होकर कहती है 
तुम्हारे जैसा राजपूत को में पाती तो उसे नोकर रखती और अपने प्रभु 
के पाँव की जूती उससे ढोवाती ॥ ५ ॥ 

३४ 

जौने देश हिगिया न मँहकै न जिरिया सुवासित। 

तौने देश चळेहैं कवन रामा छुरिया बेसाहै कटरिया बेसाहै॥ १॥ 

अपना का बेसहेँ त छुरिया होरिल क कटरिया। 

अपने नाजौ का बेसहें कंगनवाँ तो बड़ेरे जुशुति सेती ॥ २॥ 

केगना पहिरि धन बेठीं त अपने ओसरवा माँ रे। 

येहो लहुरी ननद हाँके बेनिया कॅंगनवा भौजी लेबै हो, 

जौ तोरे भोजी होइहैं होरिलवा कॅगनवाँ हम लेबे हो ॥ ३॥ . 


£) 
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चूमों मैं ननदी क ओंठवा चडर अस दैँतवा। 
ननदी जौ मोरे होइहें होरिलवा कॅगन हम देखे, 
ननदी फॅगना के जोट पछेलवा दुनो हम देबे ॥४॥ 
नहाय धोय ननदी ठाढ़ि भई' देवता मनावें लागीं। 
देवता देहु भौजी छा पूत छॅगना हम पाई॥५॥ 
खुरजा मनवहीं न पाइनि होश्लि जनम लीन। 
लट खोले नाचे ननदिया फँगनवाँ भौजी लेबे रे ॥ ६॥ 
न तोर भैया गढ़ावा न बाबा शौरे मोळ लीन। 
ननदी ई मोरे नेहरके फेंगना छगन हम ना देवे रे ॥ ७॥ 
होउ उपत्तर केर धेरिया सुपत्तर कैसे होवोरी। 
भौजी जौन बोल बोलिव ओसरवाँ उहै बोल राखौ ॥ ८॥ 
मारब खात गड़हरी गळे दुइ थप्पड़ रे। 
भौजी कॅगना के जाट पछेळवा दुनौ हम लेबे ॥९॥ 
हाथ से फाड़ कॅगनवाँ फुफुनियाँ चुरावें रे। 
ननदी खर बारि फरउ उजेर झॅगनवाँ मोर हेराय गये रे ॥१०॥ 
दुअरवा से आये ससुर राजा गरजि घुमड़ि बोले । 
बहुअरि दै डारौ थिया का कॅगनवाँ बिटियवा परदेसिनि ॥११॥ 
दुअरवा से आये साहेब मोरे गरजि घुमाड़ि बोले । 
दे डारो बहिन का कॅगनवाँ बहिन मोर दूखित होइहैं रे ॥१२॥ 
सभवा से आये देवर राजा साँसि दपि बोळे । 
भौजी देखवा निरि हम जावे बहिनिया के कारन, 
भौजी वेचबों मैं ढाल तरवरिया बहिनि क मनेबों ॥१३॥ 
फुफुनी से काढै कंगनवाँ अँगनवाँ ले बहाचै रे। 
अरी पहिरो सतभतरौ ननदिया सौति मोरि होवोरे ॥१४॥ 
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पहिरि ओहि ननदी ठाढ़ि भई' सुरजा मनावें लागीं। 

खुरा धाढ़े मोरे भैया क सेजरिया मैं नित उडि आवड ॥१५॥ 

जिस देश में न हींग में सुगंध है, न जीरे में सुवास । उस देश में 
छूरी और कटारी खरीदने के लिये... ...राम गये हें ॥१॥ 

अपने लिये उन्होंने टूरी खरीदी और अपने पुत्र के लिये कटारी । 
तथा अपनी ग्राणेश्‍तरी के लिये खूब जांच बूझकर कंगन खरीदा ॥२॥ 

कंगन पहनकर खत्री अपने ओसारे में बैठी । उसकी छोरी ननद 
बेनिया ( वेशु-बांस । बांस की बनी हुई पंखी ) डुला रही थी। उसने 
कहा--भौजी ! तुम्हारे पुत्र होगा तो यह कंगन मैं लूँ गी ॥३॥ 

स्त्री ने कहा--मेरी प्यारी ननद! मैं तुम्हारे ओठ चूमती ईँ । तुम्हारे 
चावल ऐसे नन्हे-नन्हे दाँत चूमती हूँ । यदि मेरे पुत्र होगा तो में तुमको 
यह कंगन दे दूँगी। यही नहीं, में कंगन का जोड़ पछेला भी दे 
दूँगी ॥४॥ 

ननद्‌ नहा-धोकर खड़ी हुई और देवता मनाने लगी--है देवता ! 
मेरी भौजी को पुत्र दो, जिससे में कंगन पाऊं ॥५॥ 

अभी सूर्य के मना भी न पाइ थी कि पुत्र का जन्म हुआ । ननद 
लट खोलकर नाचने लगी कि हे भौजी ! में कंगन रूँगी ॥६॥ 

खी ने कहा -यह कंगन न तेरे भाई ने गढ़ाया है, न तेरे बाबा 
ने इसे खरीदा है। इसे तो में अपने नैहर से ले आई हूँ। में कंगन 
नहीं दूँ गी ॥७॥ 

ननद ने कहा--तुम ङुपात्र की कन्या हो, सुपात्र केसे हो सकती हो? 
भौजी ! तुमने ओसारे में जो वादा किया था, उसे पूरा करो ॥८॥ 

में तुमका सात लात ख्गाऊं गी और दो थप्पड़ मारकर कंगन छीन 
लूँगी और पछेला भी ले रूगी ॥९॥ 

स्री ने हाथ से कंगन निकालकर नीवी में छुरा छिया और कहा 


CC-0. In Public Domain. An eGangotri Initiative 


६२ शः कविता कौमुदी--आम-गीत ऋ 


हे ननद! फूस जलाकर जरा उजाला कर । कंगन कहीं खो गया ॥१०॥ 


~ 


बाहर से ससुर राजा आये और गरजकर बोले--हे बहू ! कंगन दे 
डालो । बेटी परदेशिन है ॥११॥ 
बाहर से स्वामी आये और दपटकर बोले--मेरी बहन के! कंगन दे 
डालो । नहीं तो वह दुश्खी होगी ॥१२॥ 
सभा में से देवर राजा घुड़ककर बोले--भौजी ! तुम कंगन न दोगी 
तो में बहन के लिये विदेश चला जाऊँगा। अपनी ढाल-तल्वार बेचकर 
बहन को कंगन लाकर दूँगा और उसे मनाऊँगा ॥१३॥ 
खी ने इतनी कहा-सुनी के बाद नीवी से कंगन निकाला और ननद 
के आगे आँगन में फेंककर कहा--ले सात भतारवाळी ! पहनकर 
भेरी सौत बन ॥१४॥ 
ननद कंगन पहनकर खड़ी हुई और सूर्य देव से कहने लगी--हे सूर्य 
भगवान्‌ ! मेरे भाई की सेज बढ़े, जिससे में हमेशा आती रहूँ ॥३५॥ 
यह गीत उस समय का है, जब हिन्दुओं में छुरी-करारी वाँधने का 
शौक था, और लोग दूर-दूर जाकर हूरी-कटारी खरीद लाया करते थे, 
इस गीत में ननद-भौजाई के चोचले हैं । पुन्र-जन्म पर ननद को 
गहने आदि चीजें मिलती हें। वह खुशामद करके, कभी-कभी रूठकर 
और लड़-झगड़फर भी चीजें लिया करती हैं । पर उसकी लड़ाई के सूल 
में प्रेम का अथाह समुद्र भी होता है। जैसा इस गीत में ननद ने कहा है--- 
सारब सात गड्हरी गळे दुइ थप्पड़ । 
-कॅगना के जोट पछेख्वा दुनौ इम लेबइ ॥ 
ऐसा वाक्य निधड़क होकर वही कह सकता है, जिसमें पूर्ण प्रेम हो। 
ननद-भोजाई में हँसी मज़ाक करने का भी रिञ्ता है। भौजाई ने 
कंगना देते समय मज़ाक किया भी है। 
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यह गीत किसी ननद का बनाया हुआ है। इसमें भोजाइई को 
शर्मिंदा किया गया है। ननद के लालच की तो हद होती ही नहीं। 
ओजाई को अपना घर भी तो देखना पढ़ता है । इसी से उसे कंजूस कहा 
गया है । 

सबसे मामिक और करुणापूर्ण शब्द इस गीत में “बिटियवा. 
परदेसिनि' है । 
[ ३५ | 

गहिरी जझुनवा के तिरवाँ चनन गछ सूखवा हो। 

तिन डरिया परे हैं हिंडोलवा झुल हि. रानी रुकुमिनि हो ॥ १॥ 

झुळतहिँ झुळत अबेर भा है औरौ देर भा है हो। 

सोरा ठुटछा मोतिन . केर हार जमुन जळ भीतर हो ॥ २॥ 

'घावउ बहिनि चकैया तूं हाळी बेगि आवउ हो। 

चकई ! चुनि लेव मोतिन क हार जमुन जल भीतर हो ॥ ३॥ 

अगिया लगाओं तोरा हरवा वजर परे मंतिन हो। 

वहिनी! सँझवे से चकवा हेरान हूँ ढत नहि पावउ हो॥ ४॥ 

गहरी नदी जमना के किनारे चन्दन का एक घना वृक्ष है। उसकी 
डाल पर हिंडोला पड़ा है । उस पर रानी रुक्मिणी झूल रही हैं ॥ १.॥ 

झूलते-झूछते बहुत देर हो गई ॥ यकायक उनका मेती का हार टूट 
गया और मोती यमुना के जल में जा गिरे ॥ २॥ 

रुक्मिणी ने चकई से कहा-हे चकई बहन ! जल्दी दौड़ कर आओ, 
और मेरे हार के मोती यमुना के भीतर से चुनकर निकाल दो ॥ ३॥ 

चकहे स्वयं चकवा के वियोग में ध्याकुल हो रही थी । उसने कहा-- 
तुम्हारे हार में आग लगे, मोती पर बच्च गिरे साँझ से ही मेरा चकवा. 
कहीं खो गया है । में हूँ ढ़ रष्ठी हुँ और पाती नहीं हूँ ॥ ४ ॥ 

प्रियतम की खोज से बढ़कर संसार में और ज़रूरी काम क्या है ! 
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[ ३६ | 
अँगने मे फिरहि जच्चा रानी हथवाँ गोवर छिहे। 
सासु कौन महल मोहिं देहौ तवन घर लीपब हो ॥ १॥ 
मैया तो बोले न पात्रें की ननद उठि बोल। 
अम्मा यहि हरजोतवा की विडिया दिही घर झुसडल ॥ २॥ 
दूर से आए सिर साहेच हड़पि तड़पि वोळं। 
बहिनी बड़े रे साहेब की विटियचा देहु घर ओबरि ॥ ३॥ 
होत भोर पह फारत होरिका जनम भण। 
बाज लागीं अनद्‌ वभ्रैया उठन छागे सोहर॥४॥ 
आहेर वाज व्यैया भीतर उठे सोहर। 
लट खोले झगड़े ननदिया छॅगन भौजी लेबे॥५॥ 
केतनो ननदी तु नाचौ जियरा नहीं इलसे। 
ननदी समुझौ आपन बोल दिहदेड घर शुखडळ ॥ ६॥ 
हाथ में गोबर लिये जच्चा रानी घूम रही हैं । हे सास ! मुझे कौन 


"सा घर दोगी ? बता दो, तो मं उसे लीप रू ॥ १ ॥ 


सास बोलने भी न पाई थी कि ननद ने उठकर कहा--माँ ! इस 


"किसान की बेटी को भूसे का घर दे दो ॥ २॥ 


इतने में बाहर से स्वामी आ गये बहन की बात सुनकर उन्होंने 


'घुड़ककर कहा--बहन! यह बड़े घर की कन्या है, इसे ख़ास 
'घर दो ॥ ३॥ 


पौ फरते ही पुत्र का जन्म हुआ । आनन्द की वधाई बजने लगी 


और सोहर गाया जाने गा ॥ ४ ॥ 


बाहर बधाई बज रही है, भीतर सोहर हो रहा है। ननद लट 


खोलकर झगड़ रही है कि हे भौजी ! में कंगन लँँगी ॥ ५ ॥ 


भौजाई ने कहा--हे ननद ! तुम कितना ही नाचो, पर मेरे मन 
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में उत्साह नहीं ह रहा है | तुम अपनी बोली को याद करो, जो तम ने 
कहा था कि भूसे का घर दे दो ॥ ६ ॥ थे 
ननद-भोजाई में मेल बहुत कम देखने में आता है । कहीं-कहीं तो 
साशस-बहू में वेमनस्य करा देने में ननद ही कारण होती है। 
[ २७ ] 
काहे रे अमवा हरिअर ना जानों कौने शुना। 
ललता ना जानों मलिया के खींचे त ना जानों खेत शुना ॥ १॥ 
ना यह मलिया के सींचे ना यह खेत .शुना। 
छलना रिमिकि झिमिकि दैवा बरिसै त उनही के बूँद गुना ॥ २॥ 
होशिछ तौ बड़ सुन्दर ना जानां कौने गुना। 
है हो ना जानों अम्मा के सँवारे त ना जानों कोखी गुना ॥ ३॥ 
ना यह अम्मा के सँवारेतो ना यह फोखी गुना। 
ललना मोर पिया तप ब्रत कीन त उन्हीं के धरम शुना ॥ ४॥ 
बारह वरिस वन्न सेवळं त शुरू घर से अवले हो। 
ललना तब घर वबुआ जनमळे सोहर अब सूनव हो॥५॥ 
मचियहि बेठी हैं सासु त वहुआ से पूँछई हो। 
वहुआ कवन कवन फल खायू होरिल बड़ सुन्दर हो ॥ ६॥ 
फल तौ खायूँ नोरॅगिया त आम छोदारौ हो। 
सासू नरियर दार बदाम नाहीं रे जानों वहि गुन हो ॥ ७॥ 
| सभवहि बैठे हैं सखुरु त बहुआ से पूँछई हो। 
| वहुआ कवन कवन तप कीहिउ होरिल बड़ सुन्दर हो ॥ ८॥ 
| सासु क वचन न रारेउ न. ननद तुकारेउ हो। 
। ससुरु कब ई न लाई लकी छायड नाहीं रे जानों वहि गुन हो ॥९॥ 
हा सुपेली खेलत के ननदिया त भौजी से पूँछइ हो। 
भौजी कवन कवन ब्रत कीहिउ होरिल बड़ सुन्दर हो ॥१०॥ 


[eT 
‘ 


CC-0. In Public Domain. An eGangotri Initiative 


६ $ कविता-कौमुदी-आम-सीत ॐ 


RENE RR RASS ~ 


स्वामी क मानेडँ हुकुमवा देवर क दुलारेडँ हो। 

ननदा ! सब कर लिहेउँ असीस त ना जानों बहि रे गुना ॥११॥ 

यह आम वृक्ष हरा क्यों है? माल नहीं; माली के सींचने से यह 
हरा हे या खेत के प्रभाव से ? ॥९॥ 

न यह माळी के सींचने से हरा हे, न खेत के प्रभाव से । रिमझिम 
करके जो बादल बरसते हैं, उन्हीं की बँ दों के प्रभाव से यह हरा है ॥२॥ 

यह बालक बहुत सुन्दर है। इतना सुन्दर यह क्यों है? नहीं जानता 
इसकी माँ ने इसको ऐसा सुन्दर सँवार रका है ? या उसकी कोख का एसा 
असाव ही हैं ? ॥३॥ 

नहीं, नहीं; न तो यह माँ के सँवारने से इतना सुन्दर हेऔर न 
कोख का ही प्रभाव है। मेरे पति ने बहुत तप-ब्रत किया था । उन्हीं के 
चर्म के प्रभाव से यह इतना सुन्दर है ॥४॥ 

हे सखी ! मेरे पति बारह वर्ष तक बन में गुरु के घर में रहकर 
चिद्या पढ़ते रहे । फिर घर आये । तब इस बालक का जन्म हुआ । अब 
सोहर सुन्‌ गी ॥५॥ - 

मचिये पर बैठकर सास बहू से पूछती हें--वहू ! तुस ने क्या-क्या 
फल खाया ? जो तुम्हारा पुत्र इतना सुन्दर है ॥६॥ 

बहू ने कहा-मैंने नारंगी, आम, छोहारा, नारियल, दाख और 
बादाम खाया था । शायद इन्हीं के प्रभाव से बालक सुन्दर 
हुआ हो ॥७॥ 

समा में बैठे हुये ससुर बहू से पूछते हैं--हे बहू ! तुमने कौन सा 
तप किया है ? जो तुम्हारा बच्चा बड़ा सुन्दर है ॥८॥ 

बहू ने कहा--हे ससुरजी ! मेंने कभी सासजी की दात नहीं टाली। 
न ननद का तिरस्कार किया । न कभी इधर की वात उधर लगाई । 
शायद इसी के गुण से बच्चो इतना सुन्दर हुआ हो ॥९॥ 
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सुपेली ( छोटा सूप ) खेलती हुई ननद ने पूछा -हे भोजी ! तुमने 
कौन सा ब्रत किया था ? जिससे तुम्हारा वालक इतना सुन्दर है ॥३०॥ 

बहू ने कहा--हे ननद ! मेने सदा स्वामी की आज्ञा का पालन 
किया । देवर को प्यार किया और सब का आशीर्वाद लिया । शायद 
इसी से मेरा बालक सुन्दर हुआ है ॥११॥ 

यह गीत क्या है, एक आदर्श-बह का सुन्दर चित्र है । बालक सुन्दर 
क्यों हुआ हैं ? इसके लिये उसके पिता का तपोनिष्ठ और धर्मिष्ठ होना 
आवश्यक हे। साथ ही उसकी माँ भी एसी हो, जो गृहस्थी में अपना 
कतेन्य-पालन करती हुईं, घर के सव छोटे-बड़ों को सुख देकर, उनसे 
आशीर्वाद प्राप्त करे । उत्तम चरित्र वाले माँ-बाप का पुत्र सुन्दर क्यों 
न होया ? 


[ ३८ ] 
जेठ बैसखचा की गरमी पसिनवाँ से ब्याकुल। 
मोरे साहब बाहर बंगला छवउतेउ दुनों जन सोइत ॥ १॥ 
ना हम बगला छवेबे न हम घर रहचे हो। 
मोरी रानी ! हम तो जाबइ परदेस नेहर चली जावउ ॥ २॥ 
ना मोरे माईन बावा न मोर सग शभेय्प्र, हो। 
स्वामी ! भौजी बोलइ विष बोल करेजवा में साले ॥ ३॥ 
सास क चरन पखरबे ननद फक दुलरबइ। 
साहब ! देवरा कै धोतियां पछरबइ यहीं हम रहबे॥ ४॥ 
एतना वचन जब सुने घोड़े से उत्तर पड़े। 
मारी रानी हरियर बसवा कटइचे त बगला छव॒इब ॥५॥ 
छरहर बसवा कटायेन बगला छवायेन हाो। 
मोरी रानी सीतल बहे बयरिया सोउ सुख नींद्र॥ ६॥ 
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बैसाख-जेठ की गरमी में में पसीने से व्याकु हो जाती हूँ । हे मेरे 
स्वामी ! बाहर एक बंगला छवा दो तो उसमें हम दोनों सोये ॥१॥ 

स्वामी ने कहा--न हम दंगला छवायेंगे, न हम घर रहेंगे । हे मेरी 
रानी ! में तो परदेश जाउँगा । तुम नैहर चली जाओ ॥२॥ 

स्री ने कहा--न मेरी माँ है, न मेरे बाप है, न मेरा कोई सगा आई 
हे। चचेरे भाई की खरी ऐसी कड़ी बात बोलती है जो विष की तरह मेरे 
करेजे में साती है ॥३॥ 

झे यहीं रहूँगी । सास के पैर धोऊँगी। ननद को प्यार करूँगी । देवर 
की घोती घोऊँगी । में यहीं रहूँगी ॥४॥ 

स्त्री की यह सहृदयता से भरी हुई वाणी सुनते ही पति घोड़े से 
उतर पड़ा । उसने प्रेम से गद्गद्‌ होकर कहां--मेरी रानी ! में हरे-हरे 
बाँस कटाकर बॅगा उवा दूँगा ॥५॥ 

पति ने म्बे और सीधे बाँस कटवा कर बगला छवा दिया और स्त्रो 
से कहा--हे रानी! ठंडी-उंडी हवा चल रही है । जाओ, वैगरे में सुख 
की नींद सोओ ॥६॥ 

[ ३९] 

चैतहि । के. तिथि नवमी त नौबति बाजइ हो। 

बाजे द्सरथ राज दुबार कौशिल्या रानी मंदिर हो ॥ १॥ 

मिलहु न सखिया सद्देळरि मिलि जुलि आवद हो। 

जहाँ राजा के जनमें हैं राम करिय नेवछावरि हो ॥२॥ 

केड नावे वाजूबन्द केड कजरावर हो। 

केउ नावे दखिनवा . कै चीर करहि नेवछावरि हो ॥३॥ 

मितरा से निकसीं कौदिल्या अँगनवहिं ठाढ़ी भई हो | 

रानी धइ धइ हिरदै लगावैं करें नेवछावरि हो॥४॥ 


_ 
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राम के मथवा चननवा बहुत निक लागै हो। 

राम नयन र्तनारे कजर' भल सोहे। 

दान्हों रचि रचि फूआ सुभद्रा तउ एतरी अंशुरियन ॥ ५॥ 

शाम के मथवा लुडुरिया बहुत निक लागै हो। 

जैसे फूलन के दिच बिच कलियाँ बहुत निक लागै ॥ ६॥ 

राम के गोड़वाँ घुँघुरुवा वहुत निक लागै हो। 

नान्हे गोड़बन चलत बंकेया देखत राजा दसरथ ॥७॥ 

चेत की नवमी है । राजा दशरथ के राज-द्वार पर और रानी कोशल्या 
के महल में नौबत बज रही है ॥१॥ 

हे सखियो ! मिल-जुल कर आओ । चलो, राजा दंशरथ के राम 
जन्मे हैं, चलकर उनकी न्योष्टावर करें ॥२॥ 

कोई वाजूबन्द न्योछावर कर रही हे। कोई कजरोटा और कोई 
दक्षिण का चीर न्योछावर कर रही है ॥३॥ 

कौशल्या भीतर से निकलीं और आँगन में खड़ी हुई । रानी 
न्योछावर करनेवालियों को बड़े प्रेम से हृदय से लगा रही हैं ॥४॥ 

राम के माथे पर चन्दन बहुत अच्छा रग रहा है। राम के रतनारे 
नेत्रां में काजल बहुत सुन्दर लगता है । फूफी सुभद्रा ने अपनी पतली 
डँगलियों से खूब वना-वनाकर काजल दिया है ॥५॥ 

राम के माथे पर छुँ घुराले बाल बहुत सुन्दर र्गते हैं। जैसे फूलों के 
बीच में कलियाँ बहुत अच्छी लगती हैं ॥६॥ 

राम के पैर में घुँघरू बहुत अच्छे लगते हैं। राम नन्हे पैरों से 
बकेयाँ चल रहे हैं । राजा दशरथ देख रहे हें ॥७॥ 

केसा स्वाभाविक वर्णन है । इस गीत में आँखों में काजल लगाने की 
कला का ज़िक है। राम की फूफी यद्यपि सुभद्रा नहीं थीं, पर गीतों में 
राम और कृष्ण का सारा परिवार एक कर लिया गया है। सुभद्रा के 
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लिये गोत में कहा गया है कि उन्होंने अपनी पतली उँगली से राम की 
आँखों में बहुत सुन्दर काजल लगाया था । आजकल की स्त्रियों में इस 
कला का हास होता जा रहा है । अब तो खियाँ भूत-प्रेत और नजर-टोने ही 
के डर से अपने बच्चों की आँखों में काजर लगाती हैं, बल्कि लीपती हैं । 
पर चे स्वयं अपनी आँखों में भी अच्छी तरह रच-रचकर काजल लगाते तो 
उनका सौन्दर्य ओर अधिक मनोमोहक हो सकता हे। 
. [ ० 
कौने बन उपज खुपरिया कौने वन नरियर हो । 
चेरिया कोने बन फुलली कुखुमियाँ मैं चुनरी संगेबे हो ॥. १ ॥ 
जेठ. बन उपजी: खुपरिया सखुर बन नरियर हो । 
सेय्याँ बन फुलली कुखुमियाँ तौ चुनरी रँगावउ हो ॥ २ ॥ 
एक तौ अगवा कै पातरि दुसरे गरभ सेती हो। 
पहिरे कुसुम रंग सारी तौ बेदना वेआकुल हो॥३॥ 
साखु मोरी वेनियाँ डोलावें ननद मुख चूमैं दो 
भौजी छिन. एक बेदना निवारौ होरिल तुमरे दोइहै, 
सोहर अबहि खुनविड हो ॥ ४ ॥ 
तौ का बिखर बोलिड ननदिया जहर विख छागै हो। 
ननदी खरग नियर भुइयाँ दूरि होरिल कहाँ होइहैं हो ॥ ५॥ 
आपन मेया जे होतीं वेदन हरि लेती हो। 
हरिजी कै मैया निरबेदनी त होरिल होरिल करें 
सोहर सोहर करें हो ॥ ६॥ 
किस बन में सुपारी पैदा होती हे ? किस बन में नारियल ? और हे 
दासी ! किस बन में कुसुम फूलता है ? में चूनरी रें गाउँगी ॥१॥ 
दासी कहती है---जेठ के बन में सुपारी पेदा होती हे, और ससुर के बन में 
नारियल । तुम्हारे स्वामी के बन में कुसुम फूरा है। तुम चूनरी रंगा टो ॥२॥ 
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स्री एक तो शरीर से पतली, दूसरे गर्भ । वह कुसुम्मी रंग की साड़ी 
पहनकर प्रसव-पीड़ा से विकल हे ॥३॥ 

मेरी सास बेतिया डुला रही हें। ननद मुँह चूम रही है। ननद कहती 
हे--भौजी ! जरा धीरज धरो। तुम्हारे पुत्र होगा, अभी तुम सोहर 
सुनोगी ॥४॥ 

स्त्री कहती हे-हे ननद ! क्या बिष बोलती हमे ? तुम्हारी बात मुझे 
ज़हर सी लग रही है । हे ननद ! मुझे स्वर्गे समीप और धरती दूर दिखाई 
पड़ रही है । बच्चा कहाँ होगा ? ॥५॥ 

हा ! आज जो मेरी माँ यहाँ होतीं तो पीड़ा हर लेतीं। मेरे स्वामी 
की मा वेदनो नहीं जानती । उनको तो बस पुत्र-पुत्र और सोहर-सोहर 
की रट लगी है ॥६॥ 

स्वाभाविक वर्णन । 

[ ४१ |] 
पिया मोर चललें नोफरिया त बड़े रे गरभ' से। 
हथवा चम्पे केर छड्या त माथे पर चन्दन ॥ १॥ 
पियवा न होड मोर पियवा तुही सिर साहब। 
मोर पियवा जव. हम गरुए गरभ से तू चललेव नोकरिया ॥ २॥ 
धनिया न होड मोरी धनिया तुही ठकुराइन। 
धनिया काहे तर. बदन. मलीन कहें मन घूमिल॥ ३॥ 
पियवा न होड मोरे पियवा तुही सिर साहेव | 
मोरे राजा छिन एक बेनिया डोलउतेउ नींद भरि सोइत॥ ४ ॥ 
ओरी कै पानी बड़ेशिया कैसे धन जैहें। 
मोरी रानी हम कैसे बेनिया डोलैबे तु नींद भरि सोइही ॥ ५ ॥ 
सुरजा उवत पह फाटत होरिलवा जनम "लिहिन 
बबु॒चा जनम लिहिन । 
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मोरे साहब वाजे छागी अनँद बचैया उठन लागे सोहर। 
सतरंग बाज सहनैया दुआरे मोरे नौबति॥ ६॥ 
ईकरो नगरा के सोनरा हाळी बेगि आओ । 
मोरे सोनरा तू सोने रूपे गढ़ी वेनियवा त धनिया मनावों ॥ ७ ॥ 
ईकरो नगरा के दश्हे त हाली वेणि आओ । 
अरे मोरे बरई तू सौ खठि विर्वा रगावो तौ धनिया 
मनावों ॥ ८ ॥ 
एक हाथे लिहिनि बेनियवा दुसरे हाथे बिश्वा 
मोरो रानी अब हम वेनियाँ डोलेवे नींद भरि सोवौ ॥ ९ ॥ 
चेनिया तो हाँको अपनी मैया त सग पितियनिया । 
मोरे राजा हमरे तो भये नन्दलाल त हम तौ जुड़ानेन ॥१०॥ 
बड़े घमंड से मेरे स्वामी नौकरी के लिये चले । उनके हाथ में चम्पा 
की छड़ी थी और माथे पर चन्दन सुशोभित था ॥१॥ 
खरी कहती हे--हे मेरे प्रियतम ! तुम्हीं मेरे प्राणाधार हो। तुम्हीं 
मेरे मालिक हो। जव मुझे गर्भ का भार है, तब तुम नौकरी को 
जा रहे हो ? ॥२॥ 
एति कहता है-हे मेरी प्राणेसररी ! तुम मेरी रानी हो । हे धन ! 
तुम्हारा सुख मलिन क्यों है ? ओर तुम्हारा मन धूमिंल क्यों है ? ॥३॥ 
स्त्री कहती है--हे मेरे नाथ !तुस एक क्षण पंखा हाँकते, तो में नींद 
भर सो लेती ॥४॥ 
पति कहता है--हे धन ! कहीं ओखती का पानी बढ़ेरी जाता हे ! 
मेरी रानी ! में पंखा हाँङूँ और तुम नींद भर सोजो ?१ यह उलटी बात 
कैसे हो रकती हे ? ॥५॥ 
सबेरा होते ही बच्चा पैदा हुआ | आनन्द की वधाई बजने लूगी 
और सोहर गाया जाते लगा । द्वार पर शहनाई और नौदत बजने लगी ॥६॥ 
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पति कहता है--गाँव के सुनार को डुराओ, जर्दी बुलाअो । हे 
खुनार ! तुम सोने और चाँदी की पंखी बना दो। में अपनी रानी 
को मनाने जाऊँगा ॥७॥ 

गाँव के तम्बोडी को जल्दी बुळाओ । हे तम्बोली जल्दी आओ। 
एक सौ बीड़े लगाकर को । में अपनी लाड़िली को मनोने जाऊँगा ॥८॥ 

पति ने एक हाथ में पंखी ली और दूसरे में पान के वीड़े । स्री के 
पास जाकर उसने कहा--हे रानी ! में पंजी हाँङँगा, तुम नींद भर स्पे 
जाओ ॥९॥ 

स्री कहती है--हे पतिदेव ! तुमं जाकर अपनी माँ और सगी चची 
को प॑खी हाँको (उनकी सेवा करो) । हे राजा ! मुझे पंखे की आवश्यकता 
नहीं रष्टी। मेरे लाळ पैदा हुये हैं, मेरा हृदय तो अब यों ही शीतल हो 
गया हे ॥१०॥ 

पुत्रवती होने पर पति की दृष्टि में पत्नी का आदर अधिक हो जाता 
हे । एक बार प्रार्थना करने पर भी पति ने प॑खी नहीं हॉकी, बल्कि परि- 
हास किया । पर जब पल्ली पुत्रवती हुईं, तब वह उसे मनाने चला । 
बाँस की प॑खी से नहीं, बल्कि सोने-चाँदी की पंखी से। पति-पत्नी 
का यह प्रेम-कलह हिन्दुओं में घर-घर पाया जाता है। और सच पूछा 
जाय, तो गृहस्थी के सुख का एक अंश इस प्रकार के प्रेम-कलह में भी ह। 

ls 

दिन तौ सून सुरुज विज्ञ राति चंदा बिजु रे। 

बहिनी नैहर सून अपनी मैया बिनु सस॒रे पुरुष बिजु रे ॥ १॥ 

गरुई. गठरिया केन बॅधिहै मैया बिछु रे। 

एहो ळएकि खबरिया केन लेइहैं तो अपने भैया बिड रे ॥ २॥ 

जैले सूर्य के बिना दित सूनो हे और चन्द्रमा के बिना रात सूनी 
हे । वेसे ही माँ के बिना नेहर और पुरुष बिना ससुरा सूनी हे ॥३॥ 
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माँ के बिना भारी गठरी बॉँधकर कोन देगा? भाई न होतो. 
झपटकर बहन के दुख-सुख की ख़बर कोन लायेगा ? ॥२॥ 
ँ | 
कुँअवा खोदाये कवन फल हे मोरे साहब ! 
झोंकवन भरें पनिहारिन तबे फल होइहे॥ १॥ 
बगिया लगाये कवन फल हे मोरे साहब ! 
राहे वाट अमवा जे खैहेँ तबे फल होइहें ॥ २॥ 
पोखरा खोदाये कवन फळ हे. मोरे साहब ! 
गोआ. पियें जूड़ पानी तबे फल होइहें ॥ ३॥ 
तिर्या के जनमे कवन फल हे मोरे साहेब ! 
युतवा जनम जव लेहें तबे फल होइहैं ॥ ४॥ 
पुतवा के जनमे कबन फळ हे मोरे साहेब ! 
. दुनिया अनन्द जव होइ तबे फल होइहैं ॥ ५ ॥ 
हे मेरे स्वामी ! कुँ वा खोदाने का फल तभी है, जब झुंड की झुंड 
पनिहारिनें पानी भरे ॥१॥ 
बाग लगाने का फल तभी हे जब राह चलनेवाले आम खायें ॥२॥ 
तालाब खुदाने का फल तभी हे, जब गायें ठंडा पानी पीयें ॥३॥ 
स्री होने का फल तभी हे, जब उसके पुत्र हो ॥४॥ 
पुत्र होने का फल तभी है, जब संसार आनंदित हो जाय ॥५॥ 
इस गीत का अंतिम पद वड़ा मामि क हे । पुत्र होने का फल तभी 
हे जब संसार आनंदित हो जाय ।' संसार आनंदित तभी होगा जब 
किसी उत्तम ग्रृहस्थ के घर पुत्र उत्पन्न होगा, जिससे संसार को अपने 
कल्याण की आशा होगी । अथवा पुत्र उत्पन्न होकर अपने पुरुषार्थ से 
संसार का दुःख दूरः करे, - उसे आनंदित करे, तभी उलका जन्म सफल 
हे । कैसी उच्च भावना हे ! कुँवाँ खुदाना, तालाब खुदाना और बाग 
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लगाना, गाँवों में ये तीन काम पुण्य के गिने जाते हें । गीत से यह प्रमा- 
णित होता है कि पर्वकाळ में लोग बागा अपने लिये नहीं, बल्कि राही- 
बरोही के आराम के लिये ख्याते थे । आजकल बाग का फल बेंच लेना 
एक साधारण वात नहीं, बल्कि बुद्धिमानी का काम समझा जा रहा है। 
पर किसी समय फल और दूध का बेंचना इस देश में पाप समझा जाता 
था । फल और दूध ही नहीं; पहले शिक्षा; ओषधि और न्याय भी झुफ्त' 
मिलता था । समय का फेर है, अब सब के दाम देने पढ़ते हैं । 
[ ४४ ] 
मोरे पिछवरवाँ जम्हिरिया त लहर लहर करे। 
उनके महर महर आवे वास जम्हिरिया स॒हावन ॥ १ ॥ 
करत. मैं बिरिछ जम्हिरिया त पर्लँगा सलेदूँ। 
सेइ पछँग हम सोइबे सलोनी धन कोरवाँ। 
जेकर कमल फुले टुनो मैन बहुत निक लागै ॥ २ ॥ 
सेज़िया से रुठलि तिरियबा जमुन तट ठाढ़ी भई । 
केवरा हालि वेगि नइया लेइ आवटु त परवा उतारहु॥ ३ ॥ 
जो मैं नइया लेके आवड नेवरिया लेके आवड । 
. तिर्या का उतरोनी मोहिं देइहौ त पणवा उत्तार ॥ ४ ॥ 
देदूँ मैं हाथ की मुदरिया औ गर कै तिलरिया। 
केबरा औ गज मोतिन क हार त परवा उतारी ॥ ५॥ 

. अगिया ळगावउडँ तोरी मुँदरी बजर परे तिलरी। 
तिरिया आजु रैन बसि लेतिड त परवा. उतारों ॥ ६ ॥ 
चाँद सुरज अस पियवा मैं सोबत छोड़े । 
केवटा के तोर मति हरि लीन्ह पाप मन ब्यापेठ ॥ ७॥ 
लहँगा के बाँधिन मुरायठ ओढ़नी क पिछौरा। 
तिरिया उतरि गई हैं पार केवट हाथ मीज ॥८॥ 
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जाते छी दइयाँ अकेलिन लौरत विरन सँग। 
केबरा खलवा कढ़ाय भूसा भरतेउँ जौन मुख भाखेड॥ ९ ॥ 

मेरे पिछवाड़े जम्हीरी नीबू का वृक्ष रहळहा रहा हे । उसमें से बडी 
मनोहर सुगंध आया करती है । जम्हीरी बड़ा सुन्दर लगता हे ॥१॥ 

पत्ति कहता है--में उस नीवू को करवाकर पलंग बनाऊँगा । उस 
परूँग पर मैं अपनी सुन्दरी खरी के साथ सोऊँगा, जिसके दोनों नेत्र 
प्रफुित कमल की तरह सुन्दर हैं और बहुत प्यारे लगते हैं ॥२॥ 

किसी कारण से स्त्री और पुरुष में विवाद हो गया । संभवतः नीबू 
के काटने में राय नहीं मिही । इसलिये रूठकर खी जमना के किनारे गई 
और उसने माह को कहा--जल्दी आओ, और मुझे पार उतारो ॥३॥ 

मछाह ने कहा--में नाव लेकर आउँ और पार उतारू, तो मुझे 
उतराइ क्या दोगी ? ॥४॥ 

जली ने कहा-में हाथ की अँगूठी दे दूँगी। गले की तिरडी दे दूँगी। 
और यदि इतने पर भी तू संतुष्ट न होगा तो गजमुक्ताओं का हार दे 
दूँगी ॥५॥ 

मछाह ने कहा-तुम्हारी अंगूठी में आग लगे । तिलड़ी पर बज़ 
गिरे । हे खरी ! यदि तुम आज की रात मेरे यहाँ बस जाओ, तो सें पर 
उतार दूँ ॥६॥ 

खी ने कहा--चाँद और सूर्य की तरह सुन्दर पति को तो में सोता 
छोड़ आई हूँ । केवट ! तेरी अछ किसने हर ली ? तेरे सन में पाप समा 
गया हे क्या ? ॥७॥ 

खली ने घाँघरे को तो सिर से लपेट लिया और ओइनी को पहन 
लिया । वह नदी में कूद पड़ी और तेर कर पार हो गई। केदट हाथ 
मींजकर रह गया ॥८॥ 

जाते वक्त तो अकेली थी । पर लौटते वक्त उसका भाई साथ या । 
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वापसी में उसने मझाह को डाटा--तू.ने उस दिन जो बात मुँह से 
` निकाळी थी, उसके बदले में, मेरे जी में आता है कि, तेरी खाल 
खिँचवाकर उसमें भूसा भरा दूँ ॥९॥ 

इस गीत में उस समय के हिन्दू-समाज की दशा का वर्णन है जब 
स्त्रियाँ ऐसी हिम्मतवाली होती थीं कि अकेली सफ़र कर सकती थीं और 
नाव न मिलने पर जमना ऐसी नदी तेर कर पार हो जाती थीं, तथा 
मछाह एसे मनचलों की मरम्मत भी कर सकती थीं। यह बेचारा एक 
गीत उस ज़माने की यादगार बनाये हुये हे । 


| [ ४५ ] 
अलबेली जच्चारानी.. खूब बनी । 
अपने पिया कै सोहागिन खूब वनी। 
जैसे रेशम के लारछा जच्चारानी केश बनी । 
जैसे चन्दन कै होरसा जच्चारानी माथ वनी। - 
अलबेली जच्चा० ॥ १ ॥ 
ज्ञेसे आम केर फॉकिया जच्चारानी नेन बनी । 
अपने पिया के दुलारी जच्चारानी खूब वनी । 
मतवाली जच्चारानी खूब बत्ती । 
जैसे स॒ुग्गा कै ठोर्वा जच्चारानी नाक बनी। 
अलबेली जच्चा० ॥ २॥ 
जैसे अनारे कै दाना जच्चारानी दाँत बनी। 
अपने पिया कै सोहागिन जच्चारानी खूब वनी । 
जेसे अनार के कलियाँ जच्चारानी होंठ बनी । 
मतवाली जच्चारानी खूब बत्ती । 
" अलबेली चच्चा० ॥ ३॥ 
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जैसे केरा केर झँसिया जच्चारानी जाँघ वन्ती । 
अपने पिया कै . छुहागिन जच्चारानी खूब यनी । 
ज्ैसे केशा केर छीमिया जच्चारानी अँगुली बनी । 
मतवाली जच्चारानी खूब दनी । 
अलबेली जच्चा० ॥ ४॥ 
अलबेली जच्चारानी खूब सुन्दर लगती हैं। अपने पति की प्यारी 
सुहागिन उच्चारानी बहुत सुन्दर लगती हैं । जच्चारानी के केश एसे 
सुन्दर हैं, जैसे रेशम के लच्छे । जच्चारानी का माथा ऐसा सुन्दर है, जैसे 
घन्दन घिसने का होरसा ( गोल शकल का पत्थर, जिस पर चन्दन घिसा 
जाता है) ॥१॥ 
जच्चारांनी के नेत्र ऐसे सुन्दर हैं, जैसे आम की फॉँकी । अपने पति 
की प्यारी, रूपगर्विता, जच्चारानी बड़ी ही सुन्दर लगती है । जच्चारानी 
की नाक ऐसी सुन्दर है, जैसे तोते की चोंच ॥२॥ 
जञ्चारानी के दाँत ऐसे सुन्दर हैं, जैसे अनार के दाने । अपने पति की 
सुहागिन जच्चारानी बड़ी सुन्दर हैं! जच्चारानी के होंठ ऐसे लाल हैं 
जैसे अनार की कली । मतवाली जच्चारानी खूब अच्छी लगती हैं ॥३॥ 
जच्चारानी की जाँघ ऐसी है, जैसे केले का खंभा | सुहागिन जच्चा- 
रानी बढ़ी सुन्दर हें । जच्चारानी की उङ्गलियाँ ऐसी सुन्दर हैं, जैसी केले 
छी फलियाँ । मतवाली जच्चारानी बड़ी सुन्दर हें । 
[ ४६ ] 
हँसि हँसि पूछें राजा त रानी के राजा हो। 
मोरी रानी कहाँ लगाई इती देर बिरख मन होइ गया रे ॥ १॥ 
फूल बिनन गई” बगिये वही फुलःवगिये । 
ये मोरे राजा वारी को लगन मँचरवा अचर गहि राखेउ ॥ २॥ 
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लावो न ढाल तरवरिया अरि कमर कटरिया। 
मोरी रानी मारों मैं वारी को भँचरवा आरि मित्र तुम्हारो 
अरि बेरी हमारो हे रे ॥ ३॥ 

डारन डारन पिया फिरे पातन भवरा। 

थे मोरे भवरा उड़ि के न बेठो फुलवरिया राजा तुम्हे मार ॥ ४॥ 

डेहरी तो सूनि मेहरी बिन मेहरी मरद्‌ विन हो। 

जैसे, चेसे मोरी सूली फुलवरिया अकेले सवरा बिन ॥५॥ 

राजा ने हूँसकर पूछा--हे मेरी रानी! तुमने इतनी देर कहाँ लगाई ! 
मेर! मन विरस हो गया ॥१॥ 

रानी ने कहा--में बाग में फूल बीनने गई थी। हे मेरे राजा ! वहाँ. 
मेरे बचपन के प्रेमी भोरे ने मेरा आँचल पकड़कर रोक लिया था ॥२॥ 

राजा ने कहा--मेरी ढाल तलवार राओ । मेरे कमर की करारी 
लाओ । में तुम्हारे बचपन के प्रेमी भोरे को मारूँगा। तुम्हारा मित्र 
मेरा शत्र, है ॥३॥ 

मेरे प्रियतम डाल-डाल फिर रहे हें और भौंरा पात-पात । हे भौंरा ! 
फुल्वाड़ी से उड़कर चले जाओ न ? राजा तुम्हें मारंगे ॥४॥ 

रानी कहती हे--हाय ! खी बिना डेहरी ( ड्योड़ी, देहली ) 
सूनी है । पुरुष विना खी सूनी है। वैसे ही अकेले एक भौरे के बिना 
फुलवाड़ी सूनी हे ॥५॥ 

[ ४७ | 


सखिया 'दुखिया दोनों . बहिनियाँ । 
दोनों बधावा ले आई हरे राजा बीरन ॥ १॥ 
सुखिया जे लाई गुजहरा गाड्हरा। 
दस्धिया उब के पांडा हरे राजा बीरन ॥ २॥ 
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सुखिया जे पूँछे अपने वीरन से॥ 
दिदा करो घर जाई हरे राजा वीरन ॥ ३॥ 
लेहु न दहिनी फकोंछ भरि मोतिया । 
सैयाँ चढ़न फा घोड़ा हरे राजा वीरल ॥ ४॥ 
दुखिया जे पूँछे अपने वीरन से। 
बिदा करो घर जाई हरे राजा बीरन ॥ ५॥ 
लेहु न वहिनी कोंछ भरि कोदो । 
चहै दूच का पोंड़ा हरे मोरा बहिनी ॥ ६॥ 
गेंडवाँ गोईंड्वा नँघही न पायों। 
दुष्वा झरन लागीं मोती हरे राजा बीरन ॥ ७॥ 
कोठे चढ़ी जे भौजी पुछारे। 
रूठी ननद घर लाओ हरे मोरे राजा॥ ८॥ 
सुखिया दुखिया दो बहनें थीं । भाई के पुत्र होने पर दोनों बघावा 
लेकर आई” ॥१॥ 
सुखिया बालक के लिये हाथ और पैर के कड़े ले आई। और 
.दुखिया बेचारी दूव के कुछ डंठल खोट कर लाई ॥२॥ 
सुखिया अपने भाई से पूछती है-हे भाई! विदा करो तो झे 
'घर जाऊँ ॥३॥ 
भाई कहता है-हे बहन ! आँचरू भरकर मोती लो और अपने 
पति के चढ़ने के लिये घोड़ा लो ॥४॥ 


दुखिया ने भाई से फहा--हे भाई ! विदा करो तो में भी अपने 
-धर जाऊँ॥७॥ 

भाई ने कहा--हे बहन ! आँचल भर कर कोदौ ( एक तरह का 
:निकृष्ट चावल ) रो और वही दूब का डंठछ लो ॥६॥ 
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दुखिया बहन अभी गाँव की सीमा लॉँघने भी न पाई थी कि दूब से 
मोती झड़ने छगे ॥७॥ 

उसकी भोजाई कोटे पर चढ़कर पुकारने रगी-मेरी ननद रूठ 
कर जा रही हे । उसे मना छाओ ॥८॥ 

दुखिया बहन ग़रीब घर में ब्याही थी । भाई के बालक के लिये उसके 
पास देने को कुछ नहीं था । प्रेम-विवश वह थोड़ी-सी घास लेकर आई थी । 
सुखिया वहन गहने लेकर आई थी भाई ने प्रेम का कुछ मूल्य नहीं 
आँका । केवल गहने और घास का मुक्ताबछा किया । उसने दोनों को 
उनकी लाई हुई चीजों के अनुसार बदला देकर विदा किया। पर सुखिया 
स्वार्थ-चश आई थी, उसके स्वार्थ को दुखिया के विशुद्ध प्रेम से नीचा 
दिखाने के लिये ही यह रूपक बाँधा गया है । घास से मोती झड़ते देख- 
कर बहू का स्वार्थ फिर प्रबल होता है । दुखिया तिरस्कृत होकर गई थी। 
अब इसकी ग्लानि वहू को हुई। इस प्रकार स्वार्थ का नग्न नृत्य घर-घर में 
हो रहा है। पर झुद्ध प्रेम और चीज़ है । वह घास में मोती होकर झड़ता है। 

४८ 

देहरी के ओट धन ठुनफई उलुन ठनुन करई रे। 

राजा हमरे तिळरिआ के साध तिळरिआ हम लेबइ॥ १॥. 

पक तो कारी कोइलिआ औ दुसरे छछुन्दरि। 

रानी तोहरेउ तिळरिआ क साध तिळ रिआ काउ करविउ ॥ २॥ 

पतनी वचन रानी सुनलिन मन में विरोग भवा, 

जियरा दुखति भवा । 
रानी कोइँछा में लिही तिळ चडरा त देव मनावइं, 


ww 


सुरजा मनावइ ॥ २॥ 
आठ महीना नो लगतइ, दोरिल जनम लिहीं, 
बुआ जनम लिहीं रे। 
बहिनी वाजइ लागी अनेद वधइया उठन लागे सोहर ॥ ३ ॥ 


(> 


< 
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अँगनइ बजत बधइया शितर मोरे सोहर हो। 
बहिनी सतरग वाजइ सहनइया सखुर द्वारे नौवति रे ॥ ५ ॥ 
ईँकड्इ नगर के खोनरा हाळी वेगी आवइ, 
आरे जल्दी आवइ रे । 
सोनणा गढ़ि लाओ सोने क तिलरिआ से 
रानी का मनावऊं ॥ ६॥ . 
हँकड॒डु नगर के वरई हाळही वेगी आवइ जल्दी से आवइ । 
बरई मोहर क विरवा लगावड मैं लछमी मनावऊ ॥ ७॥ 
दहिने होथे लिहिन तिळरिआ वायें हाथे बिश्वाड रे । 
राजा झमकि के चढ़ि गै अररिआ तो रनियाँ मनाचइँ ॥ ८ ॥ 
सूतळ रानिआ मनावई ज्ञाँछ बेठावई । 
रानी छोड़ि देव मन कै बिरोग पहिरो रानी तिलरी ॥ ९ ॥ 
राजा हम तौ कारी कोइलिआ तिळरी नाहीं सोहइ । 
राजा हमरे पळँग मति वेठौ साँचर होइ जाबेड रे ॥१०॥ 
राजा होरिळा दिहिन भगवान त तुम्हरे धरम से हो । 
राजा पाये रतन अनमोल तिलरिआ काउ करवइ हो ॥११॥ 


देहलो की ओट में स्त्री ठुनक रही है। हे राजा! मेरे लिये एक 


तिलड़ी ( तीन लड़ का हार ) बनवा दो । सुझे तिलड़ी पहनने की बड़ी 
इच्छा है ॥१॥ 


पति ने कहा--वाह ! एक तो तुम कोयल ऐसी काली-कल्टटी; दूसरे 


छहूँ दर ऐसी गंदी । तुम्हें भी तिलढ़ी का शौक चरांया है १ तुम तिलडी 
क्या करोगी ? ॥२॥ 


यह बात सुनकर स्त्री के मन में बढ़ा दुःख हुआ । वह आँचळ में 


तिल और चावल लेकर सूयं देवता को मनाने लगी ॥३॥ 


आठवें महीने के वाद नवाँ लगते ही पुत्र का जन्म हुआ। आनंद की 
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बधाई बजने लगी और सोहर होने लगा ॥४॥ 

आँगन में बधाई बज रही है । भीतर सोहर हो रहा है। ससुर के 
द्वार पर दाहनाइ ओर नोबत बज रही है ॥५॥ 

पति ने कहा--नगर के सोनार को ढुलाओ । अरे सुनार ! जल्दी 
आओ । सोने की तिलडी वना कर जल्दी लाओ । में अपनी रानी 
को मनाऊँगा ॥६॥ 

नगर के बरइ ( तम्बोली ) को डुलाओ। तम्बोली ! तुस जल्दी एक- 
एक मुहर का एक बीड़ा लगाकर लाओ । में अपनी लक्ष्मी को 
सनाउँगा ॥७॥ 

दाहिने हाथ में तिळड़ी और बाय में बीड़ा लेकर पति अटारी पर 
झपटकर चढ़ गया और स्त्री को मनाने लगा ॥८॥ . 

सोई हुई खी को उसने जगाया; गोद में बेठाया और कहा-मेरी 
रानी ! मन का विक्षोभ छोड़ दो और यह लो तिलडी पहनो ॥९॥ 

खरी ने कहा-हे राजा ! में तो काली-कल्टी कोयल हूँ । मुझे 
तिलड़ी अच्छी नहीं लग सकती । हे राजा ! तुस मेरी प्लेग पर न 

नहीं तो साँवले हो जाओगे ॥३०॥ 

हे राजा ! भगवान्‌ ने तुम्हारे धर्म के प्रभाव से सुझे पुत्र दिया है । 
ऐस अनमोल रत्न पाकर अब में तिलड़ी लेकर क्या करूंगी ॥१.१॥ 


[ ४९ |] 
ननद्‌ भौजाई दूनों पानी गई' अरे पानी गई। 
भौजी जौन रवन तुहँ हरि लेइ ग उरेहि दखावहु॥ १॥ 
जौ मैं रवना उरेहों डरेहि देखावड। 
स॒नि पेरे बिरन तुम्हार त देसवा निकरिहै॥२॥ 
लाख दोहइया राजा दसरथ राम मथवा छुचों। 
भौजी लाख दोहइया लछिमन भइया जो भइया से बतावड॥ २॥ 
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मागी न गाँग गेंगुलिया गंगा जल पानी। 
ननदी समुहे के ओवरी लिपावड मै सवना उरेहौं ॥ ४ ॥ 
मागिन गाँग गँगुलिया गंगा जल पाची। 
सीता समुहे के ओवरी लिपाइन रवना उरहैँ ॥ ५ ॥ 
हँथवहु सिरजिन गोड़वह नयना वनाईन ] 
आइ गये हैं सिरीराम अँचर छोरि मूँदेनि ॥ ६ ॥ 
जेवन चेटें सिरीराम वहिन लोहि लाइन। 
भइया जौन स्वन तोर वेरी त भौजी उरेहें॥७॥ 
अरे रे लछिमन भइया विपतिया कै साथी। 
सीता के देखवा निकार्‍हु रवना उरेहे ॥८॥ 
ज्ञे भोजी भूखे के भोजन नांगे को दस्तर। 
ले भोजी गर्हे गणम से में कैसे निकारो ॥ ९॥ 
अरे रे लछिमन भइया विपतिया के नायक । 
सीता क देसवा निकारौ इ त रवना उरोहै ॥१०॥ 
अरे रे सजी सीतल रानी बड़ी ठकुराइन। 
भौजी आवा है तोहका नेवतवा बिहान बन चळूबड | ११॥ 
ना मोरे नैहर ना मोरे साझुर। 
देवरा ! ना रे जनक अख वाप मैं केहि के जइहौं ॥१२॥ 
कोंछवा के लिहिन सरसइया छिटत सीता निसं । 
सरसौ यहीं के अइहीं लछिमन देवरा केद्रिया तोरि खइहीं॥१३॥ 
पक बन डॉकिन दुसर बन डॉकिन तिसरे विन्द्रावन । 
देवरा एक बँ द पनिया पिअउतेड पिअसिया से व्याकुल ॥१४॥ 
बैठहु न भौजी चॅदन तरे चँदना बिरिछ तरे । 
भौजी पन्निया क खोज करि आई त तुमकाँ पियाई ॥१०॥ 
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वहै लागी जुडूली वयरिया कदम जूड़ि छहियाँ। 
सीता झुइयाँ परीं कुम्हिलाय पिअसिया से ब्याकुल ॥१६॥ 
तोरिन एतवा कदम कर दोनदा वनाइन। 
टॉगिन लवेंगिया के डरिया लछल चलें घरके ॥१ 
सोये साये सीता जागी झझकि सीता उठी हैं। 
कहयाँ गये लछिमन देवरा त हमै न बतायड॥ 
हिरदइया भर देखतेडँ नजर भर रोउतेउं ॥१८॥ 
को मोरे आगे ऐीछे घेठइ को लट छोरे॥ 
को मोरी जगइ र्यत्तिया त नरवा छिनावइ॥१९॥ 
दन से निफरी दन तपसिन सितै समझावें॥ 
सीता हम तोरे आगे पीछे बैठथ हम लट छोर्व। 
हम तोरी जगे स्यनिया त॒ नरवा छिनउचे ॥२०॥ 
होत विहान लोही लागत होरिल जनम भये । 
सीता लकड़ी क फरहु अँजोर संतति मुख देख ॥२१॥ 
तुम पुत भयहुविएति मे बहुतै सँसति मे। 
षुत कुस ओढ़न कुस डासन बन-फल भोजन ॥२२॥ 
जो पुत होते अजोध्या में वही पुर पाटन। 
राजा द्ससथ पटना लुटौतें कौसिल्या रानी अभरन ॥२१॥ 
अरे रे हँकरी न बन के नउअवा बेगिहिं चलि आवह । 
नउवा हमरा रोचन छे जाउ अजोध्यइ पहुँचाबड ॥२४॥ 
पहिले दिंहौ राजा द्सरथ दुसरे कौसिल्या रानी । 
तीसरे रोचन टछिमन देवरा पे पिए न जनायड ॥२५॥ 
एहिरे दिहिन राजा दसरथ दुसरे कौसिल्या रानी। ` 
तिसरे लछिमन देवरा पे पिऐे न जनायड ॥२६॥ 
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राजा दसरथ दिहिन आपन घोड़वा कौसिल्या रानी अभरन। 
लछिमन देवरा दिहिन पाँचौ जोड़वा बिहालि नउआ 
घर चल्यो ॥२५॥ 
चारिउ खूँट क सगरवा त राम दतुइन करें। 
भइया भहर भहर करे माथ रोचन कर्ह पायड। 
भइया केकरे भये नँदळाल त जिया जुड़बायन ॥२८॥ 
भौजी तो हमरे सितल रानी दसहि विन्द्राबन। 
उनके भये हैं नंदळाळ रोचन सिर धारेन ॥२९॥ 
हाथ क दतुइन हथ रहि मुख कै मुख रही। 
हुरै लागी मोतियन आँसु पितस्दर भीज ॥३०॥ 
हंकरी न वन के नडआ बेगि चलि आवहु। 
नउआ सीता के हलिया बतावहु सीतै लै अउचे ॥३१॥ 
कुस रे ओढून कुस डासन वनफल भोजन । 
साहब लकड़ी क किहिन अँजोर संतति मुख देखिन ॥३२ 
अरे रे लछिमन भइया विपतिया के नायक। 
भइया एक बेर जातेउ मधुवन क भौजइअउ लै अउतेड ॥३३॥ 
अजोध्या के चलि गये मधुवन  उतर। 
भोजी रामक फिरा है हँकार त तुम के जुळावे ॥३४॥ 
जाव लछन घर अपने त हम नहिं जावे। 
जौ रे जियें नंदलाल तो उनही क बजिहे ॥३०॥ 
ननद्‌ और भौजाई दोनों पानी के लिये गई' । रास्ते में ननद ने 
कहा--हे भौजी ! जो रावण तुम्हें हर ले गया था, उसका चित्र बनाकर 
सुझे दिखाओ ॥१॥ 
भौजाई ने कहा--में रावण का चित्र बनाकर तुम्हें दिखाऊँ और 
तुम्हारे भाई सुन पायें, तो मुझे वे देश से निकाल देंगे ॥२॥ 
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ननद ने कहा--में राजा दशरथ की लाख शपथ कर के, राम का 
माथा छूकर और लक्ष्मण भाई की लाख क्सम खाकर कहती हूँ, भाई 
से न कहूँगी ॥३॥ 

सजाई ने कहा--अच्छा, गंगाजल छाओ। और हे ननद ! सामने की 
कोठरी लीप-पोतकर ठीक कर दो, तो में रावण का चित्र बना दूँ ॥४॥ 

गंगा-जल आया और सामने की कोठरी लिपाई गई । भौजाइ ने 
रावण का चित्र बनाया ॥५॥ 

पहले हाथ बनाया; फिर पैर । फिर आँखें बनाई । इतने में श्रीराम 
आ गये । सीता ने झटपट आँचल खोलकर उसे ढक लिया ॥६॥ 

श्रीराम भोजन करने बैठे। बहन ने चुगली खाई--हे भाई ! रावण, 
जो तुम्हारा वैरी है, उसका चित्र भौजी ने बनाया है ॥७॥ 

राम ने कहा--हे विपत्ति के साथी भाई लक्ष्मण ! शीता रावण का 
चित्र बनाती है, इसे देश से निकाल दो ॥८॥ 

लक्ष्मण ने कहा--जो सीता भूखों को भोजन और नंगों को वस्त्र 
बाँटती है; और जिसे गर्भ भी हे; में उसे देश से केसे निकाल. ? ॥९॥ 

राम ने फिर कहा--हे विपत्ति के साथी भाई लक्ष्मण ! सीता रावण 
का चित्र बनाती है, इसे घर से निकाऊ दो ॥१०॥ 

लक्ष्मण ने सीता से कहा-हे भौजी! हे सीता रानी ! हे बड़ी ठकुरा- 
इन ! झुझंको और तुमको न्योता आया है । कल बन को चलेंगे। ॥११॥ 

सीता ने कहा--हे देवर ! मेरे न नेहर है, न ससुराछ। न जनक ऐसा 
बाप ही हे। में किसके यहाँ जाऊँगी ? ॥१२॥ | 

सीता आँचळ में सरसों लेकर रास्ते में बखेरती हुई निकलीं । इस 
विचार से कि लक्ष्मण इधर से आयेंगे, तो सरसों के मुलायम डंठल 
तोड़कर खायँगे ॥१३॥ 

एक बन को पार किया । दूसरे बन को पार किया। तीसरा वृन्दॉबन 
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था । सीता ने कहा--हें देवर ! प्यास ल्गी हे । बहुत व्याकुल हुँ । एक 
बूंद पानी कहीं मिले तो ले आओ ॥१४॥ 
लक्ष्मण ने कहा--हे भोजी ! इस चंदन के वृक्ष के नीचे बेड जाओ । 
मं खोजकर पानी ले आउँ, तब तुमको पिलाऊँ ॥१५॥ 
ठंडी हवा बहने छगी। कदम्व की छाया शीतल थी ही। सीता प्यास 
से व्याकुल होकर, कुम्हलाकर, धरती पर लेट गई ॥१६॥ 
लक्ष्मण पानी लेकर लौटे। कदम्ब के पत्ते का दोना बनाकर, 
उसमें पानी भरकर लक्ष्मण ने उसे लवंग की डाळ से लटका दिया और 
स्वयं घर का रास्ता लिया ॥१७॥ 
सीता सो-साकर झिझक कर उड़ीं । उन्होंने कहा--हे लक्षण देवर ! 
तुम कहाँ गये ? सुझे नहीं दतलाया । तुसको में जी भरकर देख तो लेती 
और तुमको देखकर आँख भरकर रो तो लेती ॥१८॥ 
हाय ! यहाँ बन में मेरे आगे-पीछे कौन बैठेगा ? कौन मेरी 
रट खोलेगा ? कौन मेरी रात जागेगा ? और कौन दच्चे की नाळ 
काटेगा ? ॥१९॥ 
सीता का विलाप सुनकर बन की तपस्विनियाँ निकलीं । वे सीता 
को समझाने रगी-हे सीता ! हम तुम्हारे आगे-पीछे रहेंगी। हम तुम्हारी 
लट खोलेंगी । हम तुम्हारी रात जागंगी और हस बच्चे की नाल 
काटेगी ॥२०॥ 
सबेरा हुआ । पौँ फटते ही बालक का जन्म हुआ । तपस्बिनियों ने 
कहा--हे सीता ! रकड़ी जलाकर उसके उजाले में अपने बच्चे का मुंह 
तो देखो ॥२१॥ 
सीता बच्चे से कहने लूगीं--हे बेटा ! तुम विपत्ति में पैदा हुये हो । 
कुश ही तुम्हारा ओढ़ता, कुश ही दिछौना और दन-फल ही तुम्हारा 
आहार है ॥२२॥ 
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हे पुत्र ! यदि तुम अयोध्या में पैदा हुये होते, तो आज राजा दशरथ 
सारा शहर और रानी कौशल्या अपने कुल गहने लुटा देतीं ॥२३॥ 

अरे ! बन के नाई को छुलाओ न ? जल्दी आवे । हे नाई! मेरा 
रोचन अयोध्या पहुँ चाओ ॥२४॥ 

पहले राजा दशर को देना। दूसरे कौशल्या रानी को देना । तीसरे 
देवर लक्ष्मण को देना । पर मेरे पति को न बताना ॥२५॥ 

नाई ने पहले राजा दशरथ को दिया । फिर कौशल्या को और फिर 
लक्ष्मण को । पर राम को नहीं जनाया ॥२६॥ 

राजा दशरथ ने नाई को अपना घोड़ा दिया । कौशल्या ने गहना 
दिया। लक्ष्मण ने पाँचो जोड़े (पगडी, अँगरखा, दुपद्टो, धोती और जूता) 
दिये । नाई खुशी से हँसता हुआ घर लौटा ॥२७॥ 

'ौकोर बड़े तालाब के किनारे राम दातुन कर रहे थे । इतने में लक्ष्मण 
आ गये । उनके माथे पर रोचन का {तरक देखकर राम ने पूछा--हे 
भाई ! तुम्हारा माथा खूद दमक रहा हे। यह रोचन कहाँ से आया ? 
किसके पुत्र हुआ है ? पुत्र ने किसका हृदय शीतल किया है ? ॥२८॥ 

लक्ष्मण ने कहा--मेरी भौजी सीता रानी, जो वृन्दावन में रहती हैं, 
उनके पुत्र हुआ है । उसी का रोचन मैंने माथे पर लगाया है ॥२९॥ 

यह सुनते ही राम के हाथ की दातुन हाथ ही में और सुँ ह की 
दातुन सुँ ही में रह गई । राम की आँखों से मोती ऐसे आँसू हुलने रगे 
और उनका पीताम्बर भीगने र्गा ॥३०॥ 

राम ने कहा--बन का नाई कहाँ गया ? बुलाओ । हे नाई ! सीता 
का समाचार मुझे सुनाओ । में सीता को ले आउँगा ॥३१॥ 

नाई ने कहा--हे मालिक ! कुश का ओढ़ना, कुश का बिछोना और 
बन-फल का आहार हे । सीता ने लकड़ी का उजाला करके तब अपने पुत्र 


का मुँह देखा है ॥३२॥ 
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राम ने कहा--हे मेरे विपत्ति के नायक भाई लक्ष्मण ! एक बार 
तुम मध्षुबन जाओ और अपनी भौजाई को रे आओ ॥३३॥ 

लक्ष्मण अयोष्या से चलकर मधुत्नन में उतरे। लक्ष्मण ने सीता से 
कहा --हे भौजी ! तुम को राम ने बुलाया है ॥३४॥ 

सीता ने कहा--हे लक्ष्मण ! तुम लौट जाओ में नहीं जाऊँगी । 
यदि मेरे लार जीते रहेंगे, तो ये उन्हीं के कहलायेंगे ॥३५॥ 

ऐसा कोन सहृदय है, जो इस गीत को पढ़कर रो न दे । इसमें ननद 
का, देवर का, पति का और तपस्विनियों का यथार्थं और अदूशुत चित्र 
खींचा गया है । 

इस गीत में कई बातें ध्यान देने की हैं पहले तो यह कि हिन्दु 
खियोंमें चित्रकला का प्रचार इतना अधिक था कि गीतों में अबतक उसका 
वणन मिलता हे । 

दूसरे ननद का स्वभाव । ननद ने बार-बार शपथ खाकर भी भॉजाई 
की बात अपने भाई से कह दी । सचमुच बहुत सी ननदे भौजाइ की 
प्रतिष्ठा का कुछ ध्यान नहीं रखतीं । 

तीसरे देवर का प्रतिवाद । देवर ने भौजाई का पक्ष लिया और बड़े 
भाई से एक बार कहा--भौजाई को निकालना नहीं चाहिये। पर जब 
बड़े भाई ने फिर अपनी आज्ञा दुहराई, तब छोटे भाई ने शिष्टाचार 
के सामने सिर झुकाया और बड़े भाई की आज्ञा का पालन किया । 

चौथे तपस्बिनियों की सहाचुभूंत। अपनी मान-मर्यांदा का अभिमान 
छोड़कर दुःखी के दुःख-निवारण में तत्पर हो जाना आयं-संस्कृति की 
एक ख़ास बात है । 

पांचवें साता की दीन-दशा । हाय ! वह केसा हृदय-विदारक दृ्य 
था, जब साता ने लकड़ी का उजा करके अपने पुत्र का सुख देखा । 
इस अवसर पर भाता का विलाप पत्थर को भी पिघला देने वाला है। 

+ 
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छठे पति का अनुताप । छोटे भाई के सुं ह से पुत्रोत्पति का समाचार 


पाकर पल्ली की याद में पति की आँखों से जो आँसू टपके हैं, उनमें 
अनन्त व्यथा और अपार पइचात्ताप भरा हुआ है । 


सातवें खरी का आत्म-गौरव । त्री ने नाई से कहा--“पियहिँ न 


बतायउ” इस एक वाक्य में आत्स-सम्मान दूर से एक पर्वत-शिखर की 
भाँति दिखाई पड़ रहा है। स्त्री ने पति की बुलाहट का जो उत्तर 


देवर 


को दिया हे, उसमें भी वेदन? का एक विशाल समुद्र लहरें मार 


> 
रहा है । 


इस गीत में आदिं से अन्त तक मनुष्यों के भिन्न-भिन्न स्वभावों के . 


यथार्थ चित्र हैं । 


[rss] 
जव हम रहे जनक घर राजा रे जनक घर। 
सखिया सोने के सुपेलिया पछोरों मैं मोतिया हलोरों ॥ १॥ 
जव हम परली राम घर राजा दूसरथ घर। 
जरि वरि भइउँ है कोइलिया त जरि के भसम भइडं ॥ २॥ 
सभवा बैठे हैं रामचन्द्र पुछाइन राजा द्सर्‍थ। 
पुता कौन सितळ दुख दिहेउ सखिन सँग रोवें॥३॥ 
हसि कै धनुल उठाइन विहँसि कै पेठिन। 
सीता अब सुख सोचड महलिया शुपुत होइ जावे ॥ ४॥ 
अरे रे लछिमन देवणा बिपतिया के नायक। 
देवरा भइया के लावउ मनाय नाहीं त विष खाबे ॥५॥ 
अरे रे भौजी सितल रानी बड़ी ठकुराइन। 
देहुना तिरिया कमनिया मैं भइया खोजे जैहों ॥ ६॥ 
ढूढ़ों में नम्र अजोध्या और पुर पाटन। 
देवरा हूँ ढ़ेड नाहीं गुपुत तलौवा जहाँ राम शुपुत भयें॥ ७॥ 
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केहि के में सेजिया बिछावों फूल छितरावों । 
देवरा केहि के मैं लागों दहलिया त दुख बिसरावों ॥ ८ ॥ 
हमरेन. सेजिया बिछावहु. झूल छितरावहु । 
भोजी हमरेन लागो. टहलिया त दुख बिसरावहु ॥*5॥ 
जोने मुख अमवा न खायों अमिलिया केसे चीख । 
जौने मुख ळछिमन कहि गोददरायर्डे पुरुख कैसे भाखड ॥१०॥ 
अरे रे पापिनि भौजी पाप जनि बोली । 
भौजी जैसे कोसिल्या रानी माता वेसेन हम आानों ॥११॥ 
लाख दोहइया राजा द्सरथ राम मथवा छुवौ । 
बुड्की मोरि अमिरथा होइ जो थन छहि गोहरावडँ॥१२॥ 
सीता ने कहा--जव में राजा जनक के घर में थी, तब हे सखियो ! 
मैं सोने की सुपेली में पछोरती ओर मोती हल्गेरती थी ॥१॥ 
अब में राम के घर में--राजा दशरथ के घर में--पड़ी हूँ । दुःख 
से जलकर में फोयल हो गई, राख हो गई हूँ ॥२॥ 
रामचन्द्र सभा में बैठे थे । राजा दशरथ ने पुछवाया--हे शुत्र ! तुमने 
सीता को क्या दुःख दिया ? जो वह सखियों के सामने रो रही थी ॥३॥ 
राम ने हँसकर धनुष उठाया। सुसकुराते हुए वे घर में आये। 
सीता से उन्होंने कहा--सीता ! अब तुम महल में सुख से सोओ। मं 
गुप्त हो जाऊँगा ॥४॥ 
सीता ने कहा--हे मेरे देवर लक्ष्मण ! हे विपत्ति के साथी ! अपने 
भाई को मनाकर लॉओो, नहीं तो में विष खा लगी ॥५॥ 
लक्ष्मण ने कहा--हे भौजी ! हे बड़ी ठकुराइन ! मेरा तीर-कमीन 
छा दो, में भाई की खोज में जाऊँगा ॥६॥ 
रक्ष्मण ने लौटकर कहां--मैंने सारी अयोष्या नगरी हूँ ढ़ डाली । सीता 
ने कहा --हा ! तुमने गुप्त सरोवर तो नहीं हूँ दा,जहाँ राम गुप्त हुये हैं ॥७॥ 
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हाय, में किलकी सेज बिछाऊँ ? किसके लिये फूल बखेरूँ ? किसकी 
सेवा करके अपना दुःख मूल. ?॥८॥ 

लक्ष्ण ने कहा--हे सीता ! मेरी सेज बिछाओ | मेरे लिये फूल 
बखेरो । हे भौजी, मेरी सेवा कर के दुःख भूल जाओ ॥९॥ 

सीता ने कहा--जिस सुँ ह से मेंने आम नहीं खाया, उस मुँह से 
इमली कैसे चखूँ ? जिस झुँह से मैंने तुमको लक्ष्मण कहकर पुकारा, 
उस सुख से हुमको पति केसे कहूँगी १ ॥१०॥ 

लक्ष्ण ने कहा--है पापिन भौजी ! पाप की. बात मुँह से न 
निकालो । में तुमको माता कौशल्या की तरह समझता हूँ ॥११॥ 

मुझे राजा दशरथ की राख शपथ है। में राम का साथा छूता हूँ । 
संगाजी में मेरा डुबकी लगाना ब्यर्थ जाय, जो सें तुमको अपनी 
स्त्री कहूँ ॥१२॥ 

सीता और लक्ष्मण का आदर्श इसर करे, हिन्दू-जाति में चिरजीवी 
हो । गीत में लक्ष्ण ने सीता के प्रति जो मनोभाव प्रकट किया है, 
बह स्त्रियों की कल्पना-मात्र नहीं हे । उत्तमं ऐतिहासिक तथ्य भी है। 
सुमित्रा ने लक्ष्मण को राम के साथ बन जाते समय जो उपदेश दिया 
था, वाल्मीकि के शब्दों में वह यह है-- 

रामं दशरथं विद्धि मांविद्धि जनकात्मजाम। 
अयोध्यामटवीं विद्धि गच्छ तात यथा खुखम्‌। 

अर्थात्‌-हे पुत्र ! राम को दशरथ समझना । सीता को सुमित्रा 
समझना । बन को अयोध्या समझना । बस, ठम सुख से जाओ। 

लक्ष्मण ने सदा सीता को मातां के समान समझा था | रक्ष्सण 
ने एक स्थान पर अपनी यह मानसिक पवित्रता प्रकट भी की थी। 
सुग्रीव ने जब पहली मुलाकात के अवसर पर सीता के फेके हुये गहने 
लाकर राम के सम्मुख रखे थे, तब रास ने लक्ष्मण से पूछा था-+लक्ष्मण ! 
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देखो, ये गहने सीता ही के हैं न? तद लक्ष्मण ने कहा था-- 
नाहं जानामि केयूरे नाहं जानामि कुण्डले । 
नूपुरेत्वभिजानामि नित्यं पादाभिवन्दनात्‌ ॥ 

अर्थात्‌, में इन वाजुओं और कु'डलों को नहीं पहचानता । हाँ, नृपुर 
( बिछियों ) को पहचानता हूँ । क्योंकि प्रतिदिन में चरण छूता था 
( तब इन्हें देखतो था )। 

अहा, लक्ष्मण केवल नूपुर को पहचानते थे । बीसों वर्ष साथ रह 
कर भी लक्ष्मण ने सीता के ऊपरी अंगों पर इष्टि नहीं डाली थी। केसा 
उच्च कोटि का समाज था ! और केसे देवर भोजाइ थे ! 

इस गीत में, उपर की पंक्तियों में एक वात यह भी ध्यान देने की हे 
कि सीता ने सखियों से एक ज़रा सी शिकायत की थी । इतने ही अपराय 
से राम घर छोड़कर चले गये । इस प्रकार का स्वभाव देहात के पतियों में 
खूब देखने में जाता है। किसी-किसी घर में तो बहुत ही छोटी-छोटी 
बातों को लेकर स्त्री-पुरुष महीनों मुँह फुलाये रहते हैं । वात की चोट सब 
को बड़ी कड़ी लगाती है। पर बहुत ही कम लोग कड़ी बात कहने से 
अपने को रोकते हैं । 

[७९ ॥ 

माप कै तिथि नौमी राम जगि रोपेन। 

रामा ! दिना रे सिता जग्गि सूनि सितै लइ आवी ॥ १॥ 

अरे रे शुरू वसिष्ट मुनि पइयाँ तोर लागों। 

गुरु तुमरे मनाये सीता अइहीं मनाय लै आवहु ॥ २॥ 

अगरवाँ के घोड्या बसिष्ट मुनि पाछे लछिमन देवर | 

हेरे लागें रिषि की मेडिया जहाँ सीता तप करे॥ ३॥ 

अँगनेहि ठाढ़ी सीतल रानी रहिया निहारत। 

रामा आवत हैं गुरू हमार त पळे छछिमन देवर ॥४॥ 
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पतवा के दोनवा चनाइन गंगाजल पानो। 
सीता घोचे लागीं गुरुजी के चरन औ मथवाँ चढ़ावें॥ ५॥ 
येठनी अफिल सीता तोहरे तु बुधि के आगरि। 
किन तुम हरा है गेयान राम बिसराये॥६॥ 
सब के हाळ शुरु जानौ अजान वनि पूछौ। 
शुरू अस कै राम मोहिँ डाहेनि कि केसे चित मिलिए ॥ ७॥ 
अगिया में राम मोहि डारेनि लाइ भूजि फाढ़ेनि। 
शुरू गरुहे गरभ से निकारेनि त कैसे चित मिलिहँँ ॥ ८॥ 
तुमरा कहा शुरु करवे परग दुइ चलबे। 
गुरु अब न अजोध्ये जाव औ विधि न मिलावैं ॥ ९॥ 
हँकरहु नगरा के कॅहरा वेगि चलि आवड हो। 
छहरा चनन क डंडिया फनावड सितहि लइ आउब ॥१०॥ 
एक वन गइल ठुसर वन तिसरे विन्द्रावन। 
शुली डंडा खेळत दुइ बलका देखि राम मोहेन ॥११॥ 
केकर तू पुतवा नतियवा केकर हौ अतिजवा हो। 
ळरिकौ कौनी मयरिया के फोखिया जनमि जुड़वायउ हो ॥१२॥ 
बाप क नौवाँ न जानों लखन के भतिजवा हो। 
हम राजा जनक के हैं नतिया सीता कै दुळरुआ हो ॥१३॥ 
इतना वचन राम सुनलेन खुनह न पउलेनि हो। 
रामा तरर तरर चुचे आँसु पढ़कवन पॉछई हो ॥१४॥ 
अगस ऋषि क मँडुलिया राम नियरानेनि। 
रामा छापक पेड़ कदम कर लगत सुहावन ॥१५॥ 
तेहि. तर बैठी सितल रानी केसियन झुरवई । 
पछ्वाँ उळटि जब चितये रामजी ठगाढ़े ॥१६॥ 
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रानी छोड़ि देहु जिअरा विरोग अजोधिया बसाबड । 

सीता तोरे बिन जग अधियार त जिवन अफकारथ ॥१ॐ॥ 

सीता अँखिया में भरली विरोग एकटक देखिन । 

सीता धरती में गई समाइ कुछो नाहीं कोलिन ॥१८॥ 

माघ की नवमी को राम ने यज्ञ आरंभ किया । रोगों ने कहा-दे 
रास ! सीता के त्रिना यज्ञ सूनी रहेगी । सीता को रे आओ ॥१॥ 

राम ने कहा--हे वशिष्ट मुनि! में तुम्हारे चरण छूता हूँ। हे गुर ! 
सीता तुरह्ारे मनाने से आयेंगी । जाकर मना लाओ ॥२॥ 

आगे के घोड़े पर वशिष्ठ और पीछे लक्ष्मण देवर । दोनों बन में 
ऋषि का झोंपड़ा हूँ कने रगे, जहाँ सीता' तप करती थीं ॥३॥ 

सीता आँगन में खड़ी थीं । रास्ते की ओर देख रही थीं । उन्होंने 
गुरु वशिष्ठ और लक्ष्मण देवर को आते देखा ॥४॥ 

सीता बेचारी के पास बन में बरतव कहाँ थे ? सीता ने पत्ते का 
दोना बनाया । उसमें गंगाजल लेकर सीता ने गुरु के पेर घोये और माथे 
चढ़ाया ॥५॥ 

सीता के शिष्टाचार से गुरु बहुत प्रसन्न हुवे और वोले-हे सीता ! 
तुम्हारे इतनी अछ है ? तुम तो बुद्धि की आगरि हो । हे सीता ! किसने 
तुम्हारी मति हरली १ जो तुमने राम को झुला दिया ॥६॥ 

सीता ने कहा--हे गुरु ! तुम सब जानते ही हो, फिर अनजान की 
तरह क्यों पूछते हो ? राम ने मुझे ऐसा डाहा (क अब उनसे चित्त केसे 
मिलेगा ? ॥७॥ 

राम ने मुझे आग में डाछो । उसमें जलाकर भूनकर निकाला । जब 
झे गर्भिणी थी, तत्र सुझे घर से निकाछ दिया । भला, उनसे मेरा मन 
कैसे मिलेगा ? ॥८॥ 

हे गुरु ! में आपका वचन न टाँसी और अयोध्या की ओर दो 
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क़दम चलूँगी । पर अयोध्या नहीं जाउँगी । इश्वर से प्राथैना है कि वह 
मुझे राम से सिळावें भी नहीं ॥९॥ 

वशिष्ठ लौट गये । राम ने कहा--नगर से कहार को बुलाओ । कहारो ! 
चंदन की पालकी सजाकर लाअगे । में सीता को मनाने चलूँगा ॥१०॥ 

एक बन में गये, दूसरे बन में गये । तीसरा वृन्दावन मिला । वहाँ 
गुल्ली-डंडा खेलते हुये दो बालकों को देखकर राम सुग्ध हो गये ॥११॥ 

राम ने पूछा--हे बालकों ! तुम किसके पुत्र हो ? किसके पौत्र हो ? 
और किसके भतीजे हो ? किस माता की कोख से जन्म लेकर तुमने उसे 
शीतल किया है ? ॥१२॥ 

लड़कों ने कहा--हम अपने पिता का नाम नहीं जानते। हम 
लक्ष्मण के भतीजे, राजा जनक के पौत्र और सीता देवी के प्राण- 
प्यारे हैं ॥१३॥ 

राम यह वचन पूरा-पूरा सुन भी न पाये कि उनकी आँखों से 
आँसुओं की धारा बह चली और वे दुपट्टो से उसे पोछने रगे ॥३४॥ 

सामने ही ऋषि की कुटी थी । राम उसके समीप पहुँच गये । वहाँ 
एक छोटा रा कदम्ब का वृक्ष था, जो बड़ा सुन्दर लगता था ॥१५॥ 

उसी कदंब के नीचे सीता रानी बेठकर अपने केश सुखा रही थीं। 
पीछे पल्ट कर वे देखती हैं तो रामचन्द्र खड़े हैं ॥१६॥ 

राम ने कहा--रानी ! मन की ग्लानि छोड़ दो । चलकर अयोध्या 
को बसाओ । हे सीता ! तुग्हारे बिना मुझे संसार अंधकारमय लगता है 
और मेरा जीना व्यथ हो रहा है ॥१७॥ 

सीता की आँखों में हृदय की वेदना उमड़ आई थी । वे राम की ओर 
एकटक देखते-देखते पृथ्वी में समा गई”, मुँह से कुछ नहीं बोलीं ॥१८॥ 

निर्दोष और मनस्विनी सीता के मन की दशा खियाँ जितनी अच्छी 
तरह समझ सकती हैं, पुरुष उतना नहीं समझ सकते । सीता को क्या 

७ 
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कहना चाहिये, क्या नहीं कहन! चाहिये, यह आदर्शावाद स्त्रियों में नहीं 
चलता । वहाँ तो मन की स्पष्ट दशा का चित्र खींचा जाता हे । 'सीता- 


राम 
नहीं 


के सुख को एकटक देखती हुई पृथ्वी में समा गइ; सुख से कुछ 
बोलीं इस एकटक देखने और कुछ न बोलने में ही सीता ने सब 


कुछ कह डाला । 


[ass 3] 

राघे ललिता चन्द्रावलि आवड जखुमति आवड हो । 
ललना मिलि जुलि चळीं बहि पार जमुन जल सरि लाई हो॥१॥ 
कमर में बाँधले कछौटा हिरदय चन्दन हार हे। 
ळळना पइरि के पार उत्तरलीं तिश्यि एक रोचइ हो ॥ २॥ 
किए. तोरा दारुनि साछु ननद दुख दीअळ. हे। 
चहिनी की तोरा कन्त बसल दुर देख कवन दुख 

शेवल हो ॥ ३ ॥ 
नहिं मोरा -दारुनि सास न ननद दुख दीअल हे। 
बहिनी नहिं मोरा कन्त विदेस फोखिए दुख शेवल हो ॥ ४ ॥ 
सात वलक देव देहलेन कंस लइ लेहलेन हो । 


. बहिनी अठम रहल गरम से इहौ हरि लेइहे हो॥ ५ ॥ 


चुप रह चुप रह देवकी आँचर मुँह पॉछइ हे। 


चहिनी आपन बलक हम मास्व तोहरा जिआउब हो॥ ६॥ 


हे राधे, रस्ता , चन्द्रावलि और यशोदा ! जाओ; हिलमिलकर उस 


पार चलें और यमुना का जळ भर रारे ॥१॥ 


सबने कमर में कछोटा बाँच लिया । हृदय पर लटकते हुये चन्दन के 


हार को कस खिया ।.वे तेरकर पार उतर गई। वहाँ देखा तो एक स्त्री 
रो रही थी ॥२॥ , 


उससे पूछा-क्या. तुम्हारी सास कठोर हृदय की है ? या ननद ने 
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तुम्हें दुःख दिया हे? या तुम्हारा क॑त दूर देश में है? हे बहन ! तुम 
क्यों रो रही हो ? ॥३॥ 

स्री ने कहा--न मेरी सास कठोर है; न ननद ने ही दुःख दिया है 
जर्‌ न सरा कत हो दर दंशमहे। हे बहन ! में कोख के दइ खस रो 
रही हूँ ॥४॥ 

भगवान ने झुझे सात वालक दिये थे। कंस ने सातों ले लिये। 
अब आठवाँ बालक शर्म में है। हाय ! वह इसे भी छीन लेगा ॥५॥ 

यशोदा ने उसे पहचानकर कहा--हे देवकी वहन ! चुप रहो, 
सत रोओ | आँचल से मुँह पोछ डाल्ये। में अपना वालक देकर तुम्हारा 
यह दालक वचा लूँगी ॥६॥ . 

दुःखी के प्रति सच्ची सहानुभूति इसे कहते हैं | अपना बालक देकर 
दूसरी वहन के बालक की रक्षा करना यह आरय-जात की नारियों में 
ही संभव है। यशोदा ने अपना वचन अक्षरशः पूर! किया था । 

Is SBeeh | 

एक सौ अमवा लगवलीं सवासौ जामुन हो।' 

अहो रामा तवहुँ न वगिआ सोहावन यक रे कोइलि बिनु ॥ १॥ 

नइहर .में: पाँच. भइया त सात भतीज़ा बाड़े हो। 

- अहो रामा तवहुँ न नइहर सोहावन यक रे मयरिया बिज्॥ २॥ 
एक कोरा लिहलं . मैं भेया दूसरे कोरा भतीजा हो। 
अहा रामा न तवड गोदिया सोहावन अपना बाळक बिज्ञ ॥ ३॥ 
पलंग पर . सेजिया डसवलों त फूल छितरइलों हो। 
अहो रामा तबहँ न सेजिया सोहाव्रन एक बलम बिनु॥४॥ 
मैंने एक सो आम के वृक्ष छगवाये और सवा सौ जामुन के । तब भी 

एक कोय के बिना बाग सुन्दर नहीं. लगता ॥१॥ 
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नेहर में पाँच तो भाई हैं और सात भतीजे । पर फिर भी एक माँ के 
चिन! नेहर अच्छा नहीं लगता ॥२॥ 

“गोद में एक ओर मैंने भाई को के रक्खा है, दूसरी तरफ़ भतीजे 
को । पर अपने पुत्रःबिना गोद सुन्दर नहीं रगती ॥३॥ 

मेंने पछँग पर सेज बिछाया; उस पर फूरु छितरात्रा । पर स्वाभी के 
बिना सेज सुहावनी नहीं लगती ॥४॥ 

८ [ ण्छ ] 

राहद पर एक कुइया सँवरि एक पानी भरे । 
घोडा चढ़ल. इक रजपुत हमसे खिआल क्रे ॥ १॥ 
केकर आस तुइ बिटिया केकरो पतोहिया। 
कवने नयक क बहुअबा त झुकवन पानी भरो ॥२॥ 
चाबइ कर हम बिटिया ससुर क पतोहिया। 
अपने नयक क बहुअआवा त झुकवन पानी भरों ॥ ३॥ 
साखु नॅनद घरवाँ दारुनि पनियाँ भरावै । 
फेसनि धनि जड पवतेउँ त हार अस रखतेउँ ॥ ४॥ 
जसे मोरे हरि क पनहिआँ वइसइ तोर मलपट। 
तोह अस मरद जो पउतेउँ त पनही ढोवउतेडँ ॥ ५॥ 
गगरी त लिहेन ' सिरेह पर लेजुरी हथेह पर। 
सासु घोड़वा चढ़ल इक रजपुत हमसे खिआल करै॥ ६॥ 
बहु कैसेन उनकर घोड़ा त कइसनि लगाम लागि । 
बहू कवने वरन वनिजरवा कवनि पाग बाँघइ ॥ ७॥ 
लालय वोनकर घोड़वा त करिया लगाम लागि। 
साँवरे बरन वनिजरवा मुरेरी पाग बाँधइ॥८॥ 
मचियै बेटी हैं सासु विहँसि बतिया बोलई । 
बहुवरि के तोरा हरा है गेयान बिदेखिया न चीन्हिड॥ ९॥ 
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रास्ते पर एक कुं वा थी । जिस पर एक सुन्दरी पानी भर रही थी । 

घोड़े पर चढ़ा हुआ एक राजपूत उधर से निकला । वह उससे हसी करने 
लगा ॥१॥ 

ऐसी सुन्दरी तुम किसकी कन्या हो ? किसकी पतोह हो-? किस 
नायक की प्यारी स्त्री हो ? जो पानी भर रही हो ॥२॥ 

स्‍त्री ने कहा--मैं अपने पिता की पुत्री और ससुर की पतोहू हुँ । 
मैं अपने स्वामी की प्यारी स्त्री हूँ और पानी भर रही हूँ ॥३॥ 

राजपूत ने कहा--जान पड़ता है, घर में सास और ननद बड़ी 
निठुर हैं जो तुम से पानी भराती हैं। में ऐसी स्त्री पाता तो हार की 
तरह गले में लटकाये रखता ॥४॥ 

सत्री ने कहा--जैसे मेरे प्राणनाथ की जूती है, घैसे तो तुम्हारे गाल 
हें । तुम्हारे ऐसे मर्द को पाती तो में जूतियाँ ढोवाती ॥५॥ ] 

घड़ा सिर पर और रस्सी हाथ में लेकर स्त्री ने सास के पास आकर 
कहा--हे सास ! घोड़े पर चढ़ा हुआ एक राजपूत मुझसे मजाक 
करता है ॥६॥ ` - 

सास ने पूछा--है बहू ! कैसा उसका घोड़ा है ? और कैसी लगाम 
लगी है ? वह स्वयं किस रंग का है? और केसी पशड़ी बाँधे 


` हुये है ? ॥७॥ 


बहू ने कहा--लाल रंग का तो घोड़ा है। काले रंगं की उसकी 
लगाम है । इयाम वर्ण को वह स्वयं है और मोड़दार पगड़ी बाँधे 
हुये है ॥८॥ 

.सचिये पर बैठी हुई ' सास हसकर कहने लगी--बहू ! किसने 
तुम्हारी बुद्धि हर ली? जो तुम ने अपने परदेशी पति को नहीं 
पहचाना ॥९॥ 

पहचानती केसे ? व्याह करने के बाद ही कमाने के लिये पति परदेश 
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_ 


चला गयो होगा । बारह वष के बांद लौटा होगा। स्त्री ने विवाह के 
बाद फिर कभी उसे देखा होगा ही नहीं, पहचानती केसे १ उसने पति को 
पर पुरुष समझकर जो कुछ कहा, वह उचित ही था । अपरिचित पुरुष का 
किसी स्त्री से इस प्रकार मज़ाक करना सभ्यजनोचित व्यवहार नह कहा 
जा सकता । 


SSS; 
चते की तिथि . नौमी - कि. नौबत वाजञ। 
राजा राम लिहिन. औतार ` अयोध्या. के ठाकुर ॥ १ ॥ 
दसरथ पटना लुटावैं कौशल्या रानी; अभरन । 
रानी : केकेइ- व्र . लुरावें सुमित्रा . रानी खुबरन ॥ २ ॥ 
राम के मथवा झलरिया. बहुत निक लागै अधिक छवि लागे । 
मानो फमल कर फूल भवर सिर लुन कर ॥'३॥ 
राम के पाँय पेंजनियाँ बहुत निक लागे अधिक छवि लागे । 
ये हो चलत मधुरियन चाल त रुनिझुनि वाजे ॥४॥ 
राम के कमर करधनियाँ बहुत निक लागै अधिक छवि लागे । 
संवरे वदन पर झेगुलिया दमिन चित चोर॥५॥ 
राम के नयन कजरवा अधिक निक लागै बहुत छवि लागे । 
अब - दीन्ह ` फूफू .सहोद्रा -अंगुरिया. नहीं डोले ॥ ६॥ 
ऐसी . मूरत : जो पडउतिउँ हृद्या. वसडउतिवॅ। ; 
पीत पितम्बर ओढ़उतिव॑ ललन कहि बोलडउतिचे॥ ७॥ 
चैत्र की नवमी को नौदत बज रही है। अयोध्या के स्वामी राजा 
राम ने अवतार लिया है ॥१॥ 


राजा दशरथ गाँव लुटा रहे हैं । रानी कौशल्या गहने, रानी केकेयी 
वखर और रानी सुमित्रा सोना लुटा रही हैं ॥२॥ 
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राम के साथे पर बाळ बहुत सुन्दर लगते हैँ । मानों कमल के फूल 
पर भौरे मुग्ध हो रहे हैं ॥३॥ 
राम के पैर में पैजनी बहुत शोभा दे रही है। जब राम मंद-मंद 
चलते हँ, तब वह रुन-झुन बजुती है ॥४॥ 
रास की कमर में करधनी बहुत »च्छी लगती है। साँवले शरीर पर 
पीली झँगुली बिजली का भी चित्त छुरा रही है ॥५॥ 
राम की आँखों में काजल बहुत शोभा दे रहा है। यह काजल राम की कूफू 
सुभद्वा का दिया हुआ है, जिनकी उँगली काजल देते समय नहीं हिलती ॥६॥ 
ऐसी मनोहर मूर्ति जो में पांती तो हृदय में बसा लेती। उसे 
यीताम्द्र ओढ़ाती और प्यारे पुत्र कहकर बुलाती ॥७॥ 
[3 
सोने के खड़उवाँ राजा दसरथ खुटुरु खुटुरु चले। _ 
राजा गइले इले केदलिआ के वन में त कॉट गड़ि गइलनि ॥ १॥ 
जे मोरे कटवा निकलिहें वेदन हरि लीहें। 
अरे जवन मगनवाँ जे मॅगिहे तवन हम देइब ॥२॥ 
घर में से निकले केकैया रानी सोरहो सिंगार कइलें। | 
राजा हम तुहरे कटवा निकरे वेदन हरि लेइव ॥ ३॥ 
अरे जवन - मॅगन हम मँगचे तवन : रंउर देइबं। 
अंगुली से कटवा निकरलीं - वेदन हरि लिहलीं॥ ४॥ 
राजा जवन मगन हम मंगली तवन रउरे देई'। 
राजा राम लछन वन जायें भरत राज ' बेलसें ॥५॥ 
` मँगहीं के केकई तु मंगल माँगन नहिं जनल। 
` केकई माँगै मोरे प्रान अधार कौसिल्या रानी के ओठंगन ॥ ६॥ 
जे राम चित से' न उतरे पलक से न बिसर । 
से राम बने चलि जैहे त कैसे जिउ बोधव॥७॥ 
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सोने के खडाउँ, पर राजा दशरथ खुटुर-खुटर करते केदली के बन में 
गये, तो वहाँ काँरा चैंस गया ॥१॥ 
उन्होंने कहा--जो यह काँटा निकाल लेगा और मेरी पीड़ा हर लेगा, 
वह जो माँगेगा, में वही दूँगा ॥२॥ 
सलह शगार किये हुये कैकेयी रानी घर में से निकलीं । उन्होंने 
कहा-हे राजा ! में काँटा निकालकर तुम्हारी पीड़ा हर रूँगी ॥३॥ 
_ परजो मैं माँगूँ गी, उसे आपको देना पड़ेगा । यह कहकर उन्होंने 
उँगळी से काँटा निकाल लिया और पीड़ा हर री ॥४॥ 
केकेयी ने कहा--हे राजा ! जो में मागती हूँ, उसे अप दें । में 
माँगती हूँ कि राम लक्ष्मण बन जाँ और भरत राज करें ॥५॥ 
दशरथ ने कहा--माँगने को तो तुमने माँगा, पर माँगने नहीं 
जाना । केकेयी ! तुम मेरा प्राणाधार और रानी कोशल्या का जीवना- 
धार माँगती हो ॥६॥ 
जो राम चित्त से नहीं उतरते, पलक से नहीं दूर किये जा सकते, 
वे राम यदि वन जायँगे तो में घैये केसे धरूँगा? जी को कैसे 
समझाउँगा ? ॥७॥ 
यद्यपि कैकेयी को यह बरदान एक युद्ध में मिला था, जिसमें राजा 
दशरथ राक्षसों से लड़ रहे थे। रथ पर. केकेयी भी थी । यकायक. रथ 
का धुरा पहिये के पास टूट गया । केकेयी झट कूद पड़ी ओर. उसने पहिये 
को अपनी कलाई पर रोककर रथ को और राजा को गिरने से बचा 
लिया। राजा को इस घटना की ख़बर भी न होने पाई । इतने में 
उन्होंने राक्षसों के सरदार का सिर काट लिया । हषोद्रेग में भाग लेने 
के लिये जब उन्होंने केकेयी की ओर देखा, उस समय वह कलाई पर रथ 
सँभाले खड़ी थी । राजा के लिये यह दूसरे प्रकार का हषोद्वेग था और- 
पहले वाले से कहीं अधिक प्रभावोत्पादक था। क्योंकि इस से राजा के प्राण 
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की रक्षा ही नहीं हुईं, बल्कि एक कोमल्ाङ्गिनी नारी की वीरता भी प्रकट 
हुईं। इसी खुशी में राजा ने केकेयी को दो वर दिये थे | पर गत बनाने 
वाळी खियों ने केकेयी के इस कार्य को शायद स्री-जाति के लिये अस्वा- 
भाविक और ऋ,र समझकर उसे छोड़ दिया और एक नई घटना गढ़ 
ली, जो पहले से अधिक सरल, अधिक स्वाभाविक और घरेल है। 


, [ ५७] 
बाबाजी वियहिंन राजा घर बहुत सम्पति घर। 
मोरी माइउ खबरिया न लिही न थिणना पठाई ॥ १॥ 
साखु कहैं तोरे वावा नाहीं ससुर कहँ तोरे मावा नाहीं । 
आपु प्रभु कहें तोरे भैया नाहीं के तोहरे आवे॥२॥ 
अरे गरभैतिन बहुबवा गरभ जिन बोलो। 
तोरे भैया के होरिळा जो होतें तो ओई तोरे ओत ॥ ३॥ 
इतनी बचन सुनि वहुअरि सुरज मनाचे । 
सुरज भैया के होते नॅदळाल तो हमरे ओई औतें ॥ ४॥ 
होत बिहान पह फाटत होरिळा जनम भये । 
बाज लामी अनन बच्चैया उठे लागे सोहर॥५॥ 
बाचा मोर गइन बजज घर जोड्वा ले आइन। 
माई मोरि पियरी रँगावें बीरन लेके आवैं॥ ६॥ 
भौजी मोर चौरा कुटाई ढेंढ़िया यन्हाई। 
भौजी मोर पुतरा उरेहेँ बीरन लेके आरवें॥ ७॥ 
आगे आगे आवै हढडढ़िया पाछे घिउ गागर। 
-. चहि पाछे भैया असवरवा तो बहिनी के देस जाँय ॥ ८॥ 
जैसे दौरे गैया तो अपने लेरुअवा खातिर। 
चेसेन दौरे तो बहिनियाँ अपने, बीरन खातिर ॥९॥ 
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'काउ के आया भैया सासू क काउ गोतिन क। 
काउ लै आया भैया भयन क तो काउ तू. हमका ॥१०॥ 
पियरी ले आये बहिनी सासू क हु ढ़िया गोतिन क ! 
गूंजा गोड़हरा तो भयन का तुहका.तो कुछ नाहीं ॥११। 
कन्या कहती है--पिता ने मेरा विवाह यद्यपि राजा के घर में किया, 
जहाँ बहुत धन है। पर मेरी माँ ने न मेरी खबर ली और न भैया ही 
को भेजा ॥१॥ 

सासु. कहती हँ--तेरे पिता नहीं हैं । ससुर कहते हें--तेरे माँ नहीं 

` हैं। खयं. पतिजी कहते हैं--तेरे भाई नहीं है । कोन आवे ? ॥२॥ . 

अरी अभिमानिनी बहू ! घमंड की बात न कोल । तेरे भाई के पुत्र 

होता तो वही तेरे यहाँ आता ॥३॥ 
: बहू यह सुनकर सूर्य देवता को मनाने छगी--हे सूर्य ! भेया के 

पुत्र होता, तो वही हमारे यहाँ आता ॥४॥ 

दूसरे दिन पौ फटते ही पुत्र का जन्म हुआ । आनंद की बधाई वजने 
लगी । सोहर गाया जाने लगा ॥५॥ 

मेरे पिता बजाज के घर गये और धोती जोड़ा ले आये । मेरी माँ ने 
उसे पीले रंग में रँग दिया । भाई लेकर आ रहा हे ॥६॥ 


मेरी भाभी ने चावल कुटाकर हूँ ढी वैधाया और उसे घड़े में भरकर 
उस पर सुन्दर चित्र बना दिया, जिसे मेरा भाई लेकर आ रहा है ॥७॥ 


आगे-आगे ढूँढ़ी और पीछे घी.का घड़ा और उसके पीछे घोड़े पर 
सवार मेरा भाई, बहन के देश जा रहा है ॥८॥ 


जैसे गाय बछड़े को देखकर दौढ़ती है; वेसे ही बहन अपने भाई 
के लिये दोड़ी ॥९॥ 


बहन पूछती है--भेया ! सास के लिये क्या लाये तो ? गोत्र वालियों 
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के लिये क्या लाये हो ? अपने भांजे के लिये क्या लाये हो? ओर मेरे 
(लिये क्या लाये हो ? ॥१०॥ 


ट्र 


भाई कहता है--सास के सिये पीली घोती और गोतिनों को हूँ ढी छाया 
भांजे के लिये हाथ-पेर के कड़े लाया हूँ । तुम्हारे लिये कुछ नहीं ॥११॥ 
; ५८ 

कारिक पियरि बदर्या झिमिकि देव बर्सहु। 
चद्री जाइ बरसहु उही देख जहाँ पिया फोड़ करें॥ १॥ 
शीजे आखर वार. तम्बुआ कनतिया। 
अरे भितराँ से हुलसे करेज समुझि घर आवें॥ २॥ 
चर्हे वरिस पर लौटे बर्ही तरे उतर। 
माया छै के उठी चनना पिढेया ३हिनि जळ 'गेंडवा ॥ ३॥ 
मोर पिया एनियडँ पीयेनि हाथ मुँह चोयनि। 
माई ! देखें कुछ परिवार धना को न देखडँ॥४॥ 
बेटा तोरी धन अँगिया कै पातरि सुख कै झुन्दरि। 
बहुवरि गोडे सूड़े तानेनि पिछौरां सोव धौराहरि॥५॥ 
खोलो न बहुअरि गढ़ की केवँरिया टुपहरडँ आयेन । 
बहुअरि देखो न तोर परदेसिया दुआरे तोरे ठाढ़ रे ॥ ६॥ 
झझकि के वहुअरि जागइँ केवारी खोलि देखई । 
पिया जनत्यों मैं तोरि अवैया त पटना छुरडतेडँ 

| थेइया नचउतेड ॥ ७॥ 
जबसे तु गया मोरे पियवा सेजऱिया नाहि डास्यां। | 
अपने ससुरू कै ताप्यां रसोइयाँ भुइयाँ परी लोठ्यों ॥ ८॥ 


जब से गयों मोरी धनिया पनवा नहीं खायों 


तिरियवा नाही चितयडँ। 
धनिया तोहरी दरद्‌ मोरी छतिया त जानहि नरायन ॥ ९॥ 
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हे काली पीडी घटा ! रिमझिम करके बरसो। हे घटा ! उस देश 
में जाकर बरसो, जहाँ मेरे प्रियतम कीड़ा कर रहे हैं ॥ १॥ 
उनका घर-द्वार, सब सामान, तम्बू और कनात भीग.जाय। उनके 
हृदय में उमंग पैदा हो, वे झुझे याद करें और घर आवें ॥२॥ 
बारह वषे के बाद प्रियतम घर लौटे । वरगद के नीचे उतरे | उनकी 
माँ चन्दन का पीढ़ा लेकर दौड़ और बहन लोटे में पानी ॥३॥ 
मेरे प्रियतम ने पानी पिया, हाथ-सुँ धोया । फिर पूछा--मां ! 
परिवार के सब लोगों को तो देखता हुँ। पर स्त्री को नहीं देखता हूँ ॥ ४॥ 
माँ ने कहा--बेटा ! तुम्हारी स्त्री बहुत दुर्ब हो गई है.। पर उसका 
सुख बड़ा सुन्दर हे। वह सिर से पैर तक चादर तानकर धौरहर पर 
सो रही है ॥५॥ 
पति स्त्री के द्वार पर जाकर कहता है--बहू ! गढ की केवाड़ी खोलो 
न ? दोपहर होने आया । बहू ! उठो। देखो, तुम्हारा परदेशी तुम्हारे द्वार 
पर खड़ा है ॥६॥ 
बहू झझक कर उठी । केवाड़ी खोलकर उसने देखो और पति से 
कहा-यदि में पहले से जानती कि तुम आ रहे हो, तो हे प्रियतम ! में 
धन-धान्य लुटाती और नाच कराती ॥७॥ 
हे प्रियतम ! जब से तुम गये, तब से मेंने सेज नहीं बिछ।ई। अपने 
ससुर को भोजन करा कर में ज़मीन पर पढ़ी छोटा करती थी ॥८॥ 
पति ने कहा--हे मेरी प्यारी स्त्री ! में अपना हाळ क्या कहूँ ? जब 
से तुम से अरग हुआ हूँ, तत्र से मैंने पान नहीं. खाया, और न किसी 
पराइ स्त्री एर दृष्टि डाली। हे मेरी हृदयेश्वरी ! तुम्हारी पीड़ा को मेरा हृदय 
ही जानता है, या ईश्वर ॥९॥ 
यह चरित्रवान्‌ दम्पति का बड़ा ही स्वाभाविक वणन है। माँ ने पुत्र 
को ग्रसन्न करने के लिये यह बड़ी ही सुन्दर बात कही थी कि हे बेटा ! 
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तुम्हारी खी बहुत दुर्बळ हो गई, पर उसका ऊुँह बढ़ा सुन्दर है। अर्थात्‌ 
स्त्री विरह के कारण हुबली हो गई है, पर सतवंती होने से उसके मुख की 
कांति, सुख का तेज बढ़ गया है। 

। गीत के प्रारंभ में बहू ने घट से प्रार्थना की है कि हे घटा ! मेरे 
पति के देश में जाकर बरसो, जिससे उनका हृदय हुलसे । इस कथन में 
एक प्राकृतिक तथ्य छिपा हुआ है। घटा को देखकर, उसकी ध्वनि सुनकर, 

| विरहियों में मिलने की आकांक्षा बड़ी प्रबल होती है। कालिदास ने 

सेघदूत में मेघ से कहराया है-- 
यो ब॒न्दानि त्वस्यति पथि श्राम्यतां प्रोषितानां । 
मन्द्रस्मिगध्ैष्वनिभिरवलावेणि मोक्षोत्सुकानि ॥ 
अर्थात्‌ मेरी गरज में यह गुण है कि वह परदेशियों को तुरन्त अपने- 
अपने घर जाने का चाव दिलाती है; और उनके मन में उत्सुकता पैदा 
करती है कि वे अपने घर पहुँच्कर अपनी-अपनी स्त्री की वेणी खोलें । 


४ 
] 
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जनेऊ के गीत 
जनेऊ इाब्द यज्ञोपवीत का अपश्र'श हे। यज्ञोपवीत को ब्रह्मसूत्र भी 
कहते हैं । जनेऊ पहनना आर्य-जाति की बहुत पुरानी प्रथा है। 
यज्ञोपवीत का यह इलोक प्रत्येक द्विज को याद कराया जाता हे-- 
यज्ञोपचीतं परमं पवित्रः 
प्रजापतेयत्सहजं पुरस्तात्‌ । 
आयुष्यमग्रयं प्रतिसुंच शुं 
यज्ञोपवीतं बलमस्तु तेजः ॥ 
भावार्थ--यज्ञोपवीत परस पवित्र है जो प्राचीनकाळ में प्रजोपत्ति के 
साथ उत्पन्न हुआ था । यह आयु, बरू और तेज का देने वाला है। 
पारसी. लोग भी जो आयां के सजातीय हैं और ईरान में जाकर बस 
राये थे, यज्ञोपवीत पहनते हें । यज्ञोपवीत का उनका मंत्र यह है:-- 
फ्राते मजुदाओ वरत्‌ पौरवनिम्‌ आयभ्य आंघनेम्‌ स्तेहर 
पाएसंघेम्‌ मैन्यु-तस्तेम बंधुहिम दायनम्‌ मजदयास्निम्‌ । 
अर्थात्‌ हे मजदा यासनिन धर्म के चिह्न ! तारों से जड़े हये यज्गो- 
त ! तुझे पू्वकाळ में मजदा ने धारण किया है । 
पूर्वकाल में, उपनयन संस्कार में यज्ञोपवीत धारण करके तब ब्रह्मचारी 
आचार्ये के पास विद्याध्ययन के लिये जाता था । यज्ञोपवीत धारण करने 
के दिन से ब्रह्मचारी को कुछ व्रतों अर्थात्‌ नियमों का पालन करना अनिवार्य 
हो जाता था, इांलये इसे व्रत-बन्ध भी कहते हैं । यज्ञोपवीत धारण करने 
के बाद ही मनुष्य की ।द्रज संज्ञा होती हे । नहीं तो, मनु महाराज के 
निर्णय के अनुसार, यज्ञोपवीत होने के पहले मनुष्यमात्र शूद्र हैं । 
जन्मना जब्यते शाट्गः संस्कारादद्विज उच्यते | मजु । 
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यज्ञोपवीत क्यों पहना जाता है ? इसका उत्तर कौषीतकि ब्राह्मण के 
इस मंत्र में मिलता है-- 

यज्ञोपवीतमसि यशस्य त्वा यज्ञोपचीतेनोपनह्यामि दीघौयुत्वाय 
बलाय वचसे । 

आचार्य कहता है--हे बरह्मचारी ! में तुझे दीर्घायु, बल और तेज के 
लिये यज्ञोपवीत से बाँधता हूँ । 

यज्ञोपवीत में तीन तागे होते हैं । इसका अभिप्राय यह है कि ब्रह्म- 
चारी ब्रह्मचर्य, गृहस्थ और वानप्रस्थ तीनों आश्रमों के नियमों को 
अच्छी तरह पालन करने के लिये प्रतिज्ञाबद्ध होता है । साथ ही प्रत्येक 
व्यक्ति के साथ जन्म से ही तीन ऋण लगे हुये हैं---ऋषि-ऋण, देव-ऋण 
और पितृ-ऋण । 

जायमानो ह वै ब्राह्मणास्रिभिक णेऋ णवान्‌ जायते । 

ब्रह्मचर्येण ऋषिभ्यो यज्ञे न देवेभ्यः प्रजया पितृभ्य इति ॥ 

ब्राह्मण ग्रंथ । 

अर्थात्‌ ब्राह्मण, क्षत्रिय और वेइ्य तीनों तीन ऋणों से ऋणी ही पेदा होते 
हैं। ब्रह्मचर्य धारण करके, ऋषियों के बनाये ग्रथों का स्वाध्याय करके, ऋषि 
ऋण से, यज्ञों के द्वारा देवकण से और संतान उत्पन्न करके पितरों के ऋण से 
छुटकारा मिलता है। संन्यासी इन तीनों ऋणों से मुक्त होता है । इससे 
उसे यज्ञोपवीत-धारण की आवश्यकता नहीं रहती । यज्ञोपवीत में तीन 
तागे होने का एक अभिप्राय यह भी बताया जाता है कि इसका सम्बंध 
ब्राह्मण,क्षत्रिय और वेश्य तीन ही वणौ से है। झूद् के लिये यज्ञोपवीत का 
विधान नहीं हे । 

यज्ञोपवीत ९६ अंगुर रम्बा होना चाहिये । ९६ अंगुर रम्बा होने 
का तात्पर्यं यह है-- 9५ 
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तिथिवीरइच नक्षत्र' तत्वं वेदा गुणत्रयम्‌ | 
कालत्रयञ्च मासाश्च ब्रह्मसूत्रञ्च षण्नव ॥ 
तिथि १५, वार ७, नक्षत्र २८, तत्व २४, वेद्‌ ४, गुण ३, काल ३, 
मास १२। कुल मिलाकर ९६ हुये । इन सत्र के साथ नियम निबाहने के 
लिये प्र(तज्ञावद्ध होने के म्रमाण-स्वरूप ९६ अंगुल का सूत्र पहना जाता है। 
कुछ विद्वानों का यह भी कथन है कि ९६ अंगुल का यज्ञोपवीत वेद के 
९६००० मंत्रों के अध्ययन का एक प्रमाण है । 
यज्ञोपवीत कमर से नीचे नहीं आना चाहिये । इस सम्बंध में छन्दोग 
परिशिष्ट में लिखा है 
र्तनादृध्वमधो नाभेन धायं तत्कथञ्चन । 
ब्रह्मचारिण एक स्यात्‌ स्नातस्य द्वे बहनि वा ॥ 
अर्थात्‌ यज्ञोपवीत स्तन से ऊपर और नाभि से नीचे न पहने । ब्रह्म- 
चारी एक और गृहस्थ दो. यज्ञोपवीत पहने । 
मूत्र और पुरीष त्याग के समय यज्ञोपवीत को दाहिने कान पर 
तीन बार लपेट लिया जाता है। यह केवल झुद्धता के लिये किया 
जाता है। एक लाभ यह भी है कि यज्ञोपवीत धारण करने के अवसर पर 
की हुई प्रतिज्ञायें--ख़ास कर ब्रह्मचय के सम्बंध की प्रतिज्ञाये-बार 
'बार याद अशती रहें। प्रतिज्ञायें ये हें: 
१--दिवा मा स्वाप्सीः । 
दिन में मत सोना । 
२--आचार्याधीनो वेदमधीष्व । 
आचायं के अधीन रहकर वेद का अध्ययन कर । 
३-कऋधानृते वजय । 
क्रोध और झूठ को छोड़ दे । 
४ मैथुनं वजय । 
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मैथुन को छोड़ दे । 
७--उपरि शाय्यां वर्जेय । 
भूमि से ऊपर पंग आदि पर सोना छोड़ दे। 
६-कौशीळव गन्धाञ्जनानि वजेय। 
गानः-वजाना, नृत्य आदि तथा इत्र इत्यादिक का सूँ घना और 
आँखों में अंजन लगाना वर्जि त है। 
७--भांस रुक्षाहारं मद्यादिपानं च वर्जय । 
मांस, रूखा-सूखा भोजन और मद्य आदि नशीली चीज़ों कां 
सेवन मत कर । 
८—अन्तर्ध्रम-निवासोपानछत्रधारणं बजय । 
गाँव के बीच में वसना , जूता और छाता धारण करना वर्जित है । 
९--अकामतः. स्वयमिन्द्रियस्पशोन वीयस्खलन विहाय वीयं 
शारीरे संरक्ष्योध्येरेता सततं भव । ; 
रघु शंका के सिवा कभी उपस्थ इन्द्रिय का स्परे मत कर । न 
वीयं स्खलित होने दे । उध्तररेता बन । 
१०--झुशीलो मितभाषी सभ्यो भव। 
सुशील,थोड़ा बोलनेवाला भौर सभा में बैठने योग्य गुणों वाला बन। 
समाजरूपी शरीर में वेश्य का स्थान कमर कहा गया है । अतएव 
वैझ्य तक यज्ञोपवीत पहनने के अधिकारी हैं । झूट्रों को अधिकार नहीं है। 
अतः कमर से नीचे यज्ञोपवीत का पहनना वर्जित है। 
यज्ञोपवीत में जो गाठ दी जाती है, उसका नाम त्रह्म-म्र॑थि है। देहात 
में इसे ब्रह्म गाँठ कहते हैं। गाँठे भी तीन दी जाती हैं । 
यज्ञोपवीत के सम्बंध में एक नियम और भी है । वह यह है कि 
यज्ञोपवीत अपने काते हुये सूत का होना 'चाहिये। बाज़ार से खरीदे हुये 
सूत का यज्ञोपवीत अपवित्र माना जाता है। इससे प्रत्येक द्विज को सूत 
<. 
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कातने की प्रक्रिया का जानना अनिवार्य है। आजकल तो लोग बाजार 
से खरीदे हुए विलायती सूत का यज्ञोपवीत बनाते और पहनते हैं। शहरों 
में तो जर्मनी से बने-बनाये यज्ञोपवीत आते और विकते हैं । तीर्थस्थानों 
में, घादों पर, बहुत से ब्राह्मण बैठे जनेऊ बेंचा करते हैं। वे प्रायः वहीं जनेऊ 
बनाया भी करते हैं । कपड़ा सीने की रीले वे बाज़ार से खरीद लेते हैं. और 
उसे तिहरा करके उसमें मामूली गाँठ दे लेते हैं। उनको आजकल के 
बहुत से अंग्रेज़ी पढ़े हुये बाबू लोग ४९7५ 976 जनेऊ कहकर ख़रीदते 
और पहनते हैं । इस प्रकार यज्ञोम्वीत पहनने का उद्देश्य सवथा नष्ट 
हो गया है। अब कुछ लोग तो समाज के भय-वश, कुछ रूढ़ि-वश और 
कुछ अन्धविसास से जनेऊ पहनते हैं । यज्ञोपवीत की यह दुर्दशा 
शोचनीय है । 
ब्राह्मण-बालक का यज्ञोपवीत ८ वर्ष की अवस्था में होना चाहिये । 
क्षत्रिय का ११वें वर्ष में, और वेइय का १२वें वर्ष में यज्ञोपत्रीत होना 
शास्त्र-सम्मत है । उपनयन-संस्कार के समय के विषय में शतपथ ब्राह्मण 
का यह वचन हे: 
बसन्ते व्राह्मणमुपनयेत्‌ । ग्रीष्मे राजन्यम्‌ । दारदि वेश्यम । 
सर्वकालमेके ॥ 
ब्राह्मण का बसन्त में, क्षत्रिय का ्रीप्म में और वेश्य का शरद ऋतु 
में यज्ञोपवीत करना चाहिये। अथवा सब त्रत्तुओं में भी हो सकता हे। 
दिन में प्रातःकाल हो नियसित है । 
देहातों में अब भी यज्ञोपवीत-संस्कार धूमधाम से मनाया जाता हे। 
संस्कार में नाते-रिइते के प्रायः सब लोग एकत्र होते हैं। यज्ञोपवीत धारण 
करने के दिन से ब्रह्मचारी को केवल भिक्षा पर जीवन-निर्वाह करके विद्या 
ध्ययन करने का नियम है। समाज का अन्न खाकर जो ब्रह्मचारी विद्याध्ययन 
करता था, वह जीवन भर समाज का ऋण अपने उपर समझता था और 
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ऋणसुक्त होने के लिये जीवन भर समाज की सेवा किया करता था । भिक्षा 
का वह लक्ष्य अब केवल आधे घंटे ही में प्राप्त कर लिया जाता हे । साथ 
ही विद्याध्ययन के पंद्रह-सोलह वर्ष भी आँगन से ड्योढ़ी तक ही समाप्त 
हो जाते हैं । ब्रह्मचारी विद्याध्ययन के लिये काशी जाने को तैयार होता 
है । दो चार क़दम चलता हे कि घरवाले वापस डुला लेते हें । इस तरह 
हिन्दू-समाज में यज्ञोपवीत का यह ढकोसला चला जा रहा हे। . 
ब्रह्मचारी को भिक्षा देना पूवकाल में बड़े पुण्य का काम समझा जाता | 
था। भिक्षा देने की इस प्रथा से बड़े-बड़े गुरुकुलों का खचं सहज ही में 
चल जाता था । फंड के लिये न किसी अधिवेशन की आवश्यकता होती 
थी, और न अन्य प्रकार के किसी आयोजन की। उस प्रथा को त्याग देने ही 
से आजकल शिक्षा महँगी, संकुचित और केवल स्वार्थमूलक हो गई है। 
जनेऊ के अवसर पर जो गीत गाये जाते हैं, वे प्रायः सोहर ही 
छंद के होते हैं; पर लय में कुछ अंतर होता है । 
यहाँ जनेऊ के कुछ गीत दिये जाते हैं-- 
[Rd 7 
देहु न माता मोहि सतुवा और गुड़ गेंडवा। 
जैहों मैं कासी बनारस वेद्‌ पढ़ि अइहाों॥ १॥ 
नाहीं मोरे सतुवा नाहीं शुड़ गेंड्वा। 
तोरा दादा हैं विद्वान घर हीं वेद पढ़िल्यो॥ २॥ 
देइ न काकी मोहि सतुवा और गुड़ गेंड्वा। 
जैहाँ मैं कासी बनारस वेद पढ़ि अइहों॥ ३॥ 
नाहीं मोरे सतुवा नाहीं गुड़ गेंड्वा। 
तोरा काका हैं विद्वान घरहीं वेद्‌ पढ़िल्यो॥ ४॥ 
देहु न बूचा मोहिं सतुवा और गुड़ गेंडुवा। 
जैहां मैं कासी बनारस वेद पढ़ि अइहों ॥५॥ 
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नाहीं मोरे सतुवा नाहीं गुड़ गेंडु वा । 
तोरा फूफा हैं विद्वान घर हीं वेद पढ़िल्यों ॥६॥ 
ब्रह्मचारी कहता है--हे माता ! मुझे सतुआ, गुड़ और लोटा दो । में 
काशी जाकर वेद पढ़ आउँ ॥१॥ 
माता कहती है--बेटा ! मेरे सतुवा, गुड़ और लोटा नहीं है। तेरे 
पिता विद्वान्‌ हैं, उनसे घर ही पर वेद पढ़ लो ॥२॥ 
इसी प्रकार ब्रह्मचारी अपनी काकी और बुआ आदि से निवेदन 
करता है और एक सा उत्तर पाता है कि घर पर ही वेद पढानेवाले 
विद्वान्‌ हैं, यहीं वेद पढ़ लो । 
यह गीत प्राचीन भारत का एक अनुपम दृश्य हमारी आँखों के आगे 
लाकर खड़ा कर देता है, जब एक-एक घर में दो-दो, चार-चार वेद्ल्ल 
विद्वान्‌ रहते थे । विद्या की रुचि इतनी थी कि वालक स्वयं काशी जाकर 
चेद पढ़ आने के लिये आग्रह करता था। ब्रह्मचारी एक सामूली जलपात्र 
के साथ घर से निकल जाता था और भिक्षावृत्ति से जीवन-निवांह करके 
गुरुकुल से पृण विद्वान्‌ होकर घर लोटता था । अब उसकी स्थरति एक 
सुख-स्वप्त के समान जान पड़ती है । 
[i 
इमली क पेड़ सुरूइर अवरी हुरुहुर। 
तेहि तर ठाढ़ी कवनी देई देव मनावईँ॥ १॥ 
जनि देच अजहु गरजहु जनि देव बरिसहु। 
आवत होइहें मोर स्वामी झिसी चुनिआँ भिजी जइहे ॥ २॥ 
केतनो तु ए दैव गरजहु केतनो तु बरिसहु। 
हमरे जे सारे क जनेउ भिजत हम जाबइ॥ ३॥ 
भिजे मोरे माथे क मुरायठ हिरदै कर चंदन । 
भिजे मोरे सोरहो सिंगार जनेउवा के कारन ॥ ४॥ 


CC-0. In Public Domain. An eGangotri Initiative 


Mies 


# जनेऊ के गीत # ११७ 


>०>>> >> >> न्वल्प्कलतकल लत AAA AA AA 


इसली का वृक्ष सीधा और घनी छायावाल्ा होता है। उसके नीचे 
खड़ी अम्रुक देवी देवता सना रही हैं ॥१॥ 
हे देव ! न गरजो, न तरजो, न बरस । मेरे स्वामी आते होंगे, जो 
नन्हीं-नन्हीं बूँ दों से भीग जायेगे ॥२॥ 
उस देवी का स्वामी कहता है--हे देव ! तुम कितना ही गरजो और 
बरसो । मेरे सारे का यज्ञोपवीत है। में भीगता हुआ भी जाउँगा ॥३॥ 
मेरे सिर की पगड़ी ओर हृदय का चंदन भीग रहा है। जनेऊ के 
लिये मेरा सो्हो शङ्कार भोग रहा है ॥४॥ ` 
इस गीत में यह दिखलाया गया हे कि मार्ग में चाहे जैसी भी 
बाधा उपस्थित हो, पर जनेऊ में अवश्य पहुँचना चाहिये । 
[ ३ ]] 
द्वारेन द्वारे यर्वा फिरें बखरी पूछें चबा की हो । 
द्वारेन उनके हैं कुईँया भीती चित्र उरेही हो ॥ 
आँगन तुळसी क विर्वा वेदवन झनकारी है हो। 
सभवन बेठे वाबा तुम्हरे बैठे पुरवें जनेउवा हो ॥ 
नोट पितामह से लेकर जितने लोग ब्रह्मचारी से बढ़े दजे 
के होते हैं, हरएक का नाम लेकर इन्हीं पदों की आधृत्ति की जाती है। 
ब्रह्मचारी द्वार-द्वार फिर रहा है और बाबा का घर पूछ रहा है। 
कोई उसको पता बता रहा है कि उनके द्वार पर ङु वा है। दीवार पर 
चित्र अंकित हैं । उनके आँगन में तुलसी का वक्ष है। वेद-ध्वनि हो रही 
है । सभा में बैठे हुये तुम्हारे दादा जनेऊ बना रहे हैं। 
इस गीत में एक उच्च कोटि के ब्राह्मण गृहस्थ के घर की ऱ्याख्या 
है। द्वार पर डुँवा, आँगन में तुरी, दीवारों पर चित्र, घर में देद- 
ध्वनि की गूँज और अपने हाथ से जनेऊ कातना यह दृश्य जब बिरले ही 
कहीं देखने को मिलता है । 
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गंगा जमुन विच आँतर चन्दन पक रुखवा है हो। 
तेहि तर ठाड़े फूफा उनके काते जनेउना हो॥ 
सात सखी मिलि पूछें किन्ह कातै जनेउना हो। 
आठ वरिस के ( अमुक राम ) उन्हें पंडित करचे हो । 
हमरे दुलेरुवा ( अमुक राम ) उन्हें पंडित करवे हो ॥ 
गंगा ओर जुना के मध्य में चन्दन का एक वृक्ष है। उसके नीचे 


असुक व्यक्ति के फूफा खड़े जनेऊ कात रहे हैं । सात सखी मिलकर पूछती 
हें कि किसके लिये ननेऊ काता जा रहा है? फूफा ने कहा--आठ वपं 
के मेरे दुलारे अझुक राम हैं, उनको पंडित बना ऊँगा । 


अपने हाथ से काता हुआ यज्ञोपवीत ही पहनने का माहात्म्य है । 
Ss] 

सोने के खड़ाऊं राजा द्सरथ ठाढ़े पंडित पुकार हो। 
अरे अरे पंडित वशिष्ट जी मेरी अरज ओनाव॥ 
आठ वरिस के रमइया उन्हे देतेड जनेउना॥ १॥ 
इतना सुनिन है वरिष्ठ जी मलिआ बुलावें। 
माली पानेन मड़वा छवावो कलस धरावौ ॥ २॥ 
आठ वारिस कै दुलरुबा मड़ये तर ठाढ़े। 
सिर वाके घाम लागै पाँव भूँसुरि लागै हो॥३॥ 
अरे अरे माय कौशिल्या रानी उठि भीख सँवारों। 
आठ बरिस के रमइया चन्द्र मंड्ये तर ठाडे॥४॥ 
राजा दशरथ सोने के खड़ाऊँ पर खड़े हैं और पंडित को डुला रहे 


हैं । हे पंडित वरिष्ठ मुनि ! मेरी प्रार्थना सुनिये । आठ बरस के राम हो 
गये । अब इन्हें जनेऊ ( यज्ञोपवीत ) देना चाहिये ॥१॥ 


इतना सुनते ही वशिष्ठ ने माली को बुल्वाया और आज्ञा दी-- 
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पान का मड़वा छवाओ और कलश रखवाओ ॥२॥ 

आठ बरस के लाड़ले राम मड्वे के तरे खड़े हैं। उनके सिर.पर घाम 
रग रहा है और पेर जरती धूल से जळ रहे हैं ॥३॥ 

हे हे रामी कौशल्या ! उठो और भीख की तैयारी करो । आठ बरस 
के राम माँड़ो के तळे खड़े हैं ॥४॥ 

आठ वर्ष की अवस्था में यज्ञोपवीत हो जाने का नियम शास्त्रानुकूल 
हे। राम की अवस्था आठ वर्ष की होते ही दशरथ चिंतित हुये और 
उन्होने वरिष्ट से राम को यज्ञोपवीत दिला दिया । 

द्‌ 3 

नदिया के इरे तीरे वरुवा से वरुवा पुकारे। 

आजा पठय देव नाव नेवरिया बरुवा चला आवे ॥ १॥ 

ना हमरे नाव नेवरिया नाहीं घर खेवट। 

जेकर जनेउआ के साध पउँरि नदिया आवइ॥२॥ 

भीज मोर आगे की अँगिवाँ सिर कै एगिया। 

भीज्ञे मोर सोरहौ सिगार जनेउवचा के साध॥३॥ 

देन्यौ मैं आगे के अगिवाँ सिर कै पगिया। 

देब्यों मं सोरहौ सिँगार जनेउचा के कारन ॥ ४॥ 

नदी के किनारे एक ब्रह्मचारी पुकार रहा है-हे पितामह ! नाव 
भेज दो, तो में पार उतर आऊ ॥१॥ 

पितामह ने कहा--न मेरे नाव है, न केवट । यज्ञोपवीत की जिसकी 
लालसा हो, वह नदी तेर कर आवे ॥२॥ 

ब्रह्मचारी कहता है--मेरा गरखा भीग रहा है, सिर की पगड़ी 
भीग रही है, जनेऊ के लिये मेरा सोलहो शङ्गार भीग रहा है ॥३॥ 

पितामह ने कहा--में अंगरखा दूँगा । में पगड़ी दूँगा । में जनेऊ के 
लिये सेलो शृङ्गार दूँगा ॥४॥ 
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> 
जनेऊ के गीतों में नदी तेर कर आने का ज़िक्र अक्सर मिलता हैं । 
पड़ता है, आढ वर्ष की उत्र तक तैरना सीख लेना ब्रह्मचारी के लिये 


पूर्वकाल में अनिवार्य समझा जाता था । 


9] 

गयाजी मे बरुआ पुकारेले हथवाँ जनेउवा ले ले । 
हे कोई गयाजी क ठाकुर हमके जनेउवा दिहे॥ १॥ 
गयाजी क ठाकुर गजाधर उहे उठि वोलळं। 
हम अही नग्न क ठाकुर हमही जनेडवा देवों ॥ २॥ 
काशी में वरुआ पुकारेले हथवाँ जनेउचा ले ले। 
हे कोई काशी क ठाकुर हमके जनेउचा दिहे॥ ३॥ 
काशी क ठाकुर विश्वनाथ बाबा उद्दे उठी वोळळं । 
हम अही काशी क ठाकुर हमहीं जनेउवा देवों ॥ ४॥ 

न्ध्याचल में बरूवा पुफारेले हथवाँ जनेउवा ले छे । 
है कोई विन्ध्याचल में ठाकुर हमके जनेउवा दिहे ॥ ५ ॥ 
बिन्ध्याचळ क ठाकुर भवानी त उहे उडि बोलेलीं । 
हम अही विन्ध्याचल क ठाकुर हमहीं जनेउवा देशों ॥ ६॥ 
अर्थ स्पष्ट है । बहुत से ब्रह्मचारी, जिनको यज्ञोपवीत संरकार किसी 


.कॉरण से घर पर नहीं होता, गया, काशी या विंध्याचल आदि तीर्थ- 
स्थानों में चले जाते हैँ और यज्ञोपवीत धारण कर लेते हैं । यह प्रथा अब 
भी अचलित हे । पर अब केवर गरीब ओर अनाथ ब्राह्मण ही ऐसा करते हैं । 
क्योंकि आजकल यज्ञोपवीत संस्कार में गृहस्थ को बहुत खच करना पड़ता 


है । 


जो खर्च नहीं कर सकते, वे ही तीर्थ में जाकर जनेऊ पहन लेते हैं । 


[ 2) 
करो न माया मेरी रडा और फछू सतुआ जू। 
जावों मैं काशी बनारस वेद पढ़ि आवहि जू॥ १॥ 
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काहे को जैहो पूता काशी काहे वनारस जू। 
घरही आजुळ मेरे वेदी तो वेद पढ़ाय देहे जू॥२॥ 
आजुळ न हो मेरे अजुळा तुही मोर अजुळा जू। 
आजुळ अहिर गड़रिया पढ़ाय बहान करि लीयो जू॥३॥ 
्रह्मचारी कहता है--हे माँ ! ड्ड और कुछ सत्त, दो न! मैं काशी 
जाकर वेद पढ़ आऊँ ॥१॥ | 
माँ कहती है--बेटा ! काशी क्यों जाओगे ? घर में ही तुम्हारे 
पितामह बड़े वेदज्ञ हैं, वे वेद पढ़ा देंगे ॥२॥ 
ब्रह्मचारी कहता है--हे पितामह ! तुम मेरे पितामह हो, तुमने 
अहीर गड्रियों को पढ़ाकर ब्राह्मण बना दिया है, मुझे भी पढ़ा दो ॥३॥ 
यह गीत उस समय का स्मरण दिला रहा है, जब विद्वान्‌ होना 
ही ब्राह्मणत्व का प्रमाण था । 
MR] 
राजा द्खरथ अँगना सूँजि कौशल्या रानी भळ चीरे 
लपि झपकि चीरे दूनौ हाथे चीरे॥ 
रामचन्द्र वस्वा भुइयाँ लोटि जायँ जनेउवा के कारन ॥ १॥ , 
राजा द्सरथ झारिन झरिनि जाँघ वेठाइनि। 
देवे बेटा सोने के जनेउ जनेउवा बड़ा उत्तिम॥२॥ 
राजा दसरथ अँगना मुँजि सुमित्रा रानी भळ चीरे । 
लपकि झपकि चीरे दूनों हाथे चीरें॥ 
रामचन्द्र बरवा भुइयाँ लोटि जायें जनेउवा के कारन ॥ ३॥ 
राजा दशरथ झारिनि झूरिनि जाँघ वेठाइनि। 
देचे बेटा सोने के जनेउ जनेउवा बड़ा उत्तिम॥४॥ 


le 
= 
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राजा दसरथ आँगन मूँजि केकई रानी भळ चीर । 
लपकि झपकि चीरे दूनौ हाथे चीरें। 
रामचन्द्र बरुवा भुइयाँ लोटि जाई जनेउवा के कारन ॥ ५ ॥ 
राजा दसरथ झारिनि झूरिनि जाँघ बेठाइनि। 
देचे बेटा सोने के जनेउ जनेउवा वड़ा उत्तिम॥६॥ 
वशिष्ठ मुनि अंगना मूजि गशुरुआइनि भल चीर। 
लपकि झपकि चीरे दुनो हाथे चीरें। 
रामचन्द्र वरुवा भुइयाँ लोटि जायं जनेउवा के कारन ॥ ७॥ 
वशिष्ठ मुनि झारिनि झूरिनि जाँघ वेठाइनि। 
देवे बेटा सोने के जनेउ जनेउवा वड़ा उत्तिम॥८॥ 
राजा दशरथ के आँगन में मूँज हे । कौशल्या रानी उसे अच्छी तरह 
चीर रही हैं । लपक-झपक कर चीरती हैं। दोनों हाथों से चीरती हैं । 
ब्रह्मचारी रास जनेऊ के लिये भूमि पर लोट-लोट जाते हें ॥१॥ 
राजा दशरथ ने राम को उठाया । धूल पोंछी । जाँघ पर बैठा लिया 
और कहा--बेटा ! में तुम्हें पहनने के लिये सोने का जनेऊ दूँगा, जो 
बहुत उत्तम होता है ॥२॥ 
ऐसी ही बातें सुमित्रा, केकेयी और वशिष्ठ सुनि ने भी कहीं । इस 
गीत में राम के बहाने यह बताया गया है कि बालकों में जनेऊ लेने की 
उत्सुकता केसी होती हे । 
[ २० ] 
काहे को हरुला काहे की है माछ। 
सोने को हरुला, रूपे की है माछ। 
राम लछिमन दोनों जोते खेत। 
काहे की डलिया काहे की हे हाँक । 
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राइयो रुक्मिन वीज ले जाँय। 
राम लछिमन दोनों वॉ कपास । 
एफ पत्ता दो पत्ता तीसरे कपास । 
काहे की है चरखी काहे की है डंडी । 
चन्दन चरणी सोने की है डंडी। 
राइयो रुक्मिनि. ओटै कपास ॥ 
काहे की हे चुनियाँ काहे की है ताँत । 
सोने की चुनियाँ रेसम की है ताँत। 
राइयो रुक्मिमि धुने कपास॥ 
काहे की है रहरा काहे की है माल । 
चन्दून रहटा रेसम की है माल | 
राइयो रुक्मिन कातै सूत ॥ 
पक तागा, दो तागा, तीसरे जनेउ। 
तीन तागा, चार तागा, पाँचवें जनेड । 
पाँच तागा, छः तागा, सातये जनेउ । 
सात तागा, आठ तागा, नौवें जनेड ॥ 
पहिलो जनेउ गनेसजी को देव। 
दुसरो जनेउ ब्रह्माजी को देव॥ 
तीसरो जनेउ महादेवजी को देव। 
चौथो जनेउ बिष्णुजी को देव॥ 
पाँचवो जनेड सव देवतन देव। 
छठवां जनेउ सव पुरखन देव ॥ 
सातवां जनेड बरुआ को देव | 
अहिर गड़रिया बम्हन कर लेव ॥ 


१२३ 


यह इटावा! जिले का गीत है.। इसमें कपास बोने से लेकर सूत 
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चनने और सूत से फिर जनेऊ वनने तक का क्रम वणित है। अंत में 
कहा गया है कि इसी सूत के प्रभाव से अहीर गड़रिये भी ब्राह्मण 
हो सकते हैं। 

इस गीत से यह भी अभिप्राय निकलता है कि हरएक द्विज को 
स्वयं हल चलाना, कपास बोनां, ओटना, छुनना, चरखा चलाना, सूत 
कातना और सूत से जनेऊ बनाना जानना चाहिये । घर-घर में चरखे 
की रक्षा के लिये ही तो कहीं यह नियम नहीं बनाया गया था? 

Ime] 

गंगा किनारे बरुआ फिरे केऊ पार उतारइ हो। 

पठइ दे आजा नवरिया बर्आ चढ़ि आवइ हो॥ 

न मेरे नाव न नवरिया नाहीँ घर केवट हो। 

जेकरे जनेऊ के साथ पवरि दह आवइ हो॥ 

गंगा किनारे धरुआ फिरें केऊ पार उतारडु हो। 

प्रददै दो पिताजी नावरिया बरुवा चढ़ि आवइ हो ॥ 

न मेरे नाव न नवरिया नाहीं घर केवट हो। 

जेकरे जनेउआ के साथ पवरि दृह आवइ हो॥ 

गंगा किनारे वरुआ फिरे केऊ पार उतारहु हो। 

पठई दे भइया राम नावरिया वरूआ चढ़ि आवइ हो ॥ 

न मोरे नाव न नवरिया नाहीं घर केवट हो। 

जेकरोे जनेउआ के साध एब्ररि दह आवइ हो॥ 

गंगा के किनारे ब्रह्मचारी फिर रहा है कि मुझे पार उतार दो । 
है पितामह ! नाव भेज दो तो ब्रह्मचारी उस पर चढ़कर इस 
पार आ जाय। 

पितामह ने कहा--न मेरे नाव है, न केवट । जिसको जनेऊ की 
लालसा हो, वह दह तेरकर इधर आ जाय । 
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इसी प्रकार ब्रह्मचारी अपने पिता और भाई से भी प्राथना करता 
हे और वही उत्तर पाता है जो पितामह ने दिया था । 

पूर्वकाल में यज्ञोपवीत होने से पहले ब्रह्मचारी को तेरना जानना 
आवस्यक समझा जाता था। देश में नदी-नारों की अधिकता और पुलों 
की कमी से तैरना जानना शिक्षा का एक अङ्ग माना जाता था । 


eR] 
चनन कै बिरछा हरेरतौ देखते सुहावन। 
त्यहि तर ठाढि"""“देई आजी दैवा मनावे। 


दवैवा आज बद्‌ रिया न होयच आजु मोरे नतिया कै जनेव ॥ १॥ 
चनन के बिरछा हरेर तौ देखे ते खुहावन। 
त्यहि तर ठाढ़ि दीदी""""देई देवा मनावें। 
दैवा आजु वदरिया न होयच आजु मोरे पुतवा कै जनेव ॥ २॥ 
चनन कै बिरछा हरेर तौ देखते खुहावन। 
त्यहि तर ठाढि""""देरै काकी दैवा मनावैं। 
दैवा आजु वद्रिया न होयव आजु मोरे पुतचा कै जनेव ॥ ३॥ 
चनन के विरछा हरेर तौ देखते सुहावन । 
व्याह तर ठाढ़ि अहिनि"""'देदै दैवा मनावें। 
दैवा आजु बदरिया न होयव आजु मोरे भैया कै जनेड ॥ ४॥ 
चन्दन का हरा वृक्ष है, जो देखने में बड़ा सुन्दर लग रहा है। 
उसकी छाया में: “देवी पितामही खड़ी होकर इईझर से विनय 
कर रही हें--हे भगवान्‌! आज बदली न हो। आज मेरे पैत्र का 
जनेऊ हे ॥१॥ 
यही पद॒ दीदी, काकी और वहन के नाम से भी गाया जाता है। 
सब का अर्थ वही है, जो ऊपर दिया गया है। 
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| १३१ ] 
मलिया मौर नाहीं गाँछे बेइलिया के फूल विना । 
मोरे छाल जनेउवा नाहीं पहिरें तो अपने आजा बिना ॥ 
मलिया मौर अब गाँछे बेइलिया के फूल पाये। 
मोरे लाळ जनेउचा अब पहिरें तौ आजा अव आये ॥ 
मलिया मोर नहिं गाँछे वेइलिया के फूल विना। 
मोरे लाळ जनेउवा नाहीं एहिरै तौ अपने दादा बिना ॥ 
मलिया मोर अब गाँछे बेइलिया के फूल पाये। 
मोरे लाल जनेउचा अब पहिरें तो दादा अच आये ॥ 
मलिया मौर नाहीं गाँछे बेइलिया के फूल बिना। 
मोरे लाळ जनेउवा नाहीं पहिरे तो अपने काका बिना ॥ 
मलिया मौर अब गाँछे बेइलिया के फूल पाये। 
मोर लाळ जनेउवा अब पहिरें तो काफा अब आये ॥ 
मलिया मौर नाहीं गाँछे वेइलिया के फूल विना। 
। ` मोर लाळ जनेउवा नाहीं पहिरें तौ अपने फूफा बिना ॥ 
मलिया मौर अब गाँछे बेइलिया के फूल पाये। 
मोर लाळ जनेउचा अब पहिरें तौ फूफा अब आये ॥ 
माली लता के फूल विना मौर नहीं बना रहा हे । मेरा 
प्यारा लड़का भी पितामह की उपस्थिति विना जनेऊ नहीं पहन रहा है । 
इसी प्रकार दादा, काका और फूफा के नाम से अगले पद गाये जाते 
हैं। यज्ञोपवीत के अवसर पर इन सब का उपस्थित रहना आवश्यक होता है । 
[ १४ ] 
ऊच ओसरवा कवाने रामा आळे बाँस छाई। 
खंभिया ओठ्घली दुलहिन सुनो पिया पण्डित। 
बरहा ;{वरिसवा कै लाळ भये ब्राभन कै देतेउ॥ 
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चाही तो ये धन चाही दस चोती अँगोछा। 
चाही तो ये धन चाही दूस ब्रामन भोजन। 
चाही तो ये धन चाही अमूत फल नरियल॥ 
ऊच ओसरवा वाने रामा आले वाँस छाई। 
सँभिया ओर्टॅघलि दीदी कवनि देशे सुनो पिया पंडित। 
चणहा बरिसवा के लाळ भये ब्रामन के देतेड॥ 
चाही तो ये धन चाही दस धोती अँगौछा। 
चाही तो ये धन चाही दस ब्रामन भोजन। 
चाही तौ ये धन चाही अमुत फल नरियल॥ 
ऊँच वख्रिया काका राम आले वाँस छाई। 
खँमिया ओठँघली चाची कवनि देर सुनौ पिया पण्डित । 
बरहा वरिसवा के लाळ भये ब्रामन के देतेउ॥ 
चाही तौ ये धन चाही दस थोती अँगौछा। 
चाही तो ये धन चाही दस ब्राभन भोजन। 
चाही तो ये धन चाही अमृत फल नरियल॥ 
अमुक व्यक्ति का ऊँचा ओसारा है, जो हरे बाँसों से छाया हुआ 
हे। उसकी खरी खंभे की आड़ में खड़ी होकर कहती है--हे प्रियतम !. 
प्यारा लड़का वारह वषं का हो गया, उसे ब्राह्मण बना दो । 
पति ने कहा--हे प्यारी खरी ! दस घोती और दस अँगोछा चाहिये। 
कम से कम दस ब्राह्मणों को भोजन कराने की सामग्री चाहिये । अमृत 
जैसा मीठा नारियल का फल चाहिये । 
इसी प्रकार दीदी और चाची ने भी अपने अपने पतियों से कहा 
और सब को उपर्युक्त उत्तर मिला । 
यज्ञोपवीत संस्कार में साधारणतः किन-किन चीज़ों की ज़रूरत पड़ती 
है, यही इस गीत में बताया गया हे। 
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यक तो मोतिया दुरहुर देखते खुहावन। 
चेसहि दुरहुर बरुवा तो माँगे वरूचा नौ शुन ॥ 
आजी मोरि मारे गरियाचे दादुळ झझकोर । 
आजा कवाने राम परमोधें देवे नाती नो शुन ॥ 
एक तौ मोतिया हुरहुर देखते खहावन। 
चेसहि हुरहुर वरुआ राम तौ माँगै नौ शुन ॥ 
मैया मोर मारे गरियावें दादुल झिझछोर । 
दादा कवाने राम परमोधें देवे बेटा नौ गुन ॥ 
नोट-इसमे कवाने की जगह, आजा, दादा, फुफा, चाचा, 
मामा इत्यादि का नाम जोड़ा जाता हे। 
जैसे मोती गोल और देखने में सुन्दर होता है, वेसा ही बह्मचारी 
है | वह नौगुणों से युक्त यज्ञोपवीत माँग रहा है। 
पितामही मारती है और दादा झकझोरते हें। पर पितामह ढादस 
देते हैं कि हे पौत्र ! में तुमको नोगुण दूँगा । 
यही अर्थ आगे के पदों का भी है। अंतर इतना ही है कि उनमें 
पितामह के स्थान पर क्रम से दादा, फुफा, चाचा, मामा इत्यादि के नाम 
जोड़े लिये जाते हैं । 
यज्ञोपवीत पहनकर ब्रती वनने की रुचि बालकों में बचपन ही से 
होती थी। इस गीत में ब्रह्मचारी ने यज्ञोपवीत माँगा । पितामही और 
दादा ने उसे रोका। क्योंकि वे उसे बहुत प्यार करते थे और अभी किसी 
ब्रत में बंधने देना नहीं चाहते थे। पर प्रपितामह, जो संस्कारों की 
मयांदा के रक्षक थे, उन्होंने उसे आसान दिया कि उसे यज्ञोपवीत 
दिया जायगा । इस गीत में कुटुम्बियों की भनोदशा का चित्र है । 
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गलियाँ कै गलियाँ पंडित घूमे हथवा पोथिया लिहे। 
फबन वश्वरिया राजा द्सरथ तो रामा के जनेड ॥ १॥ 
बाँलन धोतिया सुखत होइहें बरुवा जेवत होइहें., 
' पंडित वेद पढ़ें रे। 
-आँगन टोल धमाके, दइव अस ' गरजै॥ 
उह बखरियां राजा दसरथ तौ रामा के जनेड.॥ २॥ 
गलिया के गलिया नाऊ घूमे. हथवा किसबतिया लिहे। | 
कौन बखरिया राजा द्सरथ तौ रामा के जनेड ॥ ३॥ 
धाँसन धोतिया सुखत होइहैं, वरुवा जंबत होइहें 
पंडित वेद पढ़ें रे । 
आँगन ढोल धमाके, दइच अस गरज़े। 
उहै बखरिया राजा द्सरथ तौ रामा के जनेड॥ ४॥ 
गलिया के गलिया बढ़ेया घूमै हथवा पढुलिया लिहे । 
कवन बखरिया राजा द्सरथ तौ रामा कै जनेड ॥५॥ 
बाँसन धोतिया सुखत होइहँँ, बरुवा जेवत होइहै , 
पडित वेद्‌ पढ़ें रे । 
आँगन ढोल धमाके द्‌इव अस गरजे। 
उहै बखरिया. राजा द्सरथ तौ रामा के जनेउ॥६॥ 
गलिया के गलिया कुस्हरवा घूमै हथवा बरौवा लिहे। 
कवनि बखरिया राजा द्सरथ तौ रामा क जनेड ॥ ७॥ 
बाँसन घोतिया सुरत होइहैं बरुवा जेंबत होइहैं , 
पंडित वेद पढ़ें रे । 
आँगन ढोल धमाके दइव अस गरजे। 
उहे बखरिया राजा द्सरथ तौ रामा के जनेड ॥८॥ 
९, 
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गलिया के गलिया फूफा घूमै हथवा जनेउवा लिहे। 

कचनि. बरूरिया राजा दसरथ तौ रामा के जनेड ॥९॥ 

बाँखन धोतिया सुरत होइहैं, बरवा जेंवत होइहं, 

पंडित चेद्‌ पढ़ें रे । 

आँगन . ढोल . धमाक दइ अस गरज। 

उह्दे ` बरिया राजा द्सरथ तौ रामा के जनेड ॥१०॥ 

पंडित हाथ में पुस्तक लिये गळी-गी में घूम रहे हैं ओर पुछ रहे 
हैं--राजा दशरथ की बखरी ( घर ) कोन सी है ? जहाँ राम का जनेऊ 
होनेवारा है ॥१॥ 

जहाँ .दाँस पर धोतियाँ.सूखती होंगी,.. बह्म्चारी भोजन कर रहे होंगे 
पंडित वेदोच्चार. कर-रहे होंगे, आँगन में ढोल बज रही होगी, मानों 
बादल गरज रहा है, वही राजा दशरथ की .बखरी है, जहाँ राम का 
जनेऊ है ॥२॥ ४: ; 

इसी प्रकार हाथ.में किस्वत ( उस्तरा: आदि रखने का थरा) लिये 
हुये नाई, पटुली ( काठ की तख्ती, जिस पर रड़के लिखना सीखते हैं ) 
लिये हुये ग़ढ़ई, ङस्हड़ ल्यि हुये कुम्हार, और जनेऊ लिये. हुये फूफा 
राजा दशरथ का घर पूछते. हैं और वही उत्तर पाते हैं । 
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विवाह के गीत 
हिन्दुओं में विवाह एक धासि क प्रथा है। यह केवल वासना की 
तृप्ति के लिये नहीं किया जाता; बालक मनुष्य-धर्म का उचित रीति से 
पान करना ही इरूका एकमात्र उद्दे इय॒ है । हिप्दुओं में विवाह-कर्म इतना 
पवित्र माना गया है कि एक बार केवल पाणि-ग्रहण कर लेने ही से ख्री- 
पुरुष दोनों जीवन भर धर्म के बंधन में दँध जाते हैं। हिन्दुओं के 
इतिहास में कितने ही उदाहरण ऐसे हैं, जिनमें खरी ने पति को मन में 
वरण कर लिया थां और उसने उसे पाणि-ग्रहण से अधिक महस्त दिया 
था । जेरा सावित्री, रुक्मिणी, और संयोगिता ने किया था। वैवाहिक 
पवित्रता की रक्षा के ऐसे उदाहरण संसार में दर्भ हैं । , 
| मजुस्खति में आठ प्रकार के विवाहो का उल्लेख है । जैले-- 
| चतुणीमपि वर्णानां प्रेय चेह हिताहितान्‌। 
अष्टाविमान्समासेन सन्रीविवाहान्निबोधत॥ १॥ 
ब्राह्मो दैवस्तथेचाषंः प्राजापत्यरतथाखुरः। 
गान्धवो राक्ष्सश्चैच पेशाचइ्चांएमोऽधमः ॥ २॥ ` 
आच्छाद चार्चयित्वा च श्रतिशीळवते स्वयम्‌। 
आहूय दानं कन्याया ब्रा्ो थमः प्रकीर्तितः ॥ ३॥ 
| यज्ञ तु वितते सम्यगृत्विजे कमं कुवते । 
अळंड्त्य सुतादानं दैवं धरम प्रचक्षते॥४॥ 
| एक गोमिथुनं द्वै दा वरादादाय धर्मतः। . 
| कन्याप्रदानं विधिवदार्षो धर्मः स॒ उच्यते॥५॥ 
| सहोभो चरतां धर्ममिति वाचानुभाष्य च। | 
| . कन्या प्रदानमभ्यच्य प्राजाएत्यों विधिः रमृतः ॥ ६॥ 
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ज्ञातिभ्यो द्रविणं दत्वा कन्यायै चैव शक्तितः । 

कन्याप्रदानं स्वाच्डन्द्यादाखुरो छर्म उच्यते ॥ ९ ॥ 

इच्छयान्योन्यसंयोगः कन्यायाश्च वरस्य च। 

गान्धर्वः स तु विज्ञेयो मैथुन्यः कामसंभवः ॥ ८॥ 
` इत्वा छित्वा च भित्वा च ऋडान्तीं रुदतीं. एहात्‌ । 

प्रसह्य कन्याहरणं राक्षसो विधिरुच्यते ॥९॥ 

सुप्तां मत्तां प्रमत्तां वा रहो यत्रोपगच्छति । 

स पाणिष्टो विवाहानां पैशाचश्चाष्मोऽधमः ॥१०॥ 
अर्थात्‌--रोक और परल्गरेक में चारों वणों के हित और अहित के 
सांधक-रूप जो आउ प्रकार के विवाह हैं । उन्हें संक्षेप से कहता हूँ ॥१॥ 

१--ब्राह्म, २--दैव, ३--आषे, ४--प्राजापत्य, ५--आसुर, ६-- 
गान्धर्व, ७--राक्षस, ८--पैशाच । पैशाच सब में अधस है॥२॥ 

अच्छे शील्वान्‌ गुणवोन्‌ वर को स्वयं बुलाकर उसे भूषण-वस् से 
अळंकृत और पूजित करके कन्या देना बाह्म विवाह है ॥३॥ 

यज्ञ में सम्यक प्रकार से कर्म करते हुये ऋत्तिज को अरङ्कारादि से 
पूजित कर कन्या देने को दैव विवाह कहा है ॥४॥ 

'बर से एक या दो जोड़े गाय बेल धर्मांथ लेकर विधिपूर्वक कन्या 
देने का नाम आप विवाह है ॥७॥ 

“तुम दोनों साथ मिलकर गृह-धर्म का पालन करों” वर से यह कह 
कर और पूजन करके जो कन्या-दान किया जाता है, वह प्राजापत्य विवाह 
कहलाता है ॥६॥ 

कन्या के बाप या चाचा आदि को ओर कन्या को भी यथाशक्ति 
धन देकर स्वच्छन्दता-पूर्वेक कन्या का ग्रहण करना आसुर-विवाह 
कहलाता है ॥७॥ 

कन्या और वर की इच्छा से उनका संयोग होना गान्धर्वे विवाह है । 
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यह काम-भोग की इच्छा से होता है और मेथुन के लिये है-॥८॥ 
मारकर, घायरूकर, गृह आदि को तोड़कर, रोती-विरपती कन्या 
को जबरदस्ती हरण कर ले जाने का नपम राक्षस विवाह है ॥९॥ 
नींद में सोई हुई या मदमाती, या पागल कन्या के राथ एकान्त में 
उपभोग करना अत्यन्त पाप-पूर्ण पेशाच विवाह कहलाता है ॥१०॥ 
इनमें पहले के चार तो श्रेष्ठ और झरत के चार निङृष्ट हैं। हिन्दुओं 
के इतिहाए में निकृष्ट विवाहों के भी उदाहरण मिलते हैं ।- जैसे-- 
कन्या-विक्रयः के रूप में आसुर विवाह तो आज-कल बहुत होने 
~ 
रगा हे । 
शङुन्तरा और हुष्यंत का गन्धर्व-विवाह लोक-प्रस्दव है । 
भीष्म ने काशिराज की कन्या का हरण लड़-झगड़ कर ही किया 
था । आल्हा-ऊदळ के ज़माने में इस प्रकार के राक्षस-॑ववाह तये क्षत्रियों 
में खूब होने रगे थे । 
पुराणों में पेशाच विवाह के भी उदाहरण मिलते हैं । 
आजकल जो विवाह प्रचरित हे, उसे ब्राह्म और देव का मिश्रण ही 
कहना चाहिये । परन्तु उसमें भी बाहरी आडंदर इतना मिल गया है 
कि उसकी सच्ची व्याख्या करनी कठिन हे । 
विवाह में सप्तपदी, जिसे भाँवर घूसना या फेरे लेना भी' कहते हैं, 
सुख्य है । एसपदी का अर्थ बड़ा ही महत्त्व पूर्ण है | यहाँ संप्तपदी के वाक्य 
जद्छत किये जाते हैं--- 2 
१--श्ष एक पदी भव । सा मामजुत्रता भव। 
वर कहता है--हे वधू ! इच्छाशक्ति प्रास करने के लिये एक प्यं 
चळ । मेरा इत पूण करने में सहायतां कर ॥ | 
` क्या कहती हे--में तग्हारे प्रत्येक सत्य संकल्प में सहायतां 
करूगी । 
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२--ऊर्ज द्विपदी भव । सा मामनुत्रता भव । 
तेज प्राप्त करने के लिये दूसरा पग चल। मेरा छत पूणं करने 
में सहायता कर । 
३--शायस्पोषाय जिपदी भव । सा मामनुब्रता भव । 
कल्याण की वृद्वि के लिये तीसरा पग चळ । मेरा व्रत पूण 
करने में सहायता कर । 
४-मायोभव्याय चतुष्पदी भच । सा मामजुत्रता भव। 
आनन्दं मय होने के शिये चौथा पग चळ। मेरा व्रत पूणं करने 
में सहायता कर । 
५--प्रजाभ्यः पंचपदी भव । सा मामनुत्रता भव । | 
प्रजा के लिये पाँचवाँ पग चऊ। मेरा व्रत पूर्ण करने में सहायता कर। 
६--ऋतुभ्यः षट्पदी भच । खा मामजुत्रता भव। 
नियस-पाळन के लिये छटाँ पग चळ । मेरा व्रत पूर्ण करने में 
सहायता कर | 
७--सखा सप्तपदी भव । सा मामनुछता भव। 
हम दोनों में परश्रर मेत्री रहे, इसके लिये सातवाँ पग 'चल । 
मेरा ब्रत पूर्ण करने में सहायता कर । 
कन्या. वर फे प्रत्येक आदेश के उत्तर में उसके सभी सत्‌ संकल्पों में 
सहायता देने की प्रतिज्ञा करती है । 
यही सात पदों की प्रतिज्ञा है जो हिन्दू स्री-पुरुष को जीवन भर के 
लिये धर्म में बाँध देती है। विवांह के इतने सुन्दर नियम संसार की 
शायद ही किधी अन्य जाति में प्रचरित हों । 
आजकल के विवाहों में बहुत से नये रस्म-र्वाजों का मिश्रण हो 
गया है । जैसे, वर का जामा पहनना--यह सुसलमानों की नकल है । 
जामा शब्द ही विदेशी है। तरह-तरह के बाजे बजना-पूत्र काळ में 
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वीणा आदि सुमधुर बाजे ही वजते थे। मुसलमांनी काल में ताशा और 
दफरा आया । अँगरेजी राज में अब' बैंड भी विवाह का एंक अंग हो 
गया हे। इंस तरह हिन्दू-विवाह की विशुद्धता जाती रही । 

विवाह के गीतों में एक प्रथा का और भी वर्णन मिलता है, जो आजकल 
योरप में प्रचलित है। वह है, वर का कन्यां के कुटुम्मियों से विवाह का 
प्रस्ताव करना । हमारे पास कुछ' गीत ऐसे हैं, जिनमें वर कन्या के आँगन 
में जाकर बैठा है और आने का कारण पूछे जाने; पर उसने कहा है कि इस 
घर में एक कुमारी कन्या है, में उससे विवाहः करना चाहंता  हूँ.। इस 
प्रकार का एक गीत आगे दिया भी गया है । आजकल :की प्रथा तो 
यह है कि कन्या का पिता वर; की: खोज करता है और योग्य वर मिलने 
पर बह कन्यादान करता है। वर के लिये कन्या के पिता की परेशानी 
का जैसा चित्र गीतों में खींचा गया है, वेसा शायद ही कोई महाकवि 
खींचने सें समर्थ हो । 

विवाह के गीतों में दो प्रकार के गीत हैं । एक तो कन्या के घर में 
गाये जानेवाले, दूसरे वर के घर में गाये जानेवाले । कन्या-पक्ष के गीत 
वर-पक्ष के गीतों से अधिक करुण और मधुर हैं । खास कर बेटी की बिदा के 
गीत तो पत्थर को भी पिघला देनेवाले हैं । वर-पक्ष के गीत ज्यादातर 
शोभा-सजावट और धूमधाम के होते हें।' ' 

विवाह के गीतों में सबसे अधिक महत्तर-पूण बात यह है कि उनमें 
ऐसे वर-कन्या के मनग्रेभाव वणि त हैं, जो अल्पवथस्क नहीं होते; बल्कि 
युवक और युवती होते हैं । कहीं-कहीँ तौ वर स्वयं कन्या खोजता फिरता है 
और कहीं-कहीं कन्या स्वयं वर के लिये रालायित होती है। कहीं-कहीं 
कन्या स्वयं यह कहती हुई मिलती है कि 'हे पिता ! मेरे लिये ऐसा वर 
खोजना ।' अल्पवयस्का कन्या ऐसा नहीँ कह सकती । इससे प्रकट होता 
है कि ये गीत हिन्दू-समाज में बाळ-विवाह प्रचलित होने से पहले के हें। 
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एज बदळ गया, पर गीत ज्यों के व्यं रहे. गीत स्त्री-घन है; इससे 
पुरुषों ने उसमें हाथ नहीं लगाया । 


विवाह के गीतों में भाई-बहन के अक्ृत्रिम प्रेस-सम्बन्धी गीत भी 


बड़े मनोहंर हैं । बहन अपने बेटे या बेटी के विवाह में अपने भाई जार 
भौजाई को निमंत्रित. करती है। भाई न्योता लेकर आता है । इससे 
बहुन को हृदय उमड़ आंता है। इस प्रसंग के हृदूगत भावों का वर्णन 
गीतों में बड़ी हीं सरसता से किया गया है । 


विवाह के गीतों में खाने-पीने की चीज़ों की एक लम्बी सूची भी 


रहती हे। विवाह के अंवरर' पर चाहे सभी चीज़ें न बनती हों, पर चर 
के जीमते समय ब्यञ्जनों के नाम तो गिना ही दिये जातें हे। ' 
: ` यहाँ विवाह के कुछ गीत दिये जाते ई | , 


[oo] [ 
कौन षी ऊँची -अंटरिया _ सुरु मुख छाई। 
फिन घर . कन्या फूँबारी त. दुलहो : चाहिए ॥ १॥ 
, अजुल की ऊंची अटरिया खुरुज. मुर्ख छाई । 
दबुळ घर कन्या, केवारी त .दुलहो. चाहिए ॥ २॥ 
कोन फो पूत तपसिया अँगन .मेरे तपु फरे। 
सजना को पूत तएसिया अंगन मेरे तपु. करे॥ ३॥ 
भीतर से. निकसीं अजिया थार भर, मोती लिहे । 
भीतर से _ निकसीं मेया थार भर्‌ माती छिहे॥ ४॥. 
- भीतर से निकसीं भौजिया थार भर. मोती लिहे । ... . 
.: छेहु न पूत. तएसिया अगन मेरो _ छाँड़ो॥५॥ 


- फकहाकरों थार भर मोतिया अगन नहि छाँड़ों। . 


तुम घर कन्या .फुँवारी तु. हमका -ब्याहि! देच॥,६॥; : 
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बाहर ते आये विरन इया हाथ खड़ग लिहें। 
मारो : सैं पूत तपसिया बहिन -मोरी ` माँग ॥ ७॥ ` 
भीतर से निकसीं लाडली मोतियन माँग भरे। 
जिन मारौ पूत तपलिया जनम मेरो को खेइहें॥ ८॥ 
यह उची अटारी किसकी -है ? जिसका द्वार. पूवं ओर हे । किसके 
घर में क्वारी कन्या. है? ,जिले दूल्हा चाहिये ॥१॥ ` : , 
यह ऊँची अटारी -अाजा ( पितामहः) की हे, जो पूर्वाभिसुख छाई 
है । वादा के घर में छारी कऱ्या हे, जिसे वर 'चाहये ॥२॥ 
यह किसका तपस्वी पुत्र है? जो मेरे आँगन में तप कर रहा है। यह 
पुत्र सजन. ( समधी )'का है, जो आँगन में तप कर रहा है ॥३॥ 
पितामही थांछ भरकर मोती लिये भीतर से निकलॉं । भाता थार 
भरकर मोती लिये भीतर से निकलीं. । भावज थाल भरकर मोती खयि 
भीतर से निकलीं । सब ने कहा--हे तपस्वी पुत्र ! यह मोती रये और 
मेर! आगन छोड़ दो ॥४,५॥ 

. में थाल भरकर सोती क्या करूँ ? में आँगन नहीं छोइँगा। तुम्हारे 

घर में क्वारी कन्या है, वह मुझे व्याह दो ॥६॥ 

बाहर से भाई हाथ में तलवार लेकर आया । उसने कहा--में इस 
तपस्वी को मार डाल गा, जो मेरी बहन माँग रहा है ॥७॥ 

भीतर से लाड में पली हुई कन्या निकली, जिसकी माँग मोतियों से 
भरी थी । उसने कहा--हे भाई ! इस तपस्वी को मत मारो-। इसे मार 
डालोगे तो मेरे जीवन की नेया खेकर पार कोन रूगायेगा ? ॥4॥ 

; यह षित उस. समय का स्मरण दिला, रहा है, जब वर और कन्या 
दोनों विवाह के लिये स्वतन्त्र थे.। संसार-यात्रा. सुख-पूर्वक और नि्विष्त 
समाप्त करने के लिये दोनों अपनी-अपनी रुचि के अनुकूल साथी इते थे। 
इस गीत में वर स्वयं कन्या की खोज में निकला है और एक ऐसे घर के 
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आँगन में आ बैठा है, जिसमें एक कारी कन्या रहती है । जान पड़ता 
है, कन्या की स्वीकृति वह पहले ले चुका थां; जैसा कि कन्या ने उस 
समय, जब कन्या का भाई वर को मारने चळा है, आगे बढ़कर फहा है 
कि तुम इसको मारोगे तो मेरा जीत्रन खेकर कोन पार. लगायेगा ? अब 
कन्या के माता-पिता की स्वीकृति अंतिम थी, जिसके लिये वर आया 
है। यह प्रथा भारत देश में नहीं है । योरप में है । वहाँ कन्या की स्वीकृति 
लेकर वर उसके माता-पिता से विवाह का प्रस्ताव करता है । जब वे स्वीकार 
कर लेते हें, तब विवाह होता है। 
गीत में जिस प्रथा का चित्र हे, वह हिन्दू-सभ्यता में एक नई वस्तु 
है । क्योंकि (हन्दुओं के इतिहास और काव्यों में जैसा वर्णन मिलता है 
उएके अनुसार कन्या ही पहले वर पर आसक्त होती है। जैसे सावित्री 
सत्यवान्‌. पर, सीता राम पर, रुक्मिणी श्रीकृष्ण पर और संयोगिता पृध्वी- 
राज पर पहले आसक्त हुई थीं । यही यहाँ का आदश है, और संस्कृत के 
कति सदा इसी आदरा को महर्व देते रहे हें । गीत में इसके विपरीत 
जिस प्रथा का वर्णन है, वह प्रथा भी कभी हिन्दुओं में 'रही होगी, जो 
अब बिल्कुल उठ गई है । 
उस प्रथा का वणन इस गीत की प्राचीनता का सब से प्रबळ 
प्रमाण है । 
इस गीत से यह भी स्पष्ट होता है कि विवाह कम से कम उस उम्र 
में होता था, जब कन्या यह कहं सकती थी कि “जनम मेरो को खेइहे” 
सेरा जन्म कोन खेयेगा ? जिस अवस्था में कन्या के हृदय में अपने भावी 
जीवन की चिंता उत्पन्न हो जाती है और वह अनुभव करने लगती है कि 
मुझे एक ऐसे योग्य साथी की आवश्यकता है जिसके साथ में अपना 
जीवन सुख-पूतक मिता सकूँ, उस अवस्था में यह विवाह हुआ था, जिसंका 
वर्णन इस गीत में हे। | 
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हमें इस रित से और भी कई बातों का पता चलता है। जैसे, घर 
का द्वार पूवं ओर होना चाहिये। देहात के रोग प्रायः पूत्र ओर द्वार 
रखना बहुत पसन्द करते हैं. और झुभ समझते हैं । दूसरे तलवार का 
उपयोग । आज जिस तरह लाठी घर-घर में है, उसी तरह पूर्व काल में 
तल्वार प्रत्येक पुरुष के पास होती थी । 

भाई तलवार छेकर सारने क्यों दौड़ा ? क्योंकि वह अभी नादान 
था । वहन के मनोभाव को समझ नहीं सकता था । वह तो केवल इस 
लिये दुखी था कि उसकी वहन को कोई उससे छीन छे जायया । प्रकृति 
कन्या को उसके भाई की पहुँच से बहुत दूर निकाल राई है। अबीध 
भाई का यह क्रोध कितन करुणाजनक है ! 

, ई 

सावन खुगना मैं शुर घिउ पाल्यो चैत चना के दालि। ' 
अब खुगना तू भयड सजुगवा बेटी क बर हेरइ जाव ॥ १॥ 
डड़त उड़त तू जायो रे खुगना बेठेड डरिया ओनाय। 
डरिया ओनाय बैठा पखना फुलायउ चितया नजरिया घुमाय ॥ २॥ 
जे बर सुगना तु देखे सुन्दर जेकरि चाल गम्हीर। 
जेहि घरा सुगना तु सम्पति देख्यो वोही घर रचेउ बिआह ॥ ३॥ 
हेरेउँ बर मैं सजुग सुलच्छन भहर भइर मुँह जोति। 
साठि वर मैं चन्नि में देखेडँ वोहि घर रचहु विआह॥ ४॥ 

हे सुआ ! तुमको मैंने सावन में गुड़, घी और चेत्र में चने की 
दाल खिलाकर पाला । अब तुम समझदार हुये। जाओ बेटी के लिये वर 
हूँ ढ़ आओ ॥१॥ 

हे सुआ ! तुम उड़ते-उड़ते जाना और पेड़ की डाल झुकाकर बैठना ॥ 
डाल झुकाकर बैठना, पंख फुछाना और इधर-उधर दृष्टि दौड़ाकर देखना ॥२॥ 

हे सुआ ! जिस वर को तुप्त सुन्दर देखना, जिसकी ' चाळ में गंभी- 
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रता देखना और जिस घर में धन देखना, वहीं विवाह ढक करना ॥३॥ 
सुआ क्रहता है-मेंने ऊच्छे क्ष्णोवाला और चैतन्य चरदह्ढ्ढ़ स्या 
हे.। जिसके सुँह पर ब्रमचर्य की -आाभा दमक रही है। उसके घर मे 
साठ बैल मैंने चति या चरनी ( बैल जहाँ पर बाँधकर खिराये जाते हैं ) में 
देखे । उस घर में विवाह करो ॥४॥ , 
इस गीत से कई बातों का पता चलता है । पहले तो यह कि देहात 
के लोग किस ऋतु में तोते को क्या-क्या खिलाते हैं । दूसरे विवाह-योग्य 
बर और घर की व्याख्या । इस व्याख्या में वर की गंभीर चाळ और उसके 
मुँह की ज्योति विशेष-ध्यान देने योग्य हैं । गंभीर चाळ से वर के विचार- 
वान्‌ होने का और मुँह की ज्योति से उरूकी युवावस्था का और विशुद्ध 
प्रह्मचय का पता चलता है । वर में ये दो विशेषतायें काफ़ी हैं। ओर घर में 
३० हल चलते हैं । इससे जान पड़ता है कि वह अच्छा किसान है । 
|; [ ३ 

बावा .जे चलेन मोर बर हेरन पाट एितम्वर डारि। 

छोटे देखि यावा करवे न करिहें बड़ा नाहीं नरि समाय ॥ १॥ 
अरे अरे बाबा सुघर वर हेरेव हम बेरी तोहरी दुळारि। 
तीनि लोक मा हम बड़ि सुन्दरि हँसी न करायड मोरि॥ २॥ 
डसरा माँ गोड़ि गं.ड़ि ककरी वोवायों ना जानों तीत न मीठ । 
देसवा निरि बेटी तोर बर हेरों ना जानो करम तोहार॥ ३॥ 
पूरब हेरेउँ पछुवाँ मै हेरेड हरेउँ मैं दिल्ली शुजरात। 
तुम्हि ` जोग वर फतह न पावा अव बेरी रहहु कुं वारि ॥ ४॥ 
पूरब हेरेव पछुवाँ में हेरेव देरेच दिल्ली गुजरात। 
चारि परग भुइयाँ नगर अयोध्या दुइ बर अहं कुं बार॥ ५॥ 
र वर्‌ मागि बेटी घाड़ा औँ हाथी माँगें मोहर पचास | 

वै बर माँगें बेटी नोलख दायज मोरे बूते देइ न जाइ ॥ ६॥ 
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जेकरे न होय बाबा हाथी औ घोड़ा नहि होय महर पचास । 
फरे न होय वावा नौ रूख रुपया ते दर हेरे हरवाह॥ ७॥ 
हर जोति आवै कुदार गोड़ि आवे बहटठे मुंह छटफाय। | 
ही क तिलक चढ़ाया मोरे वात्र चै बर दयजा न छेयँ ॥ ८॥ 
आसन देखि बाबा डासन दोही मुख देखि दीही बीरा पान । 
अपनी संपति देखि दाइज दीहौ धर देखि दिहौ कन्या दान ॥ ९॥ 
रेशमी पतास्वर ओढ़कर वात मेरे जिये वर खोजने चले हैं। छोटे 
चर से तो वे भेरा विवाह करेंगे ही नहीं । बड़ा उनकी आँख में समायगा 
ही नहीं ॥१॥ 
हे बात्रा ! सुधर वर हूँ कना । में तुम्हारी दुलारी बेटी हूँ । में तीनों 
लोकों में सबसे अधिक सुन्दरी हुँ। देखना, मेरी ह॑सी-न कराना ॥२॥ 


बावा ने कहा--ऊसर को गोड़-गोड़कर मैंने ककड़ी बोआई हे।' 


पर माल्यूप नहीं, ककड़ियाँ तीती होंगी या भीठी? इसी तरह हे बेरी ! 
मैं देश-विदेश जाकर तुम्हारे लिये वर ठू कता हूँ। पता नहीं तुम्हारे भाग्य 
में क्या बदा है ? वर अच्छी मिलता है या अयोग्य ॥३॥ 

बावा ने कहा--मेंने पूरब हूँ ढा, पश्चिम हूँ ढा, दिल्ली ओर गुजरात 
भी हूँ ढ़ रिया । पर हे बेटी ! तुम्हारे अनुरूप कहीं वर नहीं पाया । अब 
तुम कुमारी रहो ॥४॥ 

बेटी ने कहा--हे पिता ! तुमने पूरब भी हूँ ढ़ ' डाला, पश्चिम भी 


हूँ डारा , दिल्ली और गुजरात भी हूँ ढ़ लिया । पर चार ही क़दम पर. ह 


अयोध्या नगरी है, जहाँ दो वर कारे हैं ॥५॥ 


बाबा ने कहा--हे बेटी ! वे वर घोड़ा-हाथी और पचास मोहर ' 


तथा नो लाख का दहेज माँगते हैं । मेरी हिम्मत तो इतना देने की 


नहीं है ॥६॥ 
बेटी ने हँसी किया--हे पिता ! जिसके हाथी-धोड़ा न हो, पचास 
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मोहरे न हों और जो नौ-लाख का दहेज न दे सके, वह हर जोतनेवाली 
वर हूँ दे ॥७॥ ह 
जो हल जोतकर झा आवे, कुदार से सेत गोड़कर आवे तो मुँह लटकाकर 
बैठे । हे वावा ! सू तिरक चढ़ाना । वे वर दहेज नहीं लेते ॥८॥ 
जैसा! आसन ए डासन ( बिछोना ) देना । सुह देखकर पान 
का बीड़ा देना। अपना धन देखकर दहेज देना । और वर देखकर कन्या- 
दान देना ॥९॥ 
इस गीत की कन्या इतनी सयानी हो छुकी है कि अपने बाबा के 
मन की पसंद का उसे पता है । साथ ही कन्या को यह भी पता है कि 
` योग्य वर कहाँ-कहाँ हैं ? वह अपने बाबा से कहती भी है कि तुम सब 
जगह तो दौड़ आये, 'पर वहाँ नहीं गये। वह इतनी समझदार भी हो 
चुकी हे कि किसान के जीवन की आलोचना कर सकती है । जेरा उसने 
हलवाहे का मज़ाक उड़ाया है । खारकर सुँह लटकाकर बैठनेवाली दात 
तो बड़ी ही विनोद-पूर्ण है। 


[ 8.] 

एहिलै मँगन सीता माँगैली से हो बिधि पुरवहु हो। 
लना माँगैली जनकपुर नेहर अवधपुर साझुर हो॥ १॥ 
दुसर मॅगन सीता माँगैटी से हो विधि पुरवहुः हो। " 
| ललना माँगैली कौ सिल्या पेसन सासु ससुर राजा द्सरथ हो ॥ २॥ 
। _ तिसर मँगन सीता माँगैली से हो विधि पुरचहु हो। 
| ललना माँगैली पुरुष रामचंद्र देवर दबुआ र छिमन हो ॥ ३॥ 
ba चौथा. मेंगन सीता माँगैली उहो विधि पुरवेलें हो। 
ललना लव कुश ऐसन माँगे पूत जनम अहिवाती हो ॥ ४॥ 

सीता ने पहला मागान यह माँगा, जिसे ब्रह्म पूरा करें, कि जनकपुर 
नैहर और अवधपुर ससुराल हो ॥१॥ 
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सीत ने दूसरा साँगन यह माँगा, जिसे ब्रह्मा पूरा करे, कि 
कौश्षल्या ऐसी सास और राजा दशरथ ऐसे ससुर मिलें ॥२॥ 

तीसरा माँगन सीता ने यह माँगा, जिसे ब्रह्मा पूरा करें, कि पति 
भगवान्‌ रामचन्द्रजी हों और देवर लक्ष्मण ॥३॥ 

चौथा साँगन सीता ने यह माँगा, जिसे ब्रह्मा पुरा करें कि लव, कुश 
ऐसे पुत्र हों और में जन्म भर सौभाग्यवती रहूँ ॥४॥ 

प्रत्येक हिन्दू-परिवार में दशरथ, कौशल्या, .राम; -सीता, लक्षण 
और भरत आदशे-रूप होते हैं । हिन्दुओं ने अपने आदर्श को प्रत्येक घर 
में प्रतिविस्मरित कर रक्खा है । 

५ 

कौन गरहनवाँ वाया साँझे जे लागै कौन गरहन भिनुसार ।. 
कौन गरहनवाँ बादा औघट -छागै कब धों उगरह होइ ॥-१॥ 
चन्द्र गरहनवा बेरी साँझे जे लागै खुरुज गरहनवा भिनुसार। 
घेरिया गरहनवा बेरी औघट लागे कब चों उगरह होइ॥ २॥ 
कापड हाथी रे फॉपइ घोड़ा कापड नगरा के लोग। 
हाथ मे कुस लिहे फॉँपई बाबा फब चों उगरह हइ ॥ ३॥ 
रहसइ हाथी रे र्हसइ़् घोड़ा रहँसई सफल चरात। 
मड्ये सुदित मन समधी रे विहँसइ भले घर भयहु बिआह ॥ ४॥ 
गंगा पैठि बावा सुरुज से बिनवई मारे बूते घेरिया जिनि हइ। 
धेरिया जनम तब दीहा बिधाता जब घर सम्पति होइ ॥ ५॥ 

कन्या -पुछती है--हे पिता ! कौन ग्रहण रात में रूगता है ? और 
कौन दिन में? और कोन ग्रहण बे वक्त लगता है ? और कब छूंटता है ?॥१॥ 

पिता कहता है-_हे बेटी ! चम्द्र-ग्रहण रात में लगता है ओर सूय- 
ग्रहण दिन सें । कन्या-ग्रहण का कोई ठिकाना नहीं कि कब लगे और 

छूटे ॥२॥ 
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` हाथी काँप रहे हैं, घोड़े काँप रहे हैं, नगर के लोग काँप रहे हैं, हाथ 
में कुश लिये बाबा कॉप रहे हैं। न जाने कव छुं मिलेगी ॥३॥ 
हाथी प्रसन्न हैं, घोड़े प्रसन्न हैं, सारी वारात प्रसन्न हे; साड़ों के 
नीचे बैठा हुआ समधी (वर का दाप ) प्रसन्न है. कि अच्छे गृहस्थ के' 
यहाँ मेरे पुत्र का त्रिवाह हुआं है ॥४॥ 
पिता गंगाजी में खड़े होकर सूर्य से. विनय करते हैं-हे सूये ! मेरे बल 
पर कन्या न देना । कन्या का जन्म तभी हो, जव घर में सम्पत्ति हो ॥५॥ 
शीत के अन्त में कन्या के पिता ने कैसी मामिंक बातं कही है। 
जब वर और कन्या अपनी पसंद के अनुसार विवाह कर छेते थे, तब 


उनके पिताओं पर इतना भार नहीं पड़ता था। पर जब से ऐताओं ने 


यह जिम्मेदारी अपने ऊपर ले ली हे, तब से उनकी चिन्ता बढ़ गई है। 
और आजकल तो कन्या के पिता को इतना कष्ट, इतनो अपमान सहना 
पड़ता है कि कन्या का पिता होना पूत्रंजन्म के किसी अपराध का फल 
ही समझना चाहिये । 
ह. ] | 
देउ न मोरी माई बाँसे क डेलेया फुलवा लोढ़न हम जाब । 
फुलवा लोढ़त भइली खड़ी दुपहरिया हरवा गछत 
भइली साँझ रे ॥ १॥ 
घुमरि घुमरि सीता फुळवा चढ़ावे शिव बाबा देलेन असीस। 
जौन माँगन तुइ माँगो सीतळ देई उहै माँगन हम देख ॥ २॥ 
अन घन चाहे जो दिहा शिव बाबा स्वामी दिहा सिरी राम। 
'पार लगावें जे मोरि नवरिया जेहि देखे हिअरा जुड़ाइ ॥ ३॥ 
है मेरी माँ! बाँस की डलिया मुझे दो। में फूल लोढ़ने (चुनने, तोडने) 


जाऊँगी । फूल ल्योढ्ने में दुपहरी झे गई और हार गाँछने (बनाने) में 
शाम हो गई ॥१॥ 
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घूम-घूम कर सीता फूल चढ़ा र्वी हैं। शिव वावा ने प्रसन्न होकर 
कहा--हे सीता देवी ! जो तुम माँगो, में वही दूँगा ॥२॥ 

सीता ने कहा--हे शिव बारा ! अन्न और धन तो चाहे तुम जितना 
देना, पर स्वामी श्रीरामचन्द्र देना । जो मेरी नाव को खेकर पार 
लगाते और जिन्हें देखकर. हृदय शीतल हो जाय ॥३॥ 

सच हैं, स्त्री को तो केवल एक योग्य स्वामी चाहिये, जो उसकी 
नात्र को सेकर पार लगा दे।' . 

[ ७. ] 
चुल्व पछिम मोरे बाबा क सगरवा पुरइनि हालर देइ । 
तेहि घाटे दुळहे धोतिया पखारै पूछें दुलहिन' देश बात ॥ १॥ - 
केकर अहे तँ नतिया रे पुतवा कौने बहिनिया क भाय। 
कौने वनिज्ञिया चले बर सुन्दर केकरे सगरे नहाउ॥२॥ 
अज़वा कौन सिंह क नतिया रे पुतवा कौन कु वरि कर भाइ । 
सेन्दुर बनिजिया चळे हम सुन्दरि सखुर के सगरे नहाउँ॥ ३॥ 
येतनी बचन खुनि दुलही कौन कुं वरि धाय माया लगे जायं । 
जे बर मोरे माया नगरा ढँ ढ़ाये से बर सगरे नहायें॥४॥- 
राम रसोइयाँ भौजी कौन कुं वरि धाय भौज छग जाय। 
जे बर भोजी नगरा ढुँढ़ाये से बर सगरे . नहायँ॥५॥ 
आवहु ननदोइया, पलंग चढ़ि बेठेह कुं चहु महोबे के पान । 
अपने कमिनिया क डँ ड़िया फँदावहु ले जाउ बैरिनि हमारि ॥ ६॥ 
की भौजी तोर नोनवा चुरायउँ की तेल दिहों ढरकाय | 
की भौजी तोर भइया गरिआयउँ कौने शुन बेरिनि तोहारि॥ ७॥ 
ना ननदी मोर नोनवा चुरायउ न तेलवा दिह्यो ढरकाय। 
ना ननदी. मोर भइया- गरिआयड बोली शुन बेरिनि हमारि॥८॥ 
. -पूरब से पच्छिम तक खूब लम्बा-चौड़ा मेरे वाब्ा का तालात है। 


१० 
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जिसमें पुरइन ( कमल का पत्ता ) लहरा रहे हैं । उसी तालाब के घाट 
पर दुलहा धोती पछार रहा है। उससे दुलूहिनः बात पूछती है ॥१॥ 
तुम किसके नाती ओर किसके :पुत्र हों ? तुम किस बहन के भाई 
हो ? हे सुन्दर वर ! किस चीज़ का व्यापार करने के लिये तुम निकले 
हो ? और किसके तालाब में नहा रहे हो ? ॥२॥ ' 
वर कहता है-असुक सिंह मेरे पितामह हें और अझुक देवी का में 
भाई हूँ । हे सुन्द्री ! सिन्दूर का व्यापार करने के लिये हम निकले हैं 
और अपने ससुर के तालाब में नहा रहे हैं ॥३॥ 
यह बात सुनते ही कन्या अपनी माँ के पास दौड़कर गई ओर 
कहने लगी--माँ, जिस:वर के लिये सारे शहर हूँ ढ़ डाले गये, वह वर तो 
तालाब पर नहा रहा है ॥४॥ 
कन्या की भौजाई रसोई में थी । वह उसके पास जाकर बोली--- 
भौजी ! जिस वर के लिये सारे शहर हूँ ढ़ डाले गये, वह वर तो तालाब 
पर नहा रहा है ॥५॥ 
भौजाइ ने कहा--आओजी ननदोईजी ! पलँग पर बैठो और महोवे 
का पान कूँचो। अपनी कामिनी के लिये पालकी सजाओ और मेरी इस 
बैरिन को ले जाओ ॥३॥ Fs 
ननद ने कहा--हे भौजी ! लुम सुझे बैरिन क्यों कहती हो ? क्या 
मैंने तुम्हारा नमक ुरायां था ? या तेल गिरा दिया था ? या तुम्हारे 
भाई को गोली दी थी ? ॥७॥ 
भौजाई ने कहा--हे ननद ! न तुमने मेरा नमक चुराया, न तेल 
हुलकाया और न मेरे भाई ही को गाली दी । केवल बोली के कारण से 
तुम मेरी बैरिन हो ॥८॥ ` ] ; 
इस गीत से यह वात मांलूम होती है कि कन्या की अवस्था इतनी 
घड़ी हो चुकी थी कि वह अपने भावी पति के रूप और गुण की प्रशंसा 
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सुनकर उस पर हृदय से आसक्त हो चुकी थी । उधर वर भीं कन्या की 
खोज में चला हुआ जान पढ़ता है। पहले से उसे कन्या और उसyे पिता 
आद का हाळ जात न होता तो वह केसे कहता कि “ससुर के सगरे 
नह्दाउँ? । मलस होता हे, वह कन्या को एक दार अपनी आँखों से देखने 
आया था । 

दूसरी वात इस गीत में यह है कि भौजाई ने ननद को अपनी 
बैरिन बताया है। कारण पूछने पर उसने ननद को बताया है कि तुम 
बहुत कटुवचन बोलती हो । ननद भौजाई में प्रायः झगड़े हुआ करते हैं 
और इसमें प्रधान कारण कटुवचन ही होता है। 


॥८कौों 

पिया अपने को प्यारी, पिया अपने को प्यारी, 
स्रो अपने पिया पे खिँगार करो ॥ १॥ 

पहिरो धर्म की जेहरि, पहिरो धर्म की जेहरि, 
. से भजन की दुन्दुभि वाजि रही ॥ २॥ 

ओढ़ो. चुप्प चुनरिया, ओढ़ो .. चुप्प चुनरिया 
.. सो ज्ञान को घाघरा घूम रहा ॥ ३॥ 

पहिरो अकिल की अँगिया, पहिरो अफिल की अंगयिा, 
सो श्रति स्मृति दोऊ बंद ळगे॥ ४.॥ 

_ पहिरो हरी पीरी चुरियाँ, पहिरो हरी पीरी चुरियाँ 
सो बीच बँगलियाँ अजब बन्ती ॥ ५॥ 

पहिरो दसहु॒ सुँदरिया, पहिरो द्सह मुंदरिया 
सो पोरन पोणन पहिर लई॥६॥ 
पहिरो शील को सता, पहिरोशीळ को सता | 
सो दया की हमेळ गले में डरी ॥ ७॥ 
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हिरो नेह नथुनिया, पहिरो नेह नथुनिया, 
सो प्रेम को लटकन झूम रहा ॥ ८ ॥ 
करो मान को -काजर, करो. मान को काजरः 
सो बिरहा-की बेंदी लिलार दई ॥ ९॥ 
पाँचो तत्व को तेळवा, पाँचों तत्व को तेळवा 
सो सुमति की डोरी से चोटी शुही॥ १०॥ 
इतनो शधन पहिरो, . -इतनो धन पहिरो 
__ तब रूठे पिया को मनाव चलो ॥११॥ 
साई मो तन हेरो,. खाई मो तन हेरो 
सो उठ के कवीरा शुरु बाँह गही ॥१२॥ 
हे अपने प्रियतम की प्यारी स्त्री ! अपने प्रियतम के लिये यह 
शङ्गार करो । 
पंतिब्रत-धर्म की माला पहनकर, भजन का नगाड़ा बजाकर 
चुप की चुनरी, ज्ञान का घाघरा, बुद्धि की अगिया-जिसमें श्रुति और 
स्ट्रति दो बंद लगे हैं, हरी पीली चूड़ियाँ, दसो उडँगलियों में अंगूडियाँ 
शील के सूत में दया की हमेळ, स्नेह को नथनी, प्रेम का. लटकन, 
मान का काजल, "विरह की बेंदी पहनकर, पाँचों तत्वों का तेल लगा 
कर, सुमति की डोरी से चोटी गूँथकर हे स्त्री! अपने प्रियतम 
को मनाने चलो । , 
इस गीत का अभिप्राय यह है कि धातु के गहनों से शरीर की 
शोभा नहीं बढ़ सकती और न उसे देखकर पति ही प्रसन्न हो सकता है। 
बल्कि गुणों के गहनों ही से स्त्री की शोभा बढ़ती है । गुणवती स्त्री ही 
पति को प्यारी हो सकती है । इस गीत का आध्यात्मिक अर्थ भी है, जो 
जीव को स्त्री और ब्रह्म को पति मानकर किया जाता है । 
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ie, 
साझु तो चली हैं निहारन झीने झीने कांपड़। 
केफकरे मैं आरती उतारों कवन वर सुन्दर ॥ १॥ 
ओढ़े हें पीत पितम्बर और वघम्बर। 
खर कि मउरिया लपकत आवइ, इन्हरै के अर्ती 
उतारौ, यही बर सुन्दर ॥ २॥ 
साखु तौ अरती उतारिन बिनती बहुत क्रे । 
अचे मोर धिया ळरिका अजान कुछौ नाहि जाने ॥ ३॥ 
तोरि सिया लरिका अजान कुछौ नाहि जाने। 
हमहुँ कमल फर फूल दु जन बिहँसब ॥ ४॥ 
बारीक कपड़े पहनकर सास देखने चली है। वह सुन्दर वर कौन 


है ? में किसकी आरती उतारू ? ॥३॥ 


जो पीताम्बर और दाघम्वर ओढ़े हैं, जिनके सिर पर मौर चमक रहा 


है, ये ही सुन्दर वर हैं । इनकी आरती उतारों ॥२॥ 


सास ने आरती उतारी और बड़ी विनती की कि अभी मेरी कन्या 


बहुत नादान है, कुछ नहीं जानती ॥३॥ 


पति ने कहा--तुम्हारी कन्या नादान है और कुछ नहीं जानती तो 


क्या हुआ ? में भी तो कमल के फूल सा हूँ । दोनों जन प्रसन्न होंगे ॥४॥ 


[ १० ] 
राजा जनक अइले नहाई कें मनहि उदासल । 
कवन चरित्र आज भइले धनुष तर लीपल ॥ १॥ 
हम नहिं जानीला ए हरि पुछि ल सीताजी से। 
सीता के सख्आ बहुती जनकजी के आँगन ॥ २॥ 
जनक सीता. बलावेले जान्द बेठावेल । ` 
"बेटी कवने हाथ धनुष उठाव कवन हाथे लीपेल ॥ ३॥ 
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बाँयं हाथे धनुषा उठाइ दहिने हाथ लिपीला। 
इद्दे चरित्र आज भइछे. धनुष तर लीपल ॥ ४॥ 
: जनक. मन पछितालनी मन में दुखित भयें। 
अब. सीता रहेले कुंवारी जनम कैसे दीती ॥ ५॥ 
काहे के वावा पछिताला त मन में दुखित होळा। 
अब हम. पुजबों भवानी त राम घर पाइब॥६॥ 
कंचन थाली -- गढ़ावेलीं -. आरती  साजेळीं । 
|! - चलौ न सखि फुलवारी त. पूजे भवानी ॥७॥ 
घुमरि घुमरि सीता - पूजेळीं पूजेलीं भवानी । 
परसन. हाई न भवानी त पुरव मन्तोरथ॥ ८॥ 
देबि जे -हँसली -ठठाई के वड़े पर्सन से। 
पुजिहें मने क मनोरथ राम.. वर ..पावेळु ॥ ९॥ 
४ , ` जनक स्नान करके उदास मन से घर आये । पूछने लगे .कि.आज यह 
क्या अद्भुत काम हुआ कि धनुष के नीये लीपा हुआ है ॥१॥ 
५ «जनक की रानी ने कहा--हे नाथ ! में नहीं जानती। देखिये, सीता 
से पूछती हूँ । जनकजी के घर में सीता की बहुत सी सखिया हैं.॥२॥ 
` “जनक ने सीता को बुराया, प्यार से जाँघ पर बेठाकर पूछा -बेटी ! 
किस हाथ से धनुष उठाया और किस्त हाथ से ळीपा: ? ॥ ३॥ 
सीता ने कहा--वायें हाथ से धनुष उठाकर दाहिने से लीपा करती 
हुँ । आज धनुष के-नीचे लीपा है । यही बात हे ॥४॥ 
जनक सन ही मन, पछताने ळगे कि अब सीता. ङुं वारी रहेगी तो 
इसका जनमः केसे बीतेगा ? ॥५॥ 
सीता ने कहा--पिता ! पछताते क्यों हो ? दुःखित क्यों होते हो ? 
अब में देवी को पूजा करूंगी और राम को वरूँगी ॥६॥ 
सीता ने सोने की: याली बनवाई, आरती सजाया और-संखियों से 
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कहा--सखियो ! फुलवारी में चरे, देवी की पूजा करें ॥७॥ 

सीता घूम-घूम कर, बॉर-बार देवो की पूजा करती ' हें ओर प्रार्थना 
करती हैं--हे देवी ! प्रसन्न हो, सनोरथ पूर्ण करो ॥८॥ 

देवी बहुत प्रसन्न होकर, व्ठाकर हँसी और बोलीं--बेटी ! तुम्हारे मन 
का मनोरथ पूणे होगा और तुम को राम वर मिलेंगे ॥९॥ 

हिन्दू-खियों में सीता के विवाह के लिये जनक के चिन्तित होने की 
कथा इसी तरह प्रचलित है । इससे प्रकट: होता है कि सीता जब इस 
अवस्था को पहुँचीँ कि आयें हाथ से धनुष उठा सकीं, तत्र जनक को 
उनके विवाह की चिन्ता हुई । आइचय है कि ऐसे गीत' गा-गाकर' भी 
स्त्रियाँ नन्हीं-तन्हीं बच्चियों का विवाह पसंद करती हैं । 

११5 5 | 

सांत सखी सीता चढ़ि गई अटरिया इन्द्र झरोखे लाग। 
कौन दुलहा कौन दुल्दे क बाबा कौन दुलदे जेठ भाय ॥ १॥ 
माती हथिनिया रे घुमरत आवै ुमरितुमरि डारै पाँव । 
सोने कै मुकवा विराजत आवे वै दुलहे कर बाप॥२॥ 
नदिया के ईरे तीरे घोड़ा दौड़ावैं मोछिया भँवर मननाय। ' 
हाथे -खुबरना गरे मोती . माळा वे दुळदे' जेठ भाय॥३॥ 
चनना के डँड़िया चमाकत आवै जूमत चारिउ फहार। 
पीत पितम्बर झळाकत आयें .ओई अहँ दुलरू दमाद ॥ ४॥ 

- सात सखियों के साथ सीता अटारी पर चढ़ गई । अटारी इतनी ऊँची 
थी कि उसके झरोंखे से इन्द्र झाँक सकता थां । सीता पूछती हे--कौन वर 
हैं ? कोन वर कां पिता है ? और कौन वर का जेठां भाई है ? ॥१॥ | 

सखियाँ कहती हैं- मतवाली हथिनी झमती आती है, और घूम-घूम 
कर पाँव रखती है। उस हथिनी पर वर का वांपं है, जिसके सिर पर 
सोने का मुकुट शोभायमान है ॥२॥ FP YR 
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जो नदी के किनारे-किनारे घोड़ा दोड़ा रहा है, जिसकी मोंछ भोरे 
के .समान काली हे, ओर जिसके हाथ में सोने का कड़ा और गले में 
मोती की माला है, वह वर का जेठा. भाई है ॥३॥ - 
चन्दन की पारकी. चमकती हुई आ रही है। उसको उठाये हुए चार 
कहार जुमते हुये आ रहे हैं । जिसका पीला रेशमी वस्त्र झलक रहा है, 
वही प्यारे दामाद हैं ॥४॥ 
५ १३२ ] 
नीले नीले घोड़वा छैल असवरवा कुरखेते हनइ निसान । 
खिरकी उघेरि के अम्माँ जो देखें घिया दस आउरि होइ ॥ १॥ 
होइगा बियाह परा सिर सेंदुर नौ लख दाइज थोश। 
मितराँ कइ भाँड़ बाहर दइ मारीं सतरू के थिया जिनि होइ ॥ २॥ 
नीले घोड़े पर जो छेल सवार है, वह ऐसा वीर है कि कुरुक्षेत्र ( रण- 
भूमि ) में विजय का झंडा खड़ा करता हे, या रणभूमि में शत्रु का झंडा 
तोड़ डालता है। उसे जब खिड़की खोलकर मां देखतौ है, तब उसका 
जी ` हुललता है और वह चाहती है कि दश कन्याये और होतीं तो 
` टीक था ॥३॥ 
पर जब ब्याह हो गया, माँग में सिंदूर पड़ गया और नौ लाख का 
दहेज भी थोड़ा समझा गया, तब माँ ने भीतर का बरतन-भांड़ा बाहर 
पटक दिया और कहा शत्रु को भी कन्या न हे ॥२॥ 
इन चार पंक्तियों में कन्या के विवाह: का वर्तमान चित्र बहुत अच्छी 
तरह खींचा गया है। तरुण और रणबांकुरा दामाद देखकर कन्या 
की माँ का हृदय आनंद से उमड़ आता है, यहं स्वाभाविक ही है। पर 
दहेज की ुमथा से जो कष्ट कन्या के मां-बाप को उठाना पड़ता है, और 
उससे जो विक्षोभ पैदा होता है, उसका बहुत ही तथ्य वर्णन गीत की 
चौथी पक्ति में आ गया है। ट 
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गीत से यह भी माल्स होता है कि जिस समय का यह गीत हे, 
उख समय वालविवाह नहीं होता था। ७, ८ वर्ष का बालक न छेल 
ही हो सकता हे, न घोड़े की सवारी ही कर सकता है, और न कुरुक्षेत्र 
में झंडा ही याड़ सकता है। 
१्३ | 
घोड़े चढु दुल्हा तू घोड़े चढु यहि रन बन में । 
ढुलहा बाँधि लेहु ढाल तरवारि त यहि रन बन में ॥ १॥ 
पहिनो पियरी पीतामर यहि रन बन में । 
दुलहा बाँधि लेड लटपर पाग त॒ यहि रन बन में ॥ २॥ 
केसे के बाँधो पाग त याहि रन बन में । 
: डुलहिनि मरम न जान्यों तोहार त यहि रन बन में ॥ ३॥ 
जतिया तो हमरी पंडित के यहि रन बन मे। 
दुलहा सुणुळ के डरिया लुकानि त यहि रन बन में ॥ ४॥ 
मारि डारेन भाई औ वाप त यहि रन बन में। 
दुहा मुगुल के डरिया लुकानि त यहि रन बन में ॥ ५॥ 
यतनी वचनिया के सुनतइ यहि रन बन में । 
दुलहा घोड़े पीठि लिहेनि बेठाय त यहि.रन बन में ॥ ६॥ 
यक वन गैलें दुसर बन यहि रन बन में। 
डुलहा तिसरे में छागी पियास त यहि रन बन में ॥ ७॥ 
अरे अरे जनम असंंघाती त यहि रन बन में।. 
दुळहा बुँद यक पनिया पियाव त यहि रन बन में ॥८ | 
ताल औ कुंइयाँ सुखानी .त यहि रन बन में | 
' पनिया रकत के भाव बिफाय त यहि रन बन मे ॥ ९॥ 
उँचचे चढ़ि के निहारेनि यहि रन बन में। 
दुळहिनि झरना बहै जुड़ पानि त यहि रन बन में ॥१०॥ 
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दुळहिनि झरना बहे. जुड़ पानि त यदि रय बन में। 
दुळहिनि ठाढ़े हैं छुगुल पचास त यहि रन बन मं ॥११॥ 
अरे अरे जनम  सँघाती त यहि रन वन भ | 
दुलहा बुँद एक पनिया पिआड त यहि. रन बन में । 
दुलहा मोरो तोरी छूटे सनेहिथा त यहि रन थन मे ॥१२॥ 
यतना बचन सुनि : . पायेन त यहि रन बन में । 
दुलहा खींचि लिहदेनि तरवारिया त यहि रन बन में ॥१३॥ 
ठाढ़े एक ओर मुगुल पचास त॑ यहि रन वनन में । 
दुलहा पक ओर ठाढ़े अकेल त यहि रन बन से॥१४॥ 
रामा जूझे हैं. सुगुल पचास त यादि रन चन मे। 
राजा जीति के ठाढ़ अकेल त यहि रन बन में ॥१०॥ 
पतचा .फे दोनवा छगायनि यहि रन वन मे। 

: दुलहिनि एनिया पियहु डभकोरि त यहि रन बन में ॥१६॥ 
पन्िया पिये दुळहिज वेठी त यहि रन बन में। 
दुळहा पडुकन करें बयारि त यहि रन'चन में ॥१७॥ 
दुलहा मोर धरम 'लिहदेड राखि त यहि. रन बन में । 
दुलहा हम तोहरे हाथ बिकानि त यहि रन बन मे ॥१८॥ 
यतंनी बचनिया के साथ त यहि रन चन में । 

| दुळहिन मलवा दिहिन गर. डारि त ` यहि रन बन में ॥१९॥ 

हे दुहा ! घोड़े पर चढ लो; घोड़े पर चढ़लो । इस निजेन और 
भयानक बन में ढाळ-तरूवार बाँध रो ॥१॥ 
पीला पीताम्बर पहन लो और जरदी-जर्दी पगड़ी बाँच लो ॥२॥ 
: पुरुष ने कहा--में कैसे पगड़ी 'बाँघू १ में तो जानता ही नहीं कि 
तुम कौन हो ? ॥३॥ ` 
स्त्री ने कहा--में तो ब्राह्मण-कन्या हूँ । सुगालों के डर से इस ज॑गल 
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में छिपी हूँ ॥४॥ , 

मुग़छों ने मेरे भाई और वाप को मार डाल । में झुगलों के डर से 

` इस जंगर में लुकी हूँ ॥५॥ 

इतना सुनते ही पुरु ने स्त्री को धोड़े पर बैठा लिया ॥ द॥ - 

वे एक बन से दूसरे में गये । तीसरे बन में खरी को प्यास लगी ॥७॥ 

स्त्री ने कहा--हे जीवन के संगी ! बड़ी प्यास लगी है । एक बूँद 
पानी पिलाओ ॥८॥. ् बजट 

पुरुष ने कहा--इस बन में सभी ताळ और कुएँ सूख गये हैं ॥ पानी 
तो रोहू के भाव का हो गया है ॥९॥ Fs कइकक के 

पुरुष ने ऊँचे चढ़कर देखा तो बन में ठंडे पानी का एक झरना बहता 
दिखाई: दिया । उसने कहां--हे दुरूहिन ! ठंडे पानी का एक झरना बह 
तो रहा है ॥१०॥ . if 

पर वहाँ पचास सुगा खड़े हें ॥३१॥ 3; 

स्त्री ने कहा--हे दुलहा.! हे जीवन के संगी ! इस घोर बन में तुम 
सुझे एक बूँद पानी पिल । हे दुलहा ! नहीं तो हमारी तुम्हारी प्रीति 
अब छूट रही है ॥१२॥ ,  - 

_ इतना सुनते ही पुरुष ने हाथ में तख्वार खींच ली ॥ १ ३॥ 
' ` उस बन में एक ओर तो पचास मुग़ल खड़े हैं और एक ओर अकेला 
दुरूहा ॥१४॥ . ; > उ JoIneN! है Sf पर 
` -पचासों सुरालों को मारकर दुलहा राजा -युद्ध जीतकर अकेला 


खड़ा है ॥३७॥ - $ न अकि 
पत्त के दोने में दुलहे ने दुलहिन को पानी. दिया और कहां--हुल- 
हिन ! खूब तृप्त होकर पानी पिओ ॥१६॥ 
डुरूहिन बैठकर पानी पीती है और दुलहा. दुपट्टो के छोर. से हाः 
कर;रहा है.॥१७॥ जि हे छाएफ़ तळी ठिक्क 
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हुळहिन ने कहा--हे दुलहा ' तुमने मेरा ध्म रख लिया । में तुम्हारे 
हाथ विक गई हूँ ॥१८॥ 

इतना कहकर दुलहिन ने दुहे के गरे में अपनी साळा डाळ दी । 
अथोत्‌ उसको वरण कर लिया ॥ १द्‌॥ 

यह गीत सुराळों के जमाने का जान पड़ता हे । सुग़लों ने किसी 
ब्राह्मण की रूपवती कन्या को जबरदस्ती छीन छेने की नीयत से उसका 
घर घेर लिया, और कन्या देना अस्वीकार करने पर कन्यां के दाप जौर 
आई को मार डाला था। कन्या भागकर एके बन में छिप गई थी। सुगाळ उसे 
हूँ इते-हूँ कते एक झरने के पास पहुँचे थे । उसी समय कन्या के पास से 
कोई हिन्दू वीरे निकलता है, जो कन्या का कष्ट सुनक उसे घोड़े पर 
कैदाकर छे चलता है। रास्ते में कन्या को प्यास लगती है । पानी के लिये 
युदक झरने के पास पहुंचता हे और पचासों मुग़लों को मारकर कन्या 
को पानी पिलाता है । युवक उसकी थकान मिटाने का प्रयत्न भी करता 
हे । युवक ने कन्या का धर्म और प्राण दोनों बचाये। उसके बाप और 
माई की सत्यु का बदला भी लिया तथा अकेले पचास सुग़लों से लड़कर 
और उन्हें मारकर अपनी झरता का भी परिचय दिया । इससे हिन्दू-कन्या 
का हृदय स्वाभाविक कृतज्ञता से उमड़ आया । उसने वहीं उस वीर और 
सहृदय युवक को सव उपकारों के बदरे में अपना हृदय समपेण कर दिया 
और उसके गरे में जयमाला डालकर उसे वरण कर लिया । 

एक समय वह था, जब हमारे घरों में ऐसे युवक पैदा होते थे, जो 
पष्दास-पचास से अकेले रड़कर विजयी होते थे । इस गीत में उस समय 
की ऐक क्षीण आभा वर्तमान है । 

अल सके [MES 

ऊँच ऊँच बसरी उठाओ मोरे बाबा ऊंच ऊँच राखो मोहार । 
चाँद सुरज दोनों किरनी बसत हैं निहुरे न कन्त हमार ॥ १॥ 
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अम्मर सेछुरा मॅगावो मोरे बाबा पिया से भराचो मोरी माँग। 
सूघर बभना से गँठिया जोरावडु जनम जनम अहिबात ॥ २॥ 
अस्मर डंड़िया फनाआ मोरे बाचा विद्वा करावो हमार । 
सात परग सग चलि के हो बाबा अब मैं भइडं पराइ ॥ ३॥ 

हे बाबा ! ऊँची ऊँची बखरी ( घर ) वनवाओ और उसमें. ईचे- 
ऊँचे मोहार ( दरवाज़े ) स्खो। जिससे मेरे स्वामी को निहुरना 
( झुकन ) न पड़े ॥१॥ 

हे वावा ! अमर करनेवाला सिन्दूर मँगाओ और प्रियतम से मेरी 
माँग भराओ। सुघर ब्राह्मण से मेरी गाँठ जोड़ाओ, जिससे जन्म जन्मा- 
न्तर तक मेरा सुहाग बना रहे ॥२॥ ८ 

हे वावा ! अमर करनेवाली पालकी सजाओ और मुझे 'विदा करो। 
सात पय साथ चलकर अव मैं पराई हो गई हूँ ॥३॥ 

लात पग साथ चलकर पराई हो जानेवाली कन्या धर्म के महत्तव को 
समझती है । इसी से कहा हे-- 

सतां सप्तपदी मैत्री । 


सात कदम साथ चल लेने ही से सननों में मैत्री हो जाती है । 


[ १५ 
उँच उँच कोठवाँ उठइहा मोर बाबा हो विचबिच झँझरी लगाइ ।. 
वियहन अइहें बावा तिन लोक राजा हो रहिहेँ झँझरिया 
लोभाइ हे ॥ १॥ 
सब कोइ देखेल बाग बगइचा देखेछ फूल फुलवारि हो। 
रामचन्द्र देखेले बाबा के झँझरी के अइसन झरी उरेह हे ॥:२॥ 
दान दहेज सास॒ कुछ नाहीं लेबों हो ना लेबों चढ़ने के घोड़ हे। : 
जउन तिवइया यहि झँझरी उरेहळे तिन्हकाँ मैं सँग लइ 
| जाब हो ॥ ३॥ 
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दान दहेज बाबू सब कुछ देवों हो देवों मैं चढ़ने के घोड़ दे । 
बेटी सीता देई झझरी उरेहलीं तिन्हँ क सँग लइ जाइ हो॥ ४॥ 
हे वावा ! ऊँचे-ऊँचे कोठे बनवाना, और बीच-बीच में खिड़की 
लगवानां । तीन लोक के माल्कि चिवांह करने आवेगे । वे खिड़की देख- 
कर छुभा जायेंगे ॥१॥ 
बारात के लोग वबाग-वरीचा और फूल-फुल्वाडी देख रहे हैं । पर 
रामचंद्र बाबा की खिड़की देख रहे हैं और मोहित हो रहे हैं कि ऐसी 
खिड़की पर चित्र किसने बनाये हैं! ॥२॥ #«& ; 
रामचन्द्र ने कहा--हे सास ! में न दान लूँ गा, न दहेज । न चढ़ने 
के लिये घोड़ा ही रूँगा । जिसने इस खिड़की पर चित्र बनाये हैं, उसे झे 
साथ ले जाउँगा ॥३ र 
सास ने कहा--हे बेटा! दान-दहेज भी में दूँगी और चढ़ने को 
घोड़ा भी दूँगी । सीता बेटी ने ये चित्र बनाये हैं, उसे भी दूँगी । उसे 
अपने साथ ले जाओ ॥४॥ : 
प्राचीन भारत में चित्रकला का घर-घर प्रचार था । चित्रकला का 
जानना कन्या की शिक्षा का एक अंग समझा जाता था। कन्यायें ऐसा 
चित्र बना सकती थीं, जो देखनेवालों का चित्त हरण कर लेते थे और वर 
भी उत्तम चित्र की पहचान ही नहीं करते थे, बल्कि उस पर सुग्ध होने- 
चाळा हृदय भी रखते थे । | 
[हल्ल 
उत्तर हेऱ्यों दक्खिन ढूँ ठ्ों हू यों मै कोखवा' पचास रे। 
बेटी केबर नहिं पायों मालिनि मरि गयों भुखिया फ्यास॥ १॥ 
बैठो न बाबूजी चनन चौकिया पियौ न गेडुअवा जुड़ पानि रे । 
कइसन घर रौरा चाही ये बाबू फइसन चाही दमाद्‌ ॥ २॥ 
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सभवा वेठ हम समधी जे चाहिर जैसे तरया में चाँद रे। 
मचिया बैठलि इम समधिन चाहिल खोलि खोलि बिरचा 
Rs चवाति ॥ ३॥ 

सातहि पाँच हम देवर चाहिल ननद जे चाही अकेल । 
दमदा जे चाहिल सब कर नायक सभा विंच पंडित होय रे ॥ ४॥ 

मैंने उत्तर ढँढा, दक्खिन हूँ कर, पचास कोस तक मैं हैँ इता फिरा । 
पर हे मालिन ! अपनी बेटी के उपयुक्त वर मैंने नहीं पाया । भूख-प्यास से 
में मर गया ॥ १ ॥ - 

मारिन ने कहा--हे _वावृजी ! इस चन्दन की चौकी पर बेठिये, 
उंडा जल पीजिये । आपको कैसा घर और कैसा वर चाहिये ?॥ २॥ 

वावुजी ने कहा-हे मालिन ! में ऐसा समधी चाहता हूँ जो सभा: 
के बीच इस तरह बैठता हो, जैसे तारों के बीच में चन्द्रमा । और मचिया 
पर बैठी हुईं ऐसी समधिन चाहता हूँ, जो खोर खोलकर पान के बीड़े 
खाती हो ॥ ३. ॥. | 

में अधिक नहीं, पाँच ही सात देवर चाहता हूँ। और एंक ही ननद्‌। 
दामाद ऐसा चाहता हूँ, जो सब का नायक हो और सभा के दीच में 
विद्वान्‌ हो ॥ ४ ॥ * 

सभा के बीच में विद्वान्‌ .कहलाना योग्यता की एक बहुत बढ़ी: 
पहचान है। पक 
[१७]. 
काहे विन सूल अँगनचा ये बाबां काहे बिन सून लखराडं । 
काहे विनु सून दुअरवा ये बाबा काहे विनु पोखरा तोहार ॥ १॥. 
थिया बिनु सून अँगनवा ये बेटी कोइळरि बिनु लखराडँ। 
इत बिनु सून दुअरवा ये बेटी हंस विनु -पोखरा हमार ॥२॥ 


CC-0. In Public Domain. An eGangotri Initiative 


१६० ८. ऋविता-कौसुदी-आम-गीत ॐ 


= CRISS. “77-30 2४ AAAS 
LARA SN 3३ AAA 


कैसे के सोंहै अगनवा ये वावा केसे सोहै ळस्कणाडँ । 
कैसे के सोहै दुअरवा ये बाबा कैसे सोहे पोखरा तोहार॥ ३॥ 
चरम से बेटी उपजिहें ये बेटी सेवा से आम तैयार गे 
तप सेती पुतवा जनमिहे ये बेटी दान से हंसा मँझधघार ॥ ४॥ 
का . देई. बोधब्यो बेटी ये बाबा का देइ अमवा के गाछ। 
का देइ पुतवा समोधन्या ये बावा का देइ हंसा मझधार ॥ ५॥ 
घन देइ विटिया समोधवै ये बेटी जल देइ समोध्रौ लखराउ रे। 
भुईँ देइ पुतवा समधबै ये बेटी अन देइ हंसा, मझधार॥ ६॥ 
का देखि मोहै जनवास ये.बावा का देखि रसना तोहार । 
का देखि हियरा जुड़ेहै ये बाबा का. देखि नेना जुड़ाय ॥७॥ 
चिया देखि माह जनवसवा ये बेटी अमवा से रसना हमार! 
पुतवा से हिंयरा जुडे ये बेटी हंसा देखि नेना जुड़ाय ॥८॥ 
कन्या ने पूछा--हे पिता ! किसके बिना आँगन सूना है? और किसके 
बिना छुखराँव ( लाख आम के पेड़ों का वाग ) सूना है ? किसके बिना 
` द्वार सूना. है ? और किसके बिना तुम्हारा तालाब सूना हे?॥१॥ 
पिता ने कहा-हें बेटी ! कन्या के त्रिनां आँगन, कोयल बिना रख 
रात, पुत्र विना द्वार और हंस विना ताछाब सूना हे॥२॥ 
करैया ने पूछा-आँगन केसे शोभित हो सकता हे ? लखराँव कैसे 
सोभित हो सकता है! तुम्हारा द्वार केसे शोभित हो सकता है ? और 
तुम्हारा तालाब कैसे शोभित हो सकता है?॥३॥ 
पिता ने कहा--हे बेटी ! धमे से कन्या पैदा होती हे। सेवा से 
आम पैदा होता है। तप से पुत्र पैदा होता है। और दान से हंस मैंझघार 
में जीते हैं ॥ ४॥ | 
कन्या ने पुछा--हे पिता ! क्या देकर तुम कन्या को संतुष्ट करोगे ?' 
कया देकर आभ के वृक्ष को ? और क्या देकर पुत्र को १ तथा क्या देकर 
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मैंझधार में हंस को संतुष्ट करोगे ?॥ ५॥ 
पिता ने कहा--धन देकर कन्या को, जल देकर लखराँव को, भूमि 
देकर पुत्र को और अन्न देकर हंस को संतुष्ट करूँगा ॥ ६ ॥ 
कन्या फिर पूछती है--हे पिता! जनवासे के रग क्या देखकर मोहित 
होंगे ? किस चीज़ से तुम्हारी जीभ लुभायेगी ? क्या देखकर हृदय शीतल 
होगा ? और क्या देखकर नेत्र तृत होंगे ? ॥ ७ ॥ 
पिता ने कहा--कन्या को देखकर जनवास मोहित होगा । आम से 
जीभ प्रसन्न होगी । पुत्र से हृदय शीतल होगा और हंस को देखकर नेत्र 
तृत होंगे ॥ ८॥ । 
पूर्वकाल में परदा नहीं था। कन्या को सब लोग देख सकते थे 
और उसके रूप और गुण पर सुग्ध हो सकते थे । | 
[ १८ ] 
कहँवहि के गढ़ थवई जिन्ह महल डठाये। 
फहँवहिं. के पतिसहचा गढ़ देखन आये ॥ १॥ 
बाहर होइ गढ़ देखलों जैसे चित्र उरेहल। 
भीतर होइ गढ़ देखलों जैसे कुन्दन क दावल ॥ २॥ 
ताही पैठि सुतले कवन वावा रानी बेनियाँ डोळान्ें | 
केवरहीं बोललीं कवन बेटी बाबा नींद भळ आवे ॥ ३॥ 
कुछ रे सु॒तिला कुछ जागिला बेटी नींदो न आघे। 
जाही घरे कन्या कुवाँरि बेटी नींद कैसे आवे ॥ ४॥ 
लेहुना कवन वाचा धोतिया हाथे पान क बीड़ा। 
करु ना समधिया से मिलनी सिर माथ नवाय ॥५॥ 
गिरि नवे पर्वत नवे हम तो ना नइयो। 
बेरी ! तोहरे कारन हम जग में माथ नवाये॥६॥ 
वह थवई ( राज, स्थपति ) कहाँ का था ? जिसने यह महल उठाया 
११ 
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है । वह वादश कहाँ के हैं ? जगे गढ़ देखने आये हैँ ॥१॥ 

_ बाहर से गढ़ देखा, तो ऐसा जान पढ़ा, माने चित्र खींचा हुआ है । 

भीतर से देखा, तो ऐसा जान पढ़ा, मानों कुन्दन किया हुआ है ॥२॥ 

उसी गढ़ में प्रवेश करके'"* '** रास सो. रहे हैं। .रानी पंखी हॉक 
रही हें। किवाड़े की आड़ से बेटी ने कहा- पिताजी ! आपको -नींद्‌ 
खूब आ रही है ॥३॥ 

पिता ने कहा--बेटी ! कुछ-कुछ स्पे रहा हूं, कुछ-कुछ जग रहा: ६ 
जिसके घर, में कारी कन्या हो, भळा, उसे. नींद केसे आ सकती है. ? ॥४॥.. 

कन्या ने कहा--हे पिता ! हाथ में धोती और पान का दीढ़ा: लेकर 
और .सिर नवाकर समधी .से भेंट करो न? ॥५॥ 

पिता ने कहा--गिरि ने. गया; पहाड़ ने. गया; अबतक भें 
नहीं नया था । पर हे बेटी ! तुम्हारे. कारण मुझे सिर नवानां प 
है॥६॥ . ._ 

___ बेटी के विवाह के लिये पिता को कितनी चिम्ता.होती है, जाहि घरे 
कन्या ऊँ वारि बेटी नींद केसे आवे” में वह बड़ी ही मा्मिकता से कहा गया 
है | इस गीत _की कन्या. के पिता घड़े : मनस्वी जान प्रते हैं.) उन्होंने 
कभी किसी के सामने सिर नहीं झुकाया था, पर कन्या के;पिता- को सिर 
झुकाना ही पड़ता है। 290 

हट [ier 
: थांबा -वावा _गोहरावों -बावा नाहीं जागें । 

देत सुनर एक सेंटर. भइउँ पराई ॥ १॥ 
_ भैया भैया गोहरावों भैया नाहीं बोलें । 

देत सुघर पक सेदुर्‌ भइडँ पराई॥ २॥ 

बन माँ. फूली बेइलिया अतिहि रूप आगरि । 

मलिये - हाथ पसाण तौ होबौ. हमारि॥ ३॥ 
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जनि छुवो ये माळी जनि छुवो अबहीं कु वारि। . 
आधी राति फुळवे बेइलिया तौ होच तुम्हारि ॥ ४॥; 
जनि छुवो ये टुळहा ऊनि छुवो अवहीं कु बारि । 
जव मोर वावा संफलऐं तौ होब तुम्हारि ॥ ५॥ 
बावा, वावा कहकर पुकार रही हुँ । बाबा जागते ही नहीं.। कोई 
एक सुन्दर पुरुष सेंदुर दे रहा; है.) में पराई हुई जा रही हुँ ॥१॥ 
भेया, भैया कहकर पुकार रही हूँ। भैया बोलते ही नहीं । कोई: 
चतुर पुरुष सेंदुर दे रहा है। में पराई हुई जा रही हूँ ॥२॥ 
बन में अत्यंत रूपवती लता फूली है । माली ने उस पर हाध पसारा : 
और कहा--तुम मेरी हो ॥३॥ 
हे माळी अभी मत छुओ, अभी मत छुओ । मं अभी वाटिका हूँ, 
कुमारी हूँ । आधीरात को जब र्ता फूलेगी, तव वह तुम्हारी होगी ॥४॥ 
हे दूल्हा !'सत छुंओ, सत छुओ। अभी मैं बालिका हूँ, कुमारी” 
हुँ । जब मेरे दावा समर्पण करेगे, तब में तुग्हारी होऊँगी ॥५॥ 
कैसा भाव-पूर्ण यह गीत है ।.कन्या ने वरः. को “सुन्दरं और सुघर 
दये विशेषणों से ध्यक्त किया है। हमने ऊपर सुघर शाब्द का अर्थ 'चतुर 
दे दिया है। पर सुधर शब्द अपना अलग अर्थ रखेता है, जो बहुत ' 
व्यापक है । चतुर शब्द उसका पर्यायवाची नहीं हो सकता । और 
उसका पर्यायवाची दूसरा शब्द है भी नहीं।.वर के रूप और गुण का. 
बखान कर के फिर कन्या अपनी तुलना लता से और वर की माळी: 
से करती हे । स्री लता की तरह फूले-फले और पुरुष माली की तरह 
उसे साचि, सँभाळे, सँवारे और उसका सुख भोगे। केसी अर्थयुक्त 
तुरूना है ! 
अंत में कव्या कहती है कि जब तक पिता नहीं ससपंण करता, तब 
तक वह दूसरे की नहीं हो सकती । इस गीत के समय सें कन्या स्वतंत्र 
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नहीं रह गई कि वहं अपनी इच्छा से योग्य वर से विवाह कर सके । गीत 
में आदि से लेकरं अंत तक करुण रस रहरा रहा है । 
२० ] 
छी हो दुलहे रामा अमवा लुभाने की गये बटिया भुलाइ। 
चबं सें रसोइया लिहे हम बेठी जोबउड में एक्टक राह ॥ १॥ 
'दुळहिन रानी न अमवा लुभाने ना गये दटिया झुळाइ। 
चाबा के बगिया कोइलि एक बोले कोइलि सबद्‌ सुनों ठाढ़ ॥२॥ 
चिठिया एक लिखि पठइन दुलहिन दिहौ कोइळरि देइ के हाथ। 
तनि एक बोलिया नेवरतिउ कोइलरि परसु मोर जेवने क ठाढ़ ॥ ३॥ 
चिठिया एक लिख पठइन कोइलरि दिही दुळ हिन देइ के हाथ । 
पसह बोलिया तु बोलि क दुलहिन दुलहे न लेतिउ बिलमाय॥ ४॥ 
„ है प्रियतम ! तुम कया आम पर लुभा गये थे ? या रास्ता ही सूळ 
गये ? में कत्र से भोजन बनाकर बेठी हुँ और एकटक तुम्हारी राह देख 
रही हूँ ॥१॥ 
पति ने कहा--हे - मेरी प्यारी र्रनी ! न में आम पर लुभाया हूँ, 
और न रास्ता ही भूल गया हूँ । मेरे बात्रा के वाग में एक कोयल बोल 
रही है । में उसी की बोली सुन रहा हूँ ॥२॥ 
खत्री ने कोयर को एक पत्र लिखकर भेजा--हे कोयल रानी ! तुम 
ज़रा देर के लिये अपनी बोली बन्द करो; मेरे प्राणनाथ भोजन के' लिये 
खड़े हैं ॥३॥ 
कोयल. ने उत्तर रिखकर दुरहिन के पास भेजा--हे दुरूहिन 
रानी ! ऐसी ही बोरी बोलकर तुम .दुल्हे को सुग्ध क्यों नहीं कर 
लेती ? ॥४॥ , 
आशा है, कोर के इस उपदेश से कटुवचन बोलनेवाली दुलहिने 
शाभ उठायेंगी । 
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घर में से निसरेली बेटी हो कबनि देई भइळी देवढ़िया धइले 
ठाढ़रे। 
खुरुज के उगले किरिनिआ ,छिटिफले हो गोरी बदन 
कुम्हिलाइ रे ॥ १॥ 
. कहतु त मोरी बेरी छत्र छवउतेडें नाहीं तनवतेव ओहार रे। 
कहलु त मारी बेटी खुरुज अळोपतेउँ हो गोरी बदन रही 
जाइ र ॥ २॥ 
काहे के मोरे वावा छत्र छव॒इबा हो काहे के तनइबा ओहार रे । 
काहे के मोरे बावा सुरुज अळोपवा हो एफ दिना की है बात । 
आजु के दिन वावा तोहरे मड़डआ हो विहने सुनर वर साथ रे॥ ३॥ 
स्वोरचन श्वोरवन बेटी दुधवा पिअवलीं हो दहिआ: खिअवलीं 


साढ़ीवाळ रे । 
दुधवा क नीरव नाही दीहेल ये बेटी चलल सुनर चर 
साथ रे ॥ ४॥ 
काहे क मोरे दावा दुधवा पिअवला हो दाहिआ खिअबला 
साढ़ीवाळ रे । 


जानत रहला बेरी पर घर जइहें हो नाहक फइला मोर दुलार रे ॥ ५॥ 

घर से अझुक देवी निकली और ड्योदी पकड़कर खड़ी हुड । सूयं 
उद्य हो दुका था । किरनें छिटक आई थीं। कोमल कन्या का मुँह 
कुम्हरा गया था ॥१॥ 

पिता ने पूछा--बेटी ! कहो तो छत्र छवा दूँ, या परदा .डल्वा दूँ, 
या कहो तो किसी तरह सूयं की धूप को रोक दूँ, जिससे तुम्हारा 
कोमल मुँह न कुम्हलाय ॥२॥ 

बेटी ने कहा--हे बाबा ! क्यों तुम छत्र छवावोगे ? क्‍यों परदा 
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डालो ? क्यों धूप को रोकोगे ? एक दिन की वात और है । आज तुम्हारे 
माड़ो में हूँ । कर अपने सुन्दर वर के साथ चली जाऊँगी ॥३॥ 

दावा ने कहा--हे बेटी ! मैंने कटीरे भर-भर कर तुमको दूध पिलाया 
और साढीदार दही खिलाया । दूध में कभी पनी भी तो नहीं सिलाया। 
फिर भी हे बेटी ! तुम सुन्दर वर के साथ चरी जाओगी ॥४॥ 

बेटी ने कहा--हे बाह्य ! क्‍यों तुम ने दूध पिरया ? क्यों साढ़े 
वाला दही खिलाया ? तुम तो जानते ही थे कि बेटी पराये घर जायगी । 
फिर मेरा हुलार क्यों किया ? ॥५॥ 


[ ] 
मचियहि चेठीं पुरखिनि रानी पूछे विटिया पतोह, 
तौ इहे नवा फोहबर। 
कहुवाँ लिखों सासू पुरइनि रे कहँवाँ लिखी बँसवार, 
तौ इहे नवा कोहदर ॥ १॥ 
यक ओरी लिखी बडुअरि पुरइनि रे, यक ओरी लिश्यौ ब॑सवार, 


क बे तौ इहै० । 
कहँवाँ लिखों सासू हंसा हंसिनि रे, फहँवाँ लिखों चन मोर, 
तौ इहे० ॥ 

कहुँवाँ लिखों सासू सुग्गा मैना रे ढूरत सुम्गा मेना लिखु, 
तौ इंहै० । 

दूनवाँ चुनत गवरैया लिखो रे गैया लिखो बछवा लगाय, 

तौ इहे०। 

कळसा लिहे चेरिया लौंड़ी लिखो रे वाग्हन पॉथीं लिहे हाथ, 
` तो इहै०॥ 

मैया दुहत'अहिरा छोड़ा लिखो रे दहियां बेंचत अहिरिनि धेरि 
` तौ इहे० । 
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आरी आरी बेली के फूछ लिखों रे और लिखों पनवारि, 


तौ इहै० ॥ 
झुपसन अमली फरत छिण्ो रे अमवा घवधवन लाग, 
तौ इहै० । 


पुरखिन रावी ( घर की मालकिन ) मचिये पर बैठी हैं । बेटी और 
पतोह पूछ रही हें-यही नया कोहबर है हे सासजी ! कहाँ कमल के 
पत्तो का चित्र बने।ऊँ ? कहाँ बसवारी ( बाँस की वाड़ी.) बनाऊँ !?॥१॥ 
सांस ने कहा-हे बहू ! एक ओर कमल के पत्त बनाओ । एक 
ओर बँसवारी लिखो ॥२॥ $ 
बह ने पूछा-हे सास ! कहाँ: हंसं-हंसिनी . लिखूँ.? कहाँ बन के 
सोर लिखूँ ? कहाँ तोता मेना लिखूँ ? कहाँ उड़ती हुई क्षेमकरी लिखू ! 
सास ने कहा--हुरते हुये ( केलि करते हुये ) तोता और मेना, 
दाने चुगती हुई गोरैया, दछड़े को दूध पिलाती हुई गाय, कलश लिये 
हुये दासी, पुस्तक लिये हुये ब्राह्मण, गाय दुहता हुआ अहीर का लड़का, 
दही बेंचती हुईं अहीरनी की कन्या का चित्र बनाओ । आसपास फूली 
हुई लता का चित्र बनाओ ओर पान की लता का चित्र बनाओ | गुच्छे 
गुच्छे फली हुई इमली. का चित्र बनाओ ओर पछवचों में लगे हुये 
आम का चित्र बनाओ । यहीं नया कोहबर है । 
कन्याओं को चित्रकारी की शिक्षा केसे दी जाती थी, इसका कुछ 
आभास इस गीत में है । निलफ 
; : ॥[ “२३४ १] 
मैया दिया है गगरी घैलना बावा ने आँख , तरे रि। 
बहि रे ताल बेटी.माती हथिया. जत्ति जाव-ताल:चहाझू॥ १ ॥ 
बाप. फहा नहिं माना. है.-बेटी: गई हे. ताल नहाइ। 
अपनी हथिनियाँ सँभारो बनजारे चीर पहिरि घर/जाउ॥:२॥ 
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किनके हो तुम नाती रे पुतचा कौनि दहिन के भाइ। 
कौन यन्तिजिणा चळे वर सुन्दर फोन के ताळ नहाव ॥ ३॥ 
अपने वाप के नाती रे पुतवा अपनी दहिन के भाइ । 
यही हथिनियाँ में तुम्हें चढ़ाओं ले जाओं आपने देख ॥ ४॥ 
शोवी घोवे अपड़े रे कपड़े अहिर चराचे सुशा गाइ । 
और बोलेहों मैं बाबा की नगरिया हमको लेई छुटाइ ॥ ५॥ 
लूटों में घोदिया के अपड़े रे कपड़े अहिर धी लेवों छुरा गाइ । 
मारों “मैं बाबा की नगरिया बाळे तुमको ब्याहि लै जाउँ ॥ ६॥ 
अरे अरे अहिर के बेटवा रे भैया माता से कहेड सँदेख । 
राम रसोई में गुड़िया रे भूळी धरें पेटरिया के दीच ॥ ७॥ 
माँ ने पानी भरकर टाने के लिये गगरी ( मिट्टी का घड़ा ) दिया । 
बावा ने आँख तरेरकर कहा--हे बेटी ! उस तालाब पर मतवाली 
हथिनी रहती है, वहाँ नहाने न जाना ॥१॥ 
बेटी ने बाप का कहा नहीं माना और वह तालाव में नहाने चली 
गई । तालाब पर किसी बनजारे की हथिनी मिली । कन्या ने कहां-- 
बनजारे ! अपनी हथिनी को रोको तो में चीर पहनकर घर ज< ॥२॥ 
कन्या ने बनजारे से पूछा- हे सुन्दर वर! तुम किसके पत्र और पुत्र 
हो ? किस बहन के भाई हो ? किस चीज़ का ध्यापार करने निकले हो ? 
और किसके तालाब पर नहा रहे हो ?॥ 


वर ने कहा-में अपने पिता-पितामह का पुत्र और पैत्र हूँ, और 
अपनी बहन का भाई हूँ । इसी हथिनी पर चढ़ाकर में तुमको अपने देश 
के जाउँगां ॥४॥ 

कन्या ने कहा--यष्टां घोबी कपड़े धो रहे हैं; अहीर सुरा गाय चरा 
रहे हैं; इनके सिवा मैं अपने दावा के नगर से और भी बहुत से लोगों 
को खुरा दूँगी; वे सब मुझे छुड़ा लेंगे ॥५॥ 
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वर ने कहा--में धोबी के कपड़े-सपड़े लूट रूँगा। अहीर की सुरा 
गाय भी छीन रूँगा और तुम्हारे बाबा के नगरवालों को पीहूँगा भी; 
तथा तुमको ब्याह करके छे जाऊँगा ॥६॥ 

वर कन्या को ले चला । कन्या कहने लगी--हे अहीर के लड़के ! 
हे मेरे भाई ! मेरी माँ से यह संदेश कह देना कि में रसोई-घर में 
गुड़िया भूल आई हूँ, उसे पिरारी में सँभारकर रख दें ॥७॥ 

अंतिम पंक्तियों में कन्या के भोलेपन का ख़ास निदशन. है । वह 
बेचारी नहीं जानती कि गुड़िया खेलते-खेलते अब वह खुद गुड़िया बन 
गई है और वह अब फिर गुड़िया खेलने के लिये इस घर में नहीं आयेगी । 
[ २५७४ |] 

जुगुति से परखौ जी ज्योनार--करि करि के सतकार । 
पेड़ा बरफी और अमिरती, खाजे खुरमा घेवर परसो, शुप्चप 
सोहन हलुआ परौ, कलाकन्द की दरफ़ी परखौ, मक्खन रा 
जलेबी परसौ, पेठा और इन्द्रसे परसौ, बूँदी और बतासे परसो, 
खुर्चन और मलाई परसो, खोया बाळूसाही परसौ, खुरुमा छड॒आ 
सव के परखौ, दालमौठ अरु मठरी परलो, तरे तिकोना सव के परसो, 
बूरा मिश्री जल्दी परसौ, रबड़ी दही सबी के परौ, सिखरिन 
दुध लाय के परसो, पुड़ी फचौड़ी छुचुई परसौ, खरी कचौड़ी 
सब के परसो, वेसन बरा पफौड़ी परसौ, हापड़ के तुम, पापड़ 
परसो, माळपुआ अरु पूआ परसो, दाल भात सन्नाटो परसौ, 
मूँग समूची सब के परसौ, कढ़ी करायळ रोतो परसो, खट्टे मिट्ठे 
बरा परोखौ, सुरुभी को घिउ गडुअन परसो, रसगुल्ला रसंदार। 

ह जुगति से परसौ जी ज्योंनार ॥१॥ 

सोया मेथी मरसो परसो, सरसों अरु चौरय्या परसौ, पालक 
पोय भसँ डे परसौ, सूरी मिरचे सब के परसो, हरी हरी तुम 


CC-0. In Public Domain. An eGangotri Initiative 


१७० ॐ कविता-कौझुदी-ग्राम-गीत ॐ 


घनियाँ परसौ, कटहर वबड्हर लौकी परसौ, कद्दू और करेला 
परसो, रायलभेरा भाटा पण्सौ, मिडी घिआ तुरैया परलौ, पेठा 
की सरकारी एरसी, आलू और र्तालू परसौ, पृथ्वीकन्द चचेंड़ा 
परस, अद्र की तरकारी परसौ, केला की तरकारी परौ, 
ध्नियाँ की तुम चटनी परसौ, वथुआ की तरकारी परौ, पोदीना 
घी चटनी परसौ, छिरिक्ा गलका अमरस परखौ, आम अचारी 
सूखा परसौ, दाख मुख्या सब के परसो, अद्रख कमरण सब के 
परसौ, सथी खटाई सब के परसौ, हा हा करि करि जल्दी परौ, 
सत्य भाव से सब के परसौ, करि झरि के सतफार। 
जुगति से परसो जी ज्योंचार ॥२॥ 

सिलहट फी नारंगी परसौ, फरुखाबादी मिठवा परखो, सेव तूत 
सहतूत चिरोंजी चिलगोजा अखरोटन परौ, प्रागराज की सफड़ी 
परसौ, गरी छुद्दारे पिस्ता परखौ, नरम मखाने सव के परसो, 
झिल्ली और लुकाउन परसौ, अनन्नास अंगूरन एरसौ, जल्द 
चिरोंजी सब के परसौ, मूंगफली भरि दोना परसो, किसमिस 
आम टिकारी परखो, नोधा अरु तरबुजवा परौ, चपटा और 
मार दहा परस, मोहन भोग बम्बई परसौ, गोला आमुनि जामुनि 
एरी, ्रवुजञवा तुम सब के परसो, सोया हिंगहा जुगिया 
परसौ, देसी आम सवी के परसौ, कंचन भरि. भरि थार । 
पुरोहित करि करि के सतकार। परोस सच -तर वाऱंचार। 
ज ईक, जुगति से परसो जी जेंचनार ॥३॥ 
गंगा जल जमुना जळ परलौ, नदी नरघदा को जलु परसौ, सरजू 
को जु सब के परौ, सिंध सरसुती को जलु परसो, फाचेरी 
करना जळ परसो, मानसरोवर को जल परसौ, नदी गंशीरी को 
जल परौ, फलगू महानदी फो परसो; ठंडे जळ. सब ही:के 
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एरसौ, हा हा करि करि सब के परसौ, विन्ती करि करि भोजन 
परखी, हाथ जोरि के सब के परस, प्रेम प्यार करि सव के 
परौ, छोटे बड़े सदी के प्रौ, आद्र झरि करि सच के परसौ 
समधी लमधघी के हिग परसौ, चारों भाइन के दिग परसौ, गुरु 
वशिष्ट तर जल्दी परसौ, ऋषि भुनियों तर जब्दी परसो, सबे 
देवलन के दिग परखौ, हाथ घुळाबौ पान खवावौ, आभूषण बस्तर 
पादिशावौ, जनवासे सब को पहुँचावों, करि करि वाहन त्यार। 
गायै तुलसीदास गॅवार, जुगति से परसो जी ज्योंनार ॥४॥ 

इस गीत में भोजन के चोष्य, चव्यं, लेह्य, पेय सब प्रकार के पदाथा 
के नाम यिनांये हें। पता नहीं, इसके रचयिता “तुलसीदास गवार” 
वही सुप्रसिद्ध तुरसीदास हैं, या गीत को प्रचलित करने के लिये किसी 
चतुर ने यह “गैंवारपन” किया है । गीत में जिन पदार्थों के नाम आये हैं, 
वे ये हैं-- 

पेडा, बरफ़ी, अमिरती, खाजा, खुरमा, घेवर, गुपचुप, सोहनहल॒वा, 
कराकम्द्‌, मक्खन, वरा, जलेदी, पेठा, इम्द्रसा, बुन्दी, बतासा, खुचेन 
मलाई, खोवा, वाल्शाही, छड्‌डू, दालमोठ, सठरी, तिकोना (समोसा) 
बूरा, मिश्री, रवढ़ी, दही, सिखरन, दूध, पूरी, कचौड़ी, ल॒इई, ख़स्ता 
कचोौड़ी, बेसन का बरा, पकडी, हापड़ के पापड़, मालपुआ, पूआ, दाळ 
भात, मूँग, कटी, रायता, खरे मीठे बरे, गाय का घी, रसगुझा, सोआ- 
मेथी-मरसे का साग, सरसों, चौराई का साग, पालक-पोई का साग, भसींड 
मूरी, मिर्च, हरी धनियाँ, कटहर, दडहर, लौकी, कदूदू, करेला, भाटा 
भिंडी, घिया-तुरोई, कोहड़ा, आलू, रताल्‌, जमींकं द, चर्चेड़ा, अदरक, 
केला, बथुवा, पोदीना, अमरस, आम का अचार, दाख का सुर्या, कम- 
रख सिलह की नारंगी, फरुखाबाद की मिठाई, सेब, शहतूत, चिरॉजी 
चिल्गोजा, अखरोट, प्रयाग की 'सकड़ी, गरी, छुह्दारा, पिस्ता, मखाना 
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खिन्नी, छुकाट, अनन्नास, अंगूर, सूँगफली, किसमिस, आम, तरवृज 
गोरू-चपटा-मारूद्ह-मोहनभोग और बम्बई आभ, जामुन, खरबूज 
हि गहा,? जुगिया, ? गंगा, जमना, नमेंदा, सरयु, सिंध, सरस्वती, कावेरी 
कृष्णा, मानसरोवर, गंभीरी, फलगू , महानदी आदि नदियों का ठंडा जर | 
इस गीत में खाने-पीने की प्रायः सभी ख़ास-ख़ास चीज़ों के नाम 
आ गये हैं। साथ ही हिन्दुस्थान भर की सुप्रसिद्ध नदियों के नाम 
भी आ गये हैं । गानेवालियों को खाने-पीने की चीजों के नाम ही नहीं, 
ब्रल्कि भूगोल की यह शिक्षा भी गीतों द्वारा मिलती रहती है । 
॒ कि 
अपने पिया फी पियारी , अपने पिया छी पियारी । 
अपने पिया पे सिंगार करी ॥ 
अति प्रेम के छळहुँगा , अति प्रेम के लहँगा। 
नेह को चुनरी ओढ़े चली ॥ 
अति लाज धी अँगिया, अति लाज घी अँलिया । 
मांहन मत्र छसे रे कसे॥ 
अति भांग की बेदी, अति आराग घी बेंदी । 
मोहन रीका लिलार दिह ॥ 
सौभाग के वीरा , सौभाग के बीरा। 
मोहन फज्जल आँख दिह ॥ 
करपूर . चंदन से , करपूर चंदन से। 
बास सुगध बढ़ाय चढी ॥ 
ननदोई कुसल से , ननदोई कुसल से। 
बहनोई क सुज्ञस बढ़े रे बढ़े ॥ . 
बाढ़ दंवरा तुम्हारा, बाढ़े देवरा तुग्हारा। 


a 


भाइन बुद्धि बढ़ रे बढ़े॥ 
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समधी अति ही रंगीला , समधी छैल छबीला। 
समधिन रूप डजागरी॥ 
तिया नइया बनी है , तिया नइया बनी है। 
ए एति खेवनहार अरी॥ 
अर्थ स्पष्ट है । 
विवाह के अवसर पर, वर को जिमाते समय, यह गारी गाइ जाती है । 
२६ 
विमल फिरतिया तोहरी ऋृश्न जी 
फिराथी उघारी उघारी कि वाइ बा॥ १॥ 
चन्दिनि होइ गगन में पहुँची 
सुरपति फीन वड़ाई कि वाह वा॥२॥ 
भक्ति होइ संतन मे पहुँची : 
सन्तो ने कीन बड़ाई फि वाह वा॥३॥ 
बुद्धि होइ पडितन में पहुँची 
पंडितों ने कीन बड़ाई कि वाह बा ॥ ४॥ 
कत्रिता होइ विन में पहुँची 
कवियों ने कीन वड़ाई कि वाह वा॥ ५॥ 
द्या होइ परजन में पहुँची 
° ` परजों ने कीन बड़ाई फि वाहवा॥६॥ 
यकमति होइ भाइन मे पहुँची ' 
भाइयों ने कीन बड़ाई कि वाह वा॥ ७॥ 
क्षमा होइ ब्राण मे पहुँची 
ब्राह्मणों ने कीन बड़ाई कि वाह वा ॥ ८॥ 
सत्य सुगन्ध समीर लै पहुँची 
सब जग होइ बड़ाई कि वाइ वा॥९॥ 
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हे कृष्ण ! तुम्हारी विसळ कीत्ति' खुळी-खुळी घूस रही है ॥१॥ 
चाँदनी होकर वह आकाश में पहुँची, तो इन्द्र ने उसकी दढ़ाई की ॥२॥ 
भक्ति होकर भक्तों में पहुँची, तो संतों ने दड़ी बड़ाई की ॥३॥ 
बुद्धि होकर पंडितों में पहुँची, तो पंडितों ने बढ़ी बढ़ाई की ॥४॥ 
कविता होकर कवियों में पहुँ दी, तो कवियों ने बढ़ी बड़ाई की ॥५॥ 
दया होकर प्रजा में पहुँची, तो प्रजाओं ने बड़ी बढ़ाई की ॥६॥ 
एक मति होकर भाइयों में पहुँ ची, तो भाइयों ने बड़ी बड़ाई की ॥७॥ 
क्षमा होकर ब्राह्मण में पहुँ डी, तो ब्राह्मणों ने दड़ी बढ़ाई की ॥८॥ 
सत्य की सुगन्ध होकर हवा में पहुँ ची, तो सारे संसार ने बढ़ाई की ॥९॥ 
यह गारी विवाह में, दर को भोजन कराने के अवसर पर, गाने के 
लिये दिअरा राज ( सुरूतानपुर ) की राजमाता रानी रघुवंशकुमारी जी ने 
बनाई है। उधर इसका प्रचार भी है। इस संग्रह में, जिसमें प्रायः सब प्राचीन 
गीत ही हैं, यह. दिखाने के लिये कि गोत-रचना में स्त्रियों का प्रयत्न बेदर 
जारी है,और वे समय के अनुकूछ गीत रचा करती हैं,यह गीत दे दिया गया है। 
४ ६ कह सगे । 
खाई लह खाइ रे लेह दहिया से रे भात।: 
तोहरी ऊ विद्वा ऐ बेटी बड़े मभिन्नु रे सार॥ १॥ 
बिरना फलेउवा ऐ अम्मा हँसी खुशी. रे द्‌ । 
हमरा कछळेउवा ऐ अम्मा दिदेड रीसीयाइ ॥ २॥ 
हम अउ दिरना .ऐ अम्मा जन्मे एफ रे संग। 
सँग सँग खेलेऊ रे अस्मा खायड प रे संग ॥ ३॥ 
भइआ के लिखला ऐ अस्मा बाबा घइ रे राज। 
हमरा लिखला ऐ अम्मा अति बड़ी दूरि॥ ४॥ 
अंगना घूमि आ रे घूमि बाबा जे रावें। 
फतह न देख ऐ बेटी नेपुरया झनकार ॥ ५॥ 
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कन्या का विवाद हो शुका है| दूसरे दिन वह विदा .होनेवाली है । 
माँ कहती है-हे बेटी! दही से भात खा लो । कल बड़े सेरे 
तुम्हारी बिदा है ॥१॥ 
बेटी कहती हेमा ! भाई को तो तुम बढ़ी एँसी-खुशी से कळेवा 
देती थी; पर मेरा कळेवा तुम नाराज़ी से दिया करती थी ॥२॥ 
भाई और मैं, दोनों एक साथ जन्मे थे । साथ-साथ खेले और साथ- 
साथ खाये थे ॥३॥ 
भाई को तो पिता का राज लिखा हे, और मुझे, हे मां ! दड़ी दूर 
जाना है ॥४॥ 
कन्या के बिदा होने पर पिता आँगन में घूस-घूमकर रो रष्टा है-- 
हाय ! बेटी के पाज़झ की आवाज़ कहीं से सुनाई नहीं पड़ती ॥५॥ 
` बेटी की बिदा का दृश्य बहुत ही करण-रस-पूर्ण होता है। इस गीत 
में साँ को बेटी का प्रेमपूणे उरहना कि “तुम भाई को और सुझे कलेवा 
देने में पक्षपात करती थी,” वड़ा ही हृदयवेधक है। बेटी के बड़ी दूर ` 
जाने की दात भी हृदय को हिला देनेवाळी है। प्यारी बेटी के चले जाने 
पर वादा का आँगन में पागल की तरह घूसना और विलाप करन 
स्वाभाविक ही है। 
[SR +] 
अरे अरे बेरी पियारी रानी! तोरी बोल भली। 
तोरी बचन भळी ॥ 
फेसन बपैया घर छोड़ि के बेटी! कहो चली, 
बेरी ! कहेँवाँ चली ॥ १॥ 
जैसे बना धी कोइलिया, उड़ि बागाँ गई, फुलवरियाँ गई । 
तैसे बाबा घरा छ.ड़ि के,. अब में ससुरे चली, 
स्खुरारिया चली ॥ २॥ 
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घोड़वा चढ़ा भैया आगे खड़े हाथे तीर कमा, हाथे तीर कमा । 
रोहि वहिन के डगरिया बहिन मोरी कहर्वाँ चली, 
दहिनी कहेँवाँ चली ॥ ३॥ 
जाने दे भेया जाने दे वाचा गन धरी, अम्मा साज करी । 
एह में काजे परोजन विरन तोरे बेटा भये, 
तार बरा भय ॥ 3॥ 
हे मेरी प्यारी बेटी ! तेरी बात बड़ी मीठी हे । तू ऐसे पिता का 
घर छोड़कर कहाँ चली ? ॥१॥ 
बेटी ने कहा--जैसे बन की कोयल, कभी उद़कर वाग में गई, कभी 
फुल्वारी में । वेसे ही में अपने पिता का घर छोड़कर ससुराल चली ॥२॥ 
घोड़े पर चढ़ा, हाथ में तीर धनुष स्यि भाई आगे खड़ा है । उसने 
रास्ता रोककर कहा--हे मेरी बहन ! तू कहाँ जा रही है ? ॥३॥ 
बहन ने कहा--हे भेया ! जाने. दो । पिता ने विवाह. ठीक किया 
और माँ ने तैयारी कर दी । में अब जा रही हू । कभी कोइ काम-काज 
पड़ेगां या तुम्हारे बेटा होगा, तब आउँगी ॥४॥ 
हिन्दुओं में बेटी की विदा का अवसर बड़ा ही करुणा-जनक होता 
है । यह गीत उसी अवसर का है। यह गीत जब ज्चियाँ करुणस्वर में 
गाती हे, तब सुननेवालों का धेयं थामे नहीं थमता । 
गीतों में जहाँ कहीं छोटे भाई का वर्णन आया है, वहाँ वह तीर 
धनुष या तलवार लिये हुये दिखाया गया है। कभी इस देश में छोटे 
बच्चे तीर, धनुष और तरवार ही से खेला करते थे। 


[ २९°] 
मरे मन बसि गये चतुरणुन हृदय नारायन। 
सस्या सव विसरे तो दिसरे मोर राम नाहीं दिखरें॥ १ ॥ 
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सय सखिया मिल पूछलीं अपनी सीतळ देइ से। 
सीता कइसन तोहार राम वाटेन तोहैं नाहि बिसरे ॥ २॥ 
_रेखिआ भिनत अति सुन्दर चलत धरती दलकै 
! बिजुली चमाकै। 
सखिया हसत देव गराजें राम नहिं बिसरें॥३॥ 
सच सखिया मिल पूछन लागीं अपनी सीतल देइ से। 
मोरी सीता चळतिउ अजोध्या मैं राम देखि आइत ॥ ४ ॥ 
छोटे मोट पेड़वा छिउलिया क मोतियन गहदळ । 
तेहि तर राम आसन डाले ओढ़ले पीताम्बर ॥ ५॥ 
सब सखिया मिलि गइलिन चरन धोई पिंअलिन । 
सीता कौन तपेस्या तु कइलिउ रामवर पडलिउ ॥ ६॥ 
भूखल रहलिडे एफाद्सिया दुवादसिया क पारन । 
विधि से रहिडँ अइतवार राम वर पायों॥७॥ 
तीनि नहायों कतिकवा तेरह चेसखवा। 
माघे मास नहायों अगिन नहि ताप्यों, 
करेउँ तिलौवा क दान, राम वर पायों ॥ ८॥ 
सीता कहती हैं-मेरे मन में गुणवान्‌ राम बस गये हैं। हे 
सखियो ! सब भूले तो भूलें, राम नहीं भूलते ॥१॥ 
सब सखियाँ अपनी सीता देवी से पूछती हैं--हे सीता ! तुम्हारे 
राम केसे हैं ? जो तुम्हें नहीं भूलते ॥२॥ 
सीता कहती हैं--राम अभी युवक हैं। रेख भिन रही है। बहुत सुन्दर 
हैं। ऐसे वीर हैं कि उनके चलने से धरती हिलती है, बिजली 'चमकती 
है । हे सखियो ! जब वे गंभीर हँसी हँसते हे, तब बादल गरज उठता. 
है । वह राम मुझे नहीं भूलते ॥३॥ 
१२ 
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सब सखियाँ अपनी सीता से पूछने लगीं--है सीता ! अयोध्या चलो 
तो एक बार राम को देख आव ॥४॥ 
छिउल का छोटा सा पेड़ है, जो मोती ऐसे फूलों से खूब घना हो 
रहा है | उसी के नीचे पीताम्बर ओढ़े राम आसन पर बैठे हें ॥५॥ 
सब सखियाँ मिलकर गईं, चरण घोकर पिया और सीता से पूछा-- . 
हे सीता ! कोन सी तपस्या से तुमने राम ऐसा वर पाया ?॥६॥ 
सीता ने कहा--एकादशी भूखी रहकर द्वादशी को पारण किया । 
विधिपूर्तक रविवार का बत किया । तब मेने रास ऐसा वर पाया ॥७॥ 
तीन काति क और तेरह बेसाख नहाया । साथ महीने भर स्नान 
किया, अञ्नि नहीं तापा और तिळ से बने मिष्टात्न का दान किया । तब 
राम ऐसा वर पाया ॥८॥ 
ब्रत रहने और. किसी ख़ास महीने में स्नान से अच्छा दर सिल 
सकता है, इस बात पर इस समय के शिक्षित रोग विश्वास करें या न 
करें; पर यह तो निर्चितरूप से कहा जा सकता है कि गीत बनाने 
वाळे के मस्तिष्क में राम और सीता का विवाह जिस अत्रस्था में इ भ्रा 
उस अवस्था में राम के रेख भिन रही थी अथात्‌ मूछों के स्थान पर नन्हें- 
नन्हें बाळ निकल रहे थे। सीता ने सखियों से राम के बलवान्‌ शरीर 
और प्रभाव का जो वर्णन किया है, वह भी कम महत्तर का नहीं है । कोई 
स्री जब किसी दूसरी खरी से उसके पति की प्रशंसा करती है, तब वह हर्ष 
से बहुत ही गद्गद हो जाती है । यही दशा सीता की भी हुई होगी । 
[ ३० 
साख गोसाई बड़ी ठकुराइन लागों मै चेरिया तुम्हारि रे। 
जौनी बनिज सास तोरे पुत गे सो वारा देउ बताइ ॥ १॥ 
हाथ कै लेउ बहुआ तेलवा फुळळचा अउर गगाजळ नीर रे। 
पूछत पूछत तुम जायड बहुरिया जहाँ बसे कंथ तुम्हार रे ॥ २॥ 
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घोड़वा तो बाँचे चहि घोड़सरिया हथिनी लौंग की डार रे। 
अएना तो सूते मलिनिया के कोरचा मालिन वेनिया डोलाइ रे ॥ ३॥ 
फहड तो स्वामी मोरे छाउँ तेळघा फुलेलवा कहउ तो दाचडँ 
पाँड रे । 

कहउ तो एफ छिन बेनियाँ डोलावडँ कहउ लवरि घर जाउँ ॥ ४॥ 
काहे फा इहो धना तेळवा फुलेलवा काहे का द्विहउ पारँ २ । 
काहे का छिनु यक वेनिया डोलइहो तुमरे उलटि घर जाउ ॥५॥ 
उंचचे उँचचे जायउ री रनिया खलवें पेग जनि - दीन्हेउ रे । 
प्राये पुरुष,जनि चितयड री रनियाँ आखिर हाब तुम्हार ॥ ६॥ 
उचचे .उंचचे जाबे रे स्वामी खलवें पैशु नहि द्याब रे। 
परारि पुरुष स्वामी भय्या रे भतिजवा फउने जुग होइहो हमार ॥ ७॥ 

बहू कहती है--हे सास ! हे खामिनी ! में तुस्हारी दासी लगती 
हैं । जिस व्यापार के लिये तुम्हारे पुन्न जिस मागं से गये हैं, वह .झुझे 
बता दो ॥१॥ 

सास कहती है--हे बहू ! .हाथ में तेल फुलेल और गंगा-जल 
ले लो । पूछते-पूछते तुम वहाँ चली जाना, जहाँ तुम्हारा स्वामी 
बसता है ॥२॥ 

बहू हूँ कते-ड् इते पति के पास पहुँ चती है। कया देखती है कि 
घोड़ा तो घोड़सार में बैंधा है और हथिनी लोंग की डार से बँधी है। 
पति मारिन की गोद में सो रहा है मालिन पंखा झर रही है ॥३॥ 

स्री कहती है-हे स्वामी ! कहो तो तेल फुलेल रगा दूँ । कहो, पैर 
दाब हूँ । कहो तो थोड़ी देर पंखी हाँक दूँ या कहो तो घर लोट जाऊँ ॥४॥ 

पति कहता है--हे स्री! क्यों तेल-फुछेल लगाओगी ? क्यों पाँव 
दाबोगी ? और क्यों पंखा हॉकोगी ? तुम घर लौट जाओ ॥५॥ 

हे मेरी रानी ! ऊँचे ऊँचे जाना, नीचे पैर न देना । पराये पुरुष की 
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ओर दृष्टि न डाऊनां। अंत में में तुम्हारा ही होऊँगा ॥६॥ 
खी कहती हे--हे स्वामी ! में ऊँचे ही ऊँचे जाऊँगी । नीचे पेर न 
रक्‍्खूँ गी । पराये पुरुष को भाइई-भतीजे के समान देखती ही हूँ । पर तुम 
किस युग में मेरे होगे ? ॥७॥ है कं 
इस गीत में खरी के हृदय की महिमा चित्रित की गइ है । पुरुष 
ब्यापार करने परदेश गया। वहाँ वह एक मालिन के प्रेम में फेस गया, अपनी 
स्री को भूल गया । खरी बेचारी उसकी खोज में घर से निकली । खोजते- 
खोजते वह उस मालिन के घर पहुँची, जिसने उसके प्राणेश्वर को बिलमा 
रखा था । पतिब्रता ने पति के अपराध की ओर ध्यान ही न दिया; 
बल्कि सेवा करनी चाही | पति ने उसे विदा करते समय जो उपदेश 
दिया, वह प्रत्येक सती साध्वी का कत्तव्य ही है। पर खी ने जो क्षमा 
दिखलाई है, वह अद्भुत है। वह खरी के उच्च मनोबल का योतक है । 
कोई पुरुष अपनी खी को पर पुरुष के साथ सम्वन्ध रक्खे हुये देखकर 
क्षमा नहीं कर सकता । यद्यपि ऐसी दशा में क्षमा करना हम उचित 
नहीं समझते । पर पुरुष को भी एक ख्रीत्रत होना चाहिये । 
| 4९ 
पनवा कतरि कतरि भाजी बनावउ लौंगा दिही धोंगार । 
अच्छे अच्छे जेवना बनावो मोरी कामिनि हमहूँ जावे 
गंगा नहाय ॥ १॥ 
केके तू सोपे अनधन सोनवा केके तू नौरंग बाग। 
केके तू सोपे हमे अस धनिया तूँ चले गंगा नहाय ॥ २॥ 
बाबा के सोंपेडँ अनधन सोनवा भइयां के नौरँग बाग । 
माया के सोंपेंड तोहे अस धनिया हम चले गंगा नहाय ॥ ३॥ 
घरी में कुं इयाँ खोदावो मोरे सइयाँ घर ही में गंगा नहाउ । 
माता पिता कै धोतिया पखारउ उनहीं हैं गंगा तोहारि ॥ ४॥ 
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हे मेरी प्यारी स्त्री! पान कतर-कतर कर उसकी तरकारी बनाअगे 
और उसको लौंग से बघार दो । आज अच्छा-अच्छा भोजन बनाओ। 
हे कामिनी ! में गंगा नहाने जाऊँगा ॥१॥ 

हे मेरे प्राणेखर ! अन्न, धन और सोना तुमने किस को सौंपा ? 
नौरंग बाग किसे सोंपा है ? और मेरी जैसी अपनी प्यारी खरी किसको 
सौंपी है ? जो तुम गंगा नहाने चले हो ॥२॥ 

पति ने कहा--पिता को अन्न, घन और सोना सौंप दिया है; भाई को 
नौरंगवाग; और तुमको माँ के सुपुर्द करके में गंगा नहाने जा. रहा हुँ ॥३॥ 

खरी ने कहा--हे प्रियतम ! घर ही में कुआँ खुदवा लो और घर ही 
सें गङ्गा स्नान करो । माता-पिता की घोती घोओ; वे ही तुम्हारी 
गंगा हैं ॥४॥ 

बहू ने सच कहा है। वास्तव में माता-पिता की सेवा से बढ़कर 
पुत्र के लिये कोई तीर्थ नहीं । अधिक हषं की बात तो यह है कि स्त्री 
अपने पति को ऐसी शिक्षा दे रही है। 

$ *[ ऽ ३२६ ] 

तुम पिया की पियारी रूठे पिया को मनायै चली । 

तहँ ज्ञान का लहंगा प्रेम की सारी सवारी चली॥ 

तहँ सत्य की चोली रढ़ता बंधन वाँधि चली। 

तहँ नाम का अभरन अंगन अंगन बाँघि चळी॥ 

तहँ हषे का हरवा स्याम रूप रग ऑजि चली। 

तुम अपने प्रियतम की प्यारी ! अपने रूढे हुये पति को मनाने चली हो । 
ज्ञान का लहगा और प्रेम की साड़ी सँवारकर, सत्य की चोली 
इता के बन्दों से बाँधकर, नाम के गहने अंग-अंग में पहनकर, हे 
का हार, और प्रियतम के रूप का अंजन आँखों में ऑजकर तुम अपने 
रूठे हुये पति को मनाने चली । 
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मोरे पिछवरवाँ ऊर्वेंगिया के वगिया लर्बेग फूले आधी रातिरे । 
वहि लवंगा के शीतल वयरिया महँके बड़े भिनुखार ॥ १॥ 
तेहि तर उतरा हे सॉनरा वेटौना गहना गढ़े अनमोल रे । 
सभवा बैठ वावा गहना गढ़ायें बिछुवा में छुं घुरू लगाय ॥ २॥ 
गळु सोनरा कंगन गढ़ तुड्‌ बेसर तिळरी में हीरा जड़ाय रे। 
मानिक मोती से बेंदिया सँवारहु चमके बेटी के माँग ॥ ३॥ 
यतना पहिनि बेटी चौके जे बेठें बेटी के मन दळलगीर रे। 
गोर बदन बेटी साँवर होयगा मुँहवा गयल कुम्हिलाय ॥ ४॥ 
छी तोरा बेटी रे दायज थोरा की रे भैया बोलें रिसियाय रे । 

की तोरे चेटी रे सेवा से चुकल्यूँ कहें तोरा मुँहवा उदास ॥५॥ 
ना मोरे वावा रे दायज थोरा नाहीं भैया वोलें रिसियाय रे । 

ना मोरे वादा हो सेवा में चुकलीं यहि शुन मुँहवा उदास ॥ ६॥ 
तब तौ कह्यो बाबा नियरे दिअहचे विअह्यो देसवा के ओर रे। ': 
नैहर लोग दुलम ह्वहैं बाबा रहवे बिसरि बिसूरि॥ ७॥ 
चोलिया तौ यस तुहुँ बोल्यू बेटी मरल्यू करेजवा में वान । 
अगिले के घोड़वा बीरन तोर जैहेँ पीछे लागे चारि कहार ॥ ८ ॥ 

मेरे पिछवाड़े लौंग का वागा है । लोंग आधीरात में फूलती है। उस 
लोंग से बड़ी शीतल हवा आती है और बड़े सबेरे वह खूब महकती हे ॥१॥ 
उस लोंग के नीचे सोनार का लड़का उतरा है, जो बड़े अनमोल 

गहने गढ़ता है । सभा में बैठे हुये पिताजी गहना गढ़ा रहे हैं और 
त्रिछुवे में घुं घुरू रूगंवा रहे हैं ॥२॥ 

. हे सोनार ! कंगन गढ़ दो। बेसर बना दो। तिलरी में हीरा जब 
दो । बेंदी को मानिक और मोती से सँवार दो। जिससे मेरी बेटी की 
माँग चमक उठे ॥३॥ 


CC-0. In Public Domain. An eGangotri Initiative 


# विवाह के गीत + १८३ 


AAA 


इतने गहने पहनकर बेटी बेदी पर बैठी । पर उसका मन बहुत उदास 
था । बेटी का गोरा शरीर साँवछा हो गया और झुँह कुम्हरा गया ॥४॥ 

बाप ने पूछा--हे बेटी ! तू उदास क्यों है ? क्‍या दहेज थोद है ? 
या भाई क्रोध से बोलता है ? या में किसी सेवा में चूक गया ? तेरा 
सुँह उदास क्यों हे ? ॥५॥ 

बेटी ने कहा--हे पिता ! न तो दहेज थोड़ा है; न भाई ही 
क्रोध से बोलते हैं; न तुम्हीं सेवा में चूके। में तो इस कारण से 
उदास हूँ ॥६॥ 

पहले तो तुम कहते थे कि कहीं निकर ही विवाह करेंगे । पर तुमने 
तो देश के ओर विवाह दिया । मेरे लिये अब तो नैहर के लोग दुरुभ हो 
जायँगे। में बिसूर बिसूर कर रह जाउँगी ॥७॥ 

बाप ने कहा--बेटी ! तुमने ऐसी बात कहकर मेरे कलेजे में तीर मार 
दिया । बेरी ! घबड़ाओ नहीं। आगे-आगे तुम्हारा भाई घोडे पर चढ़ 
कर जायगा । उसके पीछे तुमको राने के लिये चार कहार भी जायेंगे ॥८॥ 

[ ३४ ] 

मोरे पिछदरवाँ लर्दैगिया की बगिया छ्चेगा फूले आधीराति रे । 
तेहि तर उतरे दुल्हा दुळरूया तुरही लर्वेशिया के फूल ॥ १॥ 
भितरा से निसरे बेटी के भैया हाथे घनुख घुर्ज पान रे। 
कस तुह आये मोरे दरवजवा तुरहु ळर्बेगिया के फूल ॥ २॥ 
भितराँ से बोली बेटी छुळाछनि हथवा गजरा मुख पान रं । 
जिनि भैया डारौ आपन दहनोइया फुलवा मैं देब्यों बडोरि ॥ ३॥ 

सेरे पिछवाड़े . लौंग का बागा है। जिसमें आधीरात में लौंग फूल्ती 
है। उस दाग में लौंग के नीचे प्यारे दुल्हा उतरे. हैं और लौंग का फूल 
तोढ़ रहे हैं ॥१॥ 

भीतर से कन्या का भाई हाथ में धनुष और मुँह में पान लिये 
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निकला । उसने पूछा--तुम कोन हो ? मेरे द्वार पर क्यों आये हो ? और 
रौं का फूल क्यों तोड़ रहे हो ! ॥२॥ 

भीतर से सुलक्षणा कन्या ने, जिसके हाथ में.फूलों का गजरा और 
मुँह में पान है, कहा--हे भाई ! अपने बहनोई को मत डाटो । में फूल 
बटोर दूँगी ॥३॥ 

स्त्री अपने पति के मान-अपमान और सुख-दुख सब में संगिनी है । 
भाई के सुँह से पति का अपमान होत देखकर पति को पक्ष झेना अब 
सनी के लिये स्वाभाविक हो गया है । 

[sass ] 

सौना भदौना की रतिया रे बाबा भईसि छंदानेन छुटान । 
सोवत सामी मैं केसे जगावर्ड नींद अकारथ जाय॥ १॥ 
कहत कहत में हारे रे राजा बात न मोरि उनाउ। 
भइँस बेंचि सामी -गहना गढ़उतेउ सोतेउ गोड़ पसारि ॥ २॥ 
एक वचन तोसे कहां मोरि धनियाँ जौरे सुनो मन लाय । 
तुहऊ बेंचि के भईसी बेसहतेउँ पसरा चरउतेडँ आधीराति ॥ ३॥ 

स्री कहती है--सावन भादों की घोर अँधेरी रात, छानी ( पेर में 
रस्सी लगाकर खूंटे से बँघी ) हुई भेस छूट गई । हाय ! में सोते हुये 
स्वामी को केसे जगाउँ ? उनकी नींद व्यर्थे जायगी न ? ॥१॥ 

है मेरे राजा ! में कहते-कहते थक गई । तुम मेरी बात सुनते ही 
नहीं। भेस बेंचकर तुम मेरे लिये यदि गहना गढ़ी देते, तो टाँग फेलाकर 
आरास से सोते ॥२॥ 

पति सोते-सोते सुन रहा था। उसने कहा--हे मेरी प्राणेश्वरी ! 
तुम मेरी एक बात सुनो तो कहूँ। मेरी बड़ी लालसा हे कि तुमको बेचकर 
एक भैंस और खरीद लँ और आधीरात को पसर* चराया करूँ ॥३॥ 

* रात में भैंस चराने को पसर कहते हैं । 


CC-0. In Public Domain. An eGangotri Initiative 


ओ विवाह के गीत + १८५ 


इस गीत में किसान स्री-पुरुष का विनोद बड़ा ही रोचक है । खरी 

को गहने का बड़ा चाव है. और पुरुष को भैस पालने का । 
[ ३६ ] 

बेरिया क बेर मैं बरजेज रे वावा झँझरा मड़डना जिन छाये। 
झँझरे मड्उना खुरज दह लगिहं गोरा बदन कुम्हिलाय ॥ १॥ 
कहहु त मोरी बेटी छत्र तनाऊं फहहु त अंचल ओढ़ाय। 
कहु त मोरी वेडी मंडिल छवाऊँ काहे के ळागै घाम॥ २॥ 
काहे के मोरे वावा छत्र तनउबे काहे के अंचछ ओढ़ाय। ` 
काहे के वावा मंडिळ छवौबे आजु के रतिया बसेर ॥ ३॥ 
होत बिहान पह फाटत बाबा जाबे परदेसिया के साथ | 
काहे के मोरे वावा छत्र तनौवा काहे क मंडिळ छचाव ॥ ४ ॥ 
टाटक नयनूँ खबायजें रे बेटी दुधवा पियायडँ सढ़ियार । 
एकह न गुन मानेउ मोरी बेटी चलिड परदेसिया के साथ ॥ ५॥ 

पुत्री कहती है--है पिता ! मैंने तुमको बारस्वार रोका कि झाँझर 
माडी मत छवानां । झाँझर माड़ौ में सूर्य की धूप लगेगी और गोरा शरीर 
कुम्हला जायया ॥१॥ 

पिता कहता हे--हे बेटी ! कहो तो छन्न तनवा दूँ । कहो तो अंचल 
ओढ़ा हूँ। कहो तो छत वनवा दूँ। घाम क्यों रगे ! ॥२॥ 

पुत्री कहती हे-हे पिता ! क्यों छत्र तनाओगे ? क्यों आँचर ओडढ़ा- 
आगे ? और क्यों छत्र बनवाओगे ? आज ही की रात तो इस घर में मेरा 
बसेरा है ॥३॥ 

कल पौ फटते ही में तो परदेशी के साथ चली जाउँगी। क्यों तुम 
छत्र तनाओगे और क्यों छत बनवाओगे ? ॥४॥ 

पिता कहता है--हे बेटी ! मैंने तुमको ताजा मक्खन खिलाया । 
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साढीदार दूध पिलाया । तुमने एक भी एहसान नहीं माना और तुम 
परदेशी के साथ चली जा रही हो ॥५॥ 

इस गीत में विवाहिता पुत्री के लिये पिता के हृदय की एक गहरी 
करक छिपी हुई है। 

; । [ ३७ | 


हटिये सेंदुरा महँग भये वावा चुँदरी भये अनमोल । 
यहि सेंदुरा के कारन रे बाबा छोड़ेडे मै देश तुम्हार॥ १॥ 
बाबा कहे बेटी दस कोस बेहों भैया कहैं कोस पाँच । 
माया कहै बेटी नगर अजोध्या नित उठि प्रात नहाँउँ॥ २॥ 
बाबा दीहिनि अनधन सोनवाँ माया दिहिनि लहर पटोर । 
भैया दिहिनि चढ़न कै हाँ घोड़वा भौजी ने अपना सोहाग ॥ ३॥ 
बाबा के सोनवाँ नचे दिन खावे फरि जैहैं लहर पटोर। 
भैया कै घोड़ा नगर खोदैवों भौजी कै वाहे अहिबात ॥ ४ ॥ 
बावा कहै बेटी नित उडि आयेच माया कहैं छठे मास । 
भैया कहँ वहिनी काज वियाहे भौजी कहें कस वात ॥ ५॥ 
हे वावा ! वाज़ार में सिन्दूर महँग हो गया । चुँ द्री अनमोल हो 
गई । इसी सिन्दूर के कारण मैने तुम्हारा देश छोड़ दिया ॥१॥ 
बोवा ने कहा--बेटी ! तुसे.दश कोल की दूरी पर ब्याहूँगा । भाई 
ने कहा--पाँच कोस पर । माँ ने कहा--बेटी ! अयोध्या सें तेरा ब्याह 
करूँगी, जहाँ रोज मातःकाल उठकर स्नान करने आगी ॥२॥ 
बाबा ने अन्न, धन और सोना दिया । माँ ने लहरदार रेशमी घोती 
दी । भाई ने चढ्ने के लिये घोड़ा दिया । भौजी ने अपना सुहाग दिया 
अर्थात्‌ सिन्दूर दिया॥३॥ है ह 
वादा का सोना नो ही दिन खाऊँगी। रेशमी धोती फट जायगी। भैया 
के घोड़े को नगर में दौद़ाऊँगी और भौजी का सुहाग बढ़ता रहेगा ॥४॥ 
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दावा ने कहा --बेटी ! रोज आती जाती रहना । माँ ने कहा--छठे 
छमासे । भया ने कहां--कभी कोई काम-काज पड़े तो आना । भौजी ने 
कहा--आंने की ज़रूरत ही क्या है ? ॥५॥ 

३८ ] 

सोवत रहलिउँ मैं मैया के फोरवाँ मैया के फोरवाँ हो। 
मोरी भौजी जे तेल लगाबैं तौ मुड़बा शुँघन करें हो ॥ १॥ 
आई हैं नाउनि ठकुराइनि सतौ वेद्या चह़ि बैठी हो। 
चे तौ ललित मेहावरि देय तौ चलन चलन करै हो ॥ २॥ 
एक कोस गई दुसर कोस तिसरे मा बिन्द्रावन हो। 
धना झाळरि उघारि जब चितयैं मोरे दावा के कोई नाहीं हो ॥ ३॥ 
छिल्ले घोड़े चितकादर ठुलहा जे बोले हो। 
उनके हथवा खवज कमान अपान हम होई हो॥ ४॥ 
भूख मा भोजन खियेहों मैं पियासे मा पानी देहों हो। 
धन्नियाँ रखदों में हियरा लगाय बबेया बिसरि जहे हो ॥ ५॥ 

में माँ की गोद में सोया करती.थी। मेरी भौजी तेल लगाकर मेरे 
बाल गूथ दिया करती थी ॥१॥ 

यह नाइन ठकुराइन आई है । बेदी चढ़कर बैठी है । बहुत सुन्दर 
महावरि लगाती है और बार-बार चलने को कहती है ॥२॥ 

एक कोस गई, दूसरे कोस गई, तीसरे में बृन्दाबन भिरा । कन्या 
ने जब झालर उठाकर देखा तो बाबा की तरफ़ का कोई दिखाई 
न पड़ा ॥३॥ _ 

नीरे चितकबरे घोड़े पर दुलहा चढ़े थे। उनके हाथ में हरे रंग 
का धनुष था । उन्होंने कहा-तुम्हारा मं हू ॥४॥ 

भूख लगेगी, में खिलाऊँगा । प्यास लगेगी, पानी पिलाउँग़ा । हे 
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प्यारी खी ! तुमको हृदय से लगाकर रक्खूँ गा । तुम अपने बाबा को भूल 
_ जाओगी ॥५॥ 
३९ 
मोरे पिछवारे लौंग का विर्वा लौंग चुओ आधी रात । 
लौंग वीनि बिनि ढेर लगावां लादत है वनिजार॥ १॥ 
लादि चले बनिजार के बेटा की लादि चळे पिया मोर । 
हमहुँ को परकी सजावो रे पिआरे मोरा तोरा ज्ुरा है सनेह ॥ २॥ 
भूखेन मरिदौ पिआसेन मरिहौ पान बिना होठ कुम्हिलाय । 
कुसकी साथरी डासन पेहो अंग छुलिय छुलि जाये ॥ ३॥ 
भूख मै सहिहों ऐिआस मैं सहिहों पान डारौं बिसराय । 
तुम्हरे साथ पिआ जोगिनि होइहों ना सँग माई न वाप ॥ ४॥ 
मेरे पिछवाड़े लोंग का पेड़ है । जिसमें आधीरात को छांग चूती 
है । में लौंग बीन-बीन कर ढेर लगाती हूँ, और मेरा पति, जो बनजारा 
( वाणिज्य करनेवाला ) है, उसे लादता है ॥१॥ 
मेरा पति, जो व्यापारी का बेटा है, लौंग लादकर चला । हे मेरे 
प्राणप्यारे ! मेरे र्ये भी पालकी सजाओ। मुझे भी साथ छे चलो । 
हम और तुम तो स्नेह से बैंधे हें न ? ॥२॥ 
पति ने कहा--हे प्यारी ! भूख से मरोगी । प्यास से मरोगी। पान 
बिना ओंठ कुम्हरा जायगा । कुश की चटाई सोने को पाओगी । जिससे 
सारो शरीर छिल जायगा ॥३॥ 
स्री ने कहा--में भूख सहूँगी। प्यास सहूँगी। पान को भूल जाऊँगी । 
हे प्यारे ! तुम्हारे साथ में जोगनी होकर रहूँगी। न में माँ के साथ रहूँगी, 
न बाप के ॥४॥ 
सच है, पतिद्रता को पति के सिवा गति कहाँ ? जैसे छाया काया से. 
अलग नहीं हो सकती, वैसे ही सती अपने पति से अलग नहीं रह सकती । 
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माहे सुगहा जे भोरवें कोइलरि देइ, चलौ कोइळरि हमरे देश । 
अनन्दा वन छाँडि देव ॥१॥ 
माहे जो मैं चलो खुगहा तोरे देशा, कचन कवन सुख देवौ । 
अनन्दा बन छाँडि देव ॥२॥ 
माहे आम जे पाके महुआ जे टपकें, डरिया बेठि सुख लेव। 
अनन्दा बन छाँड़ि देव ॥३॥ 
माहे दुलहा जे भोरवें दुळहिनि का, चलौ दुळहिनि हमरे देश । 
बबैया घर छाँड़ि देव ॥४॥ 
माहे जो मैं चलों दुलहा तोरे देश, कचन कवन सुख देवौ | 
बबेया घर छाँडि देव ॥५॥ 
जोगउब जस घिउ गागरि, हिये बिच राखब। 
बचेया घर छाँडि देव ॥६॥ 
सुआ कहता है-हे कोयल ! हमारे देश को चलो । आनन्द्‌-बन 
को छोड़ दो ॥१॥ 
कोयल कहती है-हे सुआ ! में तुम्हारे देश को चलूँ., तो मुझे तुम 
क्या क्या सुखं दोगे ? में आनन्द-बन छोड़ दूँगी ॥२॥ 
सुआ कहता हे--हमारे देश में आम पके हें। महुआ टपक रहा है। 
डाल पर बैठकर सुख भोगो। आनन्द्‌-बन छोड़ दो ॥३॥ 
इसी प्रकोर दृल्हा दुलहिन को फुसला रहा है-हे दुरहिन ! हमारे 
देश को चलो । अपने पिता का घर छोड़ दो ॥४॥ 
दुळहिन पूछती है--अच्छा, यदि में तुम्हारे देश चलूँ, तो हे दुलहा ! 
तुम सुझे क्या-क्या सुख दोगे ? ॥५॥ 
दूल्हा कहता--तुम को इस तरह सँँभाळ कर रक्खूँगा जैसे घी का घड़ा। 
और तुम को में हृदय में रक्खँगा। पिता का घर छोड़कर मेरे देश को चलो ॥६॥ 
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घी के घड़े की उपम देहात के रोगों को बढ़ी प्यारी जान पड़ेगी । 

किसान घी के घड़े को वडी सँभाळ से रखता है। 
[ ७१ ] 

कहमाँ ते सोना आये कहमाँ ते रूपा आये हो। 

एहो कहाँ ते लाली पलेंगिया पर्लेगिया जगमोहन हो ॥ १॥ 

काखी ते सोना आये गयाजी ते रूपा आये हो। 

एहो सेयाँ सँग लाली पर्शिया एळँगिया जगमोहन हो ॥ २॥ 

भितरे ते मावा जो रोवइ अँचलेमाँ आँसू पोंछई हो । 

एहो मोरी बिटिया चली परदेख फोखिय मोरी सली भई ना। ३॥ 

बैठक से वावू जी रोबई पडके माँ आँसू पोछे हो । 

मोरी धेरिया चली परदेख भवन मोरा सून भये ना ॥४॥ 

भितरे ते भैया जो रोचई पगड़िया माँ आँसू पॉड हो । 

मोरी वहिन चलीं परदेस पिठिया मोरी सूल सई ना॥५॥ 

ओबरी ते भौजी जो रोबई चुनरिया माँ आँसू पोंछई हो । 

पहो मोर ननदी चली परदेस रसोइयाँ मोरी सूनि भई ना॥ ६॥ 

सोना कहाँ से आया ? रूपा कहाँ से आया ? यह लाल परूँग कहाँ 
से आई ? यह तो ऐसी सुन्दर है कि संसार का मन मोह लेती है ॥३॥ 

काशी से सोना आया। गयाजी से रूपा आया है। स्वामी के 
साथ छाल पछँग आई है, जो संसार कासन मोह लेती है ॥२॥ 

भीतर माँ रो रही हैं और आँचल से आँसू पोंछ रही हैं | हाय ! 
मेरी बेटी परदेश चली । मेरी कोख सूनी हो गई है ॥३॥ 

बैठक में बाबू जी रो रहे हैं । दुपट्टे में आँसू पोंछ रहे हैं। हा ! मेरी 
कन्या परदेश जा रही है। मेरा घर सूना हो गया ॥४॥ 

भीतर भेया रो रहे हैं। पगड़ी से आंसू पोंछ रहे हें । हा ! मेरी 
बहन परदेश चली । मेरी पीठ सूनी हो गई ॥५॥ 
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भीतर कोठरी में भौजी रो रही हैं । चँ दरी में आंसू पोछ रही हैं। 

हा ! मेरी ननद्‌ परदेश चळी। मेरी रसोई सूनी हो गई ॥६॥ 
[ ७४२ ] 

सोबत रहिउँ मैया के कोरवाँ निद्या उचटि गई मोरि। 
केकरे दुआरे मैया थाजन वाजे केकर रचा हे बियाह ॥ १॥ 
तुहीं बेटी आउरि तुहीं बेटी बाडरि तुहीं बेटी चतुर सयान्नि । 
तुमरे दुआरे बेटी बाजन वाजे तुमर रचा हे बियाह ॥ २॥ 
नाहीं सिखेन मेया शुन अवशुनचाँ नाहीं सिखेन राम रसोई । 
साख ननादि मोर मेया गरियायें मोरे बूते सहि नहिं जाइ॥ ३॥ 
सिस्थि छेउ बेटी गुन अवशुनवाँ सिखि छेड राम रसोई । 
साखु ननदि तोर मेया गरियावें लै लिहौ अँचरा पसारि॥ ३॥ 

मैं माँ की गोद में सो रही थी। मेरी नींद उचट गई । हे माँ ! 
किसके दरवाजे पर बाजा वज रहा है ? किसका विवाह होगा ? ॥१॥ 

माँ ने कहा--बेटी ! तुम्हीं बावली हो,. तुम्हीं सयानी हो। हे 
बेटी ! तुम्हारे ही दरवाजे पर बाजा बज रहा। तुम्हारा ही ब्याह 
होगा ॥२॥ 

बेटी ने कहा--हे माँ ! न मैंने कोई गुण सीखा, न अवगुण । और 
न रसोई बनाना सीखा । ससुराल में सास और ननद जब मेरी माँ को 
गालियाँ देंगी, तब मुझ से तो नहीं सहा जायगा ॥३॥ 

माँ ने कहा--बेटी ! गुण अवगुण सब सीख लो । रसोई बनाना भी. 
सीख लो । हे बेटी ! यदि सास और ननद गाली दें, तो आँचल पसार 
कर ले लेना ॥४॥ 

क्षमा-शीलता की कैसी मनोहर शिक्षा माता ने पुत्री को दी है ! 
क्षमा ही गृहस्थी की शान्ति का मूळ है । 
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[ ४३ | 

कोठा उठाओ वरोठा उठाओ चोमुख रचहु ठुआर। 

बड़े बड़े पण्डित रे बेहन ऐहें निहुरे न कत हमार ॥ १॥ 

रोज तो बेटी रे मोरी चौपरिया आजु फाहे मन है उदास । 

की तोर बेटी रे अनधन थोर हैं की पायेड दायेज थोर । 

थी तोर बेटी रे सुन्दर वर नाहीं काहेन मन है उदास ॥ २॥ 

नाहीं मोर वावा अनधन थोर भे नाहीं पायर्ड दायेज थोर। 

नाहीं मोर वावा सुन्दर बर नाहीं खुनि परे दारुनि सास ॥ ३॥ 

राजो के राज रोज रे बेटी परिजा के छठि माख। 

सासु के राज दसे दिन बेटी आखिर राज तुम्हार ॥ ४॥ 

कोठा उठाओ । बरामदा तैयार करो । चारों ओर द्वार र्गाओ। बड़े 
खड़े पण्डित विवाह में आयेंगे । देखो, मेरे स्वामी को झुकना न पड़े ॥१॥ 

हे बेटी ! रोज तो तू मेरी चौपाल में खुश रहती थी । आज तेरा 
मन उदास क्यों है ? क्या तेरे अन्नधन की कमी है ?या दहेज कम मिला ? 
या तेरा वर सुन्दर नहीं ? तू उदास क्यों है ? ॥२॥ 

बेटी ने कहा--हे वावा ! न मेरे अन्नधन की कमी है, न दहेज ही 
कम मिला और न वर ही कुरूप है। सुनती हूँ, मेरी सास बड़े कठोर 
स्वभाव की है। इसी से में उदास हूँ ॥३॥ 

बाप ने कहा--राजा का राज कभी खाली नहीं रहता। प्रजा का राज 
छः महीने का होता है । पर हे बेटी ! सास का राज तो दस दिन का 
है । अंत में तो तेरा ही राज होगा । अर्थात्‌ दस दिन का दु:ख सह लेना। 
पीछे तो तुम्हीं मालकिन होगी ॥४॥ 

[ ४४ ] 
अरे अरे कारी कोइलिया तुह किन भोरवा। 
ऐसा अनन्द बन छोड़ि विन्द्रावन तू जे चलिड ॥ १॥ 
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काह कहां मोरी मैया वही खुगवा भोरवा। 
ऐसा अनन्द घन छोड़ि विन्द्रावन हम जे चलेन ॥ २॥ 
अरे अरे बेटी दुळूहिन देई तुह फिन भोरवा। 
ऐन चेचेया घर छोड़ि सजन घर तूँ जे चलिउ ॥ ३॥ 
काह कहो मोरी माई बही दुळहा भोरवा। 
ऐेसन वचेया घर छोड़ि सजन घर हम जे चलेन ॥ ३॥ 
गलियाँ खेलत मोर भैया झपरि घर आयेन । 
छेका है बहिनि के राह बहिनि मोर फहँचा चलिउ ॥ ५॥ 
जाने दे ये भैया जाने दे हम तो फन्दे परी। 
काज परे हम ऐवे ये भैया पाँच उठाय॥६॥ 
हे काळी कोयल ! तुम्हें किसने फुसलाया ? जो तुम ऐसा आनन्द 
बन छोड़कर वृन्दावन को चली ॥१॥ 
हे माँ ! क्या कँ ? उसी तोते ने फुसला लिया है। इसी से ऐसा 
आनन्द-चन छोड़कर मैं बृन्दावन को जा रही हूँ ॥२॥ 
| हे बेटी ! तुम्हें किसने फुसलाया ? जो तुम अपने बाबा का ऐसा घर 
छोड़कर सजन के घर जा रही हो ॥३॥ 
| हे माँ ! क्या कहूँ ? उसी दूल्हे ने मुझे फुसलाया है, जो पिता का 
| ऐसा सुखदायक घर छोड़कर में सजन के घर जा रही हूँ ॥४॥ 
गली में खेलता हुआ मेरा छोटा भाई झपटकर घर आया और 
| बहन का रास्ता छॅककर पूछने लगा--मेरी बहन! कहाँ जा रही 
| हो ? ॥५॥ 
दहन ने कहा--हे भाई ! झुझे जाने दो । में तो अब फंदे में पढ़ गई 
। जब कोई काम-काज तुम्हारे यहाँ पड़ेगा, तब में आऊँगी। यह छो, 
चली ॥६॥ 
१२ 
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[ ४५ ] 
ऊँचा नगर पुर पाटन बावा हो 

दसि गइलें कोइरी फोंहार हो। 
महळा के आरी पासे दसि गइले हेलवा 
डल्बा बीले अनमोल हो। 
हमें जोगे डलया बीनहु भइया हेलवा 

साग बेचन हम जाव हो॥ १॥ 
एक वने गइलों दुसरे बने गइलों 

तीसर वने लागेले बजार हो। 
अपना महल मेइळे रजवा पुफारेल 

काह येंचन तुई जाइरे॥२॥ 
केथुआ के तोरी डाळ डलइया 

केथुआ क परेला ओहार हो। 
केथुआ के तोरे सिर के गेंडुरिया 

काह बेचन तुहँ जाउ रे॥३॥ 
बाँसन के मोरे डाल डलइया रे 

पाटन परेला आओहार रे। 
रेसम के मोरे सिर के गेंडरिआ 

साग बेचन हम जाव हो॥४॥ 
आवहु कोइरिन्ति हमरी महलिया रे 

पियहु सुरही गाइ के दूध रे। 
सोवहु कोइरिनि हमरी सेजरिया 

कचरहु मगही ढोली पान रे॥५॥ 
अइसन वोळी राजा फेरे जनि बोलेड 


भइळी धरम कइ बेररे। 
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जोहत होइहें मोरी राखु ननदिया 
क डुधवा दुहन इ जूनि रे॥६॥ 
पोहता पोहत कइ टिया थिनइचे हो 
सुरई के वेवेंड़ा देब रे। 
अपनी कोइरी ळेइ झुतबों सेजरिया 
हसि खेलि रिवो विहॉन हो॥ ७॥ 

है वावा ! पाटन नगर उँचाई पर वसा हुआ है| उसमें कोइरी और 
म्हार बस गये हैँ महरू के आसपास हेला ( मेहतरों की एक शाखा 
ज देहात में सूप ओर डलिया बनाया करते हैं) वस गये हैं, जो 
अनमोल डलिया बिनते हैं| हे हेला भाई ! मेरे लिये एक डलिया बन 
दो । मं उसमें साग रखकर बेंचने ज?ऊँगी ॥१॥ 

साथ बेचने के लिये वह एक बन में गई । दूसरे बन में गई । तीसरे 
बन में बाज़ार लगदा था। बाज़ार के राजा ने अपने महल में से 
पुकार!-तुम क्या बेंचने जा रही हो ? ॥२॥ 

किस चीज़ की तुम्हारी डलिया है ? उस पर किस कपड़े का ओहार 
( परदा ) पड़ा हे ? तुग्हारे सिर पर गेंडली ( घड़े के नीचे रखने के 


' लिये गोल बरी हुई घास ) किस चीज़ की है ? तुम क्या बेंचने जा 


रही हो ॥३॥ 

कोइरिन ने कहा--मेरी डलिया तो बॉस की है। उस पर रेशम का 
ओहार पड़ा है । मेरे सिर पर रेशम की गेंडली है। में सांग बेंचने जा 
रही हूँ ॥३॥ 

राजा ने कहा-हे कोइरिन ! मेरे महर में आओ न ? मज़ से 
सुरा गाय का दूध पिआ । मेरी सेज पर सुख से सोओ और मघई 
( मगध का ) पान कचरो ( खाओ ) ॥५॥ 

कोइरिन ने कहा--हे राजा ! एक बार दोर लिया तो बोळ लिया, 
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फिर ऐसी बात न बोलना। धर्म की बेला ( संध्या 
सास और ननद मेरी राह देखती होंगी | अब दूध दु 
गई है ॥६॥ 
मुझे तुम्हारा महरू नहीं चाहिये । पोस्ते ( अफ़ीम के पौधे ) की 
टही बनवाऊँगी । उसमें मूली का बेंवड़ा लगवाऊँगी । अपने कोइरी को 
लेकर सेज पर सोझँगी और हँस-खेलकर सबेरा कर दूँगी ॥७॥ 
गरीबिनी अपने झोंपड़े में, अपनी मामूली आमदनी ही में संतुष्ट 
है। चरित्र बेंचकर वह न सुरा गाय का दूध चाहती है, ओर न महरू, 
और न सुख की सेज । पोस्ते की टट्ठी में मूली का बेंवड़ा उसे राजमहल से 
कहीं अधिक मनोहर लगता है। सच है 
टूट खाद घर टपकत टटिओ टूटि । 
पिय कै बाँह सिर्ईनवाँ सुख छे लूडि ॥ 
महल में रोजा हैं, पर “पिय तो नहीं है। जहाँ “पिय? हें, वहीं 


सुख है। 
[ ७६] 


अरे अरे काला भर्वेरया आँगन मोरे आवो । 
भवरा आजु मोरे काज बियाह नेवत दे आवो ॥ १॥ 
नेवत्यों में अरगन परगन ओ ननिआउर। 
पक नहिं नेवत्यों विरन भैया जिनसे मैं रूठिउँ ॥ २॥ 
सासु भेंटें आपन भइया ननद आपन वीरन। 
कोइळरि छतिया उठी घहराय मैं केहि उडि भेटों ॥ ३॥ 
अरे अरे काळा भर्वेरवा आँगन मोरे आवो । 
भर्चरा फिरि से नेवत दे आवों दीरन मोर आवैं ॥ 3॥ 
अरे अरे जागिनि भाँटिनि जनि कोई गावो। 
आजु मोरा जियरा दिरोग बीरन नहिं आये॥५॥ 
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अरे अरे चेरिया लोंड़िया दुवारा झाँकि आवो। 
केहकर घोड़ा ठहताय दुवारे मोरे भीर भये॥६॥ 
झरे अरे रानी फौसिल्या दीरन तुमरे आये।. 
उन्हीं के घोड़ा ठहनाय दुवारे अति भीर भये ॥ ७॥ 
आगे आगे चौरा चँगेरवा पियरी गहागह। 
लिल्ले घोड़े भैया असचार तो डँड़िया भावुज मोरी ॥ ८॥ 
अरे अरे जागिनि भाँटिनि सभे कोई गावो। 
मोरे जिअरा भये हैं हुलास बिरन मोर आये॥९॥ 
अरे अरे सासु गोसाई करहिया चढ़ावो। 
आजु मोरा ज़ियरा हिलोरै दीरन मोर आये ॥१०॥ 
अस जिन जानौ बहिनी त भैया दुखित अहैं। 
बहिनी बेचवों मै फाँड़े क कट रिया चौक &इ अइबेडं॥ ११॥ 
अस जिन जानो ननदी की भौजी दुख्त अहै । 
ननदी बेचव मैं नाके क वेसरिया पिअरिया लइ के 

अइबे ॥१२॥ 
कहवाँ उतारों चौरा चॅगेरवा पियरी गहागह । 
कहवाँ भेंटों बीरन भैया तौ कहवाँ भाबुज मोर ॥१३॥ 
ओबरी उतारौ चौरा चॅगेरवा पियरी गहागह। 
डेवढ़ी भेंटों बीरन भेया तौ अंगना भाबुज मोर ॥१४॥ 
ळईँगा लै आये वीरन भैया पिअरी कुसुम कै। 
अँगिया ले आई' मोरि भौजी चौक पर कै चूं दरि ॥१५॥ 
हँसि हसि पहिरिन ओढ़िन सुरुज मनाइन । 
बढ़इ बेवैया तोर बेल मान मोर राखेड ॥१६॥ 

हे काठे भौंरा ! मेरे आँगन में आओ | हे भौंरा ! आज मेरे यहाँ 
विवाह का कार्य है । तुम जाफर निमग्त्रण दे आओ ॥१॥ 
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स्त्री मन में अनुभव करती है--मेंने गाँव और परगने भर को न्योता 
दिया । पर भाई को नहीं न्योता दिया, जिनसे में रूढी हूँ ॥२॥ 
सप्रस ओर ननद ऊपने-अपने भाइयों से भेंट कर रही हैं मेरी छाती 
घहरा उठती है । हाथ ! मेरे भाई नहीं आणे । में किसको भेर ? ॥३॥ 
वह पछताती है ओर कहती है-हे काले भौंरा ! मेरे आँगन में 
आओ । हे भौरा ! भाई को फिर से न्योता दे आओ कि वह आवे ॥४॥ 
अरी जागिनो ! अरी भाँटिनो ! कोई गाओ मतः। आज मेरे मन 
में बड़ा दुःख है | मेरा भाई नहीं आया ॥५॥ 
अरी दासियो ! जाओ, द्वार पर झाँककर देख आओ । किसका 
घोड़ा हिनहिना रहा है ? मेरे द्वार पर किसरिये भीड़ हुई है ? ॥६॥ 
दासियों ने कहा-हे रानी कौशल्या ! तुम्हारे भाई आ गये । 
उन्हीं का घोड़ा हिनहिना रहा है और उन्हीं के लिये द्वार पर भीड़ 
छगी है ॥७॥ 
आगे,आगे चावल से भरा हुआ चेंगेरा ( बाँस या भूँज का बना 
हुआ बड़ा रोकरा ) ओर गहरे रंग की पीली धोती है। उसके पीछे 
नीले घोड़े पर सवार मेरा भाई है और पारकी में मेरी भौजाई है ॥८॥' 
अरी जागिनो! अरी भाँटिनो ! सभी गाओ । आज मेरे हृदय 
में हषे उमड़ रह्म है | मेरा भाई आया है ॥९॥ 
भरी मारकिन सासजी ! कढ़ाई चढ़ाओ । आज मेरे हृदय में आनन्द 
उमड़ रहा है ॥ मेरा भाई आया है ॥१०॥ 
भाई ने कहा-हे वहन | ऐसा मत समझना कि भाई गरीब है। 
में अपने कमर की कटारी बेंचकर चौक रे आता ॥११॥ 
भौजाई ने कहा-हे ननद ! ऐसा मत समझना कि भोजाई गारीब 
है। में अपने नाक की बेसर बेचकर पिअरी (पीळी साड़ी) ले आती ॥१२॥ 
यह चावल से भरा हुआ चँगेरा कहा उतारू ? और यह पियरी कहाँ 


CC-0. In Public Domain. An eGangotri Initiative 


*# विवाह के गीत # १२९ 


रबखूँ ? में अपने प्यारे भाई से कहाँ भेंट करूँ ? और अपनी भौजाई 
से कहाँ मिल. ? ॥१३॥ 
चावल का चँगेरा कोठरी में रख दो । पियरी भी वहीं रख दो। 
वैठक में भाई से और आंगन में भौजाई से भेंट करो ॥३४॥ 
भाई लहँगा और कुसुमी रङ्ग की पिञरी ले आये हैं। भौजाई चोली 
ओर चौक पर पहनने की चूनरी ले आई हैं ॥३१५॥ 
खरी ने दँस-हँसकर कपड़े पहने । फिर वह सूर्य को मनाने लगी-हे 
सूय ! मेरे बाबा की लता खूब फेले। जिन्होंने आज मेरा मान 
रख लिया ॥१६॥ 
इस गीत में भाई से रूठी हुईं बहन के मन का उतार-चढ़ाव ऐसा 
चित्रित किया .गया है कि क्या कोई महाकवि वैसा कर सकेगा ? 
ससुराल सें बहू को अपने मायके के मान-अपमान का बढ़ा ख्याल 
रहता है । सास और ननद को अपने भाइयों से मिलते देखकर बहू का 
रूठा हुआ हृदय अपने भाई के लिये छटपटाने ल्गा। अंत में भाई 
आया तो बहन ने उसके लिये कितना हष प्रकट किया है, यह एक-एक 
पंक्ति से छलक रहा है। 
भाई का यह कथन भी ध्यान देने योग्य है कि--में गरीब हूँ 
तो क्या हुआ ? में अपने कमर की कटारी बॅच कर न्योता लेकर आता !' 
अहा ! कभी कटारी भी हमारा धन था। और वह शरीर और धन की 
ही नहीं, सामाजिक अभिमान की भी रक्षा करता था । 
| [ ४७ 
आधे तलवा माँ हंस चूनें आधे माँ हंसिनि। 
तबहूँ न तळवा सोहावन एक रे कमल बिन रे ॥ १॥ 
आधे:बगिया माँ आम बौरे आधे माँ इमिली बौरे हों । 
तबहूँ न बगिया सोहावनि पक् रे कोइलि बिन रे ॥ २॥ . 
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आधी फुलवरिया शुलचवा आधी म वेबड़ा गमफइ। 
तबहूँ न फुलवा सोहावन पक रे भंवर विन ॥ ३॥ 
सोने क सुपचा पछोरे मोतिया हलोर। 
तवटूँ न पुरुष सोहावन णक रे सुनरि विन ॥ ७॥ 
आधे माड़ी माँ गोत घेठे आधे माँ गं।तिन बेडे हो । 
तबहूँ न माड़ौ सोहावन एक रे ननद विन रे ॥५॥ 
बेदिया ठाढ़ एण्डितचा कळस फलस करे हो । 
बेदिया ठाढ़ छन्हैया बहिनि गोहरायैं हो॥६॥ 
कहाँ गइउ वहिनो हमार कलस मोर गोंठो हो। 
निचवा से डोलिया उँचचा गये पात खहराने हो ॥ ७॥ 
अँगना से भैया भीतर गये भौजी से मत करें हो । 
धनिया आबति हैं बहिनि हमार गरव जिनि वोलेउ 
निहुरि पैयाँ लागेउ हो ॥ ८॥ 
आधो ननदी गोसाँइनि पेयाँ तोरे लागी हो। 
चेठौ माँझ मड़ोवा फलस मोर गोंठो हो॥९॥ 
भौजी तीनिड दरन मोर नेग तीनिउ हम लेबे हो । 
लेबे भौजी सोरहौ सिंगार रहँसि घर जाचे हो ॥१०॥ 
देबिउँ मैं तीनिउ नेग औ सोरहो सिँगारड। 
हमरे हरी जी क परम पियारि तोहार मन राखब ॥११॥ 
आधे ताल में हंस छुन रहे हैं । आधे में हंसिनी चुन रही हैं । फिर 
भी कमळ बिना ताल सुन्दर नहीं लगता है ॥१॥ 
आधे बाग में आम बौरे हें। आधे में इमली फूल रही है । पर कोय 
बिना बागा सुन्दर नहीं लगता हे ॥२॥ 
आधी फुलवारी में गुलाब खिल रहा है। आधी में केवड़ा महक रहा 
है। पर दिना भौरे के फुल्वाड़ी सुधावनी नहीं लगती है ॥३॥ 
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घर में इतना धन है कि सोने के सूप में भोती पछोरे और हलोरे 
जाते हैं । पर एक सुन्दरी स्री बिना पुरुष शोभायमान नहीं लगता ॥४॥ 

आधे साँड़ में गोत्रवाले बेठे हैं, आधे में गोतिनियां हैं। फिर भी 
एक ननद बिना माँड़ो सूना-सा रगता है ॥५॥ 

वेदी पर खड़े-खड़े पण्डित 'कल्श राओ” “कलश लाओ? की पुकार 
मचाये हुये हैं । वेदी पर खड़ा हुआ भाई बहन को पुकार रहा है ॥६॥ 

मेरी बहन कहाँ है? बहन! आंओ और करश गोंठो ( चित्रित करो )। 
इतने में नीचे से डोळी उपर आई और पत्ते खड़खड़ाये ॥७॥ 

भाई आँगन से अपनी खी की कोटरी में गया और खी को सम- 
झांने लगा--हे मेरी प्यारी खरी ! मेरी बहन आ रही है। देखना, उसके 
सामने अभिमान की फोई बात न बोलना । झुककर, उसका पेर छूकर, 
उसे प्रणाम करना ॥८॥ 

ननद्‌ के आने पर खरी ने कहा-हे ननद ! आओ में तु&को पेर 
छूकर प्रणाम करती हुँ । माँड़ो के मध्य में वैठो और कलश गोंठो ॥९॥ 

ननद्‌ कहती है--हे भोजी ! मेरे तीन नेग हैं। मैं तीनों ल गी। हे भोजी! 
मैं सोलहो शङ्कार की चीजें लूँ गी, और प्रसन्न होती हुई घर जाउँगी ॥१०॥ 

भौजाई ने कहा-हे ननद ! में तुमको तीनों नेग दूँगी और सोलह 
शङ्कार की चीजें भी दूँगी । तुम मेरे ग्राणनाथ की परम प्यारी बहन हो। 
में तुम्हारा मन अवइ्य रक्खुँगी ॥११॥ 

जान पड़ता है, बहन बेचारी गरीब थी | इसी से भाई ने रूपककर 
अपनी खी को पहले ही से सावधान कर दिया कि बहन के सामने गर्व की 
कोई बात न बोलना । बल्कि नम्नतापूर्वक झुककर प्रणाम करना । धन 
में हीन, किग्तु पद में मान्य ब्यक्ति को धनी ङुटुम्बी का अभिमान असह 
हो जाता है । धनी होने पर जो जितना ही नम्र होता है, समाज में 
उसकी उतनी ही इज्ज़त बढ़ती हे। . 
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अर्त सें, बड़ ने जो यह भाव प्रकट किया है कि “मेरे प्रियतम का 
जो प्रिय है, सें उसका सन अवश्य रक्‍्खूँगी ।” इसमें ग्रियतस के लिये 
बहू के हृदय में अकृत्रिम और अगाध प्रेम प्रकट होता है। जो अपने 
को प्रिय है, उसकी प्रत्येक वस्तु प्रिय होने ही से सच्चे प्रेम का आनन्द 
मिल सकता है । 

[ ४८ ] 

हाथ लेले लोरिया काँधे छे ले घो/तिया पोथिया लिहळे ओरमायजी । 
चलले चलल विप्र गइळे अयोध्या ठाढ़ भइले द्सरथ द्वार जी । 
तोहरा घरे राजा राम दुळरुआ मोरा घरे सीता कु आरि जी ॥१॥ 
नौ लाख घोड़ा नौ लाख हाथी नौ लाख तिलक दहेज जी | 
सीता ऐसन वारे दुलहिन देवों जासे होइहें अवध अंजोर जी ॥२॥ 
अइसन बोली जनि बोला ये विप्र मोरा बूते सहलो न जाय जी। 
समुचे अजध्या के राम दुळरूआ मोरा वूते फहलो न जाय जी ॥३॥ 

हाथ में रोटिया रे लिया। कंधे पर धोती और बगल में पुस्तक 
लटका री । चलते-चलते ब्राह्मण अयोध्या पहुँचा और दशरथ महाराज के 
द्वार पर खड़ा हुआ । ब्राह्मण ने कहा--हे राजा ! तुम्हारे घर में प्यारे 
राम हैं और हमारे घर में कुं वारी सीता हें ॥१॥ 

नौ राख घोड़ा, नौ लाख हाथी, और नौ राख रुपये तिलक में 
दिये जायेंगे । सीता ऐसी दुलूहिन दूँगा, जिससे सारे अयोध्या में प्रकाश 
छा जायगा ॥२॥ 

महाराज दशरथ ने कहा--हे ब्राह्मण ! ऐसा वचन मत बोलो । मुझ 
से सहा नहीं जाता । राम सारी अयोध्या के प्यारे हैं | अकेला में कुछ 
कह नहीं सकता ॥३॥ 

गीत की अंतिम पंक्ति से माल्म होता है कि गीत रचनेवाले की 
राय में राजा अपने पुत्र का विवाह भी प्रजा की सम्मति बिना नहीं कर 
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सकता । तुलसीदास ने भी दशरथ के शुह से ऐसा ही कहलाया हे 
जो पाँचहि मत लाशै सीका। 
करहु हरषि हिय रामहि टीका ॥ 
राजाओं को इस शीत पर ध्यान देना चाहिये । 


[ ४९. ] 
अरी अरी कारी फोशलि तोर जतिया भिहावन रे.। 
कोइळरि बोलिया बोलड अनमोल त सब जग मोह रे ॥ १॥ 
अरी अरी छारी कोयलिया आँगन मोरे आवहु रे। 
आजु मोरे पहिला बियाह मेवत दै आवहु रे॥२॥ 
नेउतेडँ मै अरगन परगन अरे ननिआउर रे। 
कोइलरि पकु न नेउतेउँ वीरन भइया जिनसे मैं रूठिड रे ॥ ३॥ 
अरी अरी सखिया सहेलरि मंगछ जनि गाबहु रे। 
सखिया आजु मोर जियरा उदास दीरन नाहीं आए रे ॥ ४ ॥ 
आगे के घोड़वा भइया मोरे डोलिया भडज रानी रे। 
पहो बीच मै सोहै भतिजवा तो भरिगा है माड़ड रे ॥ ५॥ 
कहवाँ उतारों बीरन भइ्या फहवाँ भडज रानीरे। 
रामा कहवाँ उतारों भतिजवा तौ भरिगा है आँगन रे ॥ ६॥ 
द्वारे उतार दीरन भइया महले भउज रानी रे। 
रामा अँगने माँ खेळे भतिजवा तो भरिगा है माड़ड रे ॥ ७॥ 
अरी अरी सखिया सहेलरी मंगल अब गावहु रे। 
आजु मोरा ज्ञियरा हुलास वीरन भइया आये हैं रे॥ ८॥ 
अरी अशी नाउनि बारिनि नेणु अब माँगहु रे ॥ 
आजु मेरा जियरा हुलास दीरन भइया आये हैं रे ॥ ९ ॥ 
हे काडी कोग्रल ! तुम्हारी जाति देखने में तो बड़ी भयानक लगती 
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है | पर तुम ऐसी मीठी बोली बोलती धो कि उस पर सारा संसार झुग्व 
हो जाता है ॥१॥ 
हे काली कोयल ! मेरे आगन में झाये । आज मेरे घर में पहला 
विवाह है । तुम न्योता दे आओ ॥२॥ 
मैंने परगने भर को, सब सम्बंधियों को न्योता दिया । है कोयरू ! 
पर में अपने भाई से रूढी हूँ । उसको न्योता मत देना ॥३॥ 
हे सखी सहेलियो ! मंगल-गीत न गाओ । हे सखियो ! आज मेरा 
सन उदास है। मेरा भाई नहीं आया है ॥४॥ 
अहा ! आगे के घोड़े पर मेरा भाई और पीछे की डोली में मेरी 
आवज रानी आ रही हें। अहो ! बीच में मेरा भतीजा है। इनसे सारा 
माड़ी ( मंडप ) भर गया है ॥५॥ 
भाई को कहाँ उतारा जाय ? भावज रानी को कहाँ उतारा जाय ! 
भतीजे को कहाँ उतारा जाय ? जिनसे आँगन भर गया है ॥६॥ 
भाई को द्वार पर उतारो। भावज रानी को महल में डेरा दो । 
अतीजा तो आँगन में खेलता रहेगा, जिनसे माँड़ो भर गया है ॥७॥ 
हे सखी सहेलियो ! मंगर गाओ । आज मेरा सन बहुत प्रसन्न है । 
मेरा भाई आया है ॥८॥ 
हे नाइनो ! हे बारिनो ! अब मुँह-माँगा नेग लो । आज मेरा मन 
बहुत प्रसन्न है । मेरा भाई आया है ॥९॥ 


[ ५° ] 
हे पाँच पान नो नरियल ! 
सरै जे वाटे आजा परपाजा, 
दादा औ चाचा तुमरौ नेवता॥ 
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भुइयाँ भवानी पाएन के देवी, 
बिजलेश्वरी माता फोली माई, 
डिबहार वाया तुमरौ नेवता॥ 
दिध्याचळ के देवी ठुमरी मेवता॥ 
घर के देवी शायर भवानी तुमरौ नेवता॥ 
साँप गोजर बीछी कूछी तुमरौ नेवता । 
आँधी पानी लड़ाई झगड़ा, 
डीमी ध्रींगा तुमरो नेवता॥ 
ओंठ विचक्ावनि भौंह सिकोरनि , 


तुमरौ नेवता ॥ 
इसरा बिसरा छन्या कुमारी , 

तुमरौ नेवता ॥ 
हे ओऊ जे अम्मा छाये जे अम्मा 

बौरे हैं आजु॥ 


पाँच पान नौ नरियल ! 


२०५ 


यह गीत खियों का निमंत्रण-गीत है | ब्याह आदि शुभ-अवसरों पर 
कहीं-कहीं यह गाया जाता है । 

इसमें ओंठ दिचकावनि’ और “भौं सिकोरनि' ये दो शब्द ख़ास 
प्यान देने योग्य हैं । कुछ खियों का ऐसा स्वभाव होता है कि वे दूसरे 
की बढ़ती नहीं सह सकतीं । जब उनसे कोई किसी के यहाँ उत्सव आदि 
होने का ज़िक्र करता है, तब वे बड़ी उपेक्षा से मुँह विचका देती हैं 
या भों मटका देती हैं | ऐसी खियों को भी इसलिये निमंत्रण दिया 
गया है कि ये भी संतुष्ट रहें और विधन न डाछें। 
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आँखि तोरी देखू ये दुलहा अमवा को फकिया रे 
भाँह तोरी चढ़टी कमान र । 
यतनी सुरति तुडँ पायो डुळरुआ के हि गुन रह्यो कु आर रे ॥ १॥ 
बाबा मोरे गयनि फमरू के देखबा रे पितिया गयनि 
मेवाड़ रे । 
जेठ भैया गयनि जीरा षी लदमिया यहि शुन 
रहों कुँ आर रे ॥ २॥ 
दखिन के देखवा से लिखि पढ़ि आयूँ चिडिया 
लिख्या समुझाय रे । 
आवहु बावा रे आवड काका आवड खग जेठ भाइ रे ॥ ३॥ 
बावा मोरे ळेइ आये मोहरा पचास रे पितिया लेइ 
आये हाथी घोड़ रे । 
जेठ भैया ळायनि झारि एितम्बर अब मोरा रचा है दिआह रे ॥ ४॥ 
हे दूल्हा ! आँखें तो तुम्हारी आस की फॉकों की तरह हैं, और 
भोहे चढी हुई कमान की तरह । हे प्यारे ! तुमने इतनी सुन्दरता पाई 
है । पर तुम छारे क्यों रह गये ? ॥१॥ 
वर कहता है-मेरे बाबा कामरूप देश को गये थे। मेरे चचा 
मेवाड़ गये थे। जेठे भाई जीरा रादने गये थे। इस कारण से मैं कारा 
रह गया ॥२॥ 
में दक्षिण देश से पढ़-लिखकर छोटा, तव मैंने सव को चिट्टियाँ 
लिखीं कि बावा आओ, काका आओ, जेठे सगे भाई आओ ॥३॥ 
मेरे बादा पदास मोहर लेकर आये। काका हाथी-घोड़ा ले आये । और 
जेठे भाई पीताम्बर ही पीताम्बर ले आये । अब मेरा विवाह हो रहा है ॥४॥ 
इस गीत से तो यह स्पष्ट ही मालूम होता है कि वर का विवाह 
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तब हुआ था, जब वह दक्षिण से ऊच्छी तरह पढ-लिख्कर घर आया 
था और उसने स्वयं पत्र लिखकर अपने बांबा, काको और भाई को 
बुलाया! और अपने विवाह के लिये उनसे कहा। वह आजकल की तरह 
विवाह का खिरोना नहीं था । 
[ह] 
लाली तोरी अँखिया प बाबू काळी तोरी केस । 
कोने लोसे ऐल्या ए. बाबू. देसबा के ओर ॥ १॥ 
मोरे देसे चाडीं हो सासू अणुनी वहुत। 
शुन्तिया लोमे ऐली प अ देसवा के ऑर॥ २॥ 
मैं तोसे पूछों प बाबू हिरदै केरी बात। 
केसे कैसे रखब्या प बाबू गुनिया केरे मोल ॥ ३॥ 
गुनिया के रवे सासू हिरदेया लगाय। 
मीठी मीठी बोलिया सास्‌ मन हरि लेब ॥ ४॥ 
हे बाबू ! तुम्हारी आँखें .छाऊ-छाल हैं, केश काले हैं । तुम किस 
लोभ से इतनी दूर आये हो ? ॥१॥ 
हे सास ! मेरे देश में गुणहीन बहुत हैं । में गुणवन्ती की खोज में 
इतनी दूर आया हूँ ॥२॥ 
हे बाब ! में तुमसे हृदय की बात पूछती हूँ--- तुम युणवन्ती को केसे 
रक्खोगे ? ॥३॥ 
हे सास ! में गुणवन्ती को हृदय से लगाकर रक्खूँगा और मीठी- 
मीठी बातों से उसका मन हर लगा ॥४॥ 
वर गुणवन्तो की खोज में दूर-दूर तक फिरा था । वर को समाज 
सें अधिकार था कि वह अपनी पसंद के अनुसार अपनी जीवन-सहचरी 
को चुन रे । यह अधिकार न्याययुक्त था और आजकरू भी वर और कन्या 
को ऐसा ही अधिकार मिलना चाहिये । 
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२ थी 

मोरे के अंगना तुळसिया रे अरे पतवन झाळरि रे। 

तेहिँ तर ठाढ़ दुळह रामां देवा मनावई २॥ १ 

अरे का तू देवा गरजो आरे विजुळी तड़ापड । 

द्वैवा शिजते विआइन जाव पराई धरिया बेहि लबे २॥ २ ॥ 

नदिया के इरे तीरे दुलहा अरे दुलहा पुकारइ र। 

ससुरा पंठै देउ नैया नेबरिया मैं तेहि चढ़ि आवड रे ॥ ३॥ 

नाहीं मोरे नेया नेवरिया नाहीं मोरे केवट रे। 

जो मोरी धेरिया छ चाहे पइरि गगा आवइ रे॥ ४ ॥ 

भीजे मोरा अँग के अगरखा औ सिर कै पगड़िया हो । 

ससरा भीजे मोरा सोरहौ सिंगार तोहरे धेरिया के कारन हो ॥०॥ 

देचे मैं अग के अंगरखा ओ सिर के पगड़िया रे। 

दलरू देवे मै सोरहौ सिंगार पइरि गंगा आवइ रे ॥ ६॥ 

मेरे आँगन में तुरसी का वृक्ष है, जो पत्तों से खूब हराभरा हो 
रहा है । उसके तले वर खड़ा है ओर देव से कह रहा हे ॥१॥ 

हे देव ! चाहे कितना ही गरजो और कितना ही चमको; में भीगते 
ही विवाह करने जाउँगा और दूसरे की कन्या ब्याह लाऊँगा ॥२॥ 

नदी के किनारे वर पुकार रहा है--हे ससुरजी ! नाव भेज दीजिये। 
में उस पर चढ़कर उस पार आ जाऊँ ॥३॥ 

ससुर ने कहा--न मेरे नत्र है, न केवट । जो मेरी कन्या चाहता 
है, उसे नदी तेर कर आना चाहिये ॥४॥ 

वर कहता हे-मेरा अंगरखा भीग जायगा । मेरी पगड़ी भीग 
जायगी । हे ससुर ! तुम्हारी कन्या के लिये मेरा सोर्हो शङ्गार भीग 
जायगा ॥५॥ 

ससुर कहता हे--भीगने दो। में अंगरखा दूँगा । पगड़ी दूँगा । हे 
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प्यारे ! सें शङ्गार की सब सामग्री दूँगा यदि तुम गंगा तेरकर आओगे॥६॥ 

पूर्वकाल में विवाह होने के पहले वर की योग्यता की जाँच की जाती 
थी । जैले, रामायण में घनुर्भग ओर महाभारत में लक्ष्य-वेध द्वारा जाँच 
की गई थी । गीतों के काळ में वह प्रथा उठ-सी गई जान पड़ती है। 
उस समय सड़कें बहुत कम थीं और नदी पार करने के लिये हरएक 
व्यक्ति को तेरना जानना बहुत ज़रूरी समझा जाता रहा होगा । इसी 
लिये जनेऊ और विवाह के गीतों में तेरने की कला में निपुण होने की 
ओर संकेत किया गया है । इस गीत में भी वही है । 

[ ५४ ] 

बाजत आचे ककरहिली के वाजन घुमरत आवे निसान । 
राम लखन दूनों पूछत आयें कोन जनक द्रवाज॥ १॥ 
जनक दुवारे चनन बड़ रुखबा हथिनी बाँधी सब साठ । 
भितिया तौ उनके रे चित्र उणेहे उहै जनक दरवाज ॥ २॥ 
भितराँ से निकरी हैं जनक कहारिन हाथे घइळा मुख पान रे । 
पनिया भर्डँ मैं सब के रे रजवा वतियान कह तुम्हारि॥ ३॥ 
मैं तुमसे पूँछों जनक कहारिन फिन यह चित्र उरेहु। 
जवनी सीतल देई छ 'व्याहन आयो तिन यह चित्र उरेहु॥ ४॥ 
उठहु न दादुलि उठहु न राजा उठह न कु वर कधाइ। 
ऐसी सितळ देई क हमना सो ब्याहड करहि वरइळी क कारु॥ ५॥ 

ककरहिली (?) का वाजा बजता आ रहा है। झूसता हुआ झण्डा 
आ रहा है । राम-लक्ष्मण दोनों पूछते आ रहे हैं कि जनक का द्वार कोन 
सा है ?॥१॥ 

जनक के दरवाज़े पर चन्दन का वड़ा ब्रक्ष है साठ हथिनियां बैधी 
हैं । दीवारों पर चित्र अंकित हैं। वही जनक का द्वार है ॥२॥ 

भीतर से जनक की कहारिन निकली, जिसके हाथ में घड़ा और 

१३ 
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सुह में पान है। वह .कहती है-मं इस राज म कई पीढी से पानी 
भरती आ रही हूँ। पर में इस घर की वात कभी किसी से कहती नहां ॥३॥ 

राम ने पूछा--हे जनक की कहारिन ! मं तुमसे पूछता हू कि यह 
चित्र किसने लिखा हे ? कहारिन ने कहा--जिस सीता देवी को छम 
ब्याहने आये हो, उसी ने यह चित्र लिख है ॥४॥ 

राभ कहते हैं--हे पिता ! उठो। हे राजा ! उठो। हे कुं वर कम्हेया 
उठो । ऐसी सीता का विवाह सुझसे करे ॥७५॥ 

इस गीत में दो बातें विशेष उल्लेखनीय हैं । एक तो कहारंन का 
दृढता--वह कई पीढियों से पानी भरती आ रही है । घर का सब भेद 
जानती हैं, पर किसी से कहती नहीं । इस गीत में अच्छे नोकरों का यह 
एक बड़ा सुन्दर लक्षण वणित है । दूसरे चित्रकछा का आदर--एवैकाल 
में चित्रकला का ऐसा महत्व था कि जो कन्या अच्छा चित्र खींचना 
जानती थी, उसके अन्य गुणों के देखने की आवश्यकता नहीं समझी जाती 
थी । चित्राङ्कन देखकर ही रोग उस पर मुग्ध हो जाते थे। 

- ESS 

वाजत आवै ककरैला के वाजन घुमड़त आयें निसान । 

राम लखन दूनों पूछत आयें कवन जनक दरबार ॥ १॥ 

गोचाँ के आसे पासे घन बँसवरिया आँगन नेचुळा अनार । 

भितिया तौ उनके रे पुतरी उरेही उहै होय जनक दुबार ॥ २॥ 

मितराँ से निकरी हैं जनका कहाँरिन राम लि हिंनि बुळचाय। 

के यह पुत्री उरेहा कहाँरिन हमसे कहड अरथाय ॥ ३॥ 

घर घर जनकजी पनियाँ भरावें हमसे दुतैया नाहीं होय । 

आवति हैँ राजा जनका क वारिनि उनसे पूछेव अर्थाय ॥ ४॥ 

मितराँसे निकसी हैं जनक के बारिन राम लिहिन बुळवाय। 

को यह पुतरी उरेहा है वारिन हमसे कहौ अरथाय ॥ ५॥ 
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घर घर जनकजी पत्री देवावैं हमसे दुतैया नाहीं होय। 

आवति हैं राजा जनका के नाउनि उनसे पूँछेब अर्थाय ॥ ६॥ 

भितरा से निकी है जनक के नाउनि राम लिहिन चुळवाय। 

के यह पुतरी उरेहा है नाउनि हमसे कहो अर्थाय ॥ ७॥ 

घर्‌ घर जनकजी विजय करावें हमसे दुतैया नाहीं होय । 

जीने रानीयवाँ का ब्याहत आयी ते यह पुतरी उरेह ॥८॥ 

ककरेल। ( ? ) का बाजा बजता आ रहा है और झंडा रहराता 
आ रहा है । राम-लक्ष्मण दोनों भाई पूछते आ रहे हैं कि जनक का द्वार 
कोन सा है ? ॥१॥ 

गाँव के आसपास घनी बँसवारी ( बाँसों का कुक्ष है। आँगन 
में नीबू और अनार लगे हैं । दीवारों पर चित्र बने हुये हैं। वही जनक 
का घर है ॥२॥ 

भीतर से जनक की कहारिन निकली । राम ने उसे बुलवा लिया 
और पूछा--हे कहारिन ! यह चित्र किसने बनाया है ? मुझे समझाकर 
कहो ॥३॥ 

कहारिन ने कहा--हे कॅँवरजी ! में तो राजा जनक के घर में पानी 
भरती हूँ । मुझे इधर की बात उधर लगानी नहीं आती । राजा जनक 
की बारिन आती है । उससे अच्छी तरह पूछ लीजिये ॥४॥ 

भीतर से जनक की वारिन निकली । राम ने उसे बुछवाकर पुछा-- 
हे बारिन ! यह चित्र किसने बनाया है ? ॥५॥ 

, बारिन ने कहा--में तो राजा जनक के घर में पत्तर देने का काम 
करती हूँ। सुझसे दूती का काम नहीं हो सकता। आप राजा जनक की 
नाइन से पूछ लीजिये । वह आ रही है ॥६॥ 

भीतर से राजा जनक की नाइन निकली। राम ने उसे डुख्वाकर 
पूछा--हे नाइन ! यह चित्र किसने बनाया है ? ॥७॥ 
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नाइन ने कहा-में राजा जनक के घर में रसोई जिसाने का 
काम करती हूँ । सुझसे दूती का काम नहीं हो सकता । आप जास रानी 
को ब्याहने आये हैं, उसी ने यह चित्र बनाया हैं ॥4॥ 
कहारिन ने नहीं बताया, बारिन ने नहीं बताया, पर नाइन न वता 
दिया। नाइन के पेट में बात नहीं पचती । नाई-नाइन के इस स्वभाव 
से घबराकर चाणक्य को लिखना पड़ा था 
नराणां नापित धूत 
अर्थात्‌ मनुष्यों में नाइ धूत होता हं। 
इस गीत में एक ओर तो नाइन कहं जाती कि सुझसे दूती का 
काम नहीं हो सकता । दूसरी ओर धीरे से बताती भो जाती हे कि 
किसने चित्र बनाया हैँ। 
मुख्य वात जो इस ,गीत से हमें मिलत है, वह है स्त्रियों में चिन्न- 
कला का प्रचार। पूर्वकाल में चित्रकला हिन्दुओं के घर-घर स॑ थी। 
विवाह होने के पू ही कन्या को इस करा में दक्ष हो जाना पड़ता था | 
[ ५६ | 
नदिया के इरे तीरे दुलहे पुफारेल केवट नइया छेइ आउ र। 
केवर हो तू. त यार हमारा रे हाळी नेवरिआ लेइ आड र ॥ १॥ 
अपटि झपरि केवरा नइआ ळे आवेला झटपट पार उत्तारु रे । 


त॒हु त मोरे बाबू पार उतरी गइल के हमरे दाम चुकाइ रे ॥ २॥ 


मतली हथिनिआ हमरे बावा जे आवेल उहे तोहरे दाम चुकाइ रे । 
अरहरे बछेड़वा हमरे भइआ जे आचेळ उदे तोहरे दाम चुकाइ रे ॥ ३॥ 
कब हम देखब बाग वगइचा रे कव हम देखब ससुरारि रे । 
कव हम देखब रानी दुळहिनिआ हो नयना जइहे जुड़ाइ र ॥ 3॥ 
गाशैड़े देख बाबू बाग बगइचा हो दुअरे देखब सखुरार र। 
मड्वे देखब वाबृ रानो दुल हिनिआ हो जेहि देखी हृदया जुड़ाइ रे ॥ ५॥ 
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मड्ये में धीर चीरे पुछेला कवन ठुळहे सुन घन वचन हमारिरे। 
फवनी है साळी रे कचनी है सरहज,कचनी हइ सास हमारि रे ॥ ६॥ 
लाल ओढ़म छाल डासन लाळ फेला ओहार रे। 
जेकरे खिलारे प्रसू खोने फ टिकुलिआ हो उदे हइ भउजी हमारिरे॥ ७॥ 
हरिङर. ओढ़न हरिआर डासन हरिअर परळ ओहार रे। 
जेकरे ही दाँत प्रश सोने छ वतिस्तिआ हो उह हैं बहिनी हमारि र॥ ८॥ 
झर ओढून पीअर डासन पीअर परेला आहार रे। 
जेकरे दी नेना प्रभु नीर डण्तु हैं उठे है अम्माँ हमारि रे ॥ ९॥ 
दी के किनारे दूल्हा पुकार रहा है--हे केवट ! नाव ले आओ। 

जल्दी तेयांर होकर नाव रे. आआो ॥१॥ 

हे केट ! झपटकर नाव ले आओ और मुझे पार उतार दो । केवट 
ने दूल्हे को पार उतारकर कहा--हे बावू ! आप तो पार उतर गये । अब 
मेरी उतराई कोन देगा ? ॥२॥ 

दूल्हे ने कहा--मदमाती हथिनी पर मेरे पिता आ रहे हैं। वे उतराई 
देंगे । अल्हड़ बछेड़े पर मेरे भाई आ रहे हैं । वे उत्तराई देंगे ॥३॥ 

दूल्हा सोच रहा है--में दाग-बगीचे कब देखूँ गा? अपनी ससुराऊ कब 
देखूँ गा ? दुलहिन रानी को कब देखूँगा ? जिसे देखकर मेरे नेत्र शीतल 
होंगे ॥४॥ 

किसी ने कहा--हे बाबू! गाँव के पांस पहुँचकर तुम बाग बगीचा 
देखोगे । घर के द्वार पर पहुँचकर ससुराल देखोगे। मंडप के नीचे 
दुलूहिन रानी को देखोगे। जिसे देखकर तुम्हारा हृदय शीतल होगा ॥७॥ 
` मंडप में दूल्हा धीरे-धीरे दुलहिन से पूछने लगा--हे प्यारी खी ! 
मेरी बात सुन । मेरी साली कौन है? सरहज कोन' है ? और मेरी सास 
कौन है ? ॥६॥ 

दुरूहिन कहती हे--जो लाल रंग की ओढ नी ओगढ़े है, लाळ ही 
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जिसका बिछोना हे, जिसके आगे लाळ रंग का परदा पड़ा है आर 
जिसके माथे पर लाळ रंग की टिकुळी ( टीकी, विन्दी ) है, वह मेरी 
सोजी हे ॥७॥ 

जो हरे रंग की ओदनी ओडे है, हरे रंग का जिसका विछोना है, 
जिसके आगे हरे रंग का परदा पड़ा है, ओर जिसके बत्तीसों दाँत सोने 
से मढ़े हैं, वह मेरी बहन हे ॥८॥ 

और जो पीला ओढ़े हे, पीछा बिछाये है, जिसके आगे पीला परदा 
पढ़ा हे और जिसकी आँखों से आँसू बह रहे हैं, वही मेरी माँ है ॥९॥ 

गीतों की दुनिया में विवाह इतनी बड़ी अवस्था में होता था कि वर- 
कन्या मंडप के नीचे निस्संकोच होकर बातें कर सकते थे। इस गीत में 
माँ का जो वर्णन कन्या ने किया है, वह बहुत ही स्वाभाविक है । बेटी के 
लिए माँ का प्रेम अद्भुत होता हे। | 


[CS] 
उचहु सुरुज मन उवहु सुरुज मन तुमहिं विन जग अँधियार । 
` तुमहिं बिन गोवाँ खरिकचा न लहें अहिरा दुहन नाहीं जाय ॥ १॥ 
उठौ भैया साहेब उठौ भैया साहेब तुमहिं बिन माड़ी सून । 
तुमहिं विन दुलहा चौक नाहीं वेठे तुमहिं बिन माड़ी सून ॥ २॥ 
तुमहिं बिन हथिया हौदवा न लेहे तुमहि विन माड़ी सून । 
उठौ बप्पा साहेब उठौ बप्पा साहेब तुमहिं बिन माड़ी सूल ॥ ३॥ 
तुमहि बिन दुलहा चौक नाहीं वेठे तुमहिं विन माड़ी सून । 
तुमहिं बिन हथिया हौदवा न लेहँ तुमहि बिन माड़ी सून ॥ ३॥ 
उठौ फूफा साहेब उठो फ़ूफा साहेब तुमहिं बिन माड़ौ सून । 
तुमहिं विन दुलहा चौक नाहीं वेडे तुमहिं बिन माड़ो सून ॥ ५॥ 


हे सूर्यमणि ! उदय हो, उदय ह्यो। तुम्हारे विना सारा संसार 
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अंधकारमय है । तुम्हारे बिना गाये खरके ( गोष्टी ) में न आयेंगी, और 
न अहीर उन्हें दुहने जायगा ॥१॥ 
हे भाई साहब ! उठो, उठो । तुम्हारे बिना माडौ सूना है । तुम्हारे 
बिना दुलहा चौक में नहीं बैठेगा और न हाथी पर हौद रक्खा जायगा । 
तुम्हारे दिना माड़ी सूना है ॥२॥ 
यही पिता और फूफा के नशस से बार-बार दुहराया जाता है । 
[mS] 
आवत दुलहा पुकार खुनहु नउनी मारी धात। 
हुई साखरे के सगि सरहजि कवनी हई कामिन हमारि ॥ १॥ 
हाथी जे रँगल गोड़ जे रंगल रगल वतिसवो दाँत। 
अरे सारी रत्ती सोहागे क मातलि उहे हई कामिन तुहारि॥ २॥ 
सोने के थार मे आरति साजें उहे हुई साख तुहारि। 
अरे पनवाँ हिं फुरूचा क सेजिआ चिछावं उहे हई सरहज तुहारि॥ ३॥ 
कोहवर आवत दुळहा पुकारे सुन सरहज मोरी वात। 
अरे वारी ननदिआ क यह गति देखहु ठाढ़ी रहेले मुसझाय ॥ ४॥ 
तब जाइ भउजी रे ननदी सिस्ूचलीं सुनहु ननद मोरी बात । 
अरे पुरुषु भँचरवा के बेनिआ डॉलावो अंचरन करहु बळारि ॥ ५॥ 
तू भौजी भेया क जाइ सिखावहु भडजि न करहु दुताइ । 
अरे जैसे हें फूल फुले झुलवरिआँ भंवरा रहसि रस लइ । 
वैसहीं भउजि रे तोर ननदोइछवा बिहँसत बविरओ न लेइ॥ ६॥ 
द्वार पर आकर दूल्हे ने कहा-हे नाइन ! मेरी वोत सुन । ससु- 


राळ में मेरी सगी सरहज कौन हे ? और मेरी कामिनी कोन हैं ॥३॥ 


नाइन ने कहा--जिसके हाथ मेहँँदी से रगे हें, जिसके पैर महावर 
से रंगे हैं, और जिसके बत्तीसो दाँत रंगे हें, जो सारी रात सोहाग के 
मद से मतवाली थी, वही तुग्हारी कामिनी है ॥२॥ 
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सोने के थार में जो आरती सज रही हैं, वे तुम्हारी सास हैं । और 
जो पान और फूल की सेज दिछा रही हैं, वह तुम्हारी सरहज ( साले 
की स्त्री ) ई ॥३ 

कोहवर में आकर दूछहे ने कहा--हे सरहज ! मेरी वात सुनो । 
अपनी किशोरी उमरवॉळी ननद का हाळ तो देखो, खडी-खड़ी मुरझा 
रही हैं ॥४॥ 

तव सहरज ने ननद को जाकर समझाया । हे ननद ! मेरी वात 
सुनो । श्रमररूपी पति को पंखा हॉको और आंचल से हवा करो ॥५॥ 

ननद ने कहा--हे भोजी ! बहुत दुताई (कुटनीपन ) सत करो । जा 
कर भेया को सिखाओ। जैसे फूल फुरूवाडी में फूरुता है ओर भोंरा 
आनंद से रस लेता है । वेसे ही हे भौजी ! तेरा यह ननदोई हँसता है, 
और बीड़ा देती हूँ, तो नहीं लेता ॥६॥ 

यह विनोद है। प्रेमरस से पूर्ण है। इसमें युवावस्था में विवाहित 
स्री-पुरुष का वाग्विलास है । 

[Se] 
पाने क पात झलामिळ बाबा सास्‌ निहारे दमाइ । 
कौन दुलहा कौन जेठ भैया कवन दुलहा जी के वाप ॥१॥ 
छोटी मोटी हथिनी महावत बावा सोनवाँ मिं ढल दूनों दाँत । 
सोने फे छत्र विराजति आवे वे होये दुल्हाजी के याप ॥२॥ 
पातळ घोड्या पतळ असवारा बाँधे सतरंँगिया के पाग । 
दाते बतिसिया गळे मोहनमाळा वई होयँ दुलहा जिव कै जेठ भाय ॥३॥ 
छोट मोट डड़िया चनन केर वावा छोटे छोट चारि कहाँर । 
माथे पर मौर झलाकत आवे वई होय दुळरू दमाद्‌ 
देखि लेव दुळरू दमाद्‌ ॥४॥ 
झिलमिल्यरते हुए पान के पत्त की आट से सासु दामाद को देख रही हैं 
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और पूछती हैं--दूल्हा कोन है ? दूल्हे का जेदा माई कौन है ? ओर 
दूल्हे का बाप कोन है ? ॥१॥ 

छोटी सी मतवाली हथिनी है । उसके दोनों दाँत सोने से मढ़े हुये 


वही दूल्हाजी के पिता हैं ॥२॥ 

पतले घोड़े पर जो पतला सवार है और जो सतरंगी पाग बाँधे हैं, 
जिसके दाँतों में बतीसी लगी है, जिसके गले में मोहन साला लटक रही 
है, वही दूल्हाजी के जेठे भाई हैं ॥३॥ 

छोटी सी पालकी को चार छोटे-छोटे कहार उठाये हुए हैं । उसमें जो 
सवार हैं, और जिनके माथे पर मौर झलक रहा है, वही प्यारे दामाद हें । 
प्यारे दामाद को देख रो ॥४॥ 

इसमें दूल्हा, उसके वाप और जेठे भाई की शोभा का वर्णन है । 

६० ] 

हाथी मैं साजों घौड़ा मैं साजाँ साजिले मुलुक पचास हे। 
एक्क मैं साजिळे राजा दुळह वाबू जेसे दुजी के चाँद हे॥ १॥ 
वार मिलिये गैली मालिनि बिटिया कहु मालिन साँची बात है । 
कौन हई सासु कवन हई सरहज कौन हई कामिनी हमार हे॥२॥ 
सोने के मुसरा जिनहीं घुमावेळी उह हई साख तोहार हे। 
पान के थीड़ा जिन हीं खियावेळी सेहि हई सरहज तोहार है ॥ ३॥ 
हाथ 'मेहँदी पाँव मेहँदी दाँत बतीसो लाल हे। 
सिर पर ओढ़े कुसुम रंग चादर सेहि हुई कामिनि तोहार हे ॥ ४॥ 

मैंने हाथी सजाया, घोड़ा सजाया, पचासों देशों के रोगों से बारात 
सजाई, तथा अपने एक दूल्हे राजा को सजाया जो द्वितीया के चन्द्रमा 
की तरह सुन्दर हें ॥१॥ 

रास्ते में मालिन की कन्या मिली दूल्हे ने पूछा--हे मालिन ! 
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सच बता, कौन मेरी सास है? कौन सेरी सरहज ( साले की स्री ) ? 
और कौन सेरी कामिनी हे ? ॥२॥ 
सालिन की कन्या ने कहा--सोने का सुश हाथ में लेकर जो घुमा 
रही हैं, वही आपकी सास हैं । जो पान का बीड़ा खिलां रही हैं, वह 
आपकी सरहज हैं ॥३॥ 
जिनके हाथ-पाँव मेहँदी से लाल हैं, जिनके वत्तीसो दाँत लाल हैं, 
और जो सिर पर कुसुम्भी रंग की चादर ओठढ़े हैं, वही आपकी 
कामिनी हैं ॥४॥ 
द्वार-पूजा के समय सास सुशल लेकर वर के ऊपर से घुमाती है, इसे 
परछन करना कहते हैं । 
दाँत रँ गने की प्रथा स्त्रियों में बहुत पुरानी जान पड़ती है। युक्त- 
प्रांत में ही यह रिवाज ज्यादा हे। 
| ९३ | 
सोने के पिढ्वाँ रे राम नहइलेनी झटकीला लम्बी हीं केस रे । 
निळी न आवह माई कवसिल्या देश राम क अरती उतारु रे ॥ १॥ 
को मैं राम क आरती उततार्ड मन मोर बहुत उदास रे। 
आजु क रतियाँ मैं केसे बितइवई राम चलेन ससुरार रे ॥ २॥ 
जिन माई ऊमिल जिन माई धूमिल जिन मन करहु उदास रे। 
आजु की रतियाँ जनक के दुअरवाँ काळ होवे दास तोहार रे ॥ ३॥ 
जब राजा राम विआहन चळलळेन माता सूरुज माथ नाव रे | 
राम विअही जब घर के ळबडिहैं तोहे देवे दुधवा क धार रे ॥ ४॥ 
भइळ विआह परल सिर सेन्दुर हाथ जोड़ी सीता ठाठ़ रे । 
अइसन आसीष दीहेड मोरे वावा बेलसों अजोध्या क राज रे ॥ ५॥ 
दुधवा नहायो बेटी पुतवन फलेङऊ कोरियन झालर लागु रे । 
बरह वरिस राम बन के सिधरिहें तोहके रवन हर लेइ रे ॥ ६॥ 
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बाउर भइळ तू वावा जनक रिख केन तोर हरला गेयान रे। 
इहई वचन वावा अशुमन वोळतेउ मरतिउँ जहर विष खाइ रे ॥ ७॥ 
चाउर भइळू तू बेटी रे सीता देरे केन तोर हरला गेयान रे । 
जो कुछ लिख बेटी तोहरे लिळरवाँसे कैसे मेटल जाइ रे ॥ ८॥ 
जव दर्तिया अवधपुर में आइली माता सूरुज माथ नाव रे । 
पुतवा फ्तोहिया नयन भर देखेडँ धन घन भाग हमार रे ॥ ९॥ 
पिलहु न सखिया रे मिलहु सहदेलरिं मिछ॒हु सकल रनवास रे। 
जस जस मोरे माता अरती उतारई' राम नयन ढूरे आँसु रे ॥१०॥ 
किया लोहं राम जनफ गरियिवलें किया तोर दायज थोर रे । 
किया तोर राम सीता नाहीं खुन्दर काहे नयन ढूरे आँसु रे ॥११॥ 
नाहीं मोरी माता जनक गरियवल नाहीं मोर दायज थोर रे । 
नाहीं मोर माता सीता नाहीं सुन्दर समुझि नयन हूरे आसुरे ॥१२॥ 
सोने के सिंघोरवाँ माई सीता विअहलीं दायज मिलल तीन लोक रे। 
ळछमी सीता रानी मोरे घर आइनि हमके लिखल वनवास रे॥१३॥ 

सोने के पीढ़े ( पाटे, छोटी चौकी ) पर रास ने स्नान किया है। 
वह अपने लंबे बालों को झटक रहे हें। हे कोशल्या माता ! तुम निकर 
क्यों नहीं आती ? आकर राम की आरती उतारो ॥१॥ 

कौशल्या कहती हैं--मैं राम की आरती क्या उतारू ? आज मेरा 
मन बहुत ही उदास है । हाय ! में आज की रात केसे बिताऊँगी !' 
आज राम ससुराल जायेंगे ॥२॥ 

राम कहते हैं--हे माँ ! सन को धूमिऊ न करो। उदास मत हो। 
आज की रात तो में जनक के द्वार पर 'हिताउँगा ओर कल तुम्हारी सेवा 
से हाज़िर रहूँगा ॥३॥ 

राम जब ब्याह करने चले, तब माता ने सूर्य देवता को माथ नवाया 


> 


और कहा--हे सूर्य ! राम विवाह करके सकुशल घर रट आयेंगे तो 


CC-0. In Public Domain. An eGangotri Initiative 


२२० $९ फविता-कौघुदी-आाम-गीत # 


सें तुमको दूध की धार चढ़ाऊँगी ॥४॥ 

ब्याह हो गया । सिर सें सिन्दूर पड़ गया । सीता हाथ जोड़कर 
खड़ी हुई और अपने पिता जनक से प्रार्थना करने रूगीं--हे पिता ! 
पेखा आशीवाद देना, जिससे में अयोध्या का राज सुख से भोगू ॥७॥ 

जनक ने कहा--हे बेरी ! दूध से नहाओ; पुत्रों से फलो; बहुत 
संतानवालो होओो। पर बारह वर्ष के दाद राम वन को जायँगे और 
तुमको रावण हर ले जायगा ॥ ६॥ 

सीता ने कहा--हे पिता जनक राजपि ! तुम भोले हुये हो क्या ? 
किसने तुम्हारा ज्ञान हर लिया है ? तुम यही बात पहले बोलते तो में 
विष खाकर मर जाती न ? ॥७॥ 

जनक ने कहा--बेटी ! तू वावली हुई है क्या ? तेरी बुद्धि किसने 
हर ली हे? अरी बेटी ! जो कुछ तेरे ललाट पर लिखा है, वह केसे 
भेटा जा सकता है ? ॥८॥ 

जब बारात अयोध्या में आई, तब माता ने सूर्य को सिर नवाया 
और कहा--मैंने आँख भरकर अपने पुत्र ओर पतोह को देखा, भेरा भाग्य 
धन्य है ॥९॥ 

हे सखियो ! आओ न ? सब रनिवास मिलकर आओ न ? देखो ! 
माता जैसे-जैसे आरती उतार रही हैं, वेखे-वेसे राम के आँसू हुर रहे हैं ॥१०॥ 

कौशल्या ने पूछा--बेटा ! क्या तुमको जनक ने गाली दी है ? या 
दहेज कम मिला है ? या तुम्हारी सीता सुन्दरी नहीं है? आँसू क्यों 
हर रहे हैं ? ॥११॥ 

राम ने कहा--हे माता ! न तो जनक ने गाली दी; न दहेज ही 
कम मिला और न सीता ही कुरूपा है। एक बात याद करके आँखों से 
आँसू गिर रहे हैं ॥१२॥ 

सीता कां विवाह सोने के सिं धोरे ( सिन्दूर रखने का पात्र ) से 


र 
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हुआ । तीनों लोक मुझे दहेज में मिले। ओर लक्ष्मी के समान रानी सीता 
मेरे घर आई” । १९ सुझे बनवास लिखा है ॥१३॥ 
[| 
_ क ~ a a 
जे बोळे अमवा केशा बगिया भौंरा चोळळे फचनार जी। 
दुळण्इता दुलहा ससुर जी के ब्रगिया, 


>> 


CS 
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हाथे घज्ुघ झुख पान जी ॥ १॥ 
छाहे लोभ गेलो बबुआ अमवा की वगिया, 
काहे लोभ गैलो सस॒रार जी | 
अमवा लोभे गइलूँ अस्मा अमवा की बगिया 
चनी लोभे गैलँ ससुरार जी ॥ २॥ 
क्या क्या खैलो बाबू अमवा की बगिया पड 
कया कया खेलो ससखुरारि जी । 
अमवा फलल 'ेलूँ अमवा की विया 
" खॉडू दूध शेल ससुरार जी ॥ ३॥ 
नवई' महीना तोहि बाबू कोखिया रल 
अवरु दस दुधवा पिलाय जी । 
दूध पानी बाबू एको न दिहळे झइसे चिन्हळ सुरार जी ॥ ४॥ 
दूध पानी अम्मा जबे हम दीहब जब धनी छेबों लिंआय जी । 
हमहूँ जे होइबों अम्मा बाबू जी सेवक्िया 
श्रनी होइवों दासी तोहार जी ॥ ५॥ 
कोयल आम के वाग में बोल रही है और भोंरा कचनार के वृक्ष पर 
बोल रहा है । .प्यारे दुलहा ससुरजी के बाग में बोर रहे हैं, जिनके 
हाथ में धनुष है और मुँह में पान है ॥१॥ 
हे बेटा ! तुम किस लोभ से आम के बागा में गये थे! और किस लोभ 
से ससुराल गये थे ? पुत्र ने कहा- हे माँ ! आम के लिये में बागा में गया 
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था और स्त्री के लिये ससुराल गया था ॥२॥ 

माँ ने पूछा--हे बेटा ! आस की बाग में क्‍या खाया ? और ससुराल 
सें क्या खाया ? बेटे ने कहा--आम के वागा में आम फले थे। वहाँ आस 
खाया और ससुराल में दूध और खाँड खाया ॥३॥ 

माँ ने कहा--हे बेटा ! नो महीने में ने तुमको पेट सें रक्खा ओर 
दस महीने दूध पिलाया । तुसने बदले में न हमको दूध ही दिया, न पानी 
ही। तुमने ससुराळ को केसे पहचाना ? ॥४॥ 

पुत्र ने कहा- हे माँ ! में तुमको दूध ओर पानी देने के लिये ही 
स्री को (लिवा राना चाहता हूँ । में पिताजी की सेवा करूँगा और मेरी 
स्त्री तुम्हारी दासी होकर रहेगी ॥५॥ 

पुत्र का लक्ष्य कितना सुन्दर हे ! 

[ ६३ ] 
केथुवन छाइला अरइळ खरइल केथुवन छाइला प्रयाग हो । 
केथुन छाइळा इद्दे गज ओवरि भँवरा पइडि मननाइ हो ॥ १॥ 
पनवन छाइला अरइळ खरइळ फुळवन छाइला प्रयाग हो । 
बेतवन छाइळा इहे गज ओबरि भवरा पइठि मननाइ हो ॥ २॥ 
तईँ पइठी खुतेळ दुळरू कवन रामा पयते कचनि देइ रानि हो । 
मोही तोसे पुछेलों ससुरजी के धेरिया हो काहे तोर 
Ke , बदन मलीन हो ॥ ३॥ 

माई तोहारि प्रसु मारे गरियावे वहिनी वोलेली बिरही 

४ ५ बोल हो । 
लहुरा देवर मारेला लाली छरियचा बोही शुन 

DR र बदन मरीन हो ॥ ४॥ 

माई के बचबों धनी हाटी वजरऱिया बहिनी बिदेसिआ : 


५ के हाथ हो। 
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भइया के मारों धनी रतुळी फमनियाँ हम तुहुँ बेल- 
सब राज हो ॥ ५॥ 
माई तोहार प्रछु जी खिर के पछेवड़ा हो वहिनी तोहारि 
सिर पाग हो। 

भइया तोहार साहेच दाहिनि बँहियाँ हम तरवा छइ धूरि हो ॥ ६॥ 

अरेळ ( प्रयाग के निकट एक स्थान) किससे छाया है? प्रयाग 
किससे छाया है ? और यह कोठरी किससे छाई है ? जिसमें भोंरा प्रवेश 

गुञ्जार करता है ॥१॥ 

अरेळ पान से छाया है । प्रयाग फूल से छाया है। और यह कोटरी 
देतों से छाई है, जिसमें भौंरा प्रवेश करके गुंजार करता है ॥२॥ 

उस कोटरी में प्रवेश करके दुलारे अझुकराम सोते हैं । जिनके पेरों 
के पास अझुकदेवी बैठकर सेवा कर रही हैं। पति पूछता है-हे 
मेरे ससुरजी की कन्या ! में तुझसे पूछता हूँ तेरा सुँह उदास क्यों 
है ? ॥३॥ 

खी ने कहा--हे प्रियतम ! तुम्हारी माँ मारती हैं और गाली देती 
है । तुम्हारी बहन ताने मारती है । तुम्हारा छोटा भाई छाल छड़ी से 
मारता है । इसी कारण से में उदास रहती हूं ॥४॥ 

पति ने कहा--हे प्यारी खी! में माँ को बाजार में बेंच दूँगा । 
बहन को किसी परदेशी को दे डालूँगा। भाई को लाल कमान से मार. 
डालूँग़ा ओर हम तुम सुख से राज भोगेंगे ॥७॥ 

स्त्री ने कहा--हे प्रियतम ! माँ तो तुम्हारे सिर की पछेवड़ा ( ४ ) 
हैं। बहन तुम्हारे सिर की पगड़ी हैं। और भाई तो हे मेरे मालिक ! 
तुम्हारी दाहिनी सुजा हैं । में तुम्हारे पैरों की धूर हूँ ॥६॥ 

उत्ते जित पति को बहू ने केसी नम्रता से शांत किया है। ऐसी ही 
बहुओं से गृहस्थी की शोभा है। सं 
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बता मेरो कुञ्ज से बनि आये-चना मेरो । 
सिरे सोहै मळमळ की एगिया मौरा में छवि आई--बना मेरो ॥ १॥ 
माथे सहै मलयागिरि चन्दन खुरमा में छवि आई-वना मेरो ॥ २॥ 
काने सोहै सूरत फो मोती चुक्ली में छवि आई--बना मेरो ॥ ३॥ 
अंगे सोहे खासे छा जोड़ा नीमा मे छवि आई--बंना मेरो ॥ ४॥ 
फॉडे सोहै गुजराती फेटा लरिया मे छवि आई वना मेरे ॥ ५॥ 
पायें सोहे सकलाती जूता मोजे मे छवि आई थना मेरो ॥ ६॥ 
आज मेरा दूल्हा कुअञ में से श्ज्ञार करके आया है। 
दूल्हे के सिर पर सडमळ की पगड़ी सुशोभित है। सौर में छवि 
आ गई है ॥१॥ 
माथे पर मल्यगिरिं का चंदन सुझोभित है । सुमे 
हुई हे ॥२॥ 
कान में सूरत का मोती सुशोभित है। जुन्नी में रूपा खिल 
पड़ी है ॥३॥ _ 
कमर में गुजराती फेटा सुशोभित है। दुपट्टो में सौन्दर्यं उमड़ 
पड़ा है ॥४॥ 
बदन में खासे का जोड़ा सुशोभित है । नीमां में मनोहरता है ॥५॥ 
पेर में मखमल का जूता सुशोभित है। मोजे में लावण्य आ 
गया है ॥६॥ 
इस गीत में दो तीन बातें विशेष ध्यान देने की हैं। एक तो उन 
स्थानों के नाम, जहाँ की ख़ास-ख़ांस चीजें मशहूर थीं । जेसे गुजरात 
-का फेंटा और सूरत का मोती । गीतों के ज़माने में युक्तपरांत में गुजरात 
से फेटे बनकर आते होंगे और गाँव-गाँव में प्रसिद्धि पाये होंगे । सूरत के 
-जौहरी तो अब भी प्रसिद्ध हैं। वहाँ से मोती इधर आते रहे होंगे। दूसरे 


bl 


में शोभा आइ 
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सकलाती इाब्द । यह शाब्द बहुत पुराना है। प्रथीराजरासो में इस शब्द 
का प्रयोग सिलता है । जैसे-- 
तिनं पक्खर' पीठ हय जीन सालं । 
फिर'गी कती पास सुकलात लालं ॥ 
अथात्‌ उनके घोड़ों की काठियों के जीन ऊनी शाऊ के थे । कितने 
ही फिर गियों के पास झा मख़मळ के जीन थे । 
सकलात अंग्रेजी के SC27]€£ C]0€h का अपञ्र'श जान पड़ता है। 
विरायती लाळ रंग का मखमल, जान पड़ता हे, भारत में रासो की रचना 
के समय ही से आने र्गा था और गाँव-गाँव में अपने अपभ्र'श-रूप 
“'सकलात ! के नाम से प्रसिद्ध हुआ था । इंस्ट-इण्डिया-कग्पनी के कागज़ों 
सें Scarlet CI0th का ज़िक्र वार॑बार आया है । कम्पनी का राज 
गया, पर गीतों में उसका यह शब्द अभी तक पाया जाता हे। 


[| 
जाने न देवँ बर पकड़ि रखोंगी । 
मैं तेरे दिल में बसोंगी॥ 
हाँ हाँ रे बने तेरे सिर फ पणिया हांगी। 
पेंचा होइके रसि रहोंगी-मैं तेरे दिल में बखोंगी ॥ 
जाने न देजँ वर पकड़ि रखोंगी ॥ १॥ 
हाँ हाँ रे चने तेरे माथे के चन्दन होंगी । 
सुमा होइ फे रहँसि रहौगी- मैं तेरे दिळ में बसोंगी ॥ 
जाने न देवँ दर पकड़ि रखोंगी ॥ २॥ 
हाँ हाँ रे बने तेरे काने के मोती होंगी । 
चुन्नी होइ के रहसि रहोंगी- मै तेरे दिल में बागी ॥ 
जाने न देव बर पकड़ि रखोंगी ॥ ३॥ 


१५ 


CC-0. In Public Domain. An eGangotri Initiative 


२२६ ५ कविता-कौसुदी-आमःगीत ३ 


Sn ऋि्षा।2॥ 


हाँ हाँ बने तेरे फाँड़े के फेंटा होंगी। ER । 
पटुका होइ के रहँसि रहौंगी--मैं तेरे दिल में बसोंगी ॥ 
जाने न देने बर पकड़ि रखोंगी॥४॥ 
हाँ हाँ रे बने तेरे पाँय के मोजा होंगी। . .. 
मेहदी होइ के रहसि रहोंगी--मैं तेरे दिल मे बसोंगी ॥ 
जाने न देवँ बर पकड़ि रखोंगी॥५॥ 
हाँ.हाँरे बने तेरे सेज के चन्दाहांगी। . . 
चन्दा होइ के छिटकि रहौंगी--मैं तेरे दिल में बलोगी ॥ 
जाने न देखें बर पकड़ि रखोंगी ॥ ६॥ 
मैं वर को जाने न दूँगी; पकड़कर रक्खूँ गी । हे वर ! में तेरे दिल 
में बस गी । 
है वर ! में तेरे सिर की पगड़ी होऊँगी और पगड़ी की पेंच होकर 
मगन रहूँगी । मैं तेरे दिल में वसूँ गी ॥१॥ 
हे वर ! मैं तेरे माथे का चन्दन होकर रहूँगी। में तेरी आँखों में 
सुझां होकर रहूँगी । तेरे दिल में वसूँ गी ॥२॥ 
हे वर ! में तेरे कान का मोती होऊँगी । में चुली होकर मगन रहूँगी। 
मैं तेरे दिल में बसू गी ॥३॥ 
हे वर ! में तेरे फाड का फेंटा होऊँगी। दुपद्या होकर में मगन रहेँगी। 
में तरे दिल में बसूं गी ॥४॥ 
हे वर ! में तेरे पेर का मोज़ा होउँगी । में मेहदी होकर मगन 
रहूँगी । में तेरे दिल में बसू गी ॥५॥ 
हे बर ! में तेरे सेज की चाँद होडँगी। चाँद होकर में छिटक रहूँगी। 
मैं तेरे दिल में बसें गी ॥६॥ 
दुलहिन की केसी सुन्दर भावना है ! 
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चंदा तुम उइहो सुझज मति उइहौ॥१॥ 


मोर हिरदा विरस जनि किहेउ मुरुग मति बोलेड । 


मोर छतिया बिहरि जनि जाइ तु पह जिनि फाटेड ॥ २॥ 


आजु कण्डु बड़ी राति चंदा तुम उइहौ। 


घिरे घिरे चलि मोरा खुरुज बिलम करि अइहौ ॥ ३॥ 
आज सौहाग की रात है। हे चन्द्र ! तुम उदय होना । पर हे सूय ! 


तुम उदय मत होना ॥१॥ 


हे सुगे ! तुम आज न बोळना । बोलकर मेरे हृदय को विरस मत 


करना । हे पौ ! तुम आज न फटना। कहीं मेरी छाती न फट जाय 


॥२॥ 


हे चाँद ! तुम आज बड़ी रात करना और उदय होना। हे मेरे 


सूर्य ! तुम आज धीरे-धीरे चलकर देर से आना ॥३॥ 


इसे लिखते समय मुझे “प्रवीण राय” का यह कवित्त याद आया था— 


कूर कुरकुट कोटि कोठरी निवारि राखों, 
चुनि दे चिरैयन को मूँदि राखों जलियों । 
सारंग में सारंग सुनाइ के 'प्रबीन' बीना 
सारँग दै सारँग की जोति करों थलियों ॥ 
बैठि परयंक पै निसंक हो कै अंक भरों 
करोंगी अधर पान मैन मत्त मिलि यो । 
माहि मिळे इन्द्रजीत धीरज नरिन्द्र राय 
; पहो चंद आज नेकु मंदगति चलियो ॥ 
[ ६७ ] 
नाहक गौन दिहे मोर बावा बालक कंत हमार रे। 
चीलर अस दुइ देवर हमरे बलमा मुसे अनुहार २॥ 
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तेवा ळगायउँ बुकउवा ऊगाय्ें खटिया प दिहेउँ ओलारि रे । 
गेये नेपे आइ विळरिया सवतिया लै गई बलमा हमार रे॥२॥ 
साखु मोरी रोयें ननद मोरि रोदें रोबइ हमारि बलाइ रे । 
कोठवा मैं हुँदै अटरिया मैं ढूँढे खटिया तरे रिरिआइ रे ॥ ३॥ 

मेरे बाबा ने मेरा गौना नाहक ही किया । मेरा पति तो अभी 
बिल्कुल बालक है। मेरे दो देवर हैं, जो चीळर ( कपड़े की सफेद जू ) 
जैसे हें, और मेरा पति चूहे की तरह है ॥१॥ 

अने पति को उबटन लगाया, तेल लगाया और खाट पर सुला दिया । 
हाय ! बिछी सौत की तरह लुपके-चुपके जाई और मेरे पति को उठा ले 
गई ॥२॥ 

मेरी सास रो रही हैं । मेरी ननद रो रही हैं। में क्यों रोडँ ? मेरी 
बला रोवे । अंत में मैंने भी कोठे पर हँदा, अटा पर खोजा तो देखा 
कि पति खाट के नीचे पड़ा रिरिआ रहा है ॥३॥ 

राम ! राम ! पति का इससे अधिक वीभत्स चित्र कोई क्या 
खींचेगा ? इस गीत की खी युवती है, पति वालक । ऐसे अनमेल विवाह 
का जो परिणाम होना चाहिये, वह 'रोत्रइ हमारि बलाय? में साफ़-साफ 
उतर आया हे । पति के लिये खरी के हृदय में कोई सहानुभूति नहीं है। 
ऐसे बेमेळ विवाहों में धर्म की रक्षा धर्म-शास्त्र कहाँ तक कर सकेगा ? 
यह विचारणीय है । 

[ ६८ । 

पाँच बरिसवा कै मोरि रंगरेली असिया बरिस क दमाद्‌ । 
निकरि न आवे तू मोरि रंगरेली अजगर ठाढ़ दुवार॥ १॥ 
आँगन किचकिच भीतर किचकिच बुढ़ऊ गिरे मुँह बाय । 
सात सखी मिलि बुढ़ऊ उचावें बुढ़ऊ संदुर पहिराव॥ २॥ 

पाँच बरस की प्यार में पली हुई मेरी कन्या है और अस्सी वर्ष 
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का दमांद है । ऐ प्यार में पली हुई मेरी बेटी ! तुम निकल आओ न ! 
देखो, द्वार पर अजगर खड़ा है ॥१॥ 

आँगन में कीचड़, भीतर भी कीचड़ । बुड्ढा दमाद्‌ सुह वाकर 
गिर पड़ा । सात सखियाँ मिलकर उस बुड्ढे को ऊँचा कर रही हें, और 
कहती हैं--छुड्ढे ! कन्या के सिर में सिन्दूर र्गा दो ॥२॥ 

इस गीत में बृद्ध-विवाह का वीभत्स दृश्य है। बृद्ध को अजगर 
बताना बहुत सरस और अर्थपूर्ण है । जैसे अजगर चळ फिर नहीं सकता, 
वैसे ही वृद्ध भी । जैसे अजगर अपने शिकार को निगल जाता है, वैसे ही 
वृद्ध पति बेचारी अवोध कन्या को निगल जायया । 
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आटा पीसने की चक्की का नाम जात है। चक्की, चूल्हा और 
चरखा देहात में घर-घर होते थे। चक्की में आटा पस लिया 
चूल्हे पर रोटियाँ पका लीं, इन कामों से अवकाश सिला तो चरखे पर 
कपड़ों के लिये सूत तेयार कर छिया; बस इन तीनों चकारा का बढारत 
देहात के लोग बहुत ही सुखी और स्वतंत्र थे । खियाँ चक्की पीसत थीं । 
इससे उनकी तंदुरूस्ती टीक रहती थी ओर उनके बच्चे हृष्ट-पुष्ट होते थे । 
चक्की पीसते समय वे जो गीत गाती थीं, उनसे जीवन की धारा शुद्ध होता 
रहती थी, समय का सदुपयोग होता था, परिश्रम करने की आदत बनी 
रहती थी और पेसे की बचत होती थी ।' 

हाथ की चक्की का काम अब देहातों में भी मशीन की चक्की ले 
रही है। स्त्रियों के हाथ कोमल होते जा रहे हैं; परिश्रम करने की 
आदत छूटती जा रही है; स्त्रियों का स्वास्थ्य शिथिल पड़ता जा रहा 
हे; पिसाई के पेसे ही अब नहीं देने पड़ते, बल्कि मशीन की चक्की की 
बदौलत अब गृहस्थो के घरों में डाक्टर भी घुसे चले आ रहे हैं ओर 
गृहस्थी पर उनकी फीस ओर दवा के दाम का भार भी बढ़ता जा 
रहा है। 

मशीनें हमारे जाँतों को तो फोड़ ही रही हैं; वे जात के गीतों 
को भी पीस रही हैं। इसे तो व्यक्तिगत हानि नहीं, बल्कि राष्ट्रीय हानि 
कहना चाहिये। क्योंकि गीत हमारे घरों में सञ्चरित्रता के रक्षक, 
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स्त्रियों के सदाचार के प्रेषक और शुद्धता के स्रोत थे । उनका नाश होना 
वैसा ही शोकजनक है, जैसा घोर बन में पगडंडी का छूट जाना या 
घोर अंधकार में हाथ से दीपक का छिन जाना । वह दिन निकर ही 
है, जव चरखे के लिये आज जैसा देश-व्यापी आन्दोलन चळ रहा है, 
वैसा ही, बल्कि उससे भी अधिक प्रबळ, आन्दोलन चक्की की रक्षा 
के लिये करना पड़ेगा । 

चक्की के बांद चूल्हे का नम्बर है । चूलहा छुआछूत का कवच पहन 
कर हमारे घरों के मध्य भाग में बैठा है । पर यह कवच बहुत पुराना हो 
गया है । जगह-जगह से फर रहा है। बढ़ती हुई पश्चिमी सभ्यता 
का जंग हमारे गरीब चूल्हे को एक दिन चूर-चूर कर देगा । और लोग 
होटलों में या बाजार से रोटियाँ ख़रीद कर खाने लगेंगे । 

तीसरा नम्बर चरखे का है | इस देश में अंगरेजी राज से पहले 
चरखा हमारे प्रत्येक घर में वेसा ही आवश्यक पदार्थ था, जैसा चूल्हा । 
चरखा क्या गया, हमारे घरों से लक्ष्मी का निवास उठ गया । 

जाँत पीसने का समय रात का तीसरा पहर है। खियाँ शाम को 
ही पीसने के लिये नाज अरग रख लेती हैं, और पहर छः घड़ी रात 
रहे उठकर वे जाँत लेकर बैठ जाती हैं । जात के दो ओर आमने-सामने 
बैठकर जब दो स्त्रियाँ पीसती हैं, तव पीसने में अधिक आएानी होती 
है। महलों में जाँत पीसने का सहयोग भी चलता रहता है । एक खी 
दूसरी खि का आटा पिसा आती है तो बदले में वह भी आकर पिसा 
जाती है । गरीब और कर्कशा खियों को प्रायः सहयोग नहीं मिलता । 
क्योंकि गारीव स्त्रियों को गरीबी के कारण इतना अवकाश नहीं मिलता 
कि वे ठीक समय पर बदरा छुंका आवें। और कर्कशा से किसी की 
परती नहीं । 

जाँत के गीत जाँत पीसने की थकावट को सोखते रहते हैं। साथ 
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ही पीसनेवालियों के मन को प्रेम, करुणां और उदारता से भिगोकर 
कुटुम्बियों के असहनीय वत्ताव के कारण पैदा हुये विक्षोभ को निकालते 
भी रहते हैं.) जाँत के गीतों के एक-एक शब्द ख्री-सदाचार की नींव की 
एक-एक ईंट हैं । 

जाँत के गीतों में छोटी-छोटी कयायें ऐसी शुँ थी हुई हैं, जैसे किसी 
सूत में फूर। जात के गीत उत्तेजक नहीं, बल्कि बहुत कोमल, बहुत 
मधुर और चिरस्थायी प्रभाव छोड़ जानेवाले होते हैं । 

जाड़ों की ठंडी और रम्बी रात के सचाटे में, उपाकार के मंद-संद 
समीर में, जाँत के गीत दूर से सुननेवालों को बढ़े मधुर जान पढ़ते हं। 
देहात में किसी भी गाँव में निकल जाइये, रात के पिछले पहर में 
बहुत से घरों से जात की घुर-घुर ध्वनि और उस ध्वनि के साथ एक- 
एक कड़ी पर दम लेकर गाया हुआ जाँत का गीत सुनने को 
मि जायगा । 

देहात में कहीं-कहीं ठाकुरों के घरों में आटा पीसने का काम चमारिनें 
भी करती हैं । और चमारिनें निरवाही भी करती हैं । इससे जात और 
निरवाही के बहुत से गीत एक हो गये हैं, अथात्‌ वे दोनों अवसरों पर 
गाये जाते हैं । हमने निरवाही के गीतों की एक ध्वनि निश्चित करके 
उन्हें जाँत के गीतों से अलग छाट दिये हैं; पर वे जाँत पर भी गाये 
जञा सकते हैं । 

यहाँ जाँत के कुछ चुने हुये गीत दिये जाते हैं--- 

| 

जेठै कै ठुपरिया त भुझुरी तलाफ हो राम। 
अरे रामा राम जे सीता के निसारेनि गरुये गरभ से हो राम ॥ १॥ 
रोवहिं सीता अछन छारे औ बिळखाहि हो राम। 
अरे रामा के मोरे आगे पीछे होइहै केइ रे होइहैं धगरिन हो राम ॥२॥ 
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बन से निकरसी वन तपसिन सीतहिं समुझावहि हो राम । 
सीता हम तोरे आगे पीछे होबे हमहि होन्यां धगरिन हो राम ॥ ३॥ 
रोबहि सीता अछन करि अड बिलखाहिं हो राम। 
अरे शामा के ळ इहैं बेरे फे लक डया त रतिया विपति के हो राम ॥ ४॥ 
हथवा गेड्बा लिहे ऋषि मुनि सीतहि समुझावहि हो राम। 
सीता हम लजवे वेले के लकड़िया त रतिया सोहावनि हो राम ॥ ५ ॥ 
चेते कद तिथि नौमी रामा जम रोपे हो राम। 
रामा बिना रे खीतहि जग्गि सूनि सीतहि लइ आवड होराम ॥ ६॥ 
अगर्वाँ के घोड़वाँ दसिठ मुनि पछवाँ भरत लाल हो राम। 
रामा अल्हड़े वछेड़वाँ ठखनलाल सीता क मनावै चळे हो राम॥ ७ ॥ 
पतवा क दोनवाँ रगाइनि गंगाजल पानी हो राम। 
अरे रामा सीता धोषैं गुरुजी के पाँव त मथवाँ चढ़ावहि हो राम ॥८ ॥ 
पतनी आकिलि सीता तोहरे त बुद्धि क आगरि हो राम। 
सीता रामहिं कस बिसराइड अजुध्या तजि दीहा, हो राम ॥ ९॥ 
सोनवाँ की नइयाँ राम तायनि ळाइ भू जि काढ़ेनि हो राम । 
शुरु अस के रामा मोहि डाहेनि सपने ना चित मिले हो राम ॥१०॥ 
तोहरा कहल गुरु मानव अजोधिया क जांबे हो राम। 
गुरु ऐसने पुरुष छी सनेहिया त विधि न मिळावं हो राम ॥११॥ 

जेठ की दुपहरी हे। धूर जल रही है। राम ने सीता को ऐसे समय 
में घर से निकाला, जब वे गर्भ के भार से शिथिल थीं ॥१॥ 

बन में सीता बिसूर-बिसूर कर रोती और कछपती हैं--हाय 
राम ! ( बच्चा होने पर ) कौन मेरे आगे-पीछे होगा, अर्थात्‌ कौन देख- 
भार करेगा ? कौन धगरिन ( चमारिन, जो वचे का नाल काटती है ) 
होगी ? ॥२॥ 

सीता का विझाप सुनकर वन की तपस्विनियाँ निकलीं । वे सीता 


s 
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को समझाने लगीं--हे सीता ! चिन्ता मत करो! हम तुम्हारी देख- 
साळ करेंगी और हमीं घरारिन होंगी ॥३॥ 

सीता बिरार करती हैं--हे राम ! बेल की लकड़ी कोन लायेगा ? 
रात बड़ी विपत्ति की होगी ॥४॥ : 

हाथ में कलश लिये हुए ऋषि सुनि सीता को ससझाते हैं- हे 
सीता ! हम बेळ की लकड़ी छा देंगे । रात सुहावनी हो जायगी ॥५॥ 

चैत महीने की नवमी तिथिको राम ने यज्ञ आरभ किया । हे 
राम ! सीता को रे आओ । सीता के बिना यज्ञ खूनी रहेगी ॥६॥ 

आगे के घोड़े पर वशिष्ट सुनि, उनके पीछे भरत और अल्हद़ बछेडे 
पर लक्ष्”णजी सीता को मनाने चले ॥७॥ 

पत्तो का दोना छगाकर, उसमें गंगाजल लेकर सीता गुरुजी के 
चरण धोती हैं ओर माथे चढ़ाती हैं ॥८॥ 

गुरुजी कहते हैं--सीता ! तुम्हें इतनी समझ है ! तुम तो बुद्धि की 
आगर हो ! भला, तुमने राम को केसे भुला दिया ? अयोध्या को तुमने 
छोड़ ही दिया ? ॥९॥ 

सीता. कहती हें-हे गुरु ! राम ने सुझे सोने की तरह आग में 
डाला, तपाया, जराया और भूना । सुझे ऐसा डाहा कि सपने में भी अब 
उनसे मन न मिलेगा ॥१०॥ 

पर हे गुरु ! आपका कहना मार्नूगी। अयोध्या 'चलूगी । पर जब 
पुरुष का ऐसा ही प्रेम है, तो ब्रह्मा उससे न मिळात्रे, तभी ठीक है ॥११॥ 

इस गीत के पद-पद में करुणा भरी है। सीताजी का अंतिम जीवन 
बहुत ही कष्टमय रहा । गर्भावस्‍था में वे बन में अकेली छोड़ दी गई । 
उस समय की उनकी व्याकुछता का वणन और तपस्बिनियों और ऋषि- 
सुनियों का आइवासन इस गीत में वणित है। केसा मनोहर दृह्य हे ! 
इधर एक दुखिया ने पुकारा, उधर सहायता के लिये उत्तम से उत्तम 
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श्रेणी के स्री-पुरुष सामने खड़े । सहानुभूति का यह भाव एक उच्चकोटि 
के समाज का आदश है । 

रास ने यज्ञ ठाना । यज्ञ सें पुरुष के साथ स्त्री का रहन! आवश्यक 
हे । वशिष्ठ, भरत और लक्ष्मण सीता को मनाने चले । लक्ष्मण के अल्हड़ 
स्वभाव को गाँव की स्त्री-कवि ने भी खूब ताड लिया है। वशिष्ठ और 
भरत को तो उसने घोड़े पर घेठाया, पर लक्ष्मण को अल्हड़ बछेड़े पर । 

अब आगे एक हिन्दू-स्री के हृदय की महत्ता देखिये । सीताजी 
ने गुर का स्वागत किया । बन में बर्तन कहाँ ? सीताजी ने पत्ते का 
दोना बनाया और उसमें गंगाजल लेकर उन्होने गुरुजी का पेर धोया 
और माथे चढ़ाया । निरपराधिनी होने पर भी घर से निकाली जाने की 
ग्लानि से उन्होंने कध-वश शिष्टाचार की उपेक्षा नहीं की । सीता ने पूज्य 
पुरुष का सत्कार करने में विमनता और असमर्थता नहीं श्रकट की । 

गुरुजी ने सीताजी की बुद्धि की प्रशंसा की । सीताजी ने भी अपने 
सन का दःख साफ-साफ़ कह दिया । जिस खी-कवि ने यह गीत बनाया, 
वह आदर्श-वादिनी नहीं थी। इसीसे उसने ठीक-ठीक वही सन!- 
भाव प्रकट किये हैं, जो पति से परित्यक्ता ख्री के लिए स्वाभाविक है । 


ee 

मोरँग मोरँग मैं सुन्यो मोरंग ना जाना हो रम। 
अरे रामा ! मोरा पिया चले मोरँगदेसवा त हम कसे जीयब राम॥ १॥ 
के काँ ठँ सोॉंपेड अन धन के कॉ ते लछिमी हो राम। 
अरे पिया ! के काँ तुं सों पेड नोरेग बगिया त तुम चल मारंग 

हो राम ॥२॥ 
बावा के सोंपेउँ अन धन माईहिं सौंपेडँ लछिंमी हो राम। 
अपने मैया क सोपेउँ नोरँग बगिया त हम जाबे मोरंग हो राम ॥ ३॥ 
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देइ गये चनन चरखवा ओठँगने क मचिया हो राम। 
अरे पिया! देइ गये अपनी दोहइया धरम जिनि छोड़िउ हो राम ॥ ४॥ 
घुने लागे चनन चरखवा ओठँगने क मचिया हो राम। 
अरे पिया! छूटे चाहै तोहरी दोहइया धरम चाहे डोल इ हो राम॥ ५॥ 
मन कै विरोगी तिरियवा त सासूजी से पूँछइ हो राम। 
सासू ! बिना रे पुरुष कै तेबइया उमिरि केसे बितिहँ हो राम ॥ ६॥ 
तुलवा क अँगिया सिआवहु छतीसा बंद लावहु हो राम। 
बहुअरि ! जिअरा में राखहु बिरोग वेस बिति जैहे हो राम ॥७॥ 
उपराँ जे लाइउँ बेइलिया त निचवाँ सदाफल हो राम। 
हमरे हरीजी के लाई बेइलिया बेइलि कुम्हिलानी हो राम ॥ ८॥ 
आवहु सखिया सहेळरि मिलिजुलि आवड हो राम। 
हमरे हरीजी के लाई बेइलिया वेइलि हम सींचच हो राम ॥ ९॥ 
बेइलि सींचि सिंचाई बेइलि तर ठाढ़ी भई हो राम। 
अरे रामा ! आइ गई हरि के सुरतिया त ठाढ़ी मुरझाइ गिरी 
हो राम ॥१०॥ 
बरहे वरिस पर लौटेन त दुआरे खटिया बेठेनि हो राम । 
आपनि मैया बुळाइ भेद पूँछहिं त धना मोरी कोने रंग हो राम ॥११॥ 
तोरी धन अँगवा फे पातरि त मुंहवाँ के सुन्दरि हो राम । 
बेटा ! बड़े रे घरे के बिटिया ठुनों कुल राखहिं हो राम ॥१२॥ 
फबहूँ न हँसि के पेठी विहँसि नाहीं निकी हो राम। 
बेटा! महले दिआ जाही बारी त निद्रिया नाहीं खोई हो राम ॥१३॥ 
अब धन ! हँसि के पेठौ त बिर्हसि के निकसो हो राम। 
मोरि धन! महले दिआ अव लेसहु सोवहु सुख-निदिया हो राम॥१४॥ 
सोरैग, मोरंग तो सुना है, पर यह नहीं जानती कि मोरँग 
कहाँ हे ? मेरे प्रियतम मोरँग देश जा रहे हैं। अब में केसे जीऊँगी ? ॥१॥ 
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स्त्री पति से पूछती है-तुमने अन्न-धन किसे सौंपा ? लक्ष्मी अर्थात्‌ 
सुझको किसे सौंपा ? हे प्रियतम ! तुमने अपना नोर॑ग बाग किसे सौंपा ? 
जो तुम मोरंग जा रहे हो ॥२॥ 

पत्ति ने कहा--बावा को अन्न-धन, माँ को लक्ष्मी और छोटे भाई को 
नौरंग घाग सोंपकर में सोरँग जा रहा हूँ ॥३॥ 

पति के चले जाने पर स्त्री उसे याद कर रही है--प्रियतम मुझे 
चन्दन का चरखा दे गये । पीठ टेकने के लिए मचिया दे गये और अपनी 
शपथ दिला गये कि धर्म मत छोड़ना ॥४॥ 

पति को परदेश गये बहुत दिन हो गये । तब स्त्री कहती है-- 
वन्दन का चरखा घुनने लगा । मचिया भी घुनने एगी। हे प्रियतम! 
तुम्हारी शपथ भी अब छूटना चाहती है। धमं डिगना चाहता है ॥७॥ 

स्त्री का चित्त चञ्चछ हुआ । विरह की मारी वह सास के पास 
पहुँची और पूछने छूगी--हे सास ! पुरुष के विना स्त्री की उम्र कैसे 
बीतेगी ? ॥६॥ 

सास ने कहा--तूर ( लाळ रंग के कपड़े ) की चोली सिलाओ और 
बन्द रूगाओ । हे बहू ! मन में अपने पति का विरह बनाये रक्खो, इससे 
उम्र कट जायगी ॥७॥ 

सत्री का चित्त स्थिर हुआ और वह फिर मन बहलाने का प्रयत्न करने 
लगी । ऊपर यह रता लगी है। नीचे सदाफल है। मेरे प्राणेसवर की 
लगाई यह लता कुम्हरा गई है ॥८॥ 

है सखियो ! हे सहेलियो ! मिल-जुलकर आओ।। मेरे प्राणेध्वर.की 
छगाई हुई रता को में सींचूँगी ॥९॥ 

सत्री ने ता को सींचा । फिर वह उसके नीचे खड़ी हुई । उसे अपने 
प्राणनाथ की याद आईं । वह मूच्छित होकर गिर पढ़ी ॥१०॥ 

बारह वर्ष के बाद पति घर आया । वह बाहर खटिया चिछाकर 
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बैठा । अपनी माँ को खुलाकर वह पूछने लगा--मेरी स्त्री का रंग-ढंग 
केसा है ? ॥१३॥ 

माँ ने कहा--बेटा ! तेरी स्त्री बड़े घर की कन्या है। उसने दोनों कुलों 
की मर्यादा रक्‍्खी है। उसका शरीर दुर्बळ है, पर झुंह सुन्दर है ॥१२॥ 

न तो वह कभी हसकर भीतर आइ, न विहँसकर बाहर निकली । 
बेटा ! न तो उसने कभी मह में दीपक जराया और न वह नींद भर 
सोइ ॥ १ ३॥ 

सास अब बहू से कहती है--बहू ! अब हँसकर घर के भीतर 
जाओ । विहँसकर बाहर निकलो। सहर में दीपक जलाओ और सुख की 
नींद सोओ ॥१३॥ 

इस गीत में एक विरहिणी का वर्णन है। पहले रेल नहीं थी । आज- 
कल की तरह साफ़ और सुरक्षित सड़कें भी नहीं थीं। रास्ते में चोर 
डाकुओं का भय बना ही रहता था। परदेश जाकर लौर आना पुनजॅन्स 
समझा जाता था । रोग एक बार परदेश जाकर, दस-बारह वर्ष रहकर, 
अच्छी तरह धन कमाकर लौटते थे, जिससे दुबारा न जाना पड़े । इससे 
एक लम्बे समय का वियोग स्त्री-पुरुष को सहना पड़ता था । आज-कळ 
तो उस समय के विरह की कल्पना भी नहीं की जा सकती । पुरुष अपनी 
स्त्री को भरण-पोषण के लिये दस बारह वर्षो का प्रवन्ध करके तब परदेश 
जाता था । स्त्री रात-दिन पति को बिसूरती रहती और उसके लौटने के 
दिन गिना करती थी। उन दिनों के रास्ते खतरे से खाली नहीं थे । इसलिये 
कुशल-मंगल के पत्रों: का इन्तज़ार आज-कल की अपेक्षा कहीं अधिक रहता 
था । ग्राम्य गीतों में उन्हीं दिनों की छाया वर्तमान है । 

इस गीत में कई बातें बड़े महत्त्व की हैं । एक तो यह कि पुरुष को 
बाग का भी शोक़ था, जिसका देहात में आज-कल अभाव सा है ।. दूसरे 
चरखा गृंहस्थ-जीवन का एक आवश्यक अग थां । चरखे की चचो बहुत 
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से ग्राम्य गीतों में आई है। यह हिन्दुस्तान में वियोगिनियों और विधवाओं 
का बहुत पुराना साथी है। तीसरे स्त्री-धर्म की रक्षा के लिये सास की 
बताई हुई औषधि । सास का यह कहना कि विरह को सदा मन में 
जाग्रत रक्खो, इससे तुम्हारा धर्म बच जायगा, बहुत ही महत्त्वपूर्ण 
है । चौथे सास का यह कहना कि बहू बड़े घर की कन्या है, इसने दोनों 
कुछों की मर्यादा रक्खी है | इस एक वाकय में ही बहू का सम्पूर्ण गौरव 
गैंथा हुआ है, जो प्रत्येक हिन्दू-नारी के लिये गर्व की बात है। सास 
ने बह की जो दिनचयों बयान की है, वह भी कम महत्त्व की नहीं । पति 
के वियोग में हिन्दू-नारी का हास-परिहास और शङ्गार सचमुच बन्द हो 
जाते हैं । भळा, विरहिणी को नींद कहाँ ? 

इस गीत से पति-परायणा स्त्रियाँ बहुत शिक्षा अहण कर सकती हैं । 
कन्याओं को इस प्रकार के गीतों-द्वारों लड़कपन से ही यह बात भालस 
होती रहती है कि पति के परदेश जाने पर अपने सतीत्व को बनाये रखने 
के लिये उनमें कितनी इढ़ता होनी चाहिये । 

मोरँग--गीतों में मोरँग का नाम बहुत आता है । मोरँग शब्द 
भूषण की कविता में भी आया है । जैसे-मोरँग जाहु कि जाहु कुमाऊँ 
सिरी नगरे कि कबित्त बनाये । 

मोरँग बिहार में सारन. और घम्पारन जिलों का वह भाग था, जो 
हिमालय की तराई तक चल गया है । सुगळों ने सन्‌ १६६४ और १६७६ 
में इसे जीता था । किली ज़माने में युक्तप्रान्त के लोग नौकरी-चाकरी की 
तलाश में मोरँग जाया करते रहे होंगे । वही वर्णन गीतों में है | आजकल 
तो इस स्थान की कोई गिनती ही नहीं । 

[ ३] ह 
सोने के श्वरउवाँ राजा राम कउसिळा से अरज करइ हो राम । 
हुकुम नदेउ मोरी मैया मैं बन क सिधारउँ हो राम ॥ १॥ 
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जौने राम दधवा पिआयडे घिऊ सेनि अवरेउ हा राम । 
अरे मोरा शितर्राँ से बिहरै करेजवा मैं कैसे बन भाखउ हो राम ॥ २॥ 
राम तो मोर करेजवा लखन मोरी पुतरिव हो राम। 
अरे रामा, सीता रानी हाथे कर छुरिया मैं कैसे बन भाखडं 

हो राम ॥ ३॥ 
राम गए. दुपहरिया लखन तिजहरियर्डे हो राम। 
सीता मोरी गई' सँझलोके में कैसे जियरा बोधड हो राम ॥ ४॥ 
पोयड मैं धिये क सोहरिया दुधे कर जाउरि हो राम | 
अरे रामा, यतना जेवन मोर बिख भा राम मोर वन गये हो राम ॥ ५ ॥ 
चारि मँदिछ चारि दीप वर हमरा अकेळ वरइ हा राम । 
रामा, मोरे लेखे जग अँधियार राम मोर बन गए हो राम॥ ६॥ 
भितराँ से निकसीं कडसिला नेनन नीर बहइ हो राम । 
रामा राम रूखन सीता जोडया कवने बन होइह हो राम ॥ ७॥ 
घर घर फिरहिं कडसिला त ळरिका बटोरहिं हो राम । 
ळस्कि छन प्क र्चहु धमारि राम बिसरावहूँ हो राम ॥ ८॥ 
राम विना सूनि अजोष्या लखन बिन मन्दिल हो राम | 
मोरी सीता विन खूनी रसेइयाँ कइसे जिअरा बोधव हो राम ॥ ९॥ 
मंदिल दीप जरइचे ओ सेजिया लगइबे हो राम । 
रामा, आधी रात होरिला दुळरचे जनुक राम घरहिन हो राम॥१०॥ 
सवना भदवना क दिनवा घुमरि घन बरसई हो राम । 
रामा राम लखन दूनों भइया कतहु होइहै भीजत हो राम ॥११॥ 
रिमिकि झिमिक दयू बरखइ मोरे नाहीं भावइ हो राम। 
दैवा वोहि बन जाइ जनि वरिसहु जहाँ मोर टरिकन हो राम ॥१२॥ 
रामक भीजे मठुकवा रूखन सिर पटुका हो राम। 
मोरी सीता क भीजै सेंदुरवा  लबरि घर आवड हो राम ॥१३॥ 
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सोने के खड़ाऊँ पर चढ़े हुए रामचंद्र अपनी माता कौशल्या से 
निवेदन कर रहे हैं--हे माँ ! आज्ञा दो न ? में बन को जाउँ ॥१॥ 

कोशास्या कहती हें-जिस राम को मैंने दूध में घी औटाकर पिलाया, 
उसे बन जाने की आज्ञा केसे दूँ ? मेरा भीतर ही भीतर कलेजा फरा 
जा रहा है ॥२॥ 

राम तो मेरे प्राण हैं; लक्ष्मण आँख की पुतली और सीता मेरे हाथ 
की चूड़ी । में इन्हें बन जाने को कैसे कहूँ ? ॥३॥ 

रास दोपहर को, लक्ष्मण तीसरे पहर को और मेरी सीता रानी 
गोधूलि-वेला में बन को गई । में केसे धीरज धरूँ ? ॥४॥ 

मैंने घी की पूरी पोई थी और दूध की खीर पकाई थी । हाय ! 
सेरे राम बन को चले गए । मुझे सारा भोजन विष-सा लगता हे ॥५॥ 

चारों मंदिरों में चार दीपक जल रहे हैं। मेरे मंदिर में एक ही 
जळ रहा है । पर मेरे लेखे सारा संसार अंधकारमय लगता है। क्योंकि 
मेरे राम बन को चले गए ॥६॥ 

कौशल्या भीतर से निकलीं । उनकी आँखों से आँसू बह रहे हें । वह 
त्रिसूर रही हैं--हाय. ! राम, लक्ष्ण और शीता किस बन 
में होंगे ?॥७॥ 

कौशल्या घर-घर : फिरकर ढड़के जमा करती और कहती हैं-- 
हे लड़को ! तुम हिल-मिल्कर कुछ देर खेल-कूद । जिससे में थोड़ी देर 
के लिये राम को भूल जाऊँ ॥८॥ 

रास के विना मेरी अयोध्या सूनी है, लक्ष्मण के बिना महल और 
सीता के बिना रसोई । में केसे धीरज धरूं ? ॥९॥ 

रात को में दीपक जलाउँगी; सेज विछाउँगी; और आधी रात को 
अपने पुत्र को प्यार करूँगी । मानो मेरे राम घर ही में हैं ॥१०॥ 

सावन भादों के दिन हैं । बादल घूम-घूमकर बरस रहे हैं । हाय ! 

१६ 
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राम, लक्ष्मण दोनों भाई कहीं भीते होंगे ॥११॥ 

यह वादळ रिम-झिम बरस रहा है। मुझे अच्छा नहीं लगता । हे 
बादर ! तुम उस बन में जाकर न बरसना, जहाँ मेरे लड़के हैं ॥१२॥ 

राम का सुकुट भीग रहा है, लक्ष्मण का दुपट्टा । और मेरी सीता 
की माँग का सिंदूर भीग रहा है। तुम तीनों घर लौट आओ ॥१३॥ 

यह गीत करण-रस से ओतप्रोत हे । ऐसा हृदय-द्रावक वणन न तो 
वाल्मीकि ने किया है, न कालिदास और भवभूति ने, और न तुलसि और 
सूरदास ही ने | कौशल्या के दुःख का खियों ने बड़ी गहराई से अनुभव 
किया हे । यही कारण है कि इस कविता में स्वांभाविकता यथेष्ट मात्रा 
में है; कोरी कवि की कल्पना नहीं है। राम के वन जाने पर कौदाल्या 
की मनोदशा का वर्णन हिन्दी के किसी कवि ने इतना सुन्दर नहीं 
किया हे। 

[७] 


उतरत चइत चढ़त वेसखवारे , 
गरमी महिनवाँ चूनर भीजै हो राम ॥ १॥ 

है बाट के बटोहिया तुहीं मोर भइया रे , 
हमरा सनेसवा लिहे जायो हो राम ॥२॥ 

जाइ कह्यो मोरे हरीजी के अगचाँ रे , 
बारे क बेनिया हमें भेजें हो राम॥३॥ 

जाइ कह्यो मोरी धना जी के अग॒वाँ रे , 
बसि क वेनियवा लइके हाँके हो राम ॥ ३॥ 

जाइ फह्यों मोरे हरीजी के अगवा रे , 
बेनिया बिनावत लागे छ महिनवाँ हो राम॥ ५ ॥ 

जाइ कह्यो मोरी धना जी के अगवाँरे , 
रतिया हँकिहेँ दिना चोरेह हो राम॥६॥ 


र 
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बेनिया डोलावत आइ गे निनरिया रे , 

परि गे है सासू के नजरिया हो राम ॥ ७॥ 
स्लाउँ न बहुआरि तोरा भैया भतिजवा रे, 

कवन छयल वेनिया दीहेसि हो राम ॥८॥ 
काहे का खाबू साल भैया भतिजवा रे , 

हमरे बिदेसिया बेनिया भेजें हो राम ॥९॥ 
ला हम मनवे ना एतियइवे, 

हम लेब तोहेसे किरियवा हो राम ॥१०॥ 
मोरे पिछवरवाँ बढ़ेआ भैया मितवा रे , 

भैया चनना लकड़िया चीर देवो हो राम ॥११॥ 
मोरे पिछवरवाँ लोहरा भैया मितवा रे , 

भैया धरम करहिया गढ़ि देवो हो राम ॥१२॥ 
मोरे पिछवरचाँ तेलिया भैया मितवा रे , 

भैया करूअहि तेल पेर देवहू हो राम ॥१३॥ 
वाट के बटोहिया तुहीं मोर भइया रे , 

हमरो सनेसवा छीहे जायो हो राम ॥१४॥ 
जाइ ह्यो मोरे सइयाँ के अगवा रे , 

तोरी धन चढ़लीं किरियवा हो राम ॥१५॥ 
जब सासू डारी हैं करहिया में तेळवा रे 

आइ परिन परदेखिया हो राम॥१६॥ 
केकरि अही मेया घेरिया पतोहिया रे 

केकरी तिरियवा किरिया लेबू हो राम ॥१७॥ . 
हमरी अहीं पूता धेरिया पतहिया रे , 

तोहरी तिस्यिवा किरिया लेबे हो राम ॥१८॥ 
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काहे का लेबू मैया धना से किरियवा रे , 
" मैया हमहीं बेनियवा पठावा हो राम ॥१९॥ 
चेत्र उतरते बैसाख चढ़ा। गरमी का महीना आ गया। चूनरीं 
भीग जाती है ॥१॥ 
हे राह चलनेवाले भाई ! मेरा - संदेशा लिये जाना ॥२॥ 
` जाकर मेरे खासी से कह देना-वे मेरे लिये बालों को एक 
पंखी भेज दें ॥३॥ 
` पति ने कहा--मेरी खी को जाकर कह देना कि बाँस की पंखी 
लेकर हॉके ॥४॥ 
' स्लरी ने कहलाया--मेरे प्राणनाथ से कह देना--बाँस की पंखी 
बनवाते-बनवाते तो छ; महीने रग जायँगे ॥५॥ 
। 'पति ने बाल की पंखी खरीद कर भेज दी और कहलाया--रात में 
हाँकना और दिन में छिपाकर रख देना ॥६॥ 
:. एक दिन प॑खी हाँकते-हाॉकते उसे नींद आ गई, और उस पर 
सास की दृष्टि पड़ गई ॥७॥ 
।- ` सास ने कहा--ऐ बहू ! मं तेरा भाई भतीजा खा जाऊँ । सच बता 
तुझे यह प॑ंखी किस छेळे ने दी ? ॥८॥ 


.। “बहू ने कहा-सासजी ! मेरा भाई भतीजा क्यों खाओगी ? यह 


`` ` एंखी परदेशी ने भेजी है.॥९॥ 


4 


* 


¦ सास ने कहा--में तिउ्त्रास नहीं करूँगी। सें तुमसे शपथ 
लूँगी ॥१०॥ 
` बहू ने कहा-मेरे पिछवाड़े बसे हुये बढ़ भाई ! चन्दन की लकड़ी 
"चीर दो ॥११॥ 
- मेरे पिछवाड़े बसे हुए लोहार भाई ! घर्म की एक कढ़ाई गढ़ दो ॥१२॥ 
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सेरे पिछवाड़े बसे हुये तेळी भाई ! सरसों का तेल पेर दो ॥१३॥ 

है राह चलनेवाले भाई ! मेरा संदेशा लिये जाओ ॥१४॥ 

मेरे स्वामी से कहत्ता--तुम्हारी स्त्री शपथ पर चढ़ी है ॥१५॥: 

जैसे ही सास ने कढ़ाई में तेल डाला, वेसे ही खी का पति विदेश 
से अग गया ॥१ ६॥ 

उसने पूछा--माँ ! किसकी कन्या और किसकी पतोहू और किसको 
बहू है ? जिससे तुम शपथ लेने जा रही हो ॥१७॥ 

माँ ने कहा--मेरी कन्या, मेरी पतोहू और तुम्हारी बहू है, जिससे 
में शपथ लूँी ॥१८॥ 

शपथ का कारण जानकर पति ने कहा--माँ ! मेरी खी से शपथ 
क्यों रपेगी ? यह प॑खी तो मैंने ही भेजी थी ॥१९॥ 

यकायक पति के आ जाने से ख्नी बेचारी का संकट टर गया । 
पति की अनुपस्थिति में बहू पर सास केसी निगरानी रखती है, इस गीत 
में उरका एक अच्छा उदाहरण दिया गया है। इसी नियंत्रण का फल 
है कि हिन्दुओं की बहू-बेटियों का चरन्नि अम्य जातियों से कहीं अधिक 
ऊँचा और सुरक्षित है । 


| 9 ॥| 
मोरे पिछवरवाँ- रे घनी बॅसबरिया रे , 
जुड़ि जुड़ आवा थीं बयरिया हो राम ॥ १॥ 
जेहि तरा मोर हरी सेजिया बिछावें रे , 
आइ न जातू हमरी सुनरिया हो राम ॥ २॥ 
कैसे के आवां हरी तोहरी सेजरिया रो 
सासू घरा बाटीं बड़ी दारुनि हो राम॥ ३॥ 
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इतनी बचन सुनि पियवा यढ़तारे, 
घोड़े पीठि भइन असवरवा हो राम ॥ ४॥ 

जाइ कै उतरेन वहि मधुबनवा रे , 
| केसे पावो हरी कै दरखवा हो राम॥५॥ 

मचिएे बेठीं मोरी सासू बढ़ेतिन रे , 
 कौने ओढ़रे .बन जाओ हो राम॥६॥ 

छोरहु न बहुअरि चटी चुनरिया रे , 
पहिरो फ्टही लुगरिया हो राम॥७॥ 

हथवा के लेहौ बहुअरि कुचरी डेळरिया रे , 
थे ळेव हेलिनी के भेसवा हो राम॥८॥ 


९ | 


खोरिया यहारेह अब घोड़सरिया रे , 

हरि के बेठना वहारेहु हो राम॥९॥ 
मोढ़वा बैठि हरि देखिन हेलिनिया रे , 

मन ही मना रे झुसफाय हो राम ॥१०॥ 
फहँवे के तू अहिउ हेलिनिया रे , 

कौनी नगरिया क जाबिउ हो राम ॥११॥ 
मधुरहि के अही हम हेलिनिया रे, 

गोकुला नगर्या हम जावे हो राम ॥१२॥ 
तब तो मोरी बहुअरि पनवा न कूंचिड रे , 


हमरो सेजरिया नाहीं सोचौ हो राम ॥१३॥ 


अब कस यइुअरि बद्ल्यू रुपवा रे , 


हेलिनी वनी वन आवहु हो राम ॥१४॥ 
तब तौ रहेउँ सैंयाँ बारी लरिकचा रे, 


अब भयेउँ वारी बयसवा हो राम॥१५॥ 
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मोरे पिछवण्वाँ सोनरा भैया मितवा रे , 
सोरहो सिंगार गढ़ो गहना हो राम ॥१६॥ 
मोरे पिछवश्बाँ रंगरेजा भेया मितवा रे , 
चना जोगे रंगहु चुनरिया हो राम ॥१७॥ 
मोरे पिछवरवाँ कहा भैया मितचा रे , 
डँड़िया फनाय महल पहुँचावो हो राम॥१८॥ 
मेरे पिछवाड़े घनी बँसवारी है । जिसमें से ठंडी-ठंडी हवा 
आया करती है ॥१॥ ' 
उसी के नीचे मेरे स्वामी अपनी सेज जिछाये हें और डुळाते हैं कि 
हे मेरी सुन्दरी ! आ क्यों नहीं जाती ? ॥२॥ 
खी ने कहा--हे स्वामी ! केसे आउ? घर में बड़ी कर्कशा 
सास हैं ॥३॥ 
इतना सुनते ही पति घोड़े पर सवार होकर चढ गया ॥४॥ 
स्री एयेचती है--हाथ ! मेरे स्वामी मधुवन में जाकर उतरे हैं । में 
उनका दशेन केसे पाऊँगी ? ॥७॥ 
मेरी सास मचिए पर बैठी हैं । में किस वहाने बन में जाऊँ? ॥६॥ 
हे बहू ! तुम गहरे रंग की चुनरी उतार कर अलग रख दो और 
फटी हुई धोती पहन लो ॥७॥ | 
हाथ में झाइ और टोकरी लेकर भंगिन का भेस बना रो ॥८॥ 
गली में झाइू लगाकर फिर घोड़साल बहारना । फिर अपने स्वामी 
की बेठक साफ़ कर देन । ॥९॥ 
मोढ़े पर बैठे हुये स्वाप्री ने भंगिन को देखा और वे मन ही भन्‌ 
सुसक्ुराये ॥१०॥ 
पति ने पूछा--तुम कहाँ की भंगिन हो! और कहाँ जाओगी !।११॥ 
. खत्री ने कहा--में मथुरा की भंगिन हुँ। गोकुछ जाऊंगी ॥१२॥ 
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पति ने कहा--मेरी प्यारी खरी! तब तो तुमने मेरा दिया हुआ 
पान भी नहीं खाया और न मेरी सेज पर पैर ही रक्खा ॥१३॥ 
हे बहू ! अब तुमने यह रूप कैसे बदला? भंगिन वनकर तुम 
बन में केसे आई ? ॥१४॥ 
खरी ने कहा--हे प्रियतम ! तब में छोटी उम्र की नादान थी । अब 
में सयानी हो गई हूँ ॥१५॥ [ 
पति प्रसन्न हुआ । उसने कहा--मेरे पिछवाड़े घसे हुये सोनार 
भाई ! मेरी खरी के लिये सोलहो शङ्गार के गहने तो गढ दो ॥१६॥ 
मेरे पिछवांड़े बसे हुए रंगरेज भाई ! मेरी खत्री के लिये चूनरी तो 
रग दो ॥१७॥ 
मेरे पिछवाड़े बसे हुये कहार भाई ! मेरी प्राणप्यारी को पालकी 
में छे चलकर महल में पहुँचा तो दो ॥१८॥ 
[ ६] 
बयार बद्देला पुरवइया त सींकियो ना डोळेळा हो राम । 
अहो रामा, मोरा परभू गइल बिदेसवा कइसे जियरा बोधय 
MPR आह हो राम ॥ १॥ 
` अशुरिन मंगिया नि्करिबूँ नयन भरी काजर हो राम। 
अहो रामा, अस कहि जियरा बुझइवों कि जख हरि घरे 
बाड़ें हो राम ॥ २॥ 
होइतों मैं जल कै मछरिया जलहीं वीचे रही जइतों हो राम । 
अहो रामा, मोरा हरि अइतें असननवाँ चरन चूमि लेइतीं 
हो राम ॥ ३॥ 
सेठिया कुटीय भात रन्हितों मुँगीय दरी दलिया हो राम। 
अहो रामा, मोरा प्रभू अइते जेंबनवाँ नजर भरी देखि लेतों 
हो राम ॥ ४ ॥ 
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होतों में घर के लउँड़िया घर ही बीचे रहि जइतों हो राम । 
अहो रामा, मोरा प्रभू अइतें खुतनरचाँ त सेजिया विछाइ 
देती हो राम ॥ ५॥ 
पूर्वा इवा इतनी मन्द-मन्द॒ बह रही है कि सींक भी नहीं हिलती 
है। हाय ! मेरे स्वामी परदेश जा रहे हैं। में जी को दाइस केसे 
दूँगी ? ॥१॥ 
डैंगलियों से माँग काढ़ लगी और आँखों में काजळ दे रूँगी । 
सन को ऐसा समझाउँगी कि जैसे मेरे भगवान्‌ घर ही में हैं ॥२॥ 
हे राम ! में जल की मछली क्यों न हुई ? में जळ में रहती और 
जब मेरे प्राणनाथ स्नान करने आते, तब में उनके चरण चूम लेती ॥३॥ 
राठी चावल कूटकर भात रीन्हती और मूँग दलकर दाल बनाती । 
मेरे प्रभु भोजन करने आते, तो में आँख भरकर उन्हें देखती ॥४॥ 
हा ! में घर की दासी क्यों न हुई ? में घर ही में रहती और जब 
स्वाभी शयनागार में आते, तो में उनकी सेज बिछा देती ॥५॥ 
प्रेम-विहलां स्री की सुन्दर तरंगें हैं । 
[ ७ ] 
सभफो के पकइले पुड़िया त कुअर के जडरिया ये राम। 
उहो रे रसोइया बिख भइले त कुँअर मोरे बिदेसे गइके ये राम ॥ १॥ 
खास मोरे बोलेलीं बिरहिया त केकर फमइया खइबू ये राम । 
ससुरु के जनमल बाड़े लछन देवर उनहीं के कमइया खइबों 
ये राम ॥ २॥ 
उहो देवर दिहळे जबबिया जे हमरो त बिअहिया वाड़ी ये राम । 
कास तर लेइलीं लुगरिया त बाबा देशे चली गइळीं ये राम॥ ३॥ 
सभवा बइठल तुहुँ बाबा .त विपतल थिय हडवे ये राम। 
टुरळी मड़झ्या हम के देत्यो त विएती गंवाइत ये राम ॥ ४॥ 
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ठुटही मड़इया बेरी हूरी गइछे जाहु बेडी अपना माई आगे 
ये शाम । 
अस्मा फटही लुगरिया हमके देतिउ त विषती गँबाइत ये राम ॥ ५॥ 
फटही लुगरिया बेटी फांटि गइले जाहु अपना भाई आगे ये राम । 
भइया बीता यक जगहिया हमके देतेउ त विपती गँवाइलीतो 
ये राम ॥ ६॥ 
बीता एक जगहिया जोताइल जाहु अपना भउजी आगे ये राम । 
भउजी पिछली टिकरिया हमके देतिउ त विपती गंवाइडीतो 
ये राम ॥ ७॥ 
जवन टिफरिया नन्द तुहें देवो से हो मोर ल डिका खइहें ये राम । 
जवने डगरिया तुहुँ अइत्यू तवने चली जाहु ये राम॥८॥ 
एक बने गइलीं दुसरे बने गइळीं तिसर बनवा भइले ठाढ़ ये राम। 
बन में निकी वधिनिया त मोरा जियरा भछि ठीये ये राम ॥ ९॥ 
जवने डगरिया तु अइल्यू तवने चळी जाइ ये राम। 
तोरा विरहा के मारलि देहिया मैं भछि काउ पाउव थे राम ॥१०॥ 
वरहे वरिस पर मोर हरि लौटे लइ आये गहना चुनरिया हो राम॥११॥ 
पहिर ओढ़ि धन रोबन लागीं पिया बोले चलु नेहरवा हो राम ॥१२॥ 
आगि लगै पिया वो हि नेहरवा विपति मे केउ न सँघाती हो राम ॥१३॥ 
` सब के लिये पूरियाँ पकीं और ङुं वर के लिये खीर बनी । हाय ! 
कुँ वर विदेश चळे गये । मुझे तो यह रसोई विष ऐसी लगती है ॥१॥ 
स्स ताना मारती हैं कि किसकी कमाई खाओगी ? मैंने कहा-- 
मेरे ससुर के दूसरे पुत्र रक्षण, जो मेरे देवर लगते हैं, में उन्हीं की 
कमाई खाउँगी ॥२॥ 
हाय ! उस देवर ने भी जवाब दे दिया । उसने कहां--मेरे भी तो 
स्त्री है यह सुनकर बहू ने काँख में धोती दबा डी और वह अपने पिता 
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के देश को चली गई ॥३॥ 

पिता सभा में बैठे थे । कन्या ने कहा--पिता ! तुम्हारी कन्या विपत्ति 
में है । तुम अपनी टूटी हुईं झोपड़ी मुझे दे देते तो में अपनी विपत्ति के 
दिन कार देती ॥४॥ 

पिता ने कहा--बेटी ! वह झोपड़ी तो टूट गई । अपनी माँ के पास 
जाओ । 

बेटी माँ के पास पहुँ चकर बोली--माँ !. अपनी फटी हुई धोती 
मुझे दे देती तो में अपनी विपत्ति के दिन काट देती ॥५॥ 

' माँ ने कहा--बेटी ! वह धोती तो चिथड़े-चिथड़े हो गई । अपने 
भाई के पास जाओ। बहुन भाई के पास जाकर बोली--भेयां ! एक 
बीता जगह मुझे दे देते तो भें अपनी विपत्ति के दिन काट देती ॥६॥ 

भाई ने कहा--एक-एक बीता जमीन तो में जोतवाता हूँ । तुम को 
कहाँ से दूँ. ? अपनी भावज के पास जाओ । ननद्‌ भावज के पा जाकर 
बोली--भौजी ! पिछली टिकरी ( रोटी ) मुझे दिया करती तो में 
अपनी विपत्ति के दिन काट देती ॥७॥ 

भावज ने कहा--ननद ! जो टिकरी में तुम्हें दूँगी, उसे तो मेरे 
लड़के खायँगे। तुम जिस राह से आई हो, उसी राह से वापस 
जाओ ॥८॥ 

वह एक बन में गई । दूसरे में गई । तीसरा बन सामने आाया। 
बन में से बांधिनी निकली । स्त्री ने कहा--हे वाघिन ! तू मुझे खाँ 
छे ॥९॥ 

बाघिनी ने कहा--जिस राह से तू. आई है, उसी से वापस जा। 
विरह की मारी हुई तेरी देह खाकर में क्या पॉऊंगी ? ॥३१०॥ 

बारह वर्ष पर स्वामी लौटे। स्त्री के लिये गहना और चूतरी छे 
आये ॥१ १॥ 
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स्त्री गहना पहनकर और चूनरी ओदकर रूड़ी हुई । उसी वक्त 
उसे अपने दुःख के दिन याद आये और वह रोने लगी । पति ने 
समझा--नेहर की याद आइ है । उसने कहा--मेरी प्यारी स्त्री ! चलो, 
नेहर चलो ॥१२॥ 

स्त्री ने कहा--हे प्राणनाथ ! नेहर में आग लगे । दिपत्ति में कोई 


किसी का साथी नहीं ॥१३॥ 
८७] 


बारह बरिस के मैना रानीआ हु रे जी। 

सोलह वरिस के गोपी आसिक रे जी ॥ १ ॥ 
होत भिनुसार मैना अंगना बहोरळी। 

बढ़नी भेजावा गोपी आसिक रे जी॥ २॥ 
अपनी खिड्किया मैना झारै लागी केसिया । 

केगही भेजावें गोपी आसिक रे जी ॥ ३॥ 
अपने ओसरवाँ मैना मुड़बा बन्दादेळी । 

अयना भेजाबें गोपी आसिक रे डी ॥ 2॥ 
कंचन करन गोपी भेजेला गहिआ । 

कवन करन के दरपनवा रेी॥५॥ 
केसिआ झरन के मैना भेजली धँगहिआ। 

ड सुहवा देन के द्रपनवा रे जी॥ ६॥ 
जब र मेना चलेली सखुररिआ । 
गोपी घरळे डोटी क बँसवा हु रे जी॥७॥ 
छ।इ छोड़ गोपी रे मोर डोली बसवा । 

. देखिदै ससुरवा सब्र लोगवा डु रे जी ॥ ८॥ 
तुह तो जाल्ू्‌ मेना अपना ससुरचा। 


हमरा के का कही जाल रेजी॥९॥ 
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हाथे के लीहे गोपी लोटिया कान्हे के घो तिया । 
जंगिया के भेष धर के आइत रे जी ॥१०॥ 
गवना के चुनरी 'धुमिल नाहीं भइली । 
गोपी आसिक बँखीआ बजावले रे जी ॥११॥ 
अँगना वहारइ त चेरिआ  लडँड़िया। 
जोगिया के भीख डाळी आवइ रे जी॥१२॥ 
चेरिआ के हथवा के भीख नाहीं लेवो। 
जिन्हीं रे बोळेळी तिन्हीं रिहल्ू रे जी॥१श। 
तरे कइली सोनवा उपर तिल चाउर। 
जःगिआ भीख डावे चळी मैना हु रे जी ॥ १४ ॥ 
तोहरे करमवाँ के कहो गोपी आसिक । 
चुल्लू भर पनिआँ में इबहु रे जी॥ १५॥ 
आल्लिक्क के आस छोड़ी देह गोपी भैया। 
तुहँ तो धरम केरा .भइआइ रे जी॥ १६॥ 
` _ मेना रानी वारह वर्ष की है। और सोलह वर्ष का गोपी है जो उस 
पर प्रेम रखता है ॥१॥ 
सबेरा होते ही मेना जब आँगन बुहारने लगती थी, तव गोपी उसके 
लिये अच्छा सा झाड़, भेजता था ॥२॥ 
जब भैना अपनी खिड़की में बैठकर अपने लम्बे केशों को साफ़ करने 
छगती थी, तत्र गोपी उसके लिये एक सुन्दर कंधी भेज देतो था ॥३॥ 
जव मैना अपने ओसारे में जूड़ा बँधाने छूगती थी, तब प्रेमी गोपी 
उसके लिये एक बढ़िया दर्पण भेज देता था ॥४॥ 
रोपी कंघी और दपण क्यों भेजता था ? ॥५॥ 
गोपी बाल झाड्मे के लिये कंघी और सुँ देखने के लिये दर्पण 
भेजता था ॥६॥ 
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जब सेना ससुराल जाने लगी, तव गोपी पालकी का बाँस पकड़कर 
खड़ा हुआ ॥७॥ 

सेना ने कहा--हे गोपी ! मेरी पालकी के बाँस छोड़ दो । ससुराल 
के रोग देखेंगे, तो क्या कहेंगे ? ॥८॥ 

गोपी ने कहा--हे मेना ! तुम तो अपनी ससुराल जा रही हो, 
मुझे क्या कहे जा रही हो ?॥९॥ 

सैना ने कहा--हे गीपी ! हाथ में टोटा लेकर और कंधे पर धोती 
रखकर साधू का भेस धरकर आना ॥१०॥ 

अभी गौने की साड़ी सेली भी न होने पाई थी कि प्रेमी गोपी ने 
आकर बाँसुरी बजाही तो दी ॥११॥ 

मैना की ससुराल की दासियाँ आँगन में झाइ_ लगा रही थीं । 
सैना ने उनसे कहा--साधू को भीख दे आअआो ॥१२॥ 

गोपी ने कहा-में तो दासी के हाथ से भीख न लगा । जिसने 
भीख भेजी है, उसी के हाथ से लगा ॥१३॥ 

मेना नीचे सोना, उसके उपर तिल और चावल रखकर साधू को 
भीख देने चली ॥१४॥ 

सेना ने कहा--गोपी ! में तुम्हारे भाग्य को क्या कहूँ ? चिल्ल भर 
पानी में तुमको डूब मरना चाहिये ॥१५॥ 

हे गोपी ! अब तुम इश्क की आशा छोड़ दो । तुस तो मेरे धर्म के 
भाई हो ॥१६॥ 

हताश प्रेमिक गोपी का अनुभव संसार के लिये नया नहीं है । 
बहुत से युवक गोपी की तरह धोखे में रहते हैं । 

र | 
पानी के पियासल जिरवा गइळी एनीघटचा रे 
घर के भसुर बटिआ रोकेले हु रे जी॥ १॥ 
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छोडु छोड़ भखुशरे मोर पानीघटवा रे 
बरसले पनीआँ भीजळे मोर चुनरी हु रे जी ॥ २॥ 
जड़ तोरा आहो रे जिरवा भीजीहे चुनरिया रे 
हमरो दुपटवा ओढ़ि लेब हु रे जी ॥३॥ 
तोहरे दुपटवा ससुर अशिया धधाके हु रे 
हमरे चुनरिया सीतळ बयारिया हु रे जी॥४॥ 
झीन झीन गोहुआ जिरवा बाँस के चॅगेलिया 
जिरवा पीसळे जंतसरिया हु रेजी॥५॥ 
एक झींक हथवा दुसर झीँक जँतवा 
देवरा हमरा सनेसवा लेइ जांव हु रे जी ॥६॥ 
पँसचा खेलत तुइ जैसिंह रजबा रे 
तोरी धनी रेवे जॅतसर्या हु रेजी॥७॥ 
पसवा लइ़वलन राजा बेल रे बबूर तर 
झपरि क अइले जॅतसरिया हुरेजी॥८॥ 
ओराले उठवलनी जाँघ बइठबलनी 
अपनी रूमलिया आँख पोंछे हु रे जी ॥९॥ 
किया हो जिरवा माई गरिअवलिन 
किया हो दहिनिया बिरहा बोळे हु रे जी ॥१०॥ 
नाहीं मोको अहो रे राजा सास्‌ गरिअवळीं . 
नाहीं हो बहिनिआँ विरहा बोळे हु रे जी ॥११॥ 
जौन भरा मोरा अँगुठा न देखलन 
तौन भसूरवा वटिआ रोके हु रे जी ॥१२॥ 
लेखे दे बिहान जिरवा छागे दे बजरिआ | 
रेनी चढ़ाइ भइआ मारव रे जी ॥१३॥ 
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भइआ मरले जयसिंह अकसर होइवा 
धनिया मरले दूसर धनिया मिलिहे रे जी ॥१४॥ 

मुँहमाँ रूमलिआ देके हसले जयसिंह रजवा रे 
अइसन छुलाछनि जिरवा धन्तियाँ हु रे जी ॥१५ 
पर गः जेठ 


ने रास्ता रोक लिया ॥१॥ 
जीरा ने कहम--हे जेठ ! मेरा पनघट छोड़ दये । पानी बरस रहा है । 
मेरी चूनरी भीण रही है ॥२॥ 
जेठ ने कहा-हे जीरा ! तुम्हारी चूनरी भीग रही है, तो तुम मेरा 
दुपट्टा ओढ़ लो ॥३॥ 
जीरो ने कहा--हे जेठ ! तुम्हारे दुपद्दे में आग धधक रही है । मेरी 
चूनरी से शीतल वायु आ रही है ॥४॥ 
वाँस की चैंगेली में गेहूँ लेकर जीरा जॉत के घर में बहुत बारीक 
आटा पीस रही है ॥५॥ 
एक झींक हाथ में ले रक्खा है। दूसरा जात में डॉल दिया है । इतने 
में उसका देवर आया। जीरा ने कहा-हे देवर ! मेरा संदेशा लेकर 
जाओ॥६॥ | 
हे देवर संदेशा लेकर जीरा के पति के पास गया-हे जयसिंह ! तुम तो 
यहाँ बेठकर पाँसा झेल रहे हो। तम्हारी री जाँत के घर में रो रही है ॥७॥ 
यह सुनते ही जयसिंह ने पाँसा तो बेल और बबुल के वृक्ष के नीचे 
फेक दिया । और वे झपटकर जाँत-घर में जा पहुँचे ॥८॥ 
जयलिंह ने स्री को ओटा ( 5९४६ ) से उठाकर जाँघ पर बैठा लिया 
ओर स्मार से खरी के आँसू पोंछकर पूछा--॥९॥ 


जीरा ! क्या मेरी माँ ने तुमको गाली दी है ? या मेरी बहन ने ताना 
मारा हे? ॥१०॥ 
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जीरा ने कहा-हे राजा ! न तो मेरी सास ने गाली दी है, न मेरी 
ननद ने ही ताना सारां है ॥११॥ 
जेठमी, जो कभी मेरा अंगूठा भी न देखते थे, मेरा रास्ता रोके 
हुये थे ॥१२॥ 
जयसिंह ने कहा--हे जीरा ! सबेरा होने दो और बाज़ार लगाने दो । 
मं तुम्हारे जेठ को मार डाला ॥१३॥ 
वरा ने कहा--हे राजा! जेठजी को मारकर तुम अकेले हो जाओगो। 
और झुझे सार डारोगे, तो फिर तुम दूसरा विवाह कर लेंगे ॥१४॥ 
खरी की बात सुनकर जयसिंह मुँह पर रुमाल रखकर हँसने लगे 
और बोले--मेरी प्यारी खी जीरा ऐसी ही सुलक्षणा है ॥१५॥ 
fp Re] 
ननदी भउजिया खेळली सुपेलिया न रे। 
अरे भउजी बोलेळी बिरहिया रे जी। 
अरे इहे चलनिया डोम घर जइवू नरे॥ १॥ 
यतना वचन ननदी सुनही न पवली न रे। 
ननदी चलि भैली गिरही धवरोहर न रे ॥२॥ 
अरे कोई होत परभूजी के मितवा न रे। 
बेगे खबरिया पहुँचाइत न रे ॥ ३॥ 
गलिया के गलिया फिरला डोमवान रे। 
हम हैं परभूजी के मितवानरे॥४॥ 
बेगे खबरिया पहुँचइबो नं रे । 
तोहरे त बाड़े रानी माटी धवरोहर न रे। 
हमरे तो वाडे ईट धवरोहर न रे॥५॥ 
आपन गहनवा काढू वान्ह लेह न रे। 
रानी पोखरा के पिंड़िया चली आवह न रे॥ ६॥ 
१७ 
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एक बने गइली दूसरे बने गइली न रे । 
अरे भेंट भइठी गोवा चरवहवा न रे ॥ ७॥ 
सुनहु न मोर भइया गोरू चरवहवानरे। 
भैया कहाँ वाटे डोम धवरोहरनरे॥८॥ 
भै तोसे कहिल रनियाँ ये रनियाँन रे। 
रन्तियाँ इहे हौए डोम धवरोहर न रे॥९॥ 
गइळी रनियाँ अँगना बीच ठाढ़ भइली न रे। 
अरे बइठे के बॉस के छिलकवा न रे ॥१०॥ 
मै तोसे पूछलों डोमवा न रे । 
डोमवा कहाँ पवले अइसन रनियाँ न रे ॥११॥ 
पहिरू न रनिया रे दूनों कान तरिवन न रे। 
बेचि आउ सुपवा सुपेलिया न रे ॥१२॥ 
पूरुं बेचिहे रनियाँ पच्छिम बेचिहे न रे। 
हरदी नगरिया मत  बेचिहदे नर॥१३॥ 
पूरव छोड़ली रानी पच्छिमनरे। . 
रानी चलि भइळी हरदी नगरिया न रे ॥१४॥ 
गलिया के गलिया फिरेली डोमिनियाँ न रे। 
केह छिही सुपवा मउनियाँ न रे ॥१५॥ 
अपने महलिया चढ़ि रजवा निरेखे न रे। 
हम लेब सुपवा मउनियाँ न रे ॥१६॥ 
ठीकहि ठीक मोल बतलेहे डोमिनियाँ न रे। 
ठीक ठीक मोवा बताइब रजवा न रे॥१७॥ 
मउनी के मोल ननदीजी के झुलवा न रे। 
सुपली के मोल राजा हाथ रुमलिया न र.॥१८॥ 
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यतना बचन राजा सुनहि न पचले न रे। 
अरे डोमचा के धई छले आवहन रे॥१९॥ 
आइल डोमवा देहरिया चढ़ि बइठल न रे। 
अरे चै ने फरेला सलमवान रे॥२०॥ 
ठीफहि ठीक बतलेहे डोमवाँन रे। 
हमरे ही जोग रानी वाड़ीनरे॥२१॥ 
टीक ठीक बतलेबो राजा होनरे। 
सैरे जोग रानी नाहीं बाड़ी न रे ॥२२॥ 
जूठ मोर खइली पीठ लागि सुतलीनरे। 
राजा शौरे जोग नाहीं बाड़ीनरे॥२३॥ 
यतना वचन राजा सुनहि न पवळे न रे। 
अरे डोमिनि धे के ले आवौ न रे॥२४॥ 
अइली हो डोमिनि अँगन विच बइठली न रे। 
ठीक ठीक बतलैहै डोमिनिया न रे॥२५॥ 
हमरे लायक रानी बाड़ी न रे । 
टीक टीक बतलैबों राजा होनरे। 
राजा रोरे जोग रानी वाड़ी हो न रे॥२७॥ 
जूठ नाहीं खैलीं हो पीडि लगल नाहीं खुतलीं न रे । 
राजा शौरे जोग रानी बाड़ी न रे ॥२» 
जहूँ तुहँँ रनियाँ रे जूँठ नाहीं खैलू न रे। 
रनियाँ हमें आगे देहु परिच्छा न रे ॥२८॥ 
जड तुईँ अगिया सत के होइबू नरे। 
आग तिल नाहीं जरे मोर देहियाँ न र॥२९॥ 
ळहकळ अशिया जुड़ाइछी होनरे। 
अरे ताही वीच खड़ी सत्ती रतियाँन रे॥२०॥ 
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गाचे के बाहेर रजवा पोखरा खनवले न रे। 
अरे ताही विच डोम भठीअवलेनि न रे ॥३१॥ 
ननद भौजाई सुपेळी खेल रही थीं। भोजी ने व्यंग से कहा--ननद ! 
तुम्हारी ऐसी ही चाल रहेगी तो तुम डोम (भंगी) के घर जाओगी ॥ १॥ 
ननद्‌ को यह बात बहुत बुरी छगी। वह धोराहर पर से गिरकर प्राण 
देने के लिये चल खड़ी हुई ॥२॥ 
उसने कहा--अरे ! क्या कोई मेरे प्रभु (स्वामी) का मित्र है? जो 
मेरा समाचार उन तक जल्दी पहुँचा दे ?॥३॥ 
डोम गडी-गळी में फिरकर सफ़ाई कर रहा था। उसने कहा--मैं 
तुम्हारे स्वाभी का मित्र हुँ ॥ ४॥ 
स्री ने कहा--तो जलदी खबर पहु चाओ न? डोप ने कहा--तुम्हारा 
धौरहर तो मिद्टी का है। मेरा धौरहर ईंट और चूने का है ॥५॥ 
तुम अपना गहना-गट्टी बाँध लॉ और तालात्र के किनारे-किनारे 
चली आओ ॥६॥ 


वह एक बन में गई। दूसरे बन में गई । वहाँ उसे गोरू चरानेवाले 
मिले ॥७॥ 


उनसे उसने पूछा-हे. गोरू चरानेवाले भाई !. डोम का धोरहर 
कहाँ है ? ॥८॥ 


डोम, जो साथही था, उसने कहा--हे रानी ! मैंने तुमसे कहा था 
न ! यही तो डोम का धोरहर है ॥९॥ 


रानी आंगन में जाकर खड़ी हुई। बैठने के लिए उसे बॉस का 
छिलका मिला ॥१०॥ 


लोगों ने डोम से पूछा--डोम ! तुमने ऐसी सुन्दर रानी कहाँ 
पाई ? ॥११॥ 


डोम ने रानी से कहा--रानी ! _ दोनों कानों में बाँस के छिलकों का 
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बन्ध हुआ कुण्डल पहन लो और सूप-सुपेळी बेच आओ ॥१२॥ 

हे रानी ! पूरव और पर्चिम बेंचने जाना । पर हरदी नगर में बेचने 
के लिये सत जान7 ॥१३॥ 

रानी न पूरब गई, न पड्चिम। वह हरदी नगर ही की ओर चल 
निकली ॥१४॥ 

रानी गली-गली घूमकर बेंचने लगी--कोई सूप और मौनी (छोटी 
डलिया) लेगा ? ॥१७॥ 

राज्य अपने महल से देख रहा था। उसने कहा--सूप और मौनी मैं 
टूँा ॥१६॥ 

ठीक-ठीक दाम दताना। रानी ने कहा--हाँ, हे राजा ! ठीक ही 
ठीक दताऊँगी ॥१७॥ 

मौनी का दाम ननद का झुलवा (जाकर) है, और सूप का दाम राजा 
के हाथ की रूमाल है ॥१८॥ 

राजा इतना वचन सुनने भी न पाया था कि बोला-डोम को पकड़ 
लाओ ॥१९॥ 

डोम आया और ड्योढ़ी के 'चबूतेर पर बेठा। उसने झुक-झुककर 
सलाम किय ॥२०॥ 

राजय ने पूछा--डोस ! ठीक ही ठीक बताना--रानी ! मेरे पास 
रहने योग्य है, कि नहीं ? ॥२१॥ 

डोम ने कहा--हे राजा ! में ठीक ही ठीक बताऊँगा । रानी आप के 
योग्य नहीं रह गई ॥२२॥ 

रानी ने मेरा जूठा खाया । पीठ से रग कर सोई। रानी अब आप के 
योग्य नहीं रही ॥२३॥ 

राजा ने यह सुनकर कहा--डोमिन को पकड़ छाओ ॥२४॥ 
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डोमिन आकर आँगन में बैठी । राजा ने कहा-हे डोमिन ! ठीक- 
दीक बतलाना ॥२७॥ 
रानी मेरे योग्य है, कि नहीं ? डोमिन ने कहा--हे राजा ! में सच- 
सच बताउँगी । रानी आपके योग्य अवइ हें ॥२६॥ 
न तो रानी ने जूठा खाया और न वे पीठ लगकर सोई । रानी 
आप के योग्य अवर्‍्य हें ॥२७॥ 
राजा ने रानी से पूछा--यदि तुमने सच्सुच जूठा नहीं खाया तो 
अझ्नि-परीक्षा दो ॥२८॥ 
रानी ने आग से कहा--हे अन्नि ! यदि तुम में सत हो, तो मेरा 
शरीर ति भर भी न जळे ॥२९॥ 
दहकती हुईं आग ठंडी पड़ गई। रानी उसी के बीच में खड़ी 
है॥३०॥ 
राजा ने गाँव के बरहर ताझात्र खुदवाया और उसी में डोम को गढ़वा 
दिया ॥३१॥ 
| [es] 
यक सुधि आइ गइली जेंवत क रे 
` मोरा धईळ जेंबन बसिया गइळे हो। 
सुधि आ गइली सँवरो सिपहिया क॥ १॥ 
यक सुधि आइ गइली पनिया भरत छ रे । 
अरे फुरतै घरिल डुबि जातो रे। 
सुधि आ गइळी संवरो सिपहिया क ॥ २॥ 
यक सुधि आइ गइळी दिरवा जोरत क रे । 
अरे खैर सोपारी मैं भूलि गई' रे। 
सुधि आ गइली सँवरो सिएहिया क॥ ३॥ 
`` यकं संधि आइ गइळी सेजिया सोबत क रे । 
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अरे डसती नगिन मरि जातो रे। 
खुधि आ गइळी सँवरो सिपहिया क॥ ४ ॥ 
में जैले ही भोजन करने बैठी, सुझे अपने साँवले सिपाही की याद 
आ गई । मेरा भोजन रक्खा ही रक्खा वासी हो गया ॥१॥ 
| पानी भरते समय यकायक उसकी याद आगई । मेरी ऐसी दशा हो 
गई कि घड़ा फूट जाता और ङुं एँ में जा पड़ता ॥२॥ 
पान का बीड़ा जोइते समय उसकी याद आ गई तो, में उसमें खेर 
और सुपारी रखना ही भूल गई ॥३॥ 
सेज पर सीते समय उसकी याद आगई तो मुझे ऐसा जान पढ़ने 


A 


रगा कि काली नागिन ने डस लिया है और में मरी जा रही हूँ ॥४॥ 
[ २३ ] 
वद्रिया झिमकत आवे मोरे राजा। 
साँझ भई दिया वाती की बेरिया, 
राजा दुहाचे लागें गइया, मैं जेवना वनावडं 
मोरे राजा ॥ १॥ 
आधी रात चपरसिया फक फेरा, 
राजा बिछावयँ सुख-सेजा, मैं ज॑तवा बहारों 
मोरे राजा ॥ २॥ 
भोर भये चुहचुहिया जो बोले, राजा सँवारे 
सिर. पागा, मैं जाति पर जूझन लागडँ 
: मारे राजा ॥ ३॥ 
बदली 'चमकती आ रही है। शाम हुई । दीपक जलाने की बेला 
आई । राजा गाय दुहाने रगे और में भोजन बनाने लगी ॥१॥ 
आधी रात को पहरेदार का फेरा हुआ । मेरे राजा सुख-शय्या 
बिछाने ळगे । में. जात का घर बहारने र्गी ॥२॥ 
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सबेरा हुआ । छुहडुहिया ( एक पक्षी ) बोलने लगी । राजा अपनी 
पगड़ी सँवारने रगे और में उठकर जाँत पर जूझने लग्रे ॥३॥ 

इस गीत में शाम से लेकर सबेरे तक स्त्री की दिन-चर्या वर्णित है । 
हिन्दू गुहस्थों की रहन-सहन देहात में इतनी ख़राब हो गई है कि सचमुच 
जब घर के और पड़ोस के रोग सो जाते हैं, और रात को पहरे दार आकर 
जगाता है तब पति चोर की तरह धीरे-धीरे उठकर स्त्री के घर में जाता 
है । वह तो सुख की सेज बिछाने लगत है । स्त्री बेचारी को अवकाश 
कहाँ ! वह सबेरे आटा पीसने की तैयारी में लग जाती है | पति सबेरे 
उठकर चला जाता है। स्त्री बेचारी सचमुच जात पर जूझने लगती है । 


[fr 

झीने झीने गोहुचाँ वासे के डेल र्या 
ननदी भौजैया गोइवाँ पीस मोरे राम ॥ १॥ 

रोजे तो आओ देवरा दुइ रे सिपहिया 
आज कइसे आयड अकेलया मोरे राम ॥ २॥ 

कैसेन भीजी देवरा तोरी रे एनहिया 
कैसेन तेगवा तोरी भीजी मोरे राम ॥ ३॥ 

सितियन भीजी भौजी मोरी रे पनहिया 
हरिनी सिकरवा तेगवा भीजा मोरे राम ॥ ४ ॥ 

द्हु न वत्ताई देवरा रे गोसइयाँ 
तुद छोड़ि कहुँ न जांचे मोरे राम॥५॥ 

कहवैं माऱ्यो कहयें बहायड 
४ कहाँ के चिल्हरिया मड़राय मोरे राम ॥ ६॥ 

उच्चं मारउ खल्वे बहायडँ 
सरगे चिल्हरिया मड्रानी मोरे राम ॥ ७॥ 
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बन में चनन के लकड़ी बटोस्‍्यों 
चितये फिहाँ तैयार मोरे राम॥८॥ 
जाइ जाइ देवरा अगिया लै आओ 
स्वामी क आगि हम देचे मोरे राम ॥९॥ 
जी तुम होउ स्वामी सच क विअहुता 
अचरा अगिनिया लइ उठौ मोरे राम ॥१०॥ 
अचरा भभकि उठा सतिना भसम भई 
देवरा मींजे दूनौ हाथ मोरे राम ॥११॥ 
जौ हम जनतेउँ भौजी द्गवा कमाविड 
काहे क मरतेउँ सग भैया मोरे राम ॥१२॥ 
बाँस की डलिया में छोटे-छोटे गेहूँ हें। ननद भोजाई गेहूँ पीस 
रही हैं ॥१॥ 
देवर को घर आया देखकर भोजाई ने पूछा--देवर ! रोज तो तुम 
दोनों भाई साथ आंते थे, आज अकेले कैसे आये ? ॥२॥ 
हे देवर ! तुम्हारी जूती केसे भीगी ? और तुम्हारी तलवार में रक्त 
कहाँ से लगा है ? ॥३॥ 
देवर ने कहा--हे भोजी ! ओस से मेरी जूती भीगी है और हरिनी 
के शिकार में मेरी तरवार खून से भीग गई है ॥४॥ 
स्री सारा रहस्य समझ गई । उसने पूछा--हे देवर ! सच-सच बता 
क्यों नहीं देते ? में तुम्हें छोड़कर दूसरे के पास नहीं जाऊँगी ॥५॥ 
अपने बड़े भाई को तुमने कहाँ मारा ? कहाँ फंका ? कहाँ की चील 
उनके ऊपर भडला रही हे? ॥६॥ 
देवर ने सच-सच बता दिया। उसने कहा-मैंने उन्हें ऊँचे पर 
मारा। नीचे ढकेल दिया और वहाँ आकाश में चील्ह में डा रही थी ॥७॥ ' 
बन में चन्दन की लकड़ी बरोरकर मैंने चिता तैयार की है ॥८॥ 
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भौजाई ने कहा-हे देवर ! जाओ, जाकर आंग छे आओ सें 
अपने हाथ से स्वामी को आग दूँगी ॥९॥ 

देवर आग लेने चला गया । इधर स्त्री अपने पति की लाश के पास 
खड़ी होकर विनय करने गी--हे स्वामी ! हे प्राणनाथ ! जो तुम मेरे 
सचमुच विवाहित पति हो और में पतिव्रता होऊँ तो तुम मेरे आँचल से 
आग लेकर उठो ॥१०॥ 

आँचळ से आग भभक उठी । सती नारी भस्म हो गइ । देवर दोनों 
हाथ मींजने लगा ॥११॥ 

देवर ने कहां--है भौजी ! जो में जानता कि तुम हस तरह छर 
करोगी तो में अपना सगा भाई क्यों सारता ॥१२॥ 

मालम होता हे, बड़े भाई की स्त्री पर छोटा भाई सझुग्ध था । उसने 
उस स्त्री के लिये अपने बड़े भाई को मार डाळा। पर सती स्त्री हाथ 
न आई । उसने अपने धर्म-बल से अग उत्पन्न की और पति के शव के 
साथ सती होकर अपना धर्म बचाया । इस देश में ऐसी सती स्त्रियाँ हो 
छुकी हैं, जो अपने आँचल से अग्नि उत्पन्न कर सकती थी । 

यह गीत अंग्रेजी राज से पहले का माल्स होता है। क्योंकि उन 
दिनों तलवार बाँधकर चलने में कोई कानून बाधक नहीं था । 


[ १४ ] 
लिखि लिखि पतिया के भेजलन ङुंअरसिंह , 
प सुन अमरसिंह भाय हो राम। 
चमड़ा के टोड़वा दाँत से हो कारे कि, 
छतरी के धरम नसाय हो राम॥१॥ 
-वावू कुअरसिंह औ भाई अमरसिंह , 
दोनों अपने हैं भाय हो राम। 
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बतिया के फारण से वात्रू कुअरसिंह , 


फिरंगी से हो रे बढ़ाय हो राम॥२॥ 
दानापुर से जब सजलूफ हो फ़म्पू, 
फोइलवर मै रहे छाय हो राम। 
लाख गोला तुईँ के गनि के भरिहों, 
छोड़ बरहरवा के राज हो राम॥३॥ 
रोचत बाड़े बाबू तो कुंअरसिह, 
मुखचा पर धर के रूमाल हो राम। 
लेली ळड़इआ हम तो बूढ़ा हो समय में। 
अच उन होइहे हवाल हो राम॥४॥ 
कुँ वरसिंह॒ने पत्र लिखकर अमरसिंह के पास भेजा-हे भाई ! 
सुनो ! चमड़े का कारतूस दाँत से काटने से क्षत्रिय-घर्म चला जायगा ॥१॥ 
कुँ वरसिंह और अमरसिंह दोनों भाई थे । बात के कारण कुं वरसिंह 
ने अंग्रेजों से छड़ाई ली थी ॥२॥ 
दानापुर से जब अंग्रेज़ों का कैम्प उठा तो कोइरूवर में डेरा पड़ गया । 
अंग्रेजों ने कहा--में तुम को गिनकर छाख गोले माँगा । नहीं तो बड़- 
इरवा का राज छोड़ दो ॥३॥ 
ङुँ वरसिंह मुँह पर रुमाल रखकर रो रहे हैं--हाय ! मने वृद्धावस्था 
में लड़ाई छेड़ी है । न जानें क्या दशा होगी ॥४॥ 
बाबू ङँ वरसिंह ऐतिहासिक ब्यक्ति हैं। ये आरा के पास जगदीश- 
पुर के बड़े भारी ज़मींदार थे। ये चार भाई थे वरसिंह, द्यारसिंह 
राजपतिसिंह और अमरसिंह । उपयुक्त गत में पहले और चौथे भाई 
की बातचीत का वर्णन है । 
३८५७ के गदर में ऊँ वरसिंह ने विद्रोही सिपाहियों का साथ दिया 
था। कुँवरसिंह बड़े ही रण-कुशछ “और साहसी थे। उन्होंने कई दार 
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अंग्रेज़ सेनापतियों को परारत किया था।। उन्होंने आज़मगढ़ पर झक्रमण 
करके अंग्रेज़ों के हाथ से उले जीत लिया था। झाज़मगढ ज़िले सें अंग्रेज़ों 
से और कुं वरसिंह से कई लड़ाइयाँ हुई, जिनमें कुँवरसिंह विजयी हुये । 
२० वीं अप्रेल, १८५७ को डगलूस की सेना से इनका सामना हो गयः । 
इसी युद्ध में एक तोप के गोले से इनकी जाँघ ओर बाँह में गहरी चेट 
आई। बाँह तो एक प्रकार से टूट ही गई थी । ये मूच्छित होकर हाथी 
पर गिर पड़े । महांवत हाथी को युद्ध-स्थल से दूर ले गया । कुँ वरसिंह 
हाथी पर से उतारे गये । होशमें आने पर कुं वरसिंह ने अपना टूटा हुआ 
हाथ काटकर गंगाजी में फेंक दिया। वहाँ से बृद्ध कुं वरसिंह खाट पर 
सुल्यकर २१ अप्रेछ को जगदीशपुर लाये गये । जहाँ इनके भाई अमरसिंह 
कई हजार सिपाहियों के साथ थे। वहीं झाहत-अवस्था में भी कुं वरसिंह 
ने २३ अप्रेल को कप्तान छे ग्रेण्ड की सेना को तहस-नहस कर डाला । 
छे मेंड मारे भी गये । इसी घटना के तीसरे दिन कुँवरसिंह पंचत्व को 
प्राप्त हुये । इनके बाद अमरसिंह ने विद्रोह का झंडा हाथ सें लिया । 

. बिहार में कुं वरसिंह के गीत घर-घर में गाये जाते हैं। कितने ही 
बिरहे, कितने ही जात के गीत, कितने ही खेत के गीत कुं वरसिंह के नाम 
से प्रसिद्ध हैं, और जनता के सानस-पटल पर भारत की स्वतंत्रता का एक 
चुँ घर प्रकाश डाले हुये हैं । 

[न 
कृष्ण सुदामा दोनों पढ़ने को निले, 
भ अुे वाँधे कष्ण कल्यौबा हो राम। 
-धीरे खोलि गठरिया सुदामा, 
|; सूटी भर चना उन फाँके हो राम ॥१॥ 
छोटे कन्हैया बड़े हैं सुदामा, 
छोटे का हिस्सा उन खाया हो राम। 
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जेहि के दुआरे कान्हा हथिया बँधे रहें, 

तेहि द्वारे कुत्ता बसेरा हो राम॥२॥ 
जिनके रहे कान्हा सोने की महलिया, 

तेहि घर छानी न छप्पर हो राम। 
हि की रसोइया कान्हा खिरिया चस्डरिरिया, 
ERR है तेहि घर, फुटहा न दाना हो रामा ॥ ३॥ 
जेहि के घरे कान्हा सोने के थारा, 

तेहि घर मट्टी छा कुम्भा हो राम। 
यक दिन बोलीं सुदामा फी स्री, 

जाय कन्हेयाजी ते बिनवो हो राम ॥ ४॥ 
कैसे के जाऊँ रानी मित्र से मिलने, 

ना अँग धोती न छँगोरी हो राम। 
अचरा फारि रानी उन्हें पहिराइन, 

हाथ में कुम्भा पकराइन हो राम॥५॥ 
घुक खेत में साँवाँ के तन्दुळ, 

मूँठी भर साँवाँ उन बाँधा हो राम। 

जाय सुदामा पहुँचे कृष्न दुअरवा, 

एटठयें राजा दरवनिया हो राम॥६॥ 
जाइ के भीतर णवर जनाओ 

आये हैं मित्र तुम्हारे हो राम। 
पूजा फरत श्रीकृष्ण मुसुकाने, 

आये हैं मित्र हमारे हो राम॥७॥ 
कुम्हड्ा मॅगाय मोहर भरि रुकुमिनि, | 

दीन्ही खुदामा के करवा हो राम । 


sly 
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घर कुस्हड़ा ले जाओ सुदामा, 

यहि से मिलिहें अहार हो शम॥८॥ 
छे कुम्हड़ा चळे मथुरा बंजरिया, 

बेचिन वनिया के हाथ हो राम। 
कुम्हड़ा लै बनिया घर चरि आयो, 

सेर भर दै के अनाज हो राम॥९॥ 
हँसिया मँगाय कुस्हड़ा चीरिस जो बनिया, 

मोहरे गई छितराय हो राम। 
जौनिहि बटिया चळे सुदामा, 
मोहरे दिहिन छिटकाय हो राम॥१०॥ 
बटिया चळत आँखि सूँदे सुदामा, 

अधरा चलें कैसे बाट हो राम। 
पूजा करत श्रीरष्नजी बोले, 

खुनडु बात मेरी रुकमिनि हो राम ॥११॥ 
जब हम देहिंगे राज सुदामहि, 

तबही पेँहैं अहार हो राम। 
नह्‌वाय खोवाय पहिराय पितम्दर, 

दहिने अंग लिहिन वेठारि हो राम ॥१२॥ 
मूठी खोलि जब देखी कन्हैया, 

पूँछे लागे भाभी कुछु एठइन हो राम। 
पक फंका मारिन दूसर फंका मारिन , 

रुकमिनि पकरिन हाथ हो राम॥१३॥ 
तीनों लोक इनहिन फो देहौ, 

का अमल रहिहै तुम्हार हो राम। 
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पदिरि पितस्दर हाथ लिहे कुम्मा , 
मनहि चळे पछितात हो राम ॥१४॥ 
जहँकाँ हती वह राम मड़ेया, 
तहचाँ भूप उतरे आय हो राम। 
वाँ हतो तुलसी का पेड़वा ; 
तहँवाँ. कंचन खम्भ हो राम ॥१०॥ 
जहँवाँ हती मोरी दुबल ब्राह्मणी , 
तहँवाँ खड़ी यक रानी हो राम। 
जो गावै यह सुदामा चरित्तर, 
होइ दरिद्र सब दूरि हो राम॥१६॥ 
कृष्ण और सुदामा दोनों पढने को निकले । कृष्ण ने कलेवा बाँध 
रखा था। सुदामा ने चुपके से धीरे-धीरे गठरी खोली और सूँडी भरकर 
चना चबा लिया ॥१॥ 
कृष्ण छोटे थे और सुदामा बड़े । सुदामा ने अपने से छोटे का भाग 
खा लिया । परिणाम यह हुआ कि जिस सुदामा के द्वार पर हाथी बँधे 
थे, अब वहाँ कुत्ते बैठने रगे ॥२॥ 
जिस सुदामा के महरू सोने के थे, अब उसके घर पर फूस के छप्पर 
भी नहीं रहे। जिस सुदामा के घर में खीर और बखीर ( चावल, गुड़ और 
दूध से बनी हुईं खीर ) बना करती थी, अब वहाँ फूरा दाना भी नसीब 
नहीं होता ॥३॥ 
जिस सुदामा के घर में सोने की थालियाँ थीं, वहाँ अबं मिट्टी के 
टीकरे से काम निकलता है। सुदामा की स्री ने एक दिन कहा-तुम 
अपने सित्र श्रीकृष्ण से जाकर कहो ॥४॥ 
सुदामा ने कहा-हे मेरी रानी ! भित्र से मिलने में कैसे जाऊँ ! 
न मेरे धोती है, न रँगोटी । खी ने आँचल फाड़कर सुदामा को पहनाया 
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और हाथ में निट्टी को एक हाँडी पकड़ा दी ॥७॥ 
एक खेत में मूठ शर रारा के दाने बीनकर उसने ॐथोछे में 
बाँधकर सुदामा को दिया । सुदा कृष्ण के द्वार पर जाकर पहुँणे। 
उन्होने द्वारपाल से इत्तला कराई ॥६॥ 
हे द्वारपाल ! भीतर जाकर श्रीकृष्ण को ख़बर करो, तुम्हारे मित्र 
आये हैं.। श्रीकृष्ण पूजा करते थे। सुदामा के आने का समाच्यर सुनकर 
वे सुसकुराये--अहा ! मेरे मित्र आये हैं ॥७॥ 
रुक्मिणी ने कुम्हड़ा मँगाकर उसमें मोहर भरा, और सुदामा के 
हाथों में रखकर कहा--हे सुदामा ! इसे घर ले जाओ । इसी से तुमको 
आहार मिलेगा ॥८॥ 
सुदामा कुम्हड़ा लेकर मथुरा के बाजार में गये और उन्होंने उसे 
एक बनिये के हाथ बेंच डाला । एक सेर अनाज देकर बनिये ने कुग्हड़ा 
खरीद्‌ लिया और वह उसे अपने घर रख आया ॥९॥ 
बनिये ने हँसिया भँगाकर ऊुम्हड़ा चीरा। चीरते ही चारोंओर 
मोहरे ही मोहरें छितरा गई। जब ये मोहरे भी सुदमा को न मिलीं, 
तब रुक्मिणी ने सुदामा के रास्ते में मोहरे वखेरवा दीं ॥१०॥ 
राह चलते हुये सुदामा ने यह देखने के लिये आँख मूँद ली कि 
देखें, अंधे लोग केसे चलते हैं ? तब श्रीकृष्णजी, जो पूजा कर रहे थे, 
बोले--हे रुक्मिणी ! मेरी वात सुनो ॥११॥ 
मैं जब दूँगा, तभी सुदामा को आहार मिल सकता है । श्रीकृष्ण ने 
सुदामा को नहडा-धुराकर, खिला-पिछाकर पीताम्बर पहनाकर अपनी 
दाहिनी ओर बैठा लिया ॥१२॥ 
श्रीकृष्ण ने सुदामा की गठरी रे छी और पूछा--भाभी ने मेरे लिये 
क्या भेजा है ? यह कहकर उन्होंने एक फाँका सांवा का चावल खा 
लिया । दो फॉका खा लिया। तीसरा खाने जा रहे थे कि रुक्मिणी 
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ने हाथ पकड़ लिया ॥१३॥ 
रुक्मिणी ने कहा-वाह ! तुम इन्हीं को तीनों लोक दे दोगे, तो 
तुम्हारी अमळदारी कहाँ रहेगी ? सुदामा विदा हुये । पीताम्बर पहने 
हुये, हाथ में वही हाँड़ी लिये हुये, पछताते हुये घर चले ॥१४॥ 
घर आकर क्या देखते हैँ ? जहाँ उनकी झोपड़ी थी, वहाँ माल्स 
होता हे, कोई राजा आकर उतरा है। जहाँ तुरसी का पेड़ था, वहाँ 
सोने का खंभा रगा है ॥१५॥ 
जहाँ उनकी दुबली-पतली ब्राह्मणी थी, वहाँ एक रानी खड़ी है! 
यह सुदाम!चरित्र जो गावे, उसकी सब दरिद्रता दूर हो जाय ॥१६॥ 
emg ir 
मोरे पिछवरवाँ कुम्हरवा की बखरी, 
अच्छी अच्छी मेटुकी भंवायो जी॥ १॥ 
असकै चाक चलाये रे कुम्हरवा, 
दहिया बेचन हम जाइब जी॥२॥ 
असकै चाक चलेहों गशुजरिया, 
दहिया लेवैया लोभि जावै जी॥३॥ 
मोरे पिछवारे दरजिया की बखरी, 
अच्छी अच्छी चोलिया सिआयो जी ॥ ४॥ 
असकै सुइया चलाये रे द्रजिया, 
चारि चिरैया दुइ मोरें जी॥५॥ 
कंहँबा वनावों चारि चिरैया, 
कॅहवाँ बनाओं दुइ मोरे जी॥६॥ 
अँगिया बनाओ चारि चिरैया, 
अचरे बनाओ दुइ मोरे जी॥७॥ 
१८ 
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उठते बोले चारि चिरैया, _ 

चैठत कुहकं दुइ मोरे जी॥८॥ 
एक घर नाँघि दूसर घर न 

तिसरे में मिळे हें छन्हेया जी॥९॥ 
छोड़ो न्हैया वहि याँ हमारी, 

हमरे सझुर वड़े जालिम जी॥१०॥ 
तुमरे ससुर को मैं हथिया प्ठैहों, 

तुमको बेठरिहों अपने रार्जाह जी ॥११॥ 
छोड़ो कान्हा वहियाँ हमारी, 

जेठ बड़े उतपाती जी ॥१२॥ 
तुमरे जेठ को मै घोड़वा पहेहों, 

तुमका बेठरिहो अपने राजहिं जी ॥१३॥ 
छोड़ो कन्हेया वहियाँ हमारी, 

हमरे देवर जंजाली जी ॥१४॥ 
तुमरे देवर को मैं मुरळी पहेहों, 

त॒ुमका बेठीहों अपने राजहि जी ॥१५॥ 
छोड़ो कन्हेया बहियाँ हमारी, 

सइयाँ हमरे दुख दारुन जी॥१६॥ 
तुमरे बलम का में करिहों बियहवा, 

एक गोरी पक साँवर जी॥१७॥ 
तनी यक पिं छवड़ होइ जाओ कान्हा, 

जमुना में खेलिहों डुबेया जी ॥१८॥ 
पक बुड़ी मारिन दुसर बड़ी मारिन 

गोरिया उतरि गई' पारे जी॥१९॥ 
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एछन छागे गइया चरवहवा, 
_. वसरी गुजरिया दताओ जी॥२०॥ 
जाइ क बठ कान्दा कुअर्वां जगत एर, 
पूछाह कुँ पनिहारिन जी 
व्रा शुजरिया बताओ जी॥२१॥ 
जेहि के दुआरे कान्हा बाँधे हैं पॅड़रुवा , 
वही शुजरिया झी बरूरी जी॥२२॥ 
राथ में चुड़िला पाँच मे बिछिया , 
एहिरिन चटक चुनरिया जी॥२३॥ 
।नहुर निहुरे गुजरी अगमा बहारें , 
पीछे ठाढ़े कन्हैया जी॥२३॥ 
छागी कहन परोसिम उनसे 
पीछे वहिन तुमरी ठाढ़ी जी॥२५॥ | 
नात! चचा के नातो चबाके, 
दुसरी बहिन कहाँ पावा जी॥२६॥ 
तुमरा बियाह बहि निं हमरा जनमवा , 
दुसरी बहिनि तुम पायो जी॥२७॥ 
दूनां बहिनि मिलि पिखना जो पीसें , 
हाथ घुमावें मर्दाने जी॥२८॥ 
दोनों बहिनि मिलि कुटना जो कूरे , 
मूसर उठाये मरदाने जी॥२९॥ 
दूनों दहिनि मिलि रोटिया बनायें, 
थपष्टी चलाये मरदाने जी॥३०॥ 
दूनों बहिनि मिलि जंबन जो बेठीं , 
कौर उठायैं मरदाने जी॥३१॥ 


]/ 
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एक दिन बीता दूसर दिन वीता 
कान्हा कहेन मुखुकाई जी ॥३२॥ 
जीजा की खटिया बरैठा मे डारै 
हम तुम सतव महलिया जी॥३२॥ 
खटिया बइठि कान्हा रस भरि चितवे, 
भोंहाँ चळावैं मर्दाने जी ॥३४॥ 
समुझि समुझि मन हँसी गुजरिया , 
झपटि के भागि दुवारे जी॥२३'ी 
भागो कन्हैया जिअरा दचाओ , 
आइगे ससुर बड़ जालिम जी ॥१६॥ 
भागो कन्हैया जिअरा वचाओ, 
आइगे देवर जंजाली जी॥३७॥ 
भागो कन्हैया जिअरा बचाओ, 
आइगे जेठ उतपाती जी॥३८॥ 
भागो कन्हैया जिअरा बचाओ , 
आइगे सेयाँ बड़ दारुन जी ॥३९॥ 
ओढनी उतारि कान्हा अंगना में फेकेनि, 
लहंगा उतारे जतसारी जी॥४०॥ 
हालाहाली रिकुली उतारे न पायनि, 
कूदि गयेन डड्वारी जी॥४१॥ 
'हथवा बजाय कै हँसी शुजरिया, 
ठहरो न कान्दा रस ळूटौ जी॥४२॥ 
रिकुली देखि के हसे वजरिया 
. कान्ह बहुत खिसियानेनि जी॥४३॥ 
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मेरे पिछवाडे कुम्हार का घर है । हे कुम्हार ! तुम बहुत अच्छी तरह 
च्यक चलाना और सुन्दर मडकी बना देना। में दही बेचने जाउँगी ॥१,२॥ 

कुम्हार ने कहा-हे गूजरी ! में ऐसा चाक चलाउँगा और ऐसी 
सुन्दर मडकी बना दूँगा कि दही लेनेवाख्यर लुभा जायगा ॥३॥ 

मेरे पिछवाडे दरजी का घर है। हे दरजी ! अच्छी-अच्छी चोली 
सी देना ॥४॥ 

हे दूरजी ! ऐसी सुई चल्यन7, जिससे चार चिढ़ियाँ और दो मोरों का 
बूटा निकर आये। दुरजी ने पूछा--चार चिड़ियाँ कहाँ बनाउँ ? और 
दो सोर कहाँ ? ॥५,६॥ 

स्री ने कह्म--चारो चिड़ियाँ तो चोळी पर बना देना और दोनों 
मोर आँचळ में ऐसा बनाना कि जब में उटूँ, तब चारों चिड़िया बोलने 
लगें । और जब बैट, तव दोनों मोर कुहकने लगे ॥७,८॥ 

गूजरी दही बेचने निकली । एक घर में वेंचकर दूसरे घर में गई । 
तीसरे में गई । वहाँ उसे श्रीकृष्ण मिल गये। उन्होंने गूजरी की बाँह 
पकड़ ली । गूजरी ने कहा-हे कृष्ण ! मेरी बाँह छोड़ दो । मेरे ससुर 
बड़े क्रोधी हैं॥९,१०॥ 

कृष्ण ने कह्म--में तुम्हारे ससुर के लिये हाथी भेजूँगा और तुम 
को पटरानी बनाऊँगा ॥११॥ 

गूजरी ने फिर कहा--हे कृष्ण ! मेरी बॉह छोड़ दो । मेरे जेठ बड़े 

उत्पाती हैं ॥१२॥ 

कृष्ण ने कहा-तुम्हारे जेठ के लिये में घोड़ा भेजूँगा और तुम 
को राजगही पर बेठाउँगा ॥१३॥ 

गूजरी ने फिर कहा--हे कृषण मेरी बाँह छोड़ दो । मेरे देवर बड़े 
प्रपंची हैं ॥१४॥ 
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कृष्ण ने कहा--तुग्हारे देवर के लिए में वंशी भेर्जूया और तुम को 
राजगदी पर बेठाऊँगा ॥१५॥ 

गूजरी ने फिर कहा--हे कृष्ण ! मेरी बाँह छोड़ दो। मेरे स्वामी 
बड़े ही कठोर स्वभाव के हैं ॥१६॥ 

कृष्ण ने कहा--मे तुम्हारे खामी का दो विवाह करा दूँगा। एक सखी 
साँवछी होगी, दूसरी गोरी ॥१७॥ 

गूजरी ने छुटकारे का जब कोई उपाय नहीं देखा, तब उसने कहा-- 
हे कृष्ण ! जरा तुम झुँह उधर कर लो। में जसुना जी में एक डुबकी 
ले लू ॥१८॥ 

कृष्ण ने उसे डुबकी मारने के लिये छोड़ दिया। एक डुबकी के 
वाद दूसरी हृअकी मारकर वह पानी ही पानी में उस पार हो गई, और 
अपने घर चरी गई ॥१९॥ 

श्रीकृष्ण उसका घर खोजते हुये उले। उन्होंने गोरू चरानेवालों 
से पूछा-हे भाई ! दही बेचनेवाली गूजरी का घर मुझे बता दृ ॥२०॥ 

कृष्ण कुएँ की जगत पर जाकर बेठे । उन्होने पनिह्यारिन से पूछा-- 
हे पनिहारिन ! मुझे गूजरी का घर बता दो ॥२१॥ 

पनिहारिन ने कहा--हे कृष्ण ! जिसके द्वार पर भेंस के पे ड़ये बधे 
हैं, वही गूजरी का घर है॥२२॥ 

कृष्ण ने हाथों में चूड़ियाँ, पाँवों में विछुवे और शरीर पर चटकीली 
चूनरी पहन ली ॥२३॥ 

गूजरी झुकी हुई अपने आँगन में झादू, छगा रही थी । पीछे सुड़कर 
वह देखती है तो कृष्ण खड़े हैं ॥२४॥ 

पड़ोसिन ने गूजरी से कहा-देखो, तुम्हारी बहन खड़ी है ॥२५॥ 
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गूजरी ने कह!--न तो मेरी कोई चचेरी बहन है, न कोई सगी है । 
यह बहन कहाँ से आई ? ॥२६॥ * 

कृष्ण ने कहा--हे बहन ! तुम्हारा विवाह हो जाने के बाद मेरा 
जन्म हुआ था। इस प्रकार मैं तुम्हारी दूसरी बहन हूँ ॥२७॥ 

दोनों बहनें मिलकर आटा पीसने लगीं । दूसरी बहन का हाथ मद॑ 
की तरह' चलता था ॥२८॥ 

दोनों बहनें मिलकर कूरने बैठी । दूसरी बहन का हाथ मर्द की 
तरह उठता था ॥२९॥ 

दोनों बहनें मिलकर रोटी बनाने लगीं । दूसरी बहन की थपकी मर्द 
की तरह चलती थी ॥।३०॥ 

दोनों बहनें मिलकर भोजन करने बैठी । दूसरी बहन मर्द की तरह 
कार उठाती थी ॥३१॥ 

एक दिन बीता । दूसरा दिन बीता । तीसरे दिन कृष्ण ने मुसकुरा 
कर कहा--॥३२॥ 

जीजाजी की खाट बरौठे ( बरांडे ) में डाळ दो। हस तुम महल 
में सोत्रें ॥३३॥ 

खाट पर बैटकर कृष्ण रसीली चितवन से देखने रो और मर्द की 
तरह भों चलाने लगे ॥३.४॥ 

गूजरी को पहले ही से शक था । वह ताड़ गई । कृष्ण की चतु: 

राई समझ-समझकर वह मन ही मन मुसकुरा रही थी । इतने में वह 
झपटकर दरवाजे की ओर भागी ॥ ३५॥ 

उसने कहा--हे कृष्ण ! भागकर अपनी जान बचाओ। मेरे महा- 
कोधी ससुर आ गये ॥३६॥ 

भागो, भागो हे कृष्ण ! अपनी जात बचाओ । मेरा प्रपंची देवर 
अ शया ॥३७॥ 
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भागो, भागो हे कृष्ण ! अपनी जान बचाओ । मेरे उत्पाती जेठ 
आ गये ॥३८॥ | 
भागो, भागो हे कृष्ण ! अपनी जान बचाओ । मेरे भयानक, निष्ठुर 
स्वभाववारे स्वामी आ गये ॥३९॥ 
कृष्ण ने ओढ़नी उतार कर आँगन में फेंक दिया और लहँगा जाँत 
के घर में । पर जल्दी में उनको टिकुछी ( बेंदी ) उतारने का मौका न 
मिला । वे डँडवार ( पाख ) कूदकर घर से बाहर हो गये ॥४०, ४१॥ 
कृष्ण को भागता हुआ देखकर गूडरी ताली वजाकर हँसने लगी और 
बोली--कृष्ण ! भागे कहाँ जाते हो ? आओ न ? रस लूटो ॥४२॥ 
बाज़ार के लोग कृषण के माथे पर टिकुरी ( बेंदी ) देखकर हसने 
लगे । कृष्ण बहुत खिसिया गये ॥४३॥ 
हिन्दी की पुरानी कविता में पर-स्री से प्रेम के सारे क्लिस्से कृष्ण के 
नाम से प्रसिद्ध किये गये हैं । स्त्रियों ने भी उसी मार्ग का अनुसरण किया 
है । पर पुरुष कवियों ने जहाँ कृष्ण को सदा जिताया और गोपियों को 
लज्जित किया है, वहाँ इस गीत की रचयित्री ने गूजरी द्वारा कृष्ण को 
खूब ही छकाया है, और पुरुष कवियों से अच्छा बदल्य लिया है । 
गूजर अहीरों की एक जाति है जो राजपूताना और उसके आस-पास 
के प्रांतों में अधिकता से बरी हुई है। युक्तप्रांत के पूर्वो ज्ञिरों के 
बरसाती गीतों में “गूजरी? और 'गुजरिया” शब्द बहुत आते हैं । संभवतः 


रोगों ने इसे “गोपी” शब्द का पर्यायवाची समझ रक्खा हे । पर गूजर : 


गोपों से भिन्न जाति हे और उनके ही नाम से 'गुजरात? प्रान्त का नाम 


पड़ा है । 
[ 98 ॥ 
छोटी मोटी तुलसी गछिया लम्बी लम्बी पतिया 
फरे फुले तुलसी सोहावन रे र्वी ॥१॥ 
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बुहरी डुहरी हम अंगना बहरलों 
देवरा निरेखो मोर झुहयाँ रे र्वी ॥२॥ 
काहे विन भौजी हो आठ झुद्रइले 
काहे विन नेना नीर ढारलु रे खी ॥श॥ 
पान बिन थबुवा हो ओंठ झुहरइळे 
राउर भइया बिन नैना नीर ढरिला रे स्वी ॥४॥ 
पीसहु भौजी हो जीरवा रे सतुवा 
हम जइवो भइया के मनावन रे री ॥५॥ 
यक्क बन गईले दुसर बन गइले 
अरो तिसर बने भइया धुनिर्यां लावले रे स्वी ॥६॥ 
छोड़ि देइ भइया हो मन के किरोधवा 
भोजी रोअली छतिया फारेळ रे डी ॥»॥ 
कैसे मैं छोड़ वबुवा मन के किरोधवा 
तोर भौजी बोलली छतिया फाउेला रे खी ॥८॥ 
झँझरे झरोखा चंदा बियही रे निरखले 
स्वामी के मनाय देवरा आवेला रे खी ॥९॥ 
अइसन देवर जी के पेर धोइ के पियबो 
गइळ सेंदुर गोहरावले रे स्वी ॥१०॥ 
तुलसी का छोटा सा पौधा हे। जिसकी पत्तियाँ छम्बी-लम्बी हैं । 
फूलने-फलने पर तुलसी बड़ी सुन्दर लगती हे ॥१॥ 
में झुककर आँगन बुहार रही थी। देवर मेरा मुँह देखता है ॥२॥ 
देवर ने पूछा-हे भौजी ! तुम्हारा ओंठ सूखा क्यों है ? तुम्हारे नेत्रो 
से आँसू क्यों शिर रहे हैं ?॥३॥ 
भौजी ने कहा--पान बिना ओंठ सूखे हैं और हे देवर ! आपके 
भाई बिना मेरे नेत्रों से आंसू गिर रहे हैं ॥४॥ 
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देवर ने कहा--हे भौजी ! जीरा डालकर सत्त, पीस दो। में भैया 
को मनाने जाऊँगा ॥५॥। 

देवर एक बन को पार कर गया। दूसरे बन को पार कर गया। 
तीसरे में क्या देखता है कि भाइ. धूनी रमाये बैठे हैं ॥६॥ 

छोटे भाई ने कहा--हे भाई ! मन का क्रोध छोड़ दो । भोजी का 
विलाप सुनकर हम लोगों की छाती फट रही है ॥७॥ 

बड़े भाई ने कहा--हे बुआ ! में कध केसे छोई ? तुम्हारी भौजी 
की कर्कश बोली से मेरी छात्ती फट जाती है ॥८॥ 

झरे झरोखे से चंदा ( खरी का नाम ) देख रही है कि देवर स्वासी 
को मनाकर' साथ ले आ रहा है ॥९॥ 

चंदा मन ही मन कहती है--ऐसे देवर का पैर धोकर पीने को जी 
चाहता है । जगे मेरे गये हुये सुहाग को पुकार कर वापस लाया ॥३०॥ 

बहुत से ऐसे पति हैं, जिनका ककंशा खी से पाला पड़ा है ओर 
जो रोज़ही धूनी रम्ने की सोचा करते हैं । 

१८ 

गहिरो नदिया ये हरीजी, अगम बहे राम पनियाँ। 

पियवा जे चलले मोरँग देसवा विहरेला फरेजुबा॥ १॥ 

जो हम जनतों ये हरीजी जाइब पर रे देखवा। 

कसि के बघतो ये निरमोहिया प्रेम केरा रे डोरीया ॥ २॥ 

मुँह तोरा देखों ये हरीजी नान्हीं नान्हीं रेखिया। 

आँख तोरा देखों ये हरीजी अमवाँ केरे फँकिया॥३॥ 

ओठ तोरा देखों ये हरीजी चुएला रतनारीया। 

हाथ तोरा देखों ये हरीजी लम्वी रेसमर्वाँ॥४॥ 

घर में रोवे घरनी ये हरीजी जंगल में रोवे राम हरीना। 

बन में रोवे चकवा चकइया विछोहवा कइल राम रतिया ॥ ५॥ 
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गहरी नदी है, जिसमें अथाह पारी बह रहा है। हाय ! मेरे प्राण- 
नाथ मोरंग देश को जा रहे हैं। वियोग के दुःख से मेरा कलेजा फटा जा 
रहा है ॥१॥ 

हे मेरे ईश्वर ! थदि सें जानती कि तुग विदेश जाओगे, तो हे 
निर्मोही ! में लुम को ग्रेस की रस्सी से कसकर बाँध देती ॥२॥ 

है प्राणेश्वर ! तुम्हारा मुँह देखती हूँ, तो उस पर अभी छोटी-छोटी 
रेख उठ रही है । आँख देखती हुँ, तो आस की फाँकी जैसी हें ॥३॥ 

ओंड देखती हूँ तो मालास होता है, जैसे कोई रत्न है और उससे 
सौन्दर्यं टपक रहा है । तुम्हारा हाथ देखती हूँ, तो मालूस होता है, रेशम 
का लच्छा है ॥४॥ 

हे प्रियतस ! घर में तुम्हारी स्त्री रो रही है । बन में हरिण रो रहा 
है । बन में चकवा-च्कई रो रहे हैं, जिन्हें रात में राम मे वियोग का दुःख 
दिया है ॥५॥ 
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सूतल रहल मैं अपने ओसरवा 
तिरिया जे बोळल कुबोल ये जदुबंसी 
होइ जाइ जोगिया फकीर ये जदुबंसी ॥ १॥ 
मोरा पिछुअरवाँ बढ़इया हित भइया 
अरे चन्दूल धिरिछिया काटि देह ये जटुबंसी ॥ २॥ 
चन्दन काटि भइया सारँगी बलावहु 
अरे हम होइबों जोगिया फक्कीर ये जढुबंसी ॥ ३॥ 
गुदड़ी लगवल्त भभूती रमवलन 
अरे होइ गइन जोगिया फछ्कीर ये जदुबंसी 
जदुबंसी के जियरा डदास ये जदुबंसी॥ ४॥ 
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सगरे नगरिया जोगिया घूम फिर अइळन 
अरे बहिनी दुअरिया भइले ठाढ़ ये जदुबंसी ॥ ५॥ 
अंगना वहारति चेरिया लडेड़िया 
अरे जोगिया के भिच्छा देह आव ये जदुबंसी ॥ ६॥ 
चेरिया के हथवा रे शुह गोबरानी 
अरे जिन्हरे भेजा तिन्ह देव ये जदुबंसी॥७॥ 
तरे कइलीं सोनवा ऊपर तिल चाउर 
अरे जोगिया के भिच्छा देइ आई ये जदुबंसी ॥ ८॥ 
रोबळी बहिनी पटोरवे एऐंछे फोरवा 
, अरे इतो हतचे भइया हमार ये जटुवंसी ॥ ९॥ 
हम तुहँ भइया हो पके कोखे जमलं 
अरे पियळीं मयरिया जी के दूध ये जदुबंसी 
अरे काहे भइळ जोगिया फकीर ये जदुबंसी ॥१०॥ 
सोहरे छिखल वहिनी अपनाहीं रजवा 
अरे हमरो लिखल जोगिया फकीर ये जदु॒बंसी ॥११॥ 
छोड़ि देह भइया हो सारँगी गुद्रिया 
अरे हमरे दुअरिया धुनियाँ- लाव ये जदुबंसी ॥१२॥ 
तोहरो कलेडआ बहिनी तोहे घर बाढ़ों 
_ अरे हम तो हैं जोगिया फकीर ये जदुबंसी ॥१३॥ 
में अपने ओसारे में सो रहा था । कर्कशा स्री ने कटु वचन कहा कि 
जोगी हो जाओ ॥१॥ 


मेरे पिछवाड़े बसे हुये बढह भाई ! चंदन का वृक्ष काट दो ॥२॥ 

सुझे चंदन की सारंगी बना दो । में जोगी होडँगा ॥३॥ 

गुदड़ी लेकर, राख लपेटकर, वह जोगी हो गया। पर उसका चित्त 
बहुत उदास था ॥४॥ 
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जोगी सारे शहर में घूम फिरकर अपनी बहन के द्वार पर खड़ा 
हुआ ॥५॥ 

नौकरानी अँगना बुहार रही थी । बहन ने उससे कहा--जोगी को 
भीख दे आओ ॥६॥ 

नौकरानी भीख देने आई । जोगी ने कहा--तुम्हारा हाथ गंदा हो 
रहा है । जिसने भेजा है, वही आकर दे ॥७॥ 

बहन नीचे सोना और ऊपर तिळ और चावल रखकर भीख देने 
निकली ॥८॥ 

बहन ने देखा--भरे ! यह तो मेरे भाई हैं । वह रेशमी साड़ी के 
आंचळ से आँख का कोना पोछकर रोने गी ॥९॥ 

उसने कहा--हे भाई ! हम तुम एक ही कोख से पेद हुये हैं । हम 
दोनों ने एक ही माँ का दूध पिया है। तुम भैया ! जोगी क्यों 
हो गये ? ॥१०॥ 

जोगी ने कहा--हे बहन ! तुमको राज भोग करना लिखा है। 
सुझे फ़कीरी लिखी है ॥११॥ 

बहन ने कहा--हे भाई ! तुम सारंगी और गुदड़ी फेंक दो और 
मेरे द्वार पर धूनी रमाकर बैठ जाओ ॥१२॥ 

जोगी ने कहा--बहन ! तुम्हार! भोजन तुम्हारे घर में बढ़ता रहे । 
सें तो अब फकीर हूँ ॥१३॥ 

जोगी किँगरी ( सार'गी ) बजाकर या पाँच पैर की गौ आदि 
दिखल्य्रकर भीख माँगनेवालों की एक जाति है। इसमें हिन्दू सुसलमान 
दोनों होते हैं । दोनों गेरुआ कपड़ा पहनते हैं, और श्रवण, शिव-पार्वती 
आदि की कथायें गाया करते हैं । 

कर्कशा ख्रियाँ बढ़ी दुःखदायिनी होती हैं । घाघ ने कहा-- 
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नसफट ूडिया बतकट जोय। 
जो पहिलोंठी बिटिया होय॥ 
पातर छृषी बौरहा भाय। 
घाघ कहे दुख कहाँ खमाय॥ 
छोटी खाट, जिसपर स्पेनेवाले का पैर खाट से बाहर निकला रहे शोर 
एँडी के ऊपर वाली नस ददती हो, दात काटनेवाली स्री, पहले ही 
पहल कन्योखत्ति, हलकी खेती, पागल भाइ, ये सब इतने दुःखद हैं, 
कि इनका दुःख कहाँ समा सकता है ? 
_ माल होता है, रत के पुरुष को किसी “दतकट जोय? से पाला 
पड़ा था, जो उसके गृहत्याग का कारण हुआ । 
[n Roy 
कवची उमिरिया सासू निबिया लगायेन , 
कवनी. उमिरिया गये बिदेखवा हो राम ॥ १॥ 
खेलत छूदत बहुवरि निबिया लगाये , 
रेखिया भिनत गै बिदेसवा हो राम ॥२॥ 
फ्रि गै निविया लहसि गै डरिया, 
तबहु न आये तोर बिदसिया हो राम ॥ ३॥ 
बरहे बरिसवा पे मोर हरि छोटे , 
बर तर डारा है गोनिया हो राम॥४॥. 
मैया लइ के घाई हैं चनन पिठ्या 
बहिनो लइ के धाई' जूड़ पनिया हो राम ॥ ५॥ . 
अइ राखो मइया रे अपनी पिढ़इया , 
है नाहीं देखेंय पतरी तिरियबा हो राम ॥६॥ 
तोहरी तिरियचा बेटा गरम गुमानी 
जाइ सांघहीं धौरहरा हो राम॥७॥ 
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गाड़वा घावावत वहिनी लागे चुशुलिया , 
भेया | भौजी से लेह किशियवा हो राम ॥ ८ ॥ 
मोरे पिछवरवाँ बढूइया भइया मितवा रे 
धर्म चइरूवा चीरि लावो हो राम॥९॥ 
मारे पिछवरवाँ लोहार भइया मितवा रे 
धर्मी कढ़इया गढ़ि लाचो हो राम ॥१०॥ 
मारे पिछवरवाँ तेलिया भइया मितवा रे , 
धरम के तेल पेर लावो हो राम॥११॥ 
मोरे पिछवरचाँ कोंहरवा भइया मितवा रे 
ae धरम गगरिया गढ़ि लायो हो राम॥१२॥ 
मोरे पिछवरवाँ नउवा भइया मितवा रे , 
नेहरे खबरिया जनावो हो राम॥ १३॥ 
` जाइ फह्यो मोरे बाबा के अगवाँ रे 
| तारी [श्चिया चढ़ीं हैं घिरियचा हो राम ॥१७॥ 
आज पकादसिया बिहान दुवादलिया , 
तेरसि के ळेइहैँ छिरियवया हो राम॥१५॥ 
आगे आगे आवे घी के गारी हो, 
पीछे से आवैं बीरन भइया हो राम ॥१६॥ 
जीतल धेरिया नेहर चली अइहें , 
हरले क भरवा झोंफउंबे हो राम ॥१७॥ 
बरि गई अगिया औ भभकी करहिया रे , 
बहिनी खड़ी किरिया देई हो राम ॥१८॥ . 
हे मोर सुरज हमार पति राखेड, 
हम होई स्तवन्ती हो राम॥१९॥ 
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जब वहिनी चली हैं गंगा फिरियवा, 
तब गगरी गइली झुराइ हो राम ॥रण। 

जब बहिनी चळी हैं सूरुज किरियवा हो , 
उवल सुरुज गये छिपाइ हो शाम ॥२१॥ 

जब बहिनी गई हैं अगिनि किरियवा हो , 
खोलल तेल जूड़ पनिया हो राम॥२२॥ 

एक दाई' डारै दुसरं दाई डारै, 
तिसरे उतरि गई परवाँ हो राम॥२३॥ 

हथवां रुमलिया लेके हँसे वीरन भइया , 
बहिनी के डोलिया सजाओ हो राम॥२४॥ 

मुहवाँ पठुकवा देके रोबें मोर राजा, 
सतवंती धन नइहर जेहेँ हो राम ॥२५॥ 

भल छल किहिंउ मोरी वहिनी हो राम, 
डासल सेजिया उड़ासेउ हो राम॥२६॥ 

खाइ क देवे बेटा दुधवा रे भतवा, 
कर दबे दूसर विअहवा हो राम॥२७॥ 

अगिया लगाओ मेया दुसरे बिअहवा , 
बजर पड़ ससुररिया हो राम॥२८॥ 

चारह वरिस तक मरि बार जोहिन , 
छुटि गई मोरि सतवंती हो राम ॥२९॥ 

चाँद सुरिज अस मोरी रानी छुटि मै, 
घर वसल उजाड़ा हो राम॥३०॥ 
बहू कहती है-हे सासजी ! तुम्हारे परदेशी पुत्र ने किस उम्र में 


यह नीम लगाया था ? और किस उम्र में वे परदेश गये थे ॥१॥ 
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सास ने कहा--खेलने-कूदने की उम्र में उन्होंने नीम लगाया था 
ओर रेख भिनते वे परदेश शये थे ॥२॥ 


बहू कहती हे--नीम फरने भी लगी । डाल लहलहा उठी । 
हाय ! फिर भी तुम्हारा परदेशी नहीं आया ॥ ३॥ 

बारह वर्ष पर मेरे प्राणेशवर लौटे और बरगद के नीचे उतरे ॥४॥ 

मा चंदन का पीढ़ा और बहन उंडा पानी लेकर दौड़ ॥५॥ 

बेटे ने कहा--साँ अपना ठंडा पानी अलग रक्खो । में अपनी दुबली- 
पतली सत्री को नहीं देखता हूँ ॥६॥ 

मा ने कहा--बेटा ! ठुग्हारी खी बड़ी अभिमानिनी है । वह धौरहर 
पर सो रही हे ॥७॥ 

पर झुलते वक्त बहन ने चुगली खाई--भेया ! भौजी से शपथ लेना 
कि उसकी चार-चळन ठीक थी ? या नहीं ?॥८॥ 

पति ने कहां--मेरे पिछवाड़े घसे हुये हे बढ़ई भाई ! हे मित्र ! 
धर्म का चेला चीरकर लाओ ॥९॥ 

हे रोहार भाई ! धर्म की कढ़ाई गढ़कर लाओ ॥१०॥ 

हे तेळी भाई! धर्म का तेल पेरकर छाओ ॥११॥ 

हे कुम्हार भाई ! धसे की गगरी ( मिट्टी का घड़ा) बनाकर 
राओ ॥१२॥ 

बहू ने कहा--मेरे पिछवाड़े बसे हुये नाई भाई ! मेरे नेहर को 
खबर दे ॥१३॥ 

मेरे बाबा के सामने जाकर कहना कि तुम्हारी कन्या संत पर 
चढी हे ॥१४॥ 

आज एकादशी है । कल द्वादशी है । परसों तेरस को सत की जाँच 
होगी ॥१५॥ 

१९. 
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आएे आगे घी का घड़ा आ रहा है। पीछे पीछे मेरा भाई आ 
रहा हे ॥१६॥ 

वावा ने कहळाया है--यदि कन्या सतवंती निकलेगी, तो नेहर आ 
जायगी । यदि चरित्रहीन प्रमाणित होगी, तो जीवन भर उसे भार 
झोकना पड़ेगा ॥१७॥ 

आग जळ गई । तेल खौळने लगा । बहन पास खड़ी होकर शपथ 
देने लगी ॥१८॥ 

उसने कहा--यदि में सतवन्ती हूँ, तो हे सूये देवता ! तुम मेरी लाज 
रखना ॥१९॥ 

यह कहकर जब बहू गंगा की शपथ करने लगी, तब उसके सत के 
प्रताप से गगरी का गंगाजल सूख गया ॥२०॥ 

जब बहू सूर्य की शपथ लेने लगी, तब सूर्य छिप गया ॥२१॥ 

जब बहू अझि की शपथ खाने लगी, तब खोलता हुआ तेल ठंडा पानी 
हो गया ॥२२॥ 

बहू ने तेल में एक बार हाथ डाला । दूसरी वार डाला । तीसरी 
बार में वह पार हो गई; अथात्‌ शपथ पूरा हो गया ॥२३॥ 

हाथ में रूमाल लेकर भाई हँस रहा हे और कह रहा हे--बहन के 
लिये जल्दी पालकी सजाअो ॥२४॥ 

बहू कहती है--मुँह पर डुपद्टा डालकर मेरे राजा रो रहे हैं-- 
हाय ! मेरी सती स्त्री अब नेहर चली जायगी ॥२५॥ 

मेरे पति अपनी बहन से कह रहे हैं--हे बहन ! तुमने मुझे ,खूब 
धोखा दिया । तुम ने बिछी हुईं सेज को उड़ास ( उठा ) दिया ॥२६॥ 

माँ ने कहा--बेटा ! आओ, दूध भात खा ल्त्रे। चिन्ता मत करो। 
में दूसरा विवाह कर दूँगी ॥२७॥ 
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बेटे ने कहा--माँ ! दूसरे विवाह में आग रगे । नई ससुराल पर 
बञ्र पड़े ॥२८॥ 
हाय ! बारह वर्ष तक जिसने मेरी राह देखी, वह सतबन्ती मुझ से 
छूट गई ॥२९॥ 
हाय ! चाँद ऐसी सुन्दरी और सूर्य ऐसी निष्कलंकिनी मेरी रानी 
मुझ से छूट गई । हाय ! किसने मेरे बसे हुये घर को उजाड़ दिया ?॥३०॥ 
Ss | 
झिलमिल, बहेला बयार पवन भल डोलि रही | 
डोले नवरंगिया के डार फोइलिया कुहुक रही॥ १॥ 
चावा गइले परदेखवा बड़ा सुखु देइ के गये | 
अँगना चननवा के गाछ हिडोलवा छाके गये ॥२॥ 
सइयाँ गये परदेखवा बड़ा दुख देइ के गये। 
छतिया बजर केवरिया जँजिरियां लाके गये ॥३॥ 
बाट तोरा जोहेला बटोहिया काहे धन नीर ढरी। 
किया तोरा नइहर दूर किया घर साखु लड़ी॥ ४॥ 
नाहीं मोरा नइहर दूर नाहीं घर सासु लड़ी। 
हमरा वलमुआ परदेस वोही हम सोच खड़ी ॥५॥ 
गलवा में देवां गलहार मोतियन माँग भरी। 
छोड़ परदेसिया के आस हमारे सँग साथ चली ॥ ६॥ 
अगिया लगे गलहार बजर परै मोति लड़ी। 
तोहरो ले पिया मोरा सुन्दर गुलाब क फूल छड़ी ॥ ७॥ 
कटबों चननवाँ के गाछ पलंगिया बिनाइब हो। 
ताही पर पिया के सोवाइब बेनिया डालाइब हो ॥ ८॥ 
धन सतवंती नारि धरम के जोति खड़ी। 
भेस बदलि पिय ठाढ़ देखि धन सुरछि परी ॥ ९॥ 
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एक वियोगिनी कहती है-- 

सन्द्‌-मन्द्‌ हवा बह रही हे और बड़ी सुहावनी लगती है । नारज्ञी की 
डार हिल रही है । कोयर कूक रही है ॥३॥ 

बाब परदेश गये । बड़ा सुख दे गये । आँगन में चन्दन के वृक्ष पर 
हिं डोल्य डाल गये ॥२॥ 

स्वामी परदेश गये । बड़ा दुःख दे गये । छाती पर बज्र ऐसा किवाड़ा 
लगाकर साँकल चढ़ा गये ॥३॥ 

हे स्त्री ! यह पथिक तुम्हारी राह देख रहा हे । तुम्हारी आँखों से 
आँसू क्यों गिर रहे हैं ? क्या तुम्हारा नेहर दूर है ? या घर में सास ने 
कुछ कहा है ? ॥४॥ 

स्त्री ने कहा--न मेरा नेहर दूर है, और न सास ने ही कुछ कहा 
है । मेरे प्रियतम परदेश गये हैं में उन्हीं की सोच में खड़ी हूँ ॥७॥ 

पथिक ने कहा-हे पझिनी ! में तुम्हारे गले के लिये हार दूँगा । 
तुम्हारी माँग में मोतियों से भर टूँगा । अपने परदेशी पति की आशा 
छोड़कर तुम मेरे साथ चली चलो ॥६॥ 

स्त्री ने कहा--तुग्हारे हार में आग लगे और मोती की लड़ी पर बज्र 
गिरे । मेरे प्राणनाथ तुम से कहीं अधिक सुन्दर हैं, जैसे गुलाब की फूल- 
छड़ी ॥७॥ 

चन्दन के वृक्ष को करवाकर में पूग बिनवाउँगी । उस पर प्राणनाथ 
को सुलाकर में पंखी हॉकूँगी ॥८॥ 

यह सुनते ही पथिक ने वेश बदल डाल्य । वह तो उसका पति ही 
था । उसने कहा--हे सतवंती स्त्री ! तुम को धन्य है । तुम धर्म को 
ज्योति की तरह खड़ी हो । प्रियतम को यकायक देखकर स्त्री हप के 
मारे मूर्छित हो गई ॥९॥ 
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आवन देखे मैं दुइ हो सिपहिया, 

एक सॉबर पक गोर हो राम। 
गोर हयेनि मोरि माई क पुत्तवा, 

सांबर ननद जी के भैया हो राम॥१॥ 
मचियहि वेडिनि मोरी साखु बढ़इतिनि, 

काउ वनावड जेवनार हो राम। 
कोनी कोठिळवहि बहुअरि सरली कोदइया, 

मेंड्बा मखउड़े क सगवा हो राम॥२॥ 
अशिया लगावों सासु सरली कोद्इया, 

बजर परै मसौढ़े के सगवा हो राम। 
स्योलि देवर सासु झिनवाँ क चडरा, 

सुँगिया दरि दारि पहितियउ हो राम ॥ ३॥ 
जेवन चेठे हैं सार वहनोइया, 

सरवा के हरे अँसुइया हो राम। 
की तू समझेउ भैया माता के कळेउवा, 

की हो बहुवा जीव के सेजिया हो राम॥४॥ 
नाहीं हम समझेउँ मैया के फलेजवा, 

नाहीं बढुवा जीव कै सेज़िया हो राम। 
चाँद सुरुज अस वहिनी सफलपेड 

जरि जरि भइलि कोइलिया हो राम॥५॥ 
देहु न बहिनी हमका ढाळ तरवरिया, 

सौजा अंहेरवा हम जावे हो राम। 
पक. बन गये दुसरे वन गये, 


तिसरे 


|| मे मारेन बहनोइया हो राम॥६॥ 
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केथुचा डुबलि भैया पायें के एनहियाँ, 
केथुचा डुबलि तश्वरिया हो राम। 
सितिया डवलिवहिनी पाँच के पनहियाँ रे ; 
रकत डुबलि तरवरिया हो राम॥७॥ 
हम तो मारे बहिली सग बहनोइ्या , 
तुहँ से कहेउँ साँची वतिया हो राम। 
फहँवहिं मारे भैया सग वहनोइया , 
कवने विरौआ ओठँघायहु हो राम॥८॥ 
उँचचहिं मारे वहिनी नीचवहिं ढकेले , 
चन्दन विरैआ ओठँघायदँ हो राम। 
के न मोर छेहें भैया राँड़ के मड़इया , 
के न वितैहेँ दिन रतिया हो राम॥९॥ 
हम तोरि छोबे बहिनी राँड़ कै मड़ंया , 
भौजी वित्ावे दिन रतिया हो राम। 
. दिन भर भैया भौजी चरखा कतैहे , 
साँझि बेर देइहें बूँद मड़वा हो राम ॥१०॥ 
में दो सिपाहियों को आते देखती हूँ । एक साँवला है, दूसरा गोरा । 
गोरो तो मेरी माँ का पुत्र है और सावळा ननदजी का भाई ॥१॥ 
मनस्विनी सास मचिये पर बेठी हैं । बहू ने पूछा--हे सास ! क्या 
जेवनार बनाऊँ? सास ने कदा--देखो, किसी कोडिले में रूड़ा हुआ कोदौ 
का चाळ होगा और मेंड़ पर से मसूढे का साग खोंट राओ ॥२॥ 
बहू ने कहा-सड़े हुये कोदौ के चावल में आग लगाती हूँ, और 
मसूढ़े के सांग पर वत्र गिरे। में बारीक चावल खोलकर दूँगी और मूँग 
दुलकर उसकी दाल बनाउँगी ॥ ३॥ 


र 
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साले ओर बहनोई भोजन करने बैठे साले की आँखों से आँसू 
गिरने रंगे । 

बहनोई ने पुछा--भाई ! रोते क्यों हो ? क्या तुग्हे माँ के हाथ का 
कलेचा याद आया है ? या बहूजी की सेज याद आई है ? ॥४॥ 

साले ने कहा--हे भाई ! न तो मुझे माँ का कलेवां याद आ रहा 
हे, और न बहू की सेज । मैंने तुम को चाँद और सूयं ऐसी बहन दी 
थी । तुमने उसे इतना कष्ट दिया कि वह दुःख में जल-जरकर कोयू 
( या कोयला ) हो गई ॥५॥ 

भोजन के उपरांत भाई ने बहन से कहा--बहन ! मेरी ढाल-तलवार 
लाओ। में शिकार खेलने जाऊँगा । साले बहनोई शिकार खेलने निकले । 
एक बन के बाद वे दूसरे बन में गये । तीसरे बन में साले ने बहनोई को 
मार डाला ॥६॥ 

घर आने पर वहन ने भाई से पूछा--हे भाई ! किस चीज्ञ से 
तुम्हारे पाँच का जूता भीगा है ? और किस चीज़ से तलवार भीगी है ? 
भाई ने कहा-हे बहन ! ओस से मेरा जूता ओर रक्त से मेरी तलवार 
भीरी है ॥७॥ 

बहन ! में तुम से क्यों छिपाऊँ ? मेंने अपने सगे बहनोई को मार 
डाला है । बहन ने पूछा--हे भाई ! तुमने अपने सगे बहनोई को कहाँ 
मारा ? और कहाँ किस चीज़ के सहारे खड़ा कर रका है ! ॥८॥ 

भाई ने कहा--ऊँचे पर मारकर नीचे ढकेल दिया है ओर फिर राश 
को चंदन वृक्ष के सहारे खड़ी कर दी है । वहन ने कहा--हे भाई मुझ 
अभागिनी रॉड की झोंपडी अब कौन छायेगा ? किसके साथ मेरे दिन 
और रात बीतेंगे ? ॥९॥ 

भाई ने कहा--हे बहन ! में तुम्हारी झोंपड़ी छ। दिया करूंगा । 
और तुम्हारी भौजी तुम्हारा समय बितायेगी । बहन ने कहा-हे 
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भाई ! भोजी दिन भर मुझ से चरखा कतायेगी और शाम को एक 
बूँद चावर का मॉड़ खाने को दे देगी ॥ १०॥ 
बहन के दुःख को देखकर वहनोई को मार डालने जैसी मूर्खता का 
समर्थन नहीं किया जा सकता । यद्यपि ऐसी घटनायें आस्हा-ऊदल के 
ज़माने. के इतिहास में और राजपूताने के इतिहास में हो चुकी हैं; पर 
कहीं भी बहनोई की रूत्यु के वाद, बहन को जो कष्ट भोगने पड़े हैं, 
उनका इलाज भाई नहीं कर सका है। 
[ २३ ] 

बेइलि एक हरि लायेनि दुधवा सिचायेन्ति। 

आप हरि भयं बनजारा बेइलि कुम्हिलानि॥ १॥ 
'मिलहु रे सखिया सहेलरी मिलिजुलि चलहु न। 

सखिया हरिजी की ळावलि बेइलिया सींचि जगावहु॥ २॥ 

एक घरिला साँचीं नोरगिया दुसरे घरिला वेइलिया । 

आइ गई  हरिजी फी सुधिया नेन आँसू दुरे ॥ ३॥ 

सरगा उड़इ पक चिस्हिया सरब शुन आगरि। 

चिस्हिया जहे पठवां तह॑ जातेउ सनेहिया लइ अवतेड ॥ ४ ॥ 

डड़लि उड़लि चिल्हि गई बरधिया पर बोले। 

सोअत वारअ के जागत बरधिया के नायक । 

तोरि धनि !चिठिया पठायेनि उठहु फिन बाँचहु ॥५॥ 

वाये हाँथे चिठिया ले लिहलेनि दहिने हाथे बाँचें । 

दुरे नयनवन आँसू पटुकवन पोंछें॥ ६॥ 

लादे बाटी इर्ची मिरिचिया और झीना कापड़। 
चील्हि टूटे वन की वरधी कि टॅगिया नडज घर आतर ॥ ७॥ 

मेरे स्वामी एक रता लगाये थे। उसे उन्होंने दृध से सिँ चाया था। 

वे व्यापार करने चले गये । रत सूख गइ ॥१॥ 
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हे सखी सहेलियो ! आओ, मिलजुल कर चलो । मेरे प्राणनाथ की 
र्गाई हुई खता सूख रही है, उसे सींचकर फिर जगावे ॥२॥ 
स्त्री ने एक घड़ा पानी नारंगी में डाला । दूसरा घड़ा लता में डाला । 
इतने में स्वामी की सुधि आ गई और उसके नेत्रों से आँसू बह चले ॥३॥ 
आकाश में एक चील्ह उड़ रही थी, जो सर्व-गुण-सम्पन्न थी । स्त्री 
ने उससे कदा--हे चील्ह ! में जहाँ भेज, वहाँ तुम जाकर प्रेम का 
संदेशा ले आती ॥४॥ 
चील्ह उड़ती-उड़ती वहाँ गई, जहाँ स्त्री का पति था और 
उसके वैल के ऊपर बैठकर बोली--हे बैल के स्वामी ! सोते हो ? या 
जागते ? ॥५॥ 
तुम्हारी स्त्री ने पत्र भेजा है । उठकर बाँचो न ? पुरुष ने बाय हाथ 
से चिट्टी ली और दाहिने हाथ से थामकर पढ़ । उसकी आँखों से आँसू 
बहने रगे और उसे वह अपने दुपट्टे से पोने लगा ॥६॥ 
उसने सम्देशा कहलाया--हे चील्ह ! जाकर कह देना कि में, मिच्च 
और महीन कपड़े रादे हुँ । इनके बिक जाने ही पर आउँगा । यह 
सन्देशा सुनकर स्त्री ने कहा--हे चील्ह ! राम करे, उनके बेल की टॉग 
टूट जाय । वे घर आवें, चाहे न आवें ॥७॥ 
“जज? का ठीक अर्थ देनेवाला शब्द हिःदी में दूसरा नहीं है। 
२४ ] 
ननद भावज मिलि पनिया फो निकरीं , 
अचरा उड़ि उड़ि जाय हो राम॥१॥ 
मै तोसे पूँछों मैना ननदिया, 
अचरा कवन शुन उड़े हो राम॥२॥ 
बाउ वहै पुरवइया हो सजनी, 
अंचरा उड़े उड़ि जाय हो राम॥३॥ 
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मैं तोसे पूँछां मेना ननदिया + 
अचरा कवन शुन धूमिळ हो राम ॥४॥ 
` बटुली माँजन गयू बाबा की महलियो , 
बटुली कलिखवा अचरा करिया हो राम ॥ ५ ॥ 
मैं तोसे पूँछों मैना ननदिया, 
मुँहवाँ कवन शुन पियरा हो राम॥ ६॥ 
हरदी पिखन गयूँ भैया की महलिया , 
बहदी के लगे से मुँह पियरा हो राम ॥७॥ 
सभवहि बेठे हैं ससुर हमारे, 
ननदी गवन दै डारौ हो राम॥८॥ 
ऐसा फह्यौ वहुआ मेके पहुँचेहों , 
मोरी मेना ळरिकि नदान हो राम॥९॥ 
मचियहि चेठीं हैं सासु बढ़इतिन , 
* मैना गवन दे डारो हो राम॥१०॥ 
ऐसा कह्यौ बहुआ खाल खिंचेहों , 
मोरी मेना लरिफा नदान हो राम ॥११॥ 
सारि पंसा खेत जेठ हमारे, 
मैना गचन दे डारौ हो राम॥१२॥ 
ऐसा कहो भैहो जीभ रुंचेहों , 
: मोरी मेना ल्रिका नदाल हो राम ॥१३॥ 
गंदा खेल्त हें देवरा हमारे, 
मेना गवन दै डारौ हो राम॥१०४ 
पेसा कही भौजी नेहर पहुँचेहों , 
मोरी मैना रिका नदान हो राम ॥१५॥ 
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मोजना जेवत के सैयाँ हमारे, 

मेना गचन दे डारो हो राम॥१६॥ 
मोरे पिछवरवाँ पंडित भैया मितवा , 

मैना गवन सोधि देहु हो राम॥१७॥ 
आजु एफाद्सिया बिहान दुआदसिया , 

तेरसि को बनहिं गवनवा हो राम ॥१८॥ 
जब रे बरतिया आई दुअरवाँ, 

मैना की कमर पिराय हो राम ॥१९॥ 
जच रे बरतिया आई अगनवाँ , 

मैना के भये नन्दलाल हो राम ॥२०॥ 
सुँहँवाँ प्क दैके हँसहि बजनियाँ, 

ब्याह बजायैं कि बधैया हो राम ॥२१॥ 
मुँहँचाँ पड्क दैके हँसहि कहरवा , 

तिन मूँड़ कैसे छैके जाबे हो राम ॥२२॥ 
हुँहँचाँ पड्क दै के रोव मैना के स्वामी , 

मेया आगे कवन जवाब हो राम ॥२३॥ 
मुँहँवाँ पड्क दै के रोथें मैना के बाबा , 

मोरे मुँह लागी करिख्िया हो राम ॥२४॥ 


~ _ 


हू कुल बोज्यो मेना बहिनी हो राम ॥२०॥ 
मुँह अँचरा दैके रोयें मेना का भोजी , 

हमरी कहनिया नाहीं मान्यो हो राम ॥२६॥ 
एफ गाँव नाँघे दुसर गाँव नांधे, 


तिसरे मे परी ससुरारि हो राम ॥२७॥ 
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आरति लेके निकरीं मैना की सास्‌ , 
केहि कर जाया होरिलवा हो राम ॥२८॥ 
दिन भरि बीते मैया दर दरवरवाँ , 
राति रहों ससुरारि हो राम॥२९॥ 
ननद्‌ और भोजाई पानी के लिये घर से निकलीं । ननद का आँचरू 
उड़-उड़ जाता था ॥१॥ 
हे मेना ननद ! में तुम से पूछती हुँ कि तुम्हारा आँचल किस कारण 
से उड़ा करता है ? ॥२॥ 
मेना ने कहा--पूर्वा हवा वह रही है, उसी से आँचल उड़ जाया 
करता है ॥३॥ 
हे मेना ननद ! में तुमसे पूछती हूँ कि तुम्हारा आँचल मेला यों 
है ? ॥४॥ 
मेना ने कहा--में बाबा के आँगन में बटलोई माँजने गई थी, उसकी 
कालिख लग गई । इससे आँचल धूमिल हो गया ॥५॥ 
हे मेना ! में तुमसे पूछती हूँ कि तुम्हारा सुँह पीला क्यों है ? ॥६॥ 
मेना ने कहा--भेया के महल में में हळदी पीसने गई थी । मुँह में 
हलदी लग गई है | इससे वह पीला हो गया है ॥७॥ 
बहू ने घर आकर समा में बैठे हुये अपने ससुर से कहा--मेरी ननद 
का गौना दे डालो ॥८॥ 
. ससुर ने झिड़ककर कहा--वडू ! फिर ऐसा कहोगी तो तुमको नहर 
भेज दूँगा । मेरी मेनो तो अभी नादान बच्ची है ॥९॥ 
सास मचिये पर बेढी थीं । उनसे बहू ने कहा--मेना का गोना 
दे डालो ॥१०॥ 
सास ने घुड़ककर कहा--बहू ! फिर ऐसा कहोगी तो खाल खिंचा 
लूँगी । मेरी मेना तो अभी अबोध बालिका है ॥११॥ 
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बैठक में जेठ पाँसा खेल रहे थे। बहू ने उनसे कहा--मैना का 
गौना दे डालो ॥१२॥ 

जेठ ने डपटकर कहा--बहू ! फिर ऐसा कहोगी तो जीभ पकड़कर 
खिँ'चा लूँगा । मेन! तो अभी अनजान बच्ची है ॥१३॥ 

देवर गेंद खेल रहा थां। बहू ने उससे कहा--हे देवर ! सेना का 
गोना दे डालो ॥१४॥ 

देवर ने कहा--हे भोजी ! ऐसा कहोगी तो तुमको नेहर भेज दुगा । 
सेरी दहन सना तो अभी बिल्कुल बच्ची हे ॥१५॥ 

स्वामी को जिमाते समय खरी ने कहा--मेना का गोना दे डालो । 
स्वामी ने स्वीकार कर लिया ॥१६॥ 

उन्होंने अपने पिछवाड़े बसे हुये पंडित से कहा--है मित्र ! मेना 
के शौने की साइत तो विचार दो ॥१७॥ 

पंडित ने कहा--आज एकादशी है, कल द्वादशी है, तेरस को गोना 


बनता है ॥१८॥ 

जब मैना के गोने की बारात ह्वार पर आई, तब मेना की कमर 
दुखने लगी ॥१९॥ 

बारात जब आँगन में आई, तब मेना के पुत्र हुआ ॥२०॥ 


बाजा बजानेवाछे मुँह पर दुपट्टा रखकर हँस रहे हैं कि ब्याह के 
बाजे बजायें ? या पुत्र-जन्स का बधावा बजायं ? २१॥ 

कहार मुँह पर दुपट्टा रखकर हँस रहे हैं कि हे राम! हम दो के 
बजाय तीन प्राणियों को केसे ले जायँगे ?॥२२॥ 

मैना का स्वाभी सुँह पर दुपट्टा रखकर रो रहा है--हाय ! में माँ 
के आगे क्या जवाब दूँगा ?॥२३॥ 

सैना के बाबा सुँह पर दुपट्टा रखकर रो रहे हैं--हाय ! मेरे सुह में 
कालिख लगी ॥२४॥ 

सैना का भाई सुँह पर दुपट्टा रखकर रो रहा है--हाय ! सेना नें 
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दोनों कुलों को इज्जत डुबो दी ॥२५॥ 
मुँह पर आँचल रखकर मेना की भौजी रो रही है-- हाय ! मेरा 
कहना पहले किसी ने नहीं साना ॥२६॥ 
एक गाँव नाँघने पर दूसरा गाँव मिला । उसे नाँघने पर तीसरे गाँव 
में ससुराल मिली ॥२७॥ 
सैना की सास आरती लेकर निकली । पर बालक को देखकर अक 
चका गई--हैं ! यह बालक किसका है ? ॥२८॥ 
बेटे ने बहू की लाज रख ली । उसने कहा--माँ ! दिन भर तो मैं 
राज-दरवार में रहता था और रात को ससुराल में ॥२९॥ 
संभव है, मेना के पति ने सच्ची ही बात कही ह । पर यदि विवाह 
के साथ ही सैना का गौना भी दे दिया गया होता तो यह परिस्थिति 
पैदा ही न होती । पुरुष ने अपनी माँ के सामने सफाई दी; पर बाजा 
बजानेवालों और कहारों का उपहास वह नहीं रोक सका । और ये लोग 
ऐसी बातों को दूर-दूर तक फैलाने में बड़ा रस अनुभव करते हैं । अतएव 
विवाह के नियम-सम्बंधी त्रुटि से दो कुलों की बदनामी सहज में हो गई । 
इस गीत में एक बात ध्यान देने की और है । बहू ने घर के सब 
बड़ों से अनुरोध किया कि सेना का गोना दे डालो । पर किसी ने ध्यान 
नहीं दिया । अंत में भोजन कराते समय उसने स्वांमी से कहा । तब 
स्वामी मान गया । ख्रियाँ बड़ी हो समय-चतुर होती हैं। यह प्रायः 
देखा जाता है कि जब स्त्रियों को गहने, कपड़े या किसी ख़ास चीज के 
लिये कुछ कहना होता हे अथवा किसी की शिकायत या सिफारिश करनी 
होती है, तब वे पति से कहने के लिये भोजन ही का समय चुनती 
हैं । क्योंकि परम्परा से प्राप्त किये हुये अनुभवों से वे जानती हैं कि 
भोजन करते समय या भोजन के उपरान्त ही मनुष्य अन्य सभय से 
अधिक संतुष्ट ओर उदार हो जाता है। बहुत से पुरुष भो इस रहस्य को 


f 
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जानते हैं । और उनको जब किसी से कुछ सहानुभूति प्राप्त करनी होती 
है, तब उससे वे भोजन के उपरांत ही मिलने का समय पसंद करते हैं । 
और कई अंशों में वे सफल हो भी जाते हैं । 
80725 ७! 
सबदी नगरिया गोविन्दा बँसिया वजायव, 
हमरी नगरिया काहे न आयव हां राम ॥ १॥ 
केसे क आवों सँवळी तोहरी नगरिया, 
कुकुरा भूक पहरू जागै हो राम॥२॥ 
कुकुरा का देइ गोविन्दा दुधवा रे भतवा, 
पहरू का मद्रा मतैवे हो राम॥३॥ 
| चलहु संवली तू हमरे सगहिया, 
| दूनौ जने करये बिहरवा हो राम॥४॥ 
केसे क चलों गोविन्दा तुहरे संगहिया, 
चारा होरिळवा फोरवाँ रोवे हो राम॥५॥ 
अबहीं तो सँवळी नई हो नोखर, 
[ 
| 


कहवाँ तू पायच होरिछवा हो राम॥६॥ 
हमरा देवरवा गोविन्दा लड़िका नदनवा, 

उहई होरिलवा कोरवाँ रोवे हो राम॥७॥ 
कैसे क चलों गोविन्दा तुहरे संगहिया, 

अचरा मोरे राजा के तरवाँ हो राम॥८॥ 
लेहु न संवली छुरिया कटरिया, 

काटि अचरा चली आवहु हो राम॥९॥ 
हमरे घराँ साँवल महरा दुमहला- सोरह जिय गैयाँ, 

तुहरे घर एक फोठरिया हो राम॥१०॥ 
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गोविन्दा डोलिया फहरवा, 
चढ़ि के जे सँवली चलली हो राम ॥११॥ 

एक कोस गइली दुसर फोस गइली, 
तीसरे मँ गोविन्दा कै झोपड्या हो राम ॥१२॥ 

एक गोड़ ओसरवाँ, दुसरवा अँगनवाँ, 
रोवै सँवळी रानियचा हो राम ॥१३॥ 

तब तो कहदेउ गोविन्दा महला दुमहला, 
हमरा देखत है झोपड्या हो राम ॥१४॥ 

तब तो कहेड सोरह गैया हमरा हैं, 
अव देखत है सुअरी कै गोंठिया हो राम ॥१५॥ 

भल छल फिहेड गोविन्दा हो राम, 
नहके छोडेन अपना राजा हो राम॥१६॥ 

छोड़ो साँचळ चुँद्रो पहिरो धन शुद्री, 
मड्बा ठुँ खुदिया मकुनिया हो राम॥१। 

खुँदिया क पोडउ मोटी मोटी रोटिया, 
दूनो जने खाइ के सोई हो राम॥१८॥ 

मुझ्ा उठावे साँवल रानी, 
केसे कै कटिंहों अपना दिनवा हो राम॥१९॥ 

कैसे मैं ज़ियबों आपने राजा बिनु, 

मोरा बारा देवरवा रं.वत होइहै हो राम। 
ईहे पसिया ठगि लावा हो राम ॥२०॥ 
हे गोविन्द ! सब के गाँव में तो तुस वंशी बजाते हो। मेरे गाँव 


लाये 


fu 


में कभी क्यों नहीं आते ? ॥५॥ 


गोविन्दं ने कहा-हे ऱ्यामासुन्दरी ! कुत्ता भूँकते हैं। पहरेवारे 


जागते रहते हैं । में तुम्हारे गांव में केसे आऊँ ? ॥२॥ 
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स्री ने कहा-हे गोविन्द ! में कुत्ते को दूध-भात देकर चुप कर 
दूँगी। और पहरेवाळों को शराव पिल्यकर मतवात्य कर दूँगी ॥३॥ 

गोविन्द ने कह!-हे सुभ्दरी ! तुम मेरे साथ चली चलो न ? दोनों 
जन मौज करेंगे ॥४॥ 

स्त्री ने कहा--हे गोविन्द ! तुम्हारे साथ केसे चल. ? छोटा बारूक 
गोद में रो रहा हे ॥५॥ 

गोबिन्द ने कहा--वाह ! अभी तो तुम नई नवेली इो। तुस्हं 
बालक कहाँ से मिल गया ? ॥६॥ 

स्री ने कहा--हे गोविन्द ! मेरा देवर अभी बालक है | वही रोता 
है । और हे गोविन्द ! एक कारण यह भी तो है कि मेरा आँचल मेरे राजा 
के नीचे दबा हुआ है, में तुम्हारे साथ केसे चर सकती हूँ ? ॥७,८॥ 

गोविन्द ने कहा--हे सुन्दरी ! झुझ से छुरी कटारी छे शो.३्पेर 
आँचल काटकर चली आओ ॥९॥ 

हे सुन्दरी ! मेसं महल दो मंजिल है । मेरे यहाँ सोलह गायें हैं । 
तुम्हारे तो एक ज़रा सी कोठरी है ॥१०॥ । 

गोविन्द डोरी और कहार बुला छाया। साँवली उस पर 
चढ़कर चली ॥११॥ 

वह एक कोस गई । दो कोस गई । तीसरे कोस में गोविन्द 'की 
झोपड़ी मिली ॥१२॥ 

सुन्द्री ने एक पैर ओसारे में रका, दूसरा आगन में । इ्यामा 
रानी रोने छगी ॥१ 

उसने कहा--हे गोविन्द ! तब तो तुमने कहा कि मेरे दुमंजिल्ग 
सहर है । में तो एक झोपड़ी देख रही हूँ ॥१४॥ 

तब तो तुमने कह कि मेरे सोलह गाये हैं। में तो यहाँ सुअरियों का 
बाडा देख रही हूँ ॥१५॥ 

२० 
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ह! ! गोबिन्द ! तुमने मेरे साथ बड़ा छल किया। मैंने नाहक ही 
अपने राजा को छोड़ा ॥१६॥ 
शोविन्द ने कहा--अब चूनरी तो उतारकर रख दों, गृदड़ी पहन 
लो । मडुवा खून्दकर ( मूसळ से कुचछकर ) मकुनी ( मोटी रोटी, 
जो बहुत रूखी होतो है और प्राय गरीव लोग ही उसे खाते हैं) 
बनाओ ॥१७॥ 
मडुवा खून्दकर मोटी-मोटी रोटी प्रोओ । हम दोनों खाकर 
सुख से सोगें ॥१८॥ 
इ्यामा. रानी अपना सिर पीट रही है। हाय ! मेरे दिन केसे 
कटेंगे ॥१९॥ 
मैं अपने राजा के बिना केसे जीऊँगी । हाय ! मेरा बच्चा देवर रोता 
होगा ।; यह पासी सुझे ठग छाया ॥२०॥ 
घर के झंझटों से ऊव कर, रड़-झगड़कर या मामूली प्रल्रेभन में फँस- 
कर, बहुत सी खियाँ किसी भिखमंगे या साधारण आंदमी के साथ निकल 
जाती हैं । पीछे वे बहुत पछताती हैं | लोक-ल्जा-वश वे लौट तो सकती 
नहीं । छोटे भी, .तो हिःदुओं का सामाजिक बन्धन इस प्रकार का है कि 
ये रक्‍्खी नहीं जा सकतीं । इससे कितनी ही खियों का जीवन मन की 
तरङ्ग में दुःख से पूर्ण हो जाता है। 
[ ३ | 
रामा बारह वरिस क उमिरिया त 
हरि मोरा विदेसे गइल हो राम । 
रामा बारह वरिस पर अइलेनि 
-बगिया में गोची डाळेनि हो राम । 
रामा नगर चोळाइ भेद पुछल 
धनिया कवने रंगे हो राम॥१॥ 
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बाबू राउर धन हथवा क साँकरि 

मुंहवाँ क तेजवंती हो राम। 
बाबू बड़े रे घरे के विरियवा 

दीनौ कुलवा राखेलि हो राम ॥२॥ 

हाँ से गोनिया उठवले त 

दुअरा प गोनी ढारें हो राम। 
रामा चेरिया चोलाइ भेद पुछले 

धत्तिया कौने रंगे हो राम॥३॥ 
बाबू राउर धनी आँशुठ मोरि चले 

धूछुर काढ़ि चले हो शाम। 
बाबू बड़े रे सहदेवा क धिअब्रा 

तीनहुँ कुवा तारेळी हो राम ॥ ४॥ 
उहाँ से गोनिया उठवलेनि 

अंगना मे गोनी ढारे हो राम। 
रामा मझ्या ले दडड़लि पिढ़वा 

बहिनिया लेइ पनिया हो राम ॥ ५॥ 
रामा मइया बोलाइ भेद पुछले 

धनिया कौने रंगे हो राम। 
बेटा तोरी धना भरलि विरोग 

नजरि नीचे कै चछै हो राम॥ ६॥ 
बेटा देहियाँ तो गइलि झुराइ 

पे मुँहाँ -जोति बाढ़लि हो राम। 
बेरा बड़े रे सजनवाँ क घिअवा 

तीनों कुलवा राखेली हो राम ॥ ७॥ 
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उहवाँ से गोनियाँ उठबळेनि 
सेजिया प गोनी ढारं हो राम । 
रामा सूतळ धनियाँ जगवलेनि 
जाँघे बइठउळेनि हो राम॥८॥ 
रामा बहियाँ पकरि भेद पुछले 
कहु घना कूसल हो राम। 
परभू रउरा दिन पान न खइलीं 
सोएरिया नाहीं तुरलीं हो राम ॥ ९ ॥ 
परभू आँगन मेरा लेखे रन बन “र 
दुअरा सपन भइळ हो रास। 
स्वामी सेजिया प छोटै काळी नागिन 
त रउरे दरस विनू हो राम। 
त उरे सरन बिनूँ हो राम ॥१०॥ 
मेरी बारह वर्ष की अवस्था में मेरे प्राणनाथ विदेश गये। वारह 
वर्ष के बाद रटे तो बागा में डेरा डाटा । उन्होंने नगर के लोगों को 
बुलाकर पूछा--मेरी स्त्रो. की चाळ-ढाळ कैसी रही.? ॥१॥ 
नगर के रोगों ने कहा--हे बांबू ! आप की स्त्री हाथ की बड़ी 
सँकरी, अर्थात्‌ समझ-वृझकर खचे करनेवाली है, फ़्जूलखर्च नहीं है। 
उसके मुँह पर बड़ा तेज है। हे बाबृ ! बड़े घर की बेटी है। उसने तीनों 
कुलों की रक्षा की है ॥२॥ 
पति वहाँ से डेरा उठाकर अपने द्वार पर आया और उसने दासो को 
बुलाकर पूछा--मेरी स्त्री का रङ्ग-ढङ्ग केसा रहा ?॥३॥ . 
दासी ने कहा--हे बाबू ! आप की स्त्री अगूठा दवाकर चलती है, 
घूँ घट काइकर चलती है। वह बड़े मालिक की कन्या है | उसने तीनों 
कुरों का उद्धार किया है ॥४॥ 
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रा उठाकर पति आँगन में गया । उसे देखते ही माता बैठने 
लेकर और बहन पानी लेकर दौडी ॥७५॥ 
से पूछा मेरी स्त्री की चाल-चलन केसी है? माँ ने 

कहा--बेटा ! तेरी स्त्री तेरे विरह से भरी हुईं सदा नीची नज़र करके 
चलती हे ॥६॥ 

हे बेटा ! उसका शरीर तो सूख गया है, पर उसके मुँह पर पातिब्रत- 
ध्रमं की ज्योति जगमया रही है | वह बढ़े सजन की कन्या है । उसने 
तीनों कुछों की रक्षा की है ॥७॥ 

पति वहाँ से उठकर अपने सोने के घर में गया। उसकी स्त्री सो 
रही थी । उसने जगाकर उसे गोद में वेडा लिया और बह पकड़कर 
पूछा--कही, कैसी हो ? स्त्री ने कहां--हे नाथ ! आप के बिना मैंने न 
पान खाया, न सुपारी तोड़ी ॥८,९॥ 

आँगन तो मेरे लिए व्रियावान जङ्गळ और द्वार स्वप्न हो गया था । 
आप के चिना झाय्या काळी नागिन के समान ळगती थी ॥१०॥ 

इस रित से प्रकट येता है कि स्त्री के ऊपर अपने पिता, ससुर और 
पति तीनों के कुलों की मर्यादा-रक्षा का भार हैं| वह स्त्री धन्य है 
जिसके सत की ग्रशंसा दासी से छेकर नगर की साधारण जनता तक 
करे | 

स्त्री पर पुरुष का सरदे त्राय: सर्वत्र पाया जाता हे । यह गीत जव 
चना, उसके पहले भी यद सन्दे था और अव भी हैं | एक ओर यष्ट 
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सन्दे, दुसरी ओर व्रै्य की पराकांदा | बारह-वारह वर्ष तक स्त्रीं पति 
उ राढ देखती, दिन गिनती वरटी रहती थी । एक तो यही दुःख क्या 
कम था ? उस पर चरित्र विपयकर सम्देदट । स्त्री दी में इतना सब सहने 
की झक्ति है| पुरुषों में ळद्मण सरीला दी कोई विवाहित पुरुष इतने 
वर्षों खा अद्मावर्य दख सकता हैं । इतने वर भी उसके चरित्र पर कोई 
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सन्देह करे तो वह ऋध को रोक सकेगां या नहीं, इसमें सन्देह है । 
, विधाता ने स्त्री के हृदय में वह अद्भुत शक्ति दी है, संसार में जिसकी 


तुरना नहीं की जा सकती । 
[if SN 

बारह बरिसिवा गे अम्मा मोरो गौना के भेळई गे 
जान केकर तीरियवा झारे लामी केसिया गे 
तोरो जे हथुन बबुआ भाभो से भभोइया गे 
जान उदई सिंह तीरियवा झारे लामी केखिया गे 
बारह बरिखवा गे अम्मा तोरो घण्वा दस गइले गे 
जान कबहु ना जेवली भाभी हाथ रसोइया गे 
सठिया क कूटि टिकुला भतवा वनौलीन गे 
जान मुगिया द्रळी कैली दाल 
मचिया बैठली रौरा सासु हे बढ़ेतिन 
जान जेमवथुन नरायन सिंह भैखुरवा 
सव कोई जेमैं हो राम घर से अंगनवाँ 
जान भैसुर पापी वेठई' भंसाघर देहरिया 
सव कोई जेमें हो राम पाँचो पकवनवा गे 
जान भैसुर पापी निरेखई टिकुला के सुरतिया गे 
हाथ के जे ळेलुहें टिकुला तेल हे फुलेलवा गे 
जान चली भैलु सामी के सेजरिया गे 
एके हाथे रूगवहु के टिकुला तेल से फुलेळवा गे 
जान दोसर हाथे पाँछे नेना लोरा गे 
बहियाँ अबटल हे टिकुला जंघीया अबटलु गे 
ज्ञान पीठवा अबरैते पोंछई नेना लोरवा गे 


HAH 
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जान । 
जान ॥ १॥ 
ज्ञान। 
जान ॥ २॥ 
जान । 
जान ॥ ३॥ 
जान । 
जान ॥ ४ ॥ 
जान | 
जान ॥ ५॥ 
जान । 
जान ॥ ६॥ 
जान। | 
जान ॥ ७ ॥ 
जान। 
जान ॥ ८ ॥ 
जान । 
जान ॥९॥ 
जान। 
जान ॥१०॥ 


# जाँत के गीत 


किये तोरा आहो धनी अस्मा मोरा मरलिन गे 
आन किये गोतीन देलथुन तेरो चनवसचे गे 
नए मोरा आहे स्वामी साख मोरा मरलिन गे 
जान नए नन्दो देळथीन हमे के गरियवा गे 
जान नए गोतीन देलथीन हमे वनवसे गे 
जान हमरे फरनवे रौरे जीव जाएन गे 
कहाँ गेल किये भेळ गाँव चौफीदरवा गे 
जान जब्दी बोलावहु उद्ई सिंह भैया गे 
कहाँ गेल किये भेळ उद्ई सिंह बुबा गे 
जान चलु बबुआ नरायन सिंह कचहरिया 
किये भैया मर्दिनि किये गरिअइहेन 
जान किये भइया देलथीन हमे वनवसे 
नए भैया मर्हिँ नाहीं बनदसवे गे 
जान चल दबुआ हरिनी सिकरचे गे 
हमरो सो जोड़वा हो भैया घोबी घर पलटाचन गे 


३११ 


जान। 
जान ॥११॥ 
जान | 
जान ॥१२॥ 
जान । 
जान ॥१श५॥ 
जान । 
जान ॥१४॥ 
जान । 
जान ॥१५॥ 
जान । 
जान ॥१६॥ 
जान । 
जान ॥१७॥ 
जान । 
जान ॥१८॥ 


हमरो सो जोड़वा हो बबुआ तुहँ पेन्ही लेह गे जान। 
जान से ही पेन्दी जाइ हरिनी सिकरवा गे जान॥१९॥ 
हमरो सोः तेगवा हो भैया घरे छूटी गेलइ गे जान। 
जान किये लेई जैअई हरिनी सिकरवा गे जान ॥२०॥ 
हमरो सो तेगवा हो बबुआ तुहँ ले? लहु गे जान। 
जान सेई ले चल हरिनी सिकरवा गे जान ॥२१॥ 
हमरो सो घोड़वा हो भेया घोड़ घोड़सरवा गेजान। |. 
जान कथी चढ़ी जाई हरिनी सिकरवा गे जान ॥२२॥ 
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इमरो जे घोड्ना हो बबुआ तुहुूँ चढ़ी छेह रे जान । 
जान सेहु चढ़ी चल हरिनी सिकरवा गे आल ॥२३॥ 
उची रे झरोखा चढ़ी टिकुला मिरेखइ गे जान । 
जान केकर घोड़वा रोअइत आदइ गे जान ॥२४॥ 
सब के घोड़ा ए राम सर्ईँत आवई गे जान । 
जान सामी जी के घोड़बा रोअइत आवई गे जान ॥२५॥ 
मचिया ैठळी शैला साख हे बढ़ेतिन गे जान। 
जान देखु सासु सिर के सेनुरवागेजान॥२१॥ 
तोहरो. सेनुखा हे पुतह बड़ा रे मळीनवा गे जान । 
जान तोहर सामी मारे पड़े गेलथुन गे जान ॥२७॥ 
अतना वचनिया जबे सुनलीन हिकुळा गे जाल । 
जान ठोक़ी देटी बजरी केवरिया गे जान ॥२८॥ 
कहाँ .गेलु किए भेलु टिकुळा बढ़ेदीन गे जान। 
जान खोल टिकुला बजरी केरिया गे जान ॥२९॥ 
दुरी जाव कुतवा दूरी जो बिलरिया गे जान। 
जान दूरी जो सहरिआ लोगवागेजान॥३०॥ 
नए छीकी कुतवा नए छीकी बिलेया गे जान। 
जान गये जी सहरवा के लोगवा गे ज्ञान ॥३१॥ 
जान हमरे हती उदई सिंह फ भैया गे जान। 
तोहर छोड़ी हे भैसुर अन कर न होईवा गे जान ॥३२। 
जान सामी जी के मुँहवा देखलवहु गे जान । 
हमरा जे खातिर हे भैसुर डोलवा' फनवळ गे जान ॥३३॥ 
जान अपना घथोड़वा बेसाइळ गे जान। 
लाली लाली डोलिया में खबुजी ओहरिया गे जान ॥३४॥ 
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ज्ञान ळाशी सैली घतीसो फहरिया गे जान। 
© ~ 
एक कोस ऐली हे भेखुर दुई फोस पेली गे जान ॥३५॥ 
कतई न देखी केद्ली के वनवा गे जान। 
| 


जान कौना वमे चील्दी मभेड्राय छै गेजान॥३६॥ 
कौन घने मळी गे भेसर फौना वने लेशौटी गे जान। 
ज्ञान कौन बीरीछिये सामी आओठत्रषली गे जान ॥३॥ 
विजू बन मरली हे भाभो फुंज बन छेरवली गे जान। 
जान चनन विरिछवे भैया ओठँत्रबळी गे जान ॥३८॥ 
तोहर छोड़ी हे भैसुर अस कर न होण गे जान। 
जान नगरी पइसी आगिया छे आवहु गेजान। 
जान चनन झछेइये लकड़ी मॅगबहु गे जान॥३९॥ 
सत मेत हत हे सामी धरम के बिअहुआ गे जान। 
जान ऑँचरवे अगिया ले धधक्कहु ग जान ॥४० 
सत के त हतै हे खामी घरम के बिअइआ गे जान। 
ज्ञास दूनो मिली सत्ती होइ अर्षेहीं गे जान॥४१ 

हे माँ ! बारह वर्ष मेरा गोना आये हो गया । पर मैंने आज तक नहीं 
देखा था । यह किस की सी लम्बी-लग्बी अलके साफ़ कर रही है ?॥१॥ 

माँ ने कहा- है बेटा ! तुम्हारे छोटे भाई उदयसिंह की बहू अपने 
बाळ सुलझा रही है ॥२॥ 

बेटे ने कहा--हे माँ ! तुम्हारा घर बसे हुये बारह वर्ष हो! गये । पर 
मैंने आज तक आठृबधू के हाथ का भोजन नहीं किया ॥३॥ 

साठी चावल कूटकर टिकुछा ( आतृवधू का नाम) ने भात 
बनाया और मूँ ग दरकर दाळ बनाई ॥४॥ 

मचिये पर मनस्विनी सास बैठी हैं । और नारायणसिंह जेड 


जीम रहे हैं ॥५॥ 
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सब कोई तो रसोई-घर से दाहर आँगन में जीमते हैं । पर जेठ 
रसोई घर की देहली में बैठकर जमता है ॥६॥ 

सब कोई तो पाचों पकवान जीसते हैं, पर पापी नारायणस्िंह 
टिकुझा का रूप देखता है ॥७॥ 

टिकुला हाथ में तेल-फुलेछ लेकर अपने स्वामी के घर में गई ॥८॥ 

टिकुछा एक हाथ से तेल-फुलेछ लूगाती है, और दूसरे हाथ से 
आँखों के आँसू पोछती है ॥९॥ 

टिकुछा ने स्वामी की बाँहों में तेल लगा दिया । जाँघ में लगा दिया । 
पीठ में लगाते वक्त वह आँसू पोछने र्गी ॥१०॥ 

उदयसिंह ने पूछा-मेरी प्यारी खी ! तुम्हें मेरी माँ ने मारा हे? 
या तुम्हारी जेठानी ने तुस्हें घर से निकाऊ दिया है? ॥११॥ 

टिकुछा ने कहा--हे मेरे प्रियतम ! न तो मेरी सास ने मुझे मारा 
है, और न ननद ने गरियाया है ॥१२॥ 

और न जेठानी ने घर से निकाला है। हे मेरे नाथ ! मेरे कारण 
आप की जान जायगी ॥१३॥ 

टिकुला ओर उदयसिंह की ये बातें हो ही रही थीं कि नारायण 
सिंह ने पुकारा--गांव का चौकीदार क्या हुआ ? कहाँ गया ? जल्दी 
डउदयसिंह भाई को बुला राओ ॥१ श॥ 

चौकीदार ने कह्य--बबुआ उदयसिंह कहाँ गये ? क्या हुये ? बबुआ 
चल्ये, नाययणसिंह डुला रहे हैं ॥१७॥ 

उदयसिंह ने कहा-भेया मुझे मारेंगे ? या गाळी देंगे? या घर से 
निकाल देंगे ? ॥१६॥ है 

चौकीदार ने कहा-न मारेंगे, न घर से निकालेंगे। हरिन के 
शिकार में चलने के लिये बुला रहे हैं ॥१७॥ 

उदयसिंह ने नारायणसिंह के पास पहुँ चकर कहा--भेया ! मेरे 
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कपड़े तो धोवी के घर धुरूने गये हैं। में क्या पहनकर इरिन के 
शिकार में चल ?॥१८॥ 

नारायणसिंह ने कहा--मेरे कपड़े पहनकर शिकार में चलो ॥१९०॥ 

उदयसिंह ने फिर कहा--हे भाई ! मेरी तल्वार तो घर ही पर रह 
गई । में क्या लेकर शिकार में बल्ह? ॥२०॥ अ 

नारायणसिंह ने कहा--मेरी तलवार -छेकर हरिन के शिकार 
को चलो ॥२१॥ ; 

उदयसिंह ने फिर बहाना किया--हे भाई ! मेरा घोड़ा भी तो 
यहाँ नहीं है। वह तो मेरे घुड़साल में है। किस पर चढ़कर में शिकार 
को चल ? ॥२२॥ 

नारायणसिंह ने कहा--मेस घोड़ा ले रो और शिकार में चरो ॥२३॥ 

शिकार में नारायणसिह ने उदयसिंह को मार डाला । ऊँचे झरोखे 
से रिकुला देख रही है। हाय! किसका घोड़ा रोता हुआ आ 
रहा है ?॥२४॥ 

हाय ! सब के घोड़े तो हँसी-रुशी से आ रहे हैं। मेरे स्वामी का 
घोड़ा रोता हुआ आ रहा है ॥२५॥ 

मनस्विनी सास मचिये पर बेटी थी । टिकुछा ने उसके पास जाकर 
कहा--हे सास ! मेरे सिर के सिन्दूर को तो देखो ॥२६॥ 

सास ने कहा--हे मेरी पतोहू ! तुम्हारा सिन्दूर बड़ा मरिन हो गया है। 
जान पड़ता है, तुम्हारे स्वामी मारे गये ॥२७॥ क 

रिकुला इतना सुनते ही द्र की तरह केवार्डी बन्द करके बैठ 
रही ॥२८॥ 

नारायणसिंह ने आकर द्वार खटखराया--टिकुरा कहाँ गई ! क्या 
हुई ? टिकुर अपनी बज्र ऐसी केवाड़ी खोल दो न ?॥२९॥ 

रिकुला ने कहा-_कुत्ते हो, या बिल्ली ? या शहर के लोग हो ! 
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भाई ! भाग जाओ ॥३०॥ 
नारायणसिंह ने कहा--न कुत्ता है, न विछी और न शहर का ही 
कोई व्यक्ति है ॥३१॥ 
में तो उदयसिंह का भाई हूँ । टिकुला ने कहां--हे जेठ ! में तुमको 
छोड़कर दूसरे की तो होऊँगी नहीं ॥३२॥ 
हे जेठ ! मेरे स्वामी का मुँह तो मुझे दिखल्ग्र दो । हे जेठ ! मेरे लिये 
डोरी फना दो ॥३३॥ 
आप के लिये घोड़ा खरीदा ही हुआ है । लाळ रङ्ग की डोरी में 
इरे रङ्ग का ओहार ( परदा ) लग गया ॥३४॥ 
बत्तीस कहार डोडी को उठाने के लिये तैयार हो गये । टिकुला ने 
कहा-हे जेठ ! एक कोस आई, दो कोस जाई ॥३५॥ 
पर कदळी बन नहीं दिखाई पड़ा । हे जेठ ! किस बन में चील्ह 
मेंडल रही है ? ॥३६॥ 
हे जेड ! किस बन में आप ने मारा? ओर किस बन में लाश को रक्खा ? 
और किस वृक्ष से मेरे नाथ की राश को ऑया दिया हे ? ॥३७॥ 
जेठ ने कहा--बिजू बन ( विजन दन ) में मेने मारा कुञ्ज बन में लाश 
को पौढ़ाया। और चन्दन के वृक्ष से लाश को ओटँगा रक्खा है ॥३८॥ 
रिकुला ने कहा--हे जेठ ! तुमको छोड़कर में और किसी की तो 
होऊँगी नहीं । तुम शहर में जाकर आग ले आओ | हे जेठ ! चम्दन काट 
कर लकड़ी ले आओ ॥३९॥ 
टिङुला अपने प्राणनाथ की राश के पास खड़ी होकर बोली--हे 
नाथ ! यदि तुम मेरे सत के सामी हो और धर्म से विवाहित हो, तो मेरे 
आँचल से आग होकर धधक उठो ॥४०॥ 
उदयसिंह टिकुला के सत का स्वामी और धर्म से विवाहित था । 
दोनों पति-पत्नी एक साथ सती हो गये ॥४३॥ 
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छव महिना के चेरी ण्जळो, 
ज रलो के मइआ मरि हो जाय । 
दरहा बरिखि में दुधचा पिशवलों, 
रजळो मोगलवा से हो लोभाय ॥ १॥ 
गेइवाँ के रोटिया बनवली, 
उपर मुरगिया के रे झोर। 
जेब बइठळे मोगला, 
रजलो वेनियाँ हो डोलाय॥२॥ 
सूप अइसन डाढ़ी मोगछवा, 
ये बंरधा अइसन आँखि। 
आही मुहे लिहलन मोगळ चुमवाँ, 
रजलो के छूटि उकिळाइ॥ ३॥ 
रजलो बेरी छः महीने की थी, जब उसकी माँ मर गई । मेंने बारह 
बरस तक रजलो को दूध पिछाकर पाला-पोसा। अब वह मुगल के प्रेम में 
फस गई ॥१॥ 
रजलो ने गेहू की रोटी बनाई। ऊपर से सुरी के अंडे का शोरवा 
` रख दिया । सुराल नीमने बैठा । रजलो पंखी हाँकने लगी ॥२॥ 
मुगल की दाढी सूप जैसी है और आंखें बैल जैसी। उसी दाढी- 
वाले ऊँह से सुगर ने रजरो का मुँह चूमा तो रजलो को क्रो हो गई ॥३॥ 
RR. | 
भारी भइले राम अखिया । 
अमवाँ मोजरि गइलू महुवा टपके निरमोहिया। 
कत दिन वटिया जोहइबे रे लोभिया 
भारी भइळे०॥ १॥ 
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बाट बटोहिया रे तुहुँ मोर भइया रे निरमोहिया । 
हमरो सनेख लेले जइहे रे लोभिया॥ 
भारी भइखे० ॥ २॥ 
हमरो सनेसवा रे प्रभु समुझइहे निरमोहिया। 
तोरी धनी अलप बयस की रे लोभिया॥ 
भारी भइळे०॥ ३॥ 
तोहरा बलमुआँ के चीन्दईँ न जानडँ निर्मोहिया । 
कइसे हवी समुझाइ रे लोभिया॥ 
भारी भइळे०॥ ४ ॥ 
हमरा बळमुआँ के टेढ़ी टेढ़ी पगिया निरमो हिया । 
जुलुकी झारेला टेढ़ी पागरे लोभिया॥ 

च भारी भइले०॥ ५॥ 
हमरा बलमुआँ के लाली लाली अंखिया निरमोहिया। 
घुरुम घुरुम दूनां आँख रे लोभिया॥ 

भारी भइळे० ॥ ६॥ 
हमरे बलमुआँ के घुठी भर घोतिया निरमोहिया । 
जइसे चले मीर उमराव रे लोभिया॥ 

भारी भइळे०॥ ७॥ 
चिठिआ जे लिहलन मन मुसुकइळे निरमोहिया । 
बाँचे लगले वरहो बियोगवा रे लोभिया ॥ 
भारी भइले० ॥ ८ ॥ 
वाट बरोहिआ रे तुइुँ मोरा भइया रे निरमोहिया । 
हमरो सनेसवा लेले जइहे रे लोभिया॥ 
भारी भइळे० ॥ ९ ॥ 
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हमर सनेखवा रे धनी समुझाइह निरमो हिया। 
चरणा फातिह कुछ राखिह रे लोभिया ॥ 
भारी भइले०॥१०॥ 

हे राम ! मेरी आँखें थक गई । 

आसों में बोर आ गये । महुवा रपकने रगे । हे निमोंही ! हे धन 
के लोभी मेरे परदेशी पति ! तुम कबतक मुझसे बाट जोहाओगे.? ॥१॥ 

हे पथिक ! तुम मेरे भाई हो। उस निर्मोही और लोभी मेरे 
प्राणनाथ के पास मेरा एक संदेशा लेते जाओ ॥२॥ 

हे पथिक ! मेरा यह संदेशा समझाकर कहना कि तुम्हारी स्त्री 
छोटी अवस्था की है ॥३॥ 

पथिक ने कहां--हे बहन ! में तो तुम्हारे पति को जानता नहीं 
न पहचानता ही है । तुम्हारा संदेश केसे कह“ँगा ? ॥४॥ 

त्री ने कहा--हे पथिक ! मेरे प्यारे टेढी पगड़ी बांधते हैं । वे जुल्फ 
( अळक ) के बड़े शोकीन हैं ॥५॥ 

मेरे प्रोणेशर की आँखें रतनारी हैं | दोनों आँखें यौवन के मद से 
मतवाली रहती हैं ॥६॥ 

मेरे प्राणनाथ घुटने तक धोती पहनते हैं। और ऐसे ठाट से चलते 
हैं, जैसे कोई मीर और उमराघ चलता है ॥७॥ 

पथिक ने चिट्टी छे जाकर स्त्री के पति को दिया । पति चिट्टी लेकर 
सुसकुराया और वियोग का विस्तृत वणन बाँचने लगा ॥८॥ 

उसने पथिक से कहा--हें राहचळनेवाले भाई ! मेरा संदेशा 
ठेते जाओ ॥९॥ 

मेरी स्त्री को समझाकर कहना कि चरखा कातकर कुल और कुल 
की मयादा की रक्षा करें ॥१०॥ 

यह गीत उस ज़माने का है, जब मुग़लों का राज था और मीर और 
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उमरावों का अकड्कर चलना आदर्श समझा जाता था। 
पति ने चरखे को कुछ ओर कुछ की मयादा का पुकमात्र रक्षद 
बताया है। किसी समय चरखा सचझुच स्त्रियों का धम-रक्षक था । 
[ ३० ] 
जेहि दिन गोपीचन्द तुम जनम भय, 
याज्ञे तबळा निस्ता्त हो राम ॥ १॥ 
हर्यिर गोब्रा मगाय के गापोचन्द, 
अँगना बेदी लिपाये हो राम ॥ २॥ 
हँफरो नगर के नाउनि बारिनि नगर बोलोवा दे आदे हो राम ॥ ३॥ 
सतरज्ञ खड़रू झारि बिछावो, 
सुघर सहेलियाँ बोलावो हो राम ॥ ४॥ 
नगर नगर के नोवा ओ वरिया, 
जाइ एण्डित ले आवो हो राम ॥ ५॥ 
बेठो बुराभन चन्दन चौफिया, 
गोपीचन्द रासि गनाओ हो राम ॥ ६॥ 
थार भर मोती लेके निकरे हैं राजा, 
सोने का टका बहिमा डारे हो राम ॥ ७॥ 
बायें हाथ पण्डित बेद्‌ बिचारें, 
दहिने हाथ पोछ अंखुवा हो राम ॥ ८॥ 
बारह बरस के जव गोपीचन्द होइहैं, 
तेरही लगत होइहें जोगिया हो राम ॥ ९॥ 
जारों बारों बेद तुम्हारो, पुत्रहि दोर्व लगाये हो राम ॥१०॥ 
कागज होइ राजा फारि क फंकों, 
कमे न मेरो जाय हो राम ॥११॥ 
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लिखनेचाले लिखि गये साई, को है मेटनहार हो राम ॥१२॥ 
ग्यारह बश्स के जव गोधीचन्द अये, 

पढ़ि उतरे सवसार हो राम॥१३॥ 
बारह बरस के जब गोषीचन्द्‌ - भये, 

ब्याहे चम्पा देवी नारि हो राम ॥१४॥ 
नो लख हथिया दस लख घोड्या, 

विस लख साथ वरात हो राम ॥१५॥ 
घर को गोपीचन्द्‌ खेलि ख्रारि पाँसा आये, 

मेया से मागें कल्यौचा हो राम ॥१६॥ 
खोने के थारा मैया भोजना परोसिन, 

अँचरन झलहि बयरिया हो राम ॥१७॥ 
करत बयरिया मैया अँखुआ जो ढारें, 

गोपीचन्द पाँछें आँसू पडका हो शम ॥१८॥ 
की तुमरे मैया अन धन थोरे भये, 

की बहुआ गरियाव हो राम॥१९॥ 
ना भैया मोरे अन धन थोरे भये, 

ना बहुआ गरियावं हो राम ॥२०॥ 
बाप. तुमारे रहे सुरति तुमारी 

उन भये रावल जोगिया हो राम ॥२१॥ 
- जेइ उठि गोपीचन्द ठाढ़े अगतवा, 

मैया से मागें गुदाड़िया हो राम ॥२२॥ 
खोलि पेटारा मेया गुदड़ी निकारिन 

गोपीचन्द्‌ को दिहिन पहिराय हो राम॥२२॥ 
सोने के खडोंवाँ गोपीचन्द रमियाँ महल गये 

रनियाँ पकरिन दाहिन बहियाँ हो राम ॥२४॥ 
२१ 
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कबहूँ न आयो राजा रंग महक में, «| 
कबहुँ न खेल्यो सारि पाँसा हो राम ॥२५॥ 
तुम रानी रहियो रंग महल मे . 

भैया खेलेंगे सारि पाँसा हो राम॥२६॥ 

गोद मे हमरे होरिळबा न गोपीचन्द, 
उनहुँ रहों जो बेलम्हाय हो राम ॥२७॥ 

मैके से विरना बोलाय हो रतिया, 
अपने नइहर चलि जायो हो राम ॥२८॥ 

माई विनु कैसा मेका गोपीचन्द्‌, 
को मोहिं हियरे रंगे है हो राम ॥२९॥ 

विन मैया के मैका रे गोपीचन्द, 
बिन सेंया सखुरारि हो राम ॥३०॥ 

चन्द्र बिना चाँदनी कैसी गोपीचन्द, 
दीपक बिनु कैसी ज्योति हो राम ॥३१॥ 

. राजा बिनु. कैसा राज रे गोपीचन्दे, 
बिनु गोरख कॅसा भोग हो राम ॥३२॥ 

होइ के रमि चले राजा गोपीचन्द्‌, 
हमरी कौनि हवलिया हो राम ॥३३॥ 

सोने के खड़ौआँ गोपीचन्द्‌ मैया महल गये, 

मेया के पर्करै पाँच हो राम॥३४॥ 

उत्तर; दक्षिण, पश्चिम; जायो, 
पूरब दिखि जनि जायो हो राम ॥३५॥ 

` छत्तर दक्षिण पर्चिम ना गये, 
पूरय दिसा जाइ चेठे हो राम॥३९॥ 
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सरँगी बजाय गोपीचन्द गावें भरथरी, 

भिक्षा वहिन लै आयो हो राम ॥३» 
धावो चेरिया धावो &लोंड़िया, 

भिक्षा जोगी ले डारह हो राम ॥३८॥ 
चेरिया के हाथ मैं ना लेहो भिक्षा | 

सन्मुख बहिनि भिक्षा डारे हो राम ॥३९॥ 
वे हैं रानी वे पटरानी, कैसे भिक्षा छै डारे हो राम ॥४०॥ 
जेठ ससुर को परदा करिह, 

जोगी का होय केसे परदा हो राम ॥३१॥ 
इतने वचन सुनि दौरी जो चेरिया 

लाई : वाँस . उठाय हो राम ॥४२॥ 
बाँस.उठाय दरिया जोगी को मारे, 

जाहु जोगी घर अपने हो राम ४३॥ 
एक दिन. ,हमरे, वे रहे चेरिया, 

सतरंज झारि बिछायो हो राम ॥४४॥ 
जोगी का बेष « धरे -. बाँस मार्‍्यो, 

बहिनि के आगे खबर जनावो हो राम ॥४५॥ 
रोवत: चेरिया महल मे आइ 

गोएीचन्द ठांढ़े दुआर हो राम ॥४६॥ 
थार भर मोती ले के निंकरी बहिनियाँ 

देखिन गोपीचन्द्‌ खुरतिया हो राम्‌॥४७॥ 
की: तुमरे भैया अन धन थोरे भये. 

की हो. भावज गरिआवें हो राम ॥४८॥ 
ना मोरे बहिनी. अन धन्त थोरे भये, 

ना तुमरी भावज गरियाबें हो राम ॥४०॥ 
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हमरी सुरति चहिनी वाप हमरे रहे, ्‌ 
उनहूँ भये रावळ जोगी ह राम ॥५०॥ 
थार पटकि वहिनी सिर छुनि मारे, 
उळटी खाँय. पछाड़ हा राम ॥५१॥ 
ज्ञाय के गिरीं वहिनी योपीचन्द आगे, 
गिरते प्राण गेवाये हो राम ॥५२॥ 
जो गावे यह गोपीचन्दर भरथरी, a 
माता बचन सोई माने हो राम ॥५३॥ 
हे गोपीचंद ! जिस दिन तुम्हारा जन्म हुआ, उस दिन तबला और 
डंका बजता था ॥१॥ 
उस दिन ताजा गोबर मैंगाकर आँगन में बेदी लिपाई गई थी ॥२॥ 
नगर के नाई और वारी को डुलाओ। वे नगर में सब को निमंत्रण 
दे आवें ॥३॥ 
बड़ी-बड़ी दरियाँ और जाजिम फाइकर विछाओ और चतुर सखियों 
को बुलाओ ॥४॥ 
गाँव गाँव के नाई ओर वारी ! जाकर पंडितों को साथ स्थ्वा 
लाओ ॥५॥ 
हे ब्राह्मणो ! चन्दन की चौकी पर बेठो और गोपीचन्द की राशि का ` 
विचार करों ॥६॥ ! 
राजा थाळ भरकर मोती लेकर निकले । उसमें सोने को मुहर भी 
डाले हुये थे ॥७॥ 
पंडित बायें हाथ में पुस्तक लेकर राशि का विचार कर रहे थे अर 
दाहिने हाथ से आँसू पोछते जाते थे ॥८॥ 
पंडित ने कहा--बारह वर्ष की अवस्था समाप्त होने पर तेरहवें में 
गोपीचंद जोगी हो जायेंगे ॥९॥ 
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राजा ने कहा-एुम्हारे पोथी-पन्रे जल जायें । तुमने मेरे पुत्र पर 
नाहक ही यह दोष लगाया है ॥१०॥ 

पंडित ने कहा--हे राजा ! कागज हो तो उसे फाड़कर फेंक भी 
दिया जा सकता है। पर कर्म तो नहीं टठ सकता ॥११॥ 

हे राजा ! विधाता ने जो लिख दिया है, उसे कौन मेट 
सकता है ? ॥१२॥ 

ग्यारह वर्ष के होने तक गोपीचंद सब विद्या पढ़कर समाप्त 
कर चुके ॥१३॥ 

बारह वर्ष की अवस्था होने पर गोपीचंद का विवाह चम्पा देवी 
से हुआ ॥१४॥ | 

उनकी बारात में नो छाख हाथी, दस लाख घोड़े और बीस लाख 
मनुष्य गये थे ॥१७॥ 

गोपीचंद पॉसां खेळकर आये और माँ से कलेवा माँगने रगे ॥१६॥ 

माँ ने सोने के थॉळ में भोजन परोस दिया और स्वयं पास बेठकर 
वह आँचळ से हवा करने लगीं ॥१७॥ 

हवा करते-करते माता के आँसू गिरने लगें। गोपीचंद दुपट्टे से 
पोछने रगे ॥१८॥ 

गोपीचंद ने पूछा--माँ ! क्या तुम को अन्न-धन की कमी है ? या 
बहू ने गाली दी है ? ॥१९॥ 

म! ने कहा--हे बेटा ! न मेरे अन्न-धन की कमी है, न बहू ही गाली 
देती है ॥२०॥ 

हे. बेटा ! तुम्हारे बाप तुम्हारी ही शङ्क के थे। वे जोगी हो 
गये थे ॥२१॥ 

गोपी चंद जीम करके उठे | आँगन में खड़े हुये । और माँ से गूदेडी 
माँगने लगे ॥२२॥ 
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माँ ने पेटारा खोलकर गूदड़ी निकाली ओर गोपीचंद को पहना 
दी ॥२३॥ । । 

गोदीचंद सोने के खड़ाऊँ पर चढ़े हुये अपनी रानी के महर सें गये । 
रॉनी ने बाँह पकड़कर कहा--॥२४॥ 

हे राजा !न तो तुम कभी रंगमहल में आये और न कभी 
पाँसा खेले ॥२०॥ 

गोपीचंद ने कहा--हे रानी ! ठुम रंगमहऊ में रहो । भैया 
पाँसा खेलेंगे ॥२६॥ 

रानी ने कहा--हे राजा ! मेरी गोद में तो वालक भी नहीं, जिससे 
मन लगा रहता ॥२७॥ 

गोपीचंद ने कहा--हे रानी ! नेहर से भाई बुलाकर नेहर चली 
जाना ॥२८॥ 

रानी ने कहा--हे गोपीचंद ! माँ के बिना नेर केसा ? कोन छाती 
से लगायेग। ? ॥२९॥ 

हे गोपीचंद ! बिना माँ का नेहर और बिना पति की ससुराल किस 
काम क ? ॥३०॥ 

चाँद के विना चाँदनी, दीपक बिना प्रकाश, राजा विना राज और 
दूध बिना भोजन किस काम का ? ॥३१,३२॥ 

हे राजा गोपीचंद ! तुम तो जोगी होकर जा रहे हो, मेरी क्या दशा 
होगी ? ॥३३॥ 

सोने के खड़ाऊँ पर राजा गोपीचंद माँ के महल में गये । उन्होंने 
माँ का पेर एकड़ लिया ॥३४॥ 


माँ ने कह्म--हे बेटा ! उत्तर, दक्षिण और पचिम जाना । पर पूर्व 
दिशा में सत जाना ॥३५॥ 
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योपीचंद न उत्तर शये, न दक्षिण और न पश्चिम । वे पूर्व ही 
गये ॥३६॥ 

गोपीचंद सार॑शी बजाकर गाने लगे । उन्होंने बहन के द्वार पर भीख 
साँरी ॥३७॥ 

बहन ने कहा--हे दासियो ! हे सेवकिनियों ! दोडो। भिक्षा ले 
जाकर जोगी की झोली में डाल आओ ॥३८॥ 

गोपीचंद ने कहा--में नोकरानी के हाथ की भिक्षा नहीं लेता । 
मेरी बहन सामने आकर मुझे भिक्षा दे॥३९॥ 

नोकरानियों ने कहा--वे तो रानो हैं, पटरानी हैं | वे सामने केसे 
आ सकती हें ?॥४०॥ 

गोपीचंद ने कहा--जेठ और ससुर से परदा हो सकता है, जोगी से 
कैसा परदा ? ॥४१॥ 

दासी यह बात सुनते ही उठकर दौड़ और बाँस उठा राई ॥४२॥ 

उसने बाँस उठाकर जोगी को मारा और कहा--अपने घर 
जाओ ॥४३॥ 

गोपीश्वंद ने कहा--हे दासियो ! एक दिन वे थे, जब तुम मेरे लिये 
बढ़िया दरियाँ झाइकर बिछाती थीं ॥४४॥ 

आज तुमने मुझे जोगी के सेस में देखकर बाँस मारा । जाओ, सेरी 
बहन के आगे समाचार कहो ॥४५॥ 

दासियाँ गोपीचंद को पहचानकर रोने छगीं । उन्होने जाकर गोपी- 
चंद की बहन से सारा हाल कहा कि गोपीचंद द्वार पर खड़े हे ॥३६॥ 

बहन थाल भर सोती लेकर निकली गोपीचंद को वेश देखकर 
उसने कहा--॥४७॥ च 

भाई ! तुम्हें अक्ष-धन कम हो गया ? या मेरी भोजाई तम्हें गाली 
देती है ? तुम जोगी क्यों हो गये ? ४८॥ 
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गोर्चंद ने कहा--न मेरे अन्न-धन की कमी हो गई, न तुम्हारी 
भावज ने ही गाळी दी है ॥४९॥ 
बात यह है कि मेरी ही जैसी सूरत के मेरे पिता थे, वे भी जोगी हो 
गये थे ॥५०॥ 
यह. सुनते ही बहन ने थाळ पटक दिया । वह सिर ुनती हुई प्रछाड़ 
खाकर गोपीचंद के आगे गिर पड़ी । गिरते ही उसके ग्रा निकल 
गये ॥०१ ,५२॥ 
गोपीचंद भरथरी का यह वृत्तान्त जो गावे, उसे साता का वचन 
मानना चाहिये ॥५३॥ 
गोपीचंद भरथरी के नाम से कई प्रकार के गीत युक्तम्रांत में प्रचलित 
हैं । उनमें से यह एक है । जोगी लोग इस प्रकार के गीत प्रायः गाते हैं । 
कि ३% | 
गोपीचन्द्‌ रजवा क परि गइ बिपतिया रे 
बिपति के परे हरवा जोते हो राम ॥१॥ 
चलहु न पिया हो हमरे नेहरवा रे 
चल वहाँ विपति गॅवडबइ हो राम ॥२॥ 
एक बन गइलीं दुसर वन गइलीं रे 
बाँड रे दहिले बोले कगचा हो राम ॥श॥ 
हमरा कहनवा धनवाँ तुहुँ नाहीं मनलेड रे 
आखिर असशुनवा भएन हो राम ॥»। 
जब रानी गइलीं गउवाँ के गोयड़वाँ हो 
भउजी मोरी हनइ लगळीं बजर केवाड़िया हो राम ॥५॥ 
खोलडउ न भउजी चॅदना केवड्वा रे 


बूद्‌ एक पनिया हमका देतिउ हो राम ॥६॥ 


पू ईः 
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हमरा घइळवचा ननदा फूटि फाटि गइल वा 
बूँद एक पनिया कैसे देई हो राम ॥७॥ 
खोलड न भउजी चॉँदना केवड़वा रे 
फटही छुगरिया हमका देतिड हो राम ॥ ८॥ 
हमरी लुगरिया ननदा घरल वा पेटरिया रे 
सवना भद्वना पोतना करबइ हो राम ॥९॥ 
| आहु रे देवा आहु बिधाता हो राम 
| हमरे करमवा का लिखि भेजेउ हो राम ॥१०॥ 
हमरा कहनवा धना तुह नाहीं मनलेउ हो 
| . विपति के परले केउ न आपन हो राम ॥११॥ 
| चलहु न. धनिया अपने के देखवा रे 
| चरुखा ले विपति गंवडबे हो राम ॥१श॥ 
| राजा गोपीचंद पर विपत्ति पड़ गयी । विपत्ति पड़ने पर वे हल जोत 
कर निवाह करने लगे ॥१॥ 
रानी ने कहा--हे राजा! चलो । मेरे नहर में चलकर रहो और 
वहाँ चिपत्ति के दिन विताओ ॥२॥ 
दोनों एक बन पार गये । दूसरा बन पपर कर गये । तीसरे में बायें 
और दाइने कौआ बोलने र्गा ॥३॥ 
राजा ने कहा--रानो ! तुमने मेरा कहना नहीं माना । अशकुन 
हुआ न ? ॥४॥ 
जब राकी गाँव के निकट पहुँची, उसे दूर ही से देखकर उसकी 
भौजाइ वज्र ऐसा केवाड़ा बंद करने र्गी ॥५॥ 
ननद मे कहा--भौजी ! चंदन के किवाड़े खोलो न? अझे एक 
बूद पानी दो ॥६॥ : $ --4 ५७ 
प्क 


# जाँच के गीत + २२२ 
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भौजाई ने कहा--हे ननद ! मेरा घड़ा तो फूट गया है। एक 
बूंद पानी कहाँ से दूं ? ॥७॥ 
ननद ने कहा--हे भौजी ! चंदन की किवाड़ी खोलो न ? सुझे 
अपनी फटी पुरानी ल॒गरी ही दे दो ॥८॥ 
भौजाई ने कहा--हे ननद! मेरी छुगरी तो पेटारी में बंद हैं। 
सावन भादों में उसका पोतना ( रखोई-घर लीपने को चिथङ़ा ) 
बनाऊँग ॥९॥ 
ननद रोने ऊगी--हाय राम ! हाय विधाता ! तुमने हमारे भाग्य सें 
क्या लिख दिया ! ॥१०॥ 
राजा ने कहा--हे रानी ! तुमने मेरा कहा नहीं साना । विपत्ति 
पड़ने पर कोल अपना होता है ? ॥११॥ 
हे रानी ! चलो अपने देश में चले । वहाँ चरखा चलाकर, सूत कात 
कर, विपत्ति के दिन कांटंगे ॥१२॥ 
[ २२ | 
केरे देले गोहुमाँ हो रामा, केरे देले चॅगेरिआ । 
कउनी बइरिनिआ . हो रामा, भेजल जतसरिआ ॥ १॥ 
सासु देले गोहुमाँ हो रामा, ननदी चॅगेरि । 
गतनी बइरिनिआँ हो रामा, भेजल जँतखरिआ ॥ २॥ 
जंतवो न चलइ हो रामा, मकरी न डोळइ। 
जाता के घइले हो रामा, रोवइ जँतसरिया ॥ ३॥ 
घॉड्द़ा चढ़ल हो लछुमन करइ पुछसरिआ । 
केकरी तिरिअचा हो रामा, रोबइ जतसरिआ ॥ ३॥ 
ताह नप जानल हो लछुमन तोहरे तिरिअवा । 
जतवा के दूखे हो रामा, रोइ जंतसरिआ ॥ ५॥ 
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घोड़चा जे बॅधलन हो लछुमन, वररे वरुनिआ । 
झपसि पइसल हो लछुमन नेना पोछे लोर्‍वा ॥ ६॥ 
केरे देले गोइमाँ हो साँमर, केरे देल चँगेरिआ । 
कउनी वेरिनिआँ हो रामा मेजळ जँलसरिआ ॥ ७॥ 
खास देखे गोइमा जी परभू, ननदी चॅगेरिआ । 
गोतनी देरिनिआँ जी परभू , भेजले जँतसरिआ ॥ ८॥ 
जँतवो न चले जी परभू, मकरी न डोलइ | 
जाँता के घइले जी परभू, रोबों जँतलरिआ ॥ ९॥ 
हिआँ पक्करळन लछुमन, जघिआ वइठओळन । 
अपने गमछवे हो लछुमन, पोछे नेना लोरया ॥१०॥ 
किसने गेहूँ दिया ? किसने चंगेरी ( डछिया ) दी ? किस बेरिन ने 
सेरी स्त्री को जाँत के घर में भेजा १ ॥१॥ 
सास ने गेहूँ दिया । ननद दे चँगेरी । जेठानी बैरिन ने जाँत के घर 
में भेजा ॥२॥ 
हाय ! जाँत नहीं चल रहा है। न सकरी ही हिल रही है। स्त्री 
जाँत का हत्था पकड़कर रो रही है ॥३॥ 
लक्ष्मण घोड़े पर चढ़कर आयां । वह पूछने लगा-किसकी स्त्री 
जाँत के घर में रो रही है ? ॥४॥ 
लक्ष्मण ! तुस नहीं जानते क्या ? तुम्हारी ही स्त्री तो है जो जाँत के. 
घर में रो रही है ॥५॥ 
लक्ष्मण ने बरगद की जटा से घोड़े को बाँध दिया । वह आँखों के 
आँसू पोछता हुआ जात के घर सें झपटकर गया ॥६॥ 
लक्ष्मण ने स्त्री से पूछा--किसमे गेहूँ दिया ? किसने चँगेरी ! ओर 
किस बैरिन ने तुम को जाँत के घर में भेजा ? ॥७॥ 
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त्री ने कहा सास ने गेहूँ दिया । ननद ने चैंगेरी । और जेठानी 
ने मुझे जाँत के घर में भेजा ॥८॥ है 

हे स्वामी ! मुझ से न जात चलता हैं, और न मकरी ही रस से 
मस होती है । में क्या करू ? जात को पक्रड़कर जात के घर में अकेली 
रो रही हूँ ॥९॥ 

रूक्ष्मण ने स्त्री की बाँह पकड़कर उसे गोद में बढाया और अपने 
अगोछे से वह स्त्री के आँसू पोंछने लगा ॥१०॥ 

इसी भाव का एक गीत आर हें, जो आगे दिया जाता हैं :-— 

कौन देछ डलिया हे सखिया फोन देल 


गहुमा रे की । 
कौन बेरिनिया भेजल जंतसारी रे की ॥ १॥ 
साखु देल डलिया हे खखिया ननद देल 
गहुमा रे की । 
गोतनी वेरिनिया भेजल जतस्रारी रे की । 
सुन्दर हरिहर याबू ज्ञुमले रे की॥२॥ 
, झिकवो न छेछे हे सखी सो झिरियो न खसेछे 
रेको । 
हथड़ा हे पकरि रोवे जतसारीरे की 
खुन्दर हरिहर बावू जुमळे रे की॥३॥ 
घोड़िया चढ़ळ हो हरिहर मन पछतावे रे की । 
केकरि हे त्रिया रोवे जँतसारी रे छी 
सुन्दर हरिहर बाबू जुमले रे धी॥४॥ 
तुहँ नहीं जनलह हो हरिहर 
तुहँ नहीं खुनळह हे रे छी। 
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तोहण्यि त्रिया रोवे तसारी रे की। 
सुन्दर हरिहर दावू, जुमळे रे की॥५॥. 
घोड़िया जो वाँधल हो हरिहर 
बेळ रे बंबुर तर रे की । 
अपने हे धमसि रे पेसल बहे अंतसारी 
घर रे की । 
सुन्दर हरिहर बाबू जुमछे रे की॥६॥ 
कौन देल इडल्या हे जिरवा - 
कौन देल गहुँमा रे की । 
कौन हे बेरिनिया भेजल ज॑तसारी रे की । 
सुन्दर हरिहर वावू झुमले रे को॥७॥. 
सासु देल इडल्या हो हरिहर 
| ननद देळ गहुँमा रे की । 
गोतनी हे बेरिनिया भेजल जँतसारी रे की । 
सुन्दर हरिहर बाबू जुमले रे फो॥८॥' 
बहियाँ पकरि हो हरिहर जंधिया बैठावल 
रेको । 
अपनी हे चदरिया पोंछे नना लोरे रे को। 
सुन्दर हरिहर बाबू जुमले रे की॥९॥. 
तोहरे चदरिया हो हरिहर दर रे देवनिया । 
हमरो हे अँचरवा पोछे नेना लोरे रे की। 
सुन्दर हरिहर बाबू जुमले रे की॥१०' 
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ओखली. चावल छाटती, बाते करति बनाय । 
आवेगा मोगल छोकड़ा, यों डाळूगी कूट॥१॥ 
जाहु मोगल के छोकड़ा, जाइ घरहि अपान । 
स॒नेगा मोरा वावा जी, तुझको फाँखी दिलाय ॥२॥ 
डड़ि उड़ि पतिया जाय तू यह सनेस लेइ आान। 
. बावा से कहियो समुझाइ के बेटी पड़ी वन्दीखान ॥ ३॥ 
उड़ि उड़ि पतिया जाय तू यह सनेस लेइ जान। 
भइआसे कहियो समुझाइ के बहिनी पड़ी वन्दीस्ञान ॥ ४॥ 
उड़ि उड़ि पतिया जाय तू. यह खनेस लेइ जान। 
कंतसे कहियो समुझाइ के, दुळहिन पड़ी बन्दी खान ॥ ५॥ 
आगे घोड़ा मोरे बावा के, पीछे बीरन भाइ । 
तेहि पीछे आवे मोरा कन्त जी, बेटी लेंगे छोड़ाइ ॥ ६॥ 
आगे घोड़ा मोरे बावा के पीछे बीरन भाइ । 
तेहिपीछे आचे मेरा कन्त जी वहिनी लेंगे छोड़ाइ॥७॥ 
लेहु मोगल के छोकड़ा रुपया. लेह. बहूत । 
वेरी को मेरी छोड़ दे जैसे कंचन थार ॥८॥ 
लेह मोगल - के छोकड़ा मोती - लछेहु .बहूत । 
वहिनी .को मेरी छोड़ दे जैसे कंचन थाळ॥९.॥ 
लेहु मोगल के छोक,ड़ा मोहर लेहु बहुत । 
दुळहिन को मेरी छोड़दे जैसे कंचन थाळ॥१०॥ 
रुपया हमारे बहुत है अदार्फी भरा हे सन्दूक। 
सुन्दर को में ना छोड़ो जैसे गले छा हार॥११॥ 
सुन्दर बोली क्रोध कर कमर कटारी खींच। 
'लेहु मोगल के. छोकड़ा .यह है गले का हार ॥१२॥ 
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एक खरी ओखली में चावर छाँट रही थी। वह बातें भी बनाती 
जाती थी कि झुग़ल का छोकरा आवेगा तो इसी तरह उसे भी 
कूट डालूँगी ॥१॥ 

सुगर का छोकरा, जो उस स्त्री पर आसक्त था, आ गया । खरी ने 
कहा-हे सुगा के लड़के ! लुम अपने घर चले जाओ। मेरे पिताजी 
सुनेंगे तो तुमको फाँसी दिला देंगे ॥२॥ 

झुगाछ का छोकरा उसे पकड़ ले गया और केद्खाने में डाळ दिया । 
स्त्री ने पत्र लिखकर भेजा-हे पत्र ! तुम उड़कर जाओ आर मेरे बावा 
को समझाकर कहो कि तुम्हारी बेटी बंदीखाने में पड़ी है ॥३॥ 

हे पत्र | तुम उड़कर जाओ और मेरे भाई को कहो कि तुम्हारी 
बहन बंदीखाने में पड़ी है ॥४॥ 

हे पत्र ! तुम उड़कर जाओ और मेरे स्वामी से कहना कि तुम्हारी 
खी बंदीखाने में पड़ी है ॥५॥ 

आगे के घोड़े पर मेरे बाबा आये । पीछे के घोड़े पर मेरे भाई। 
और उनके पीछे मेरे स्वामी आये। वावा कहते थे--बेटी को 
छुड़ा छेंगे ॥६॥ ु 

आगे के घोड़े पर मेरे बाबा आये। पीछे के घोड़े पर मेरे भाई । उनके 
पीछे मेरे स्वामी आये । भाई कहता था--बहन को छुड़ा लेंगे ॥७॥ 

बाबा ने कहा--है सुग़ल के बच्चे! बहुत सा रुपया लो और 
'सोने के थाल जैसी मेरी कन्या को छोड़ दो ॥८॥ 

भाई ने कहा--हे सुगल के बच्चे ! बहुत सा मोती लो और सोने 
के थारू जैसी मेरी बहन को छोड़ दो ॥९॥ 

स्वामी ने कहा--हे सुराल के बच्चे ! बहुत सी मोहरें लो और सोने 
- के थाल जैसी मेरी स्त्री को छोड़ दो ॥१०॥ 

सुराल के लड़के ने कहा--रुपया हमारे पास” बहुत है । और 
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शफ्फियों के ~ —_  ध् 
अशफियो से तो संदूक भर पड हे । 
तो मेरे गले की हार है ॥११॥ 


% कचिता-कौघ्ुदी-आाम-रीत ॐ 


~ AN AAPA TSAI AAA 


में इस सुन्दरी को न छोईंगा । यह 


उसकी यह बात सुनकर स्त्री को वड़ा ऋध चढ आया। उसने 
कमर से कटारी खींचकर कहा--रे झुग़रू के बच्चे ! यह तेरे गले 


` काहार है॥१२॥ 


र _ 6 
उसने सुगर के लड़के को मार डाला । बाप, भाइ जार पति कायर 


__ 


थ। 


स्री ने अपने बळ से अपने धर्म की रक्षा की । 


[ ३७ ] 


~ 


खोला सखी के झुंड में 
बीच मिले मोगल के छोकड़ा 
उड़ती चिरैया बहन मोरी 
ये बचन मेरे याया से कहना 
ये बचन मेरे विरता से कहना 
ये बचन मेरे स्वामी से कहना 
बाबा सुने ठाढ़े गिरे 
कन्त ने सुन हँस दिया 
आगे के घोड़ा वाचाजी 
छे के घोड्या कन्तजी 
लेरे मुगल का छोकड़ा 
लेरे मुगल का छोकड़ा 


आग लगे हाथी झड में 


सुन्दर पानी को जाय। 
सुन्दर राखा हे छिपाय ॥ १॥ 
एफ बचन लिये जाय । 
सुन्दर राखा हे छिपाय ॥ २॥ 
सुन्दर राखा है छिपाय। 
सुन्दर राखा है छिपाय ॥ ३॥ 
विरन रहे मुरझाय। 
एक गई लाओं दुइ चार ॥ ४ ॥ 
यीचे बीरन जो आय। 
हँसते आचें मुसकात ॥ ५॥ 
नौ हाथी का झुण्ड। 
डाली सोना भराय। 
सुन्द्र देहु न छोड़ाय ॥ ६॥ 
सुन्दर राखों में छिपाय । 


बज्र परे डाली सोना में सुन्दर राखों में छिपाय ॥ ७॥ 
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भूख मरे चन्दा सुन्दरी जाफरी पतली कमर 
लंबे वार । 
प्यास मरे चन्दा सुन्दरी जाकी पतली कमर 
ळबे बार ॥ 
नींद सरे चन्दा सुन्दरी जाकी पतली कमर 
लंबे बार ॥ ८॥ 
जा रे मोगल के छोकड़ेपक दोना ले आव। 
मोगळ छोड़े का दोना चा स्टावों राखो बाचा की लाज॥ ९॥४ 
जा रे मोगल के छोकड़े ठंढा पानी ले आव। 
मोगल छोड़े का पानी ना पियों राखों बीरन की'लाज ॥१०॥ 
जा रे मोगल के छोकड़े सुन्दर सेज बिछाव।' 
मोगल सेजपर ना सवो राखों कन्त की लाज॥११॥' 
होई जो सत्य वाचा कै बेटी निकळे फुंफुदी से आग। 
होइ जो सत्य वीरन के बहिनि निकले फुफुंदी से आग। 
होहे जो सत्य कन्तजी के बिही निकले फुँफुंदी से आग॥१२॥ 
कोठा ऊपर कोठरी वीचे लागा है कंवार। 
तेमे जरे . चन्दा सुन्दरी जाकी पतली कमर 
i क---ाकक लंबे बार ॥१३॥ 
हाथ मले मोगल छोकड़ा सिर धुने पठान। . 
$-क्ा किये चन्दा ' वावरी मेरा हरे है ` ज्ञान ॥१४॥ 
सोलह सखियों के झुंड में सुन्दरी चन्दा पानी को जाती है। रास्ते. 
| में सुाळ का लड़का मिला । उसने चंदा को पकड़कर छिपा ियाः॥१॥। 
- हे उड़ती हुईं चिड़िया ! मेरी बहन! तू. मेरा एक संदेशा लिये 
| जा । मेरे बावा से कह देना कि सुग के छोकरे ने चंदा सुन्दरो को छिपा 
लिया है ॥२॥० । 
२२ 
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यही संदेशा मेरे भाई से कहना ओर यही मेरे पति से भी ॥३॥ 
संदेशा सुनते ही बाबा तो खड़े ही खड़े शिर पड़े । भाई झुरझाकर 
रह गया । पति ने सुनकर हँस दिया आर कहा--उ हू, दी चार और 
ल्यऊँगा ॥४॥ 
आगे के घोड़े पर बावां, उनके पीछे भाई और उसके पीछे घोड़े पर 
मेरे पति झुसकुराते हुये आये ॥५॥ 
बाबा ने कहा--हे सुगल-पुत्र ! नौ हाथियों का झुंड ले लो। भाई ने 
कहा--डलिया भर सोना लेलो और चंदा को छोड़ दो ॥६॥ 
मुगल-पुत्र ने कहा--तुम्हारे हाथी के झुंड में आंग लगे और सोने 
पर बज्र पड़े । मैंने तो सुन्दरी चंदा को छिपा रक्खा है ॥७॥ 
चंदा सुस्द्री, जिसकी कमर पतली है और जिसके दार छस्बे हैं, 
भूखों मर रही है। 
चंदा सुन्द्री प्यारो मर रही हे। चंदा सुन्दरी नींद से मर 
रही है ॥८॥ 
सुगा का छोकरा एक दोने भरकर मिठाई ले आया। चंदा ने 
कहा--में इसंका लाया. हुआ दोनान खाउँगी और अपने बाबा की 
लाज रफ्खूँ गी ॥९॥ 
` सुराल का छोकरा पानी ले आया । सुन्दरी चन्दा ने कहा-में इसका 
लाया हुआ पानी न पीऊँगी और अपने भाई की राज रक्खूँगी ॥१०॥ 
५ सुराल के छोकरे ने सुन्दर सेज बिछवा दी। सुन्दरी चन्दा ने कहा-- 
में इस पर न सोऊँगी और अपने पति की लाज रक्खूँगी ॥११॥ 
चंदा ने कहा--में यदि अपने बाबा की अंसल कन्या होड; में यदि 
अपने भाई की असर बहन होऊँ; में यदि अपने पति की . सच्ची विवा- 
हिता पत्नी होऊँ; तो मेरी नीवी से आग प्रकट हो ॥१२॥ 
कोठे के ऊपर कोटरो है। उसमें किवाड़े लगे हैं । उसी में चन्दा 
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सुन्दरी, जिसकी कमर पतली है और जिसके. केश म्बे हैं, जळ 
रही है ॥१३॥ 
सुगर का छोकरा हाथ सलने र्गा । पठान सिर छुनने लगा । अरी 
पद बादली ! तूने यह क्या किया ? तूने मेरी डुद्धि हर ली ॥१४॥ 
उपर का गीत पटना जिले का है। यह गीत फेजावाद में इस रूप 
में प्रचलित है--- 
सात सस्ति के झूमटे , सुन्दारि पनियाँ के. जाये। 
बीच मोगल का डेर्वा, सुन्दरि गई हैं छिपाय॥ १॥ 
सरग उड़त तुह चिल्हिया , लागउ मौसी हमार । 
हमरा सनेस हमरे वावा आगे , तोरी बेटी बन्दी हमार ॥२॥ 
खरग उडत तुहुँ. सुगना ,लागउ बिरना हमार। 
हमरा सनेस हभरे चाचा आगे ,तोरी बेटी बन्दी हमार ॥ ३॥ 
हमरा सनेस हमरे विरा आगे , तोरी वहिन वन्दी हमार । 
हमरा सनेस हमरे ससुरे आगे , तोरी बहू बन्दी हमार ॥४॥ 
हमरा सनेस हमरी सासु आगे , तोरी बह बन्दी हमार। 
हमरा सनेख हमरे सेयाँ आगे , तोरी धना बन्दी हमार ॥५॥ 
आगे के घोड्वाँ बाप चळे , पीछे पितिया ' हमार। 
अलले बछेड़वाँ बीरन चले , वहिनी लेहों छोड़ाइ॥ ६॥ 
अगले 'घोड़वाँ ससुर चले , पीछे भखर हमार | 
अलले बछेड़वाँ सैयाँ चले , धना लेहं छोड़ाइ॥७॥ 
अरे अरे मोगल के छाकड़े , लेह डाल भरि सोन। 
बिटिया छोड़हु बहिनी छोड़हु चन्द्रावलि, जाके लम्बे 
लम्बे केस ॥ ८॥ 
अरे अरे मोगल के छोफड़े , लेह बिगहा करोर। 
बह छोड़हु धना छोड़ह चन्द्रावलि , जाके लम्बे लम्बे केस ॥ ९॥ 
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आगि लगाओं तोरे सोनवाँ तोरे विगहा, धन जरि क्‍यों 
न जाइ। 
दीची भली चन्द्रावलि ; जाके लम्बे लम्बे केस ॥१०॥ 
बाप, ससुर, भैया जाइ हो , रखिहों पगड़ी कै लाज। 
अन्न :जल मोगला ना करउँ, रंखिहाँ पगड़ी कै लाज ॥११॥ 
सेज न सोइहों सेयाँ जाइ हो , रखिही पगड़ी के लाज । 
बाप ससुर दोऊ रोइ चले; विरना चला बिलूखाइ ॥१२॥ 
सइयाँ कुचाली हँँखि चला. तो सम रखिहों पचास । 
अरे अरे मोगल के छोकड़े, जरा खाना मेगाव ॥१३॥ 
भूख पियास लगी चन्द्रावलि , जाके लम्बे लम्बे केस । 
बत्तिस घड़ा में तेल भरा, वत्तिस भरा हे फुलेल ॥१४॥ 
ठाढ़ि जरे चन्द्रावलि, जाके लम्बे लम्बे केस। 
हाय हाय करे मोगल का छोकड़ा' , तम्बू जरि क्यों न जाय 
धन जरि कयां न जाय ॥१५॥ 
बीबी भली चन्द्रावलि, जाके लम्बे लम्चे केस ॥१६॥ 
अर्थे स्पष्ट है । 5 i 
[ ३५ | 
बरिसहु बरिसहु देव हे आजु केर रतिया । 
आरे पिया के जतरवा सेइ बिळमावहु रे की ॥ १॥ 
जब तु मनव हे धनी हे मेघ हे भनवल्‌ । 
आरे छतवा बेसाहि के हमे पथ जाएब रे की ॥ २॥ 
देवड रे डोमवा रे भेया रे डाला भरी रे सोनवा । 
अरे आज: की रोनिया छत्ता जनि दीनह रे की । 
अरे पिया के जतरवा तुइ बिलमाचइ रे की ॥ ३॥ . 
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आरे जथ तू मनवलू धनी हे डोम हे मनचलू। 
अरे कसरी बेलाहि के हमें पंथ जाएब रे की ॥ ४॥ 
देवर रे भेड़िहर भेया रे कान दुन रे खोनचा। 
आरे आज फो रेनिया कमर जनि बीनहु रे की । 
अरे पिया के जतरवा तुहँ बिलमावह रे की ॥५॥ 
अरे जव तू सनवळू धनि हे भेड़िहर मनवत्यू । 
अरे नेया खेवइ के हमे पथ जाएब रे की ॥ ६॥ 
अरे देइव रे केवटा हाथ के मुँदरिया। 
आरे अघ छी सद्उँआँ नैया जनि खोलवहु रे की । 
आरे पिया के जतरवा तुई बिलमावहु रे की ॥ ७॥ 
आरे जब तुहँ धनिया हे केबटा मनवल्ू। 
आरे हिलते डुबइते हम पंथ जाएव रे की ॥ ८॥ 
स्त्री कहती हे--हे दादलो ! आज की रात बरसो। मेरे प्राणनाथ 
को यात्रा से रोको ॥१॥ 
पति कहता हे--यदि तुम बादलों को मनाती हो, तो में छाता ख़रीद 
कर चला जॉऊँगा ॥२॥ 
स्त्री डोम से कहती है--हे डोम भाई ! में तुमको डाल भरकर 
सोना दूँगी । आज की रात तुम छाता न बिनो ॥३॥ 
पति कहता है--यदि तुम डोम को मनाती हो, तो में कम्बल ख़रीद 
कर चलो जाऊँगा ॥४॥ 
स्त्री कहती हे--हे गड़रिया भाई ! में तुमको दोनों कानों में पहनने ' 
के लिये सोना दूँगी । आज की रात कम्बल मत बिनो ॥५॥ 
पति कहता हं---जब तुस गड्रियों को मना रही हो तो मे नाव 
खेकर चला जाऊँगा ॥६॥ 
` स्त्री कहती हे--हे केवट ! सें तुमको हाथ में पहनने की जँगूढी दूँगी । 
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तुम इस भादों के महीने में नाव न खोलना ॥७॥ 
पति कहता है--हे मेरी प्यारी स्त्री ! तुम यदि केवट को मनाती 
हो, तो में पानी में हिता हुआ, इूबता-उतराता, किसी तरह चला ही 
जाऊँगा ॥८। 
[ ३६ ] 
कौन फूल फुलेला घरी रे पहरवा । 
अरे कौन फूल फुले आधी राती, त भारा लुभाई ॥ १ ॥ 
अढ़उल फूल फुलेला घरी रे पहरवा । 
अरे चम्पा फूल फुले आधी राती, त भारा ळुभाइ ॥ २॥ 
तोफो देवों भॉरा दूध भात खोरवो । 
अरे हरी आगे खबर जनाऊ, त फागुन आई ॥ ३ 
उड्ल उड्ल भारा गइले उहे देसवाँ।. 
आरे जाई बैठे हरी जी के पाग, त फागुन आई ॥ ४ ॥ 
पाग से उतरले हरी जाँघे बइसवळे । 
' अरे षुछे लागे धन कुसलात, त फागुन आई ॥ ५ ॥ 
तोरी धना प हरी वेदसे बेआकुल । 
अरे आही शुचे भॉरा भेजई, त फागुन आई ॥ ६ ॥ 
फोठवा उपर कोठरी य झरोखवा से चितइला । 
आ हो राजा रउरे सरीखे क सिपहिया कलह नाहीं देखीला हो ॥ ७॥ 
कोन फूरु पहर घड़ी रात रहे और कोन फूल आधी रात में फूलतो 
` है ? जिल पर भौंरा लभाया रहता है ॥१॥ 
अड्हुल पहर रात रहे फूलता है और चम्पा आधी रात में फूलता 
हे॥र॥ 
हे भोंरा ! में तुमको कटोरे में दूध-भात खाने को दूँगी ।:तुम जाकर 
मेरे प्राणनाथ को ख़बर जनाओ कि फागुन आ भया ॥३॥ 
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भोंरा उड़ते-उड़ते उस देश में गया, जहाँ खी का प्रियतम था और 
उसकी पाग पर बैठ गया ॥४॥ 
प्रियतम ने पाग से उसे उतारकर जाँघ पर बैठा लिया और अपनी 
स्त्री का हाळ-चाळ पूछा ॥५॥ 
भोरे ने कहा--हे हरि ! तुम्हारी प्राणप्यारी स्त्री बहुत ब्याकुल है। 
'फागुन आ गया? यह कहने ही के लिये उसने भोरे को भेजा है ॥६॥ 
स्त्री ने कहा हे--हे स्वामी ! कोठे के ऊपर जो कोटरी है, उसमें जो 
खिड़की है, उस खिड़की में से झाँकती रहती हूँ । पर हे हरि ! तुम्हारे 
सरीखा कोई पथिक कहीं दिखाई नहीं पड़ता ॥७॥ 
[ २७ ] 
उडि भिनसंरवाँ छुगिया अँगना बडोरै 
खुडिला लहँगवा भुइँझा लोढ़े रे जी ॥ १॥ 
देह न सासू हम का खोने का घइळवा रे 
पन्निया क जावे पन्ाघटवाँ रे जी ॥ २॥ 
एनिया क गई झुगिया बही पनिघटबाँ रे | 
एकः मुर्हचा घटवा छेंकै रे जी ॥ ३॥ 
इ, जेठवा मोरा पनिघटचा रे _ 
झिंसवन भीजे मोरि चुनरिऔ रे जी ॥ ४॥ 
भिज्ञै देउ जिरवा रे भिजे देउ जिरवा रे - 
` हमरी चद्रिया ओढ़ि जाइव रे जी ॥ ५॥ 
तोहरी चदरिया जेठ अगिया धधाकै 
भिजली चुनरिया ओहि जावे रे जी.॥ ६॥ 
घइल्न भरि भरि धइ कररवा रे 
भिजली चुनस्या ओढ़ि जाबे रे जी ॥ ७॥ 
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तुम इस भादों के महीने में नाव न खोलना ॥७॥ 
पति कहता है--हे मेरी प्यारी स्त्री ! तुम यदि केवट को मनाती 
हो, तो में पानी में हिङता हुआ, इबता-उतराता किसी तरह चला ही 
जाऊंगा ॥८।। 
[ ३६ ] 
कौन फूल फुलेला घरी रे पहरवा । 
अरे कोन फूल फुले आधी राती, त भार लुभाई ॥ १॥ 
अढ़उल फूल फुलेला घरी रे पहरवा । 
अरे चम्पा फूल फुले आधी राती, त भार छुमाई ॥ २॥ 
तोफो देवों संरा दूध भात खोरवा । 
अरे हरी आगे खबर जनाऊ, त फागुन आई ॥ ३॥ 
उड़ल उड्ल भारा गइले उहे देखवाँ। 
आरे जाई चेठे हरी जी के पाग, त फागुन आई ॥ ४ ॥ 
पाग से उतरले हरी जाँघे बइसवले । 
| अरे पुछे लागे धन कुसलात, त फागुन आई ॥ ५ ॥ 
तोरी धना ए हरी वेदसे बेआकुळ । 
अरे ओही शुने भोंरा भेजई, त फागुन आई ॥ ६ ॥ 
कोठचा उपर कोठरी य झरोखवा से चितईला । 
आ हो राजा रउरे सरीखे क सिपहिया कलइँ नाहीं देखीला हो ॥ ७॥ 
कोन फूल पहर घड़ी रात रहे और कोन फूल आधी रात में फूरतो 
` है ? जिस पर भौरा लुभाया रहता है ॥१॥ 
ल पहूर रात रहे फूरुता है और चम्पा आधी रात में फूलता 
है ॥२॥ 
हे भारा ! में तुमको कटोरे में दूध-भात खाने को दूँगी । तुम जाकर 
मेरे प्राणनाथ को ख़बर जनाओ कि फागुन आ गया ॥३॥ 
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भोंरा उड़ते-उड़ते उस देश में गया, जहाँ खी का प्रियतम था और 
उसकी पाग पर बैठ गया ॥४॥ 

प्रियतम ने पाग से उसे उतारकर जाँघ पर बैठा लिया और अपनी 
स्त्री का हाल-चाल पूछा ॥५॥ 

भोरे ने कहा--हे हरि ! तुम्हारी प्राणप्यारी स्त्री बहुत ब्याकुल है। 
'कागुन आ गया? यह कहने ही के लिये उसने भोरे को भेजा है ॥६॥ 

स्त्री ने कहा है--हे स्वामी ! कोठे के ऊपर जो कोटरी है, उसमें जो 
खिड़की है, उस खिड़की में से झाँकती रहती हँ । पर हे हरि ! तुम्हारे 
सरीखा कोई पथिक कहीं दिखाई नहीं पड़ता ॥७॥ 


[ २७ |] 
उडि भिनसरवाँ खुगिया अँगना बडोरै 
खुडिळा लहँँगचा भुदँआ लोढ़े रे जी ॥ १॥ 
देहु न सासू हम का सोने का घइळवा रे 
पनिया क जावै पनघटवाँ रे जी ॥ २॥ 
पन्निया क गई झुगिया वही पनिघटवाँरे | 
एक मुर्दवा घटवा छेके रे जी ॥ ३॥ 
डु, जेठवा मोरा पनिघटवा रे 
झिंसवन शीजै मोरि चुनरिऔ रे जी ॥ ४॥ 
भिज्ञे देउ जिरवा रे भिजे देउ जिरवा रे - 
` हमरी चद्रिया ओढ़ि जाइव रे जी ॥ ५॥ 
तोहरी चदरिया जेठ अगिया धधाकै 
भिजली चुनरिया ओढि जाबै रे जी.॥ ६॥ 
घइलन भरि भरि घरइ कररवा रे 
भिजली चुनरिया ओढ़ि जाचे रे जी ॥ ७॥ 
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खॉड वहुआवा तोहरा भइआ भतिजवा रे | 
कँहवाँ लगाइउ एती बेरिआ रे जी ॥ ८॥ 
काउ कहों सासू लजिया क बतिया रे 
जेवा झुरहवा घटवा छके रे जी ॥ ९॥ 
घोड़वा पलाने जेठ वही घोड़सरिया रे 
चला गये बन का अहेरवा रे जी ॥१०॥ 
उँचवे मारेन जेठ खलवाँ गिरायन्त 
चंदन दिरउआ ओठँगायन रे जी ॥११॥ 
केहवाँ भिजलि जेठ पाँड क पनहिया रे 
कहवा मिजलि तरवरिया रे जी ॥१२॥ 
ओसिया भिजलि भेटु पाँच क पनहिया रे 
बन के सडउजवा तरवरिया रे जी ॥११॥ 
कंहवे मारेउ जेठ कहव शिरायो 
कहवा विराजे हरि लोथियो रे जी 
कउने विरउआ ओऑठँगायो रे जी ॥१४॥ 
जो तू जेठवा हमनड लोभानेउ 
है हमका बतावउ हरि का लोथिया रे जी ॥१णा 
उचच माञ्यों भेह खलवाँ गिरायों 
. „८ चन्दना बिरउआ ओठउंगायो रे जी ॥१६॥ 
तोह छांड़ि जेउवा हम कतई न जाबे 
चलां जेठ लोथिया दतावौ रे जी ॥१७॥ 
जौ तू जेठवा हमही लोभाने 
„ छे आवड चद्ना लकड़िया रे जी ॥१८॥ 
आरळ आळ बसवा फटावचड र जा 
ले आवड गइया का घिअना रे जी 
ल आदड हमका अगिनिया रे जी ॥१९॥ 
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जौ रभि जेठवा अणिनि छै के आधे 
तो लगें होइ गइ सुगिया स्तिया रे जी ॥२०॥ 
सुड़बा पटकि रोआइ उहै रे सुरहवा 
तोरी दिही आएन दाहिनि बहिआँ रे जी ॥२१॥ 
सुगिया बड़े सवेरे उठकर अगन बदोरती है। उसका एँड़ी तक 
लम्बा लहँग! ज़मीन पर घसिटता चलता है ॥३॥ 
- सुगिया ने कहा--हे सासजी ! मुझे सोने का घड़ा दो न? में परघट 
पर पानी भरने जाऊँगी ॥२॥ 
सुगिया पनघट पर पानी भरने गई।.जेड दुष्ट ने उसका रास्ता 
छेका ॥३॥ 
सुगिया ने कहा--हे जेठ ! मेरा रास्ता छोड़ दो, छोड़ दो। पानी के 
झींसे से मेरी चूनरी भोग रही हे॥४॥ 
जेठ ने कहा--हे जीरा ऐसी पतली सुन्दरी ! चूनरी भीगने दो । 
मेरी चादर ओढ़कर चली जाना ॥५॥ 
सुरिया ने कहा--हे जेठ ! तुम्हारी चादर तो मेरे लिये धघकती हुई 
आग की तरह है। में तो भीगी हुईं चूनरी पहनकर ही घर जाउँगी ॥६॥ 
सुरिया ने घड़ा भरकर कगार पर रक्खा और उसे लेकर भीगी 
चूनरी ओढ़े हुये वह घर गई ॥७॥ 
सास ने कहा--बहू' ! में तेरा भाई भतीजा खा जाउँगी। सच वता, 
तुझे इतनी देर कहाँ लगी ? ॥८॥ 
बहू ने कहा-हे सासजी ! क्या कहूँ ? लाज की बात है । दुष्ट जेठ 
मेरी राह छेकते हैं. ॥९॥ 
घुड्सार में जाकर ओर घोड़े एर जीन कलकर जेठ शिकार के लिये 
बन में चला गया ॥१०॥ 
वहाँ उसने छोटे भाई को किसी ऊँचे टीले पर मार डाला और उसे 


CC-0. In Public Domain. An eGangotri Initiative 


३४६ # कविता-कौमुदी-प्राम-णीत ॐ 


OOOO OTST ~ 


नीचे ढकेलकर चन्दन के वृक्ष के सहारे खड़ा कर दिया ॥११॥ 
जेठ के लट आने पर बह ने पूछा--ऐ जेठ ! तुम्हारे पाँव का जूता 
कहाँ भीगा ? ओर तुम्हारी तलवार कहाँ भीगी ? ॥१ २॥ 
जेठ ने कहा--हे आतृवधू ! ओस से मेरा जूता भीग गया है और 
शिकार में तलवार भीग गई हे ॥१३॥ 
बहू समझ गई । उसने पूछा--हे जेठ ! सच बताओ । तुमने मेरे 
स्वामी को कहाँ मारा ? कहाँ फेंका ? और किस वृक्ष से लाश को 
ओईगाया है ? मेरे प्रियतम की लाश कहाँ विराज रही है ! ॥१४॥ 
हे जेठ ! यदि तुम मुझ पर आसक्त हो, तो सुझे बताओ कि मेरे हरि 
की लाश कहाँ है ? ॥१५॥ 
जेठ ने कहा--में मे ऊँचे पर सारा। फिर नीचे ढकेल दिया और 
लाश को चंदन के वृक्ष से ओया दिया ? ॥१६॥ 
बह ने कहा-हे जेठ ! में तुमको छोड़कर और कहीं नहीं जाऊँगी । 
मुझे मेरे स्वामी की लाश बता दो ॥१७॥ 
हे जेठ ! जो तुम सुसं पर लुभाये हो, तो चंदन की लकड़ी ला दो॥१८॥ 
हरे-हरे बाँस कटाओ । गाय का घी और आग रे आओ ॥१९॥ 
जब तक जेठ आग राने गया, तब तक यहाँ सुगिया पति के साथ सती 
ह्यो गई ॥२०॥ 
मूर्ख जेठ सिर पटककर रोने रलूगा--हाथ: ! मैंने अपनी दाहिनी भुजा 
तोड़ दी ॥२१॥ ; 
[ ३८ ] 
पछिम के जतवा रे पूणव के तेबई रे 
कोठे ऊपर जँतवा पीसइ रे की ॥ १॥ 
झीनी झीनी सरिया रे झीनी रे बेआरिया रे 
3 छने छने नेना नीर ढारै रे छी॥ २॥ 
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बटवा जे पूछे राम वरोहिया जे पुछले 
केकर जोहल वाट रे की ॥ ३॥ 
केकर वटिया जोह नेना से तीर ढार 
कवने बिपतिया तुहूँ रोबलु रे की ॥ ४॥ 
दुअरो नरेगिया गाछ फुलई बारहो मास 
जेकर विरिछिया वटिया जोहीळा रे की ॥ ५॥ 
जेकर विरिछिया राम सेह परदेख गेलले 
एही दुःखे नयना निरवा ढारळ रे की ॥ ६॥ 
'डाळ भर सोना लेऊ मोतिया से माँग भरू 
छोड़ि जलवा मोरे संग लागु रे की ॥ ७॥ 
आगि लगो सरोनवाँ में वजर परो मोलिया 
सत छोड़े कैसे पत रहिहे रे की ॥ ८॥ 
पश्चिम का जात (जो बहुत भारी होता है ) पूर्व की खरी कोठे के 
ऊपर पीस रही थी ॥१॥ 
वह महीन साड़ी पहने हुये थी । मंद-मंद हवा चल रही थी। क्षण- 
क्षण पर वह आंखों से आसू गिराया करती थी ॥२॥ 
राह चलते हुये पथिक ने पूछा--हे स्त्री ! तुभ किसकी बाट जोह 
रही हो ? ॥३॥ 
किसके लिये ? ओर किप्त विपदा के कारण तुम रो रही हो ? ॥४॥ 
स्त्री ने कहा--मेरे द्वार पर जो नारंगी का वृक्ष है, जो बारहो महीने 
फलता है, उसे जिसने लगाया था, में उसी की राह देख रही हूँ ॥५॥ 
जिसका यह वृक्ष है, वह परदेश गया है । में उसी के लिये रो रही 
हुँ ॥ ६॥ 
पथिक ने कहा--हे स्त्री ! झुझसे डाळ भरकर सोना छो । चलो, में 
तुम्हारी साँग मोतियों से भर दूँगा । जाँत छोड़कर मेरे साथ चली चलो ॥७॥ 
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स्‍त्री ने कहा--तुम्हारे सोने में आण लरे और सोती पर बच्च गिरे। 
में यदि सत छोड़ दूँ तो पत कैसे रहेगी ? ॥८॥ 
सच है :-- 
सत मत छोड़े बावरे, ए.त छोड़े पत जाय । 
[eRe ] 
देइ न मोरि सांछु सोडे का घइलला , 
हमहूँ ननदी पंनियाँ का जाबे हो ना॥ १॥ 
जतने तू मोरी ननदा हाथ सुह घावा , 
हम देखि आई जोगिया का मदिरा हो ना ॥ २॥ 
हथंवौ धोइन मनदी मुँहवौ . धोइन , 
नाहीं आई भोजी अलबेली हो ना॥३॥ 
घोड़ा चढ़े आचें रजवा के पुतवा, 
तुईुँ देखे भौजी अलबेली हो ना॥४॥ 
भौजी क देखेन हम जोगी के मिह्ुलिया , 
जोगिया से करल ठिठोलिया हो ना॥५॥ 
इतने में दौरी आई भोजी रंगरेली , 
ननदी से करैं जूड़ी वतिया हो ना॥६॥ 
ळेहु न मोरी ननदी करका कँगनवाँ , | 
भैया से लेया न लगाये हो ना॥७॥ 
करके  केंगनवाँ बजर परे सौजी , 
हम भैया से लेया ळगोबे हो ना॥८॥ 
आगि छगे भैया तोरि ठकुरइया , 
भोजी जाथीं जोगी के मिढ़लिया हो ना॥ ९॥ 


हे सास ! सोने का घड़ा मुझे दो | में ननद के साथ पानी भरने 
जाऊंगी ॥१॥ 
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दोनों पानी भरने गईं । भऔजाई ने कहा--हे ननद ! जब तक तुम 
हाथ-सुह धोओ , तव तक में जपरेगी का संदिर देख आउँ ॥२॥ 
ननद हाथ भी धो रुकी; झुँह भी घो चुकी; पर छेल-छबीली भोजी 
नहीं. लौटी ॥३॥ 
एक राजपुत्र घोड़े पर सवार उधर से आ रहा था । ननद ने.उससे 
पूछा-ठुमने मेरी अखबेळी भौजी को देखा है ? ॥४॥ 
राजपुत्र ने कहा--हाँ, हाँ, मेने तुम्हारी भोजाई को जोगी की ङुटी 
में, उससे हैँसी-दिछभी करते देखा है ॥५॥ : 
इतने में रंगीली भोजी देकर आई और ननद से मीठी बातें 
करने लगी ॥६॥ | 
हे मेरी ननद! यह मेरे हाथ का कंगन लेखो। अपने भाई से 
चुगली न खाना ॥७॥ } 
ननद ने कहा--तुम्हारे हाथ के कंगन पर बज्र गिरे। भेया से में 
जरूर कहूँगी ॥८॥ 
घर आकर ननद ने कहा--हे' भेया ! तुम्हारी ठकुराई में आग लगे। 
भौजी जोगी की कुटो में जाया करती हैं ॥९॥ ऽ 
, आजकल बहुत से जोगी, साधू और साँइयों के मठ, कुटी और 
तकिये व्यभिचार के अड्डे. होते हैं । ख्ियों ने.इस गीत-द्वारा इसे स्वी 
कार किया है, ओर पुरुषों को सावधान किया है । 
[ ४०; ] f 
सेर भर गेहुआँ रे, बाँस के चॅगेरिया, 
अरे पीसन चलेलीं जंतसरिया हो रामा ॥ १॥ 
जाँत न चले राम किलवा न डोळे, 
अरे जुअवा चइले सखी रोवली हो रामा ॥२॥ 
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झँझरे झरोण्दा चढ़ि रजवा निरखले, | 
केकर तिरियवा रवे जॅतसरिया हो रामा ॥ ३॥ 
तू का जनबेउ तुहँ रे सिपहिया, | 
अरे तोहरै तिरियवा रचे ज॑तसरिया हो रामा ॥ ४॥ 
जात से उठचळें रे गोद बइठवलें, 
अरे अपने स्मलिया पोछे नेना हो रामा॥५॥ 
गोड़ तोरा छागों रे ननदी के भश्या, 
अरे रसे रसे बेनिया डोछावहु हो रामा॥ ६॥ 
बेनियाँ डोलावत अइले सुख निदिया, 
अरे परि गइळे सास के नजरिया हो रामा ॥ ७॥ 
बाबा खाउँ भइ्या खाउँ तोहरों बहुअवा, 
अरे कवन रस्िकवा बेनिया भेजले हो रामा ॥ ८॥ 
जनि सासु बाबा खाहु जनि ननद्‌ भइया खाहु, 
अरे तोहरै बेटउआ बेनियाँ भेजले हो रामां। 
अरे तोहरे भइयवा बेनियाँ भेजले हो रामा ॥ ९॥ 
हमरो बेटठआ राजा की चकरिया, 
कब अइलें कब गइले हो रामा ॥१०॥ 
तोहरो बेटउआ राजा षी चकरिया, 
राति अइल राति गइळे हो रामा ॥११॥ 
सेर भर गहुँ बॉस कः टोकरी में लेकर बहू जाँत में पीसने चली । 
पति के विरह में न उससे जाँत ही चलता है, न कीला ही डोळता 
है । वह इत्ये को पकड़े रो रही है ॥१,२॥ 
झरोखे से उसका .प्राणेशत्र देखता और पूछता 'है--किसकी खी 
जाँत के घर में रो रही हे ? ॥३॥ 
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किसी ने कहा--हे सिपाही ! तुम क्या जानो ? तुम्हारी ही खी जाँत 
के घर में रो रही है ॥४॥ ट 

पति ने खरी को जाँत से उठाकर गोद में बेठाया और अपनी रुसाल 
से उसके कमळ ऐसे नेत्रं को पोछ दिया ॥५॥ 

बहू कहती है-हे मेरी प्यारी ननद के भाई ! में तुम्हारे पेर पड़ती 
हूँ । धीरे-धीरे पंखी डुराओ ॥ ६॥ 

पंखी हाँकते-हाँकते खरी को सुख की नींद आगई । इतने में सास 
की दृष्टि उस पर पड़ गईं । उस समय उसका पति उठ गया था ॥७॥ 

सास ने कहा--बहू ! तेरे भाई को खाउँ, तेरे बाप को खाउँ । 
बता, किस यार ने तुझे यहद पंखी भेजी हे? ॥८॥ . 

बहू कहती हे-हे सास ! हे ननद ! न मेरे. बाप को खाओ, न 
भाई को खाओ । तुम्हारे बेटे ने, तुम्हारे भाई ने यह प॑खी दी हे ॥९॥ 

सास ने पूछा-मेरा बेटा तो राजा की चाकरी में रहता है| वह 
कब आया ? ॥१०॥ 

बहू कहती है-हे सास ! यह सच है कि तुम्हारे बेटा राजा की 
चाकरी में हैं । पर वह रात में आये थे और रात ही में लौट गये ॥११॥ 

हिन्दू-गृहस्थी में बहू पर संदेह किया जाना प्रायः देनिक घटना है । 
पति को चोर की तरह अपनी स्री के पास जाना आना पड़ता है | वह 
अपनी खरी को कोई चीज बिना अपनी माँ आदि घर के लोगों को दिखाये. 
नहीं दे सकता । 
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सावन क गातं 

सावन का महीना बड़ा ही सुहावना होता है। आकाश नीले 
बादलों से घिरा रहता है। घटायें हाथियों कें समूह की तरह क्षितिज पर 
से उसड़ती हुई आती हैं । वायु कतेव्यनिष्ठ सेनापतिं की भाँति उन्हें एक 
ओर से दूसरे छोर तक भेता रहता है। बीच-वीच में बक-पंक्ति को 
शोभा चित्त को मोहे लेती है। कभी-कभी घटा घहराती है, . बिजली 
चमकती है, छप्‌-छप्‌ दूँदें गिरने छूगती हैं, मानों कोई अप्सरा नृत्य 
छा ए is aa 

कुछ वृक्ष, रता और पौधे धो उठते हैं । सब के पत्ते निखर आते 
हैं। खेत और जंगल सब हरियाली से भर जाते हैं। बीच-बींच में जो 
स्थान नीचे होते हैं, वे पानी से भर जाते हैं। मानों हरियाली में किसी 
ने दपण जड़ दिये हैं । ड 
_ नाले बहने लगते हैं। नदियाँ उमड़ चलती हें। तालाब मुँह तक भर 
जते हैं। | ः 

पृथ्वी पर तरह-तरह के नये जीव पैदा हो जाते हैं सत्र अपनी- 
अपनी जोलियाँ बोलने लगते हैं। झींगुर की 'झीं” 'झीं? और मेढक की 
“उर? 'टर? से दिशाये भर जाती हैं | पञ्च कलोल करने लगते हैं । पक्षी 
कलरव करने लगते हैं । मानों सोई हुईं प्रकृति जाग उठती है । 

किसान अपने हरे-भरे खेत के किनारे अपने भविष्य की कर्पनाओं 
में मस्त दिखाई पड़ता है। खाला मैदान में अपनी गायें मैंसें लिये बिरहा 
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गाने में बेसुध धे रहा है । कहार डोलियों में कन्याओं 
कह ओं को उनके नैर की 
ओर लिये जारं इये और मर्मेवेधी गीत गाते हुये दिखाई पड़ते हैं। 
कछ खजर उुरुष धान के खेत में काम करते हुये मिलते हैं। जिनमें 
खियाँ अपने Fe से, आ हुई पूवो हवा में मादकता भरती हैं और 
आस-पास । माणियों को निस्तम्ध और मूक-वेदन 
22) प्र 7 में निमझ करती 
। सावम्मे बहुत से मेले होते हैं । मेले में जाते हुये ख्री-पुरुषों के 
झुंड के झं गीत गाते चलते हैं। कन्याओं के कई त्योहार भी सावन 
और भाः में पढ़ते हैं । .उनमें भी गीतों ही का प्राघान्य- रहता है । 
स्थान-संन पर नाग-पंचमी और तीज के मेले लगते हैं,' जिनमें कज- 
लियाँ शइ जाती हैं। भमिज़ाछरमें” कजली का बड़ा प्रसिद्धः मेला 
होता । ; 
हाँ सावन के कुछ गीत, जिनमें खेत निराते समय और 
’ र र्‌ शूरा 
समरके गीत मुख्य हैं, दिये जाते हैँ रा 


२३ 
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आपाद में घोये हुये खेत जनं अच्छी तरह जम आत ३,तब सावन 
में उनमें उगी हुई घास और दूसरे व्यर्थ पौधे उखाढ्कर फेषदिये जाते 
हें। इस काम को खेत निराना या निरवाही कहते हैँ। यह एम प्राय 
चमारिनें करती हैं। अतएव इस अवसर पर जो गीत गाये ।ते हैं, वे 
मुख्यतः चमारिनों हो के समझे जाने 'चाहियें । 
[iN] 

पक दैयाँ अउता भैया हमरेउ देखवा रे ना। ! 

भैया बहिनी क देखि सुनि जातेउ रे ना ॥ १॥ 

तोहरे देसवाँ बहिनो ढाक ढॅखुलिया रे ना। 

बहिनी रहिया माँ बाघ बघिनिया रे ना ॥ २॥ 

हथवा में लइ लेत्या ढाल तरवरिया रे ना। 

भेया काउ करतै बाघ बधिनिया रे ना ॥ ३॥ 

आचत देख्यों मैं दुइरे सिपहिया रे ना। 

रामा एक रे गोरा पक साँवर रे ना॥ ४॥ 

गोरऊ तो मोरी माई क पुतवा रे ना। 

रामा सवरू ननद जी क भेयारेना॥५॥ 

मचियै बैठी हैं सासू बढ़इतिन रे ना। 

सासू काउ रे बनाई जंवनरवा रे ना ॥ ६॥ 
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कोठिळहि वहुवारि सरली कोदइया रे ना। 
बहुवरि मेड़वा मसउढ़े क खगवा रे ना ॥ ७॥ 
अभिया लगावों खासू सरली फोदश्या रे ना। 
रासा बजर परे भखुड़े के सगवां रे ना ॥ ८॥ 
मैदा चालि चालि ळुचुई पोवाई' रे ना। 
बहुवरि र्लोंषिः झाई” बथुचा क सगवा रे ना ॥ ९॥ 
बहुअरि रीन्हि डारीं मुंगिया क दलिया रे ना । 
बहुअरि सोती सारी झिबवाँ क भतवा रे ना ॥१०॥ 
सोने के थरिया में जवना परोस्यों रे ना। 
रामा उपराँ से पियना फे धरिया रे ना ॥११॥ 
रामा जेंचें बैठे सार बहनोइया रे ना। 
रामा सरङ् क दूरे अँसुझया रे ना॥१२॥ 
की भेया समझे है माई कल्योना रे ना। 
भेया की रे बह क जूड़ि बोलिया रे ना ॥१३॥ 
ना हम समझे भाई भाई कल्योना रे ना। 
भाई नाहीं बहुआरि जूड़ि बोलिया रे ना ॥१४॥ 
चन्दा सुरुज ऐसी बहिनी संकल्प्यों रे ना । 
हाय जरि जरि भई है कोइलिया रे ना॥१५॥ 


बेडी न मोरे भइया मलिनी ओसरवाँ रे न।। 


रा दुख कद मालिन घेरिया रे ना ॥१६॥ 
के मन कूटो भेया फे मन पीसों रे ना। 
भ्या क मन सिझवड रसोइया रे ना॥१७॥ 
सास्‌ खाँची भरि बसना मंजावें रे ना। 
सास्‌ पनिया पताळ से भरावें रे ना॥२८॥ 
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सब का खिआवं भैया सबका पिआवों रे ना । 
भैया चचि जाथे पिछली टिकरिया रे ना ॥१०॥ 
भैया ओह माँहे ननदी कल्योना रे ना। 
भैया ओह मादे गोरू चरवहवा रे ना ॥२०॥ 
भेया ओह माँहे कुकुरा बिलरिया रे ना। 
भेया ओह माँदे देवरा क्रल्येना रे ना ॥२१॥ 
पहिरो मैं भेया मोरे सब छ उतरवा रे ना। 

भैया खरी गली पटही लुगरिया रे ना ॥२२॥ 
भैया ओह माँहे ननेरी ओढ़निया रे ना। 
भैया ओह माँहे देवरा कछोटिया रे ना ॥७॥ 
'छोहवा जरै जैसे लोहरा दुतिया रे ना) 
मोरी वहिनी जरै खसरारिया रे ना॥२४ी॥ 
दुख जिनि कह्यो भैया भौजी के अगाँ रे ना। 
भौजी दुइ चारि घर कहि अइहीं रे ना॥२५॥ 
ई दुख जिनि फह्यो भैया माई के अगवाँ रे ना । 

माई छतिया बिहरि मरि जेह रे ना॥२६॥ 
रै दुख जिनि कह्यं चाची के अगवाँ रे ना। 
चाची झगड़ा लड़ैया ठेना देइहें रे ना ॥२५॥ 
दुख जिनि कह्यो भैया यावा के अग॒वाँ रे ना। 
सभवे बेठि बाबा रोइहैं रे ना॥२८॥ 
ई दुर जिनि कह्यो मैया बहिनी कें अगाँ रे ना । 
बहिनी हलिया सुनि सखुरे न जैहे रे ना ॥२०९॥ 
है दुख कह्यो भैया अगुवा के अग॒वाँ रे ना । 
भेया जिन मोरी करी अगुवइया रे ना ॥३०॥ 
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$ दुख फह्यो भैया बभना के अगवाँ रे ना। 
| भैया जिन मोरी लगन बिचारेड रे ना॥३१ी 
षै दुख तुम मैया मनही में राखेउ रे ना। 
भैया करणम लिखा तस भोगव रे ना॥३२॥ 
सब दुख बाँघड भैया अपनी मोटरिया रे नां । 
| भैया - नदियां ¦ दिहा पौढ़ाई रे ना॥३ेशी 
| सभये दइठ वावा चितवैरेना। ' 
ऐ हो पुतवा आचे थियवा नाहीं रे ना ॥३७॥ 
| ज्ञेसे बाचा उमड़े जमुनवारे ना। 
| बाबा वैसे रोवे मोर बहिनियाँ रे ना॥३५॥ 
| " जाँच तोर थाके बेटा वहियाँ घुन लागे रे ना। 
| बेटा रोवति वहिन छोड़ि आयड रे ना ॥३े६॥ 
न्‍ राम रसोइयाँ धनिया जे चितवें रे ना। 
। प हो सैंयाँ त आये ननदी नाहीं रे ना ॥३»। 
| सैयाँ जेंवह आइ जेंवनवाँ रे ना। . 
¢ ` ` सयां फहहु ननदी .कुसलतिया रे ना॥३८॥ 


ज्ञेले धनिया! उअले अजोर्यारेचा। ., ... « 


|| | धनिया तइसे उअल मोर बहिनिया रे ना ॥३९॥ 
| बहने ने भाई से कहा था--हे भैया ! एक बार मेरे देश में आते 
और अपनी वहन का भी दुःख-सुख देखःसुन जाते ॥१॥ | cd 
भाई ने कहा--हे बहन ! में तुम्हारे देश में केसे आउँ. ? तुम्हारे देश 
में तो ढाँक का जंगल सिरता है। जिसमें बाघ लगते हैं ॥२॥ , 
बहन ने कहा--भेया ! हाथ में ढाऊ-तव्यार लेकर आओगे तो बाघ: 


तुम्हारा क्या करेगा ? ॥३॥ 
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कभी अवसर पाकर भाई बहन के यहाँ गया । उसे आता देखकर 
उसकी बहन सास से कहती है--.. 

में दो जनों को आता हुआ देख रही हुँ । एक गोरा है, दूसरा 
सावला ॥४॥ 

गोरा मेरा भाई है । और सांवल्यर मेरा पति ॥७॥ 

मनस्विनी सास मचिये पर बैठी हैं । बहू ने पूछा--हे सास ! इनके 
लिये क्या रसोई बनाउँ ? ॥ ६॥ 

सास ने कहा-हे बहू ! कोठिले में सड़ी हुई कोदौ है, और सेंड़ पर 
ससूठ़े का साग है ॥७॥ 

बहु ने कहा--सड़ी हुई कोदौ में आग लगे और ससूढ़े के साथ 
पर बज़ गिरे ॥८॥ | ® 

बहू ने मेदा चालकर छचुई ( रोटी ) बनाई और बुवा खरॉंटकर 
साश बना लिया ॥९॥ 

बहू ने मूग की दाल डाल दो और महीन चावल का मोती ऐसा 
भात रॉध दिया ॥ १ ०॥ 

सोने की थाली:में भोजन परोसकर उसमें उपर से घी डाला गया ॥११॥ 

साले-बहनोई दोनों खाने बैठे । खाते-खाते साले की आँखों से 
आँसुओं की थारा बह चली ॥ १ २॥ 

.. बहनोई ने पूछा--क्या तुम्हें माँ के हाय का कलेवा याद आ रहा 

है ! या स्त्रो की मीठी-मीढी बातें याद आ रही हैं ? ॥१३॥ 
5 साले ने कहा--न तो मुझे माँ के हाथ का कलेवा याद आ रहा है, 
और न स्त्री की सीठी-मीठी बातें ही ॥१४॥ ह 

चाँद और सूर्य की सी बहन मैंने तुमको दी थी, पर ( तुम ने इतना 
कष्ट दिया कि दुःख में ) जल-जल कर वह कोयला ( या कोयल ) हो 
गई है ॥१५॥ 
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बहन ने कहा--भेंया, सालिन के ओसारे में तो एक बार जाकर 
बैठो । उसकी कन्या चुम से मेरे दुःख को सब हाल कहेगी ॥१६॥ 

हे भैया ! के मन कूटती हूँ । कै मन पीसती हूँ। के मन की रसोई 
बनाती हुँ ॥१७॥ 

“ सास खाँची अर बरतन झु से मैंजवाती हैं । और पाताळ से पानी 

कढ़वाती हैँ ॥१८॥ 

सब को खिलाती हुँ, सब को पिरती हूँ, अन्त में जो सब से पीछे 
चाली टिकरी (छोटी रोटी) बच रहती है ॥१९॥ 

उसमें से भी ननद के लिए कलेवा रखना पढ़ता है| 'चरवाहे को 
देना पड़ता है ॥२०॥ | 

कुत्ते बिल्ली को टुकड़ा देना पढ़ता है । देवर के लिए कलेवा रखना 
पड़ता है ॥२१॥ 

पहनने का यह हाल है कि घरवाले पहनकर जो कपड़ा उतार देते हैं 
उस सड़े-गरे कपड़े में से ननद की ओढ़नी, देवर की कछोटी के लिए 
कपड़ा देकर जो घचता है, वह सुझे पहनने को मिलता है ॥२२,२३॥ 

भाई ने कहा--हाय, छोहा लोहार की दूंकान में जल रहा है और 
मेरी बहन ससुराल में जल रही है ॥२४॥ 

बहन ने कहा--हे भैया ! यह दुख भौजी के सामने न कहना । वह 
दो-चार घरों में बॉट आयेगी ॥२५॥ 

हे भैया ! यह दुःख माँ से भी मत कहना । नहीं तो वह छाती 
फाड्कर मर जायगी ॥२६॥ 

हे भेया ! यह दुःख चाची से भी मत कहना । वह बोली-ठोली में: 
ताना मारंगो ॥२७॥ 

हे भैया ! यह दुख बाबा से भी मत कहना । नहीं तो वे गाँव के 
लोगों के बीच में बैठकर रोयेंगे ॥२८॥ 
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दे भेया ! यह दुःख बहन के सामने भी न कहना । नहीं तो वह 
ससुराल न जायगी ॥२९॥ 
हे भेया ! यह दुःख अगुवा से कहना, जिसने इस घर में लाकर सेरा 
विवाह कराया ॥३०॥ 
हे भैया ! यह दुःख उस ब्राह्मण से कहना, जिसने रम्न शोधकर 
विवाह कराया था ॥३१॥ 
अन्त में बहन कहती है-हे भैया ! यह दुःख मन ही में रखना । 
जैसा फर्म में लिखा है, वह भोगूँ गी ॥३२॥ 
: बहन फिर कहती है--हे भेया ! सब दुःखों को गठरी में बाँध लो 
` और नदी में डुबो देना अर्थात्‌ किसी से न कहना ॥ ३३॥ 
सभा में बेठे हुये बाबा देख रहे हैं कि पुत्र तो आ रहा है, पर बेटी 
नहीं आ रही है ॥३४॥ 
पुत्र ने कहा--हे पिता ! जैसे जमना उमड़ कर बहती है, वेसे ही 
मेरी बहन रो रही है ॥३५॥ 
बाप ने कुद होकर कहा--बेटा ! क्या तुम्हारो जाँघ थक शई ? या 
झुजाओं में घुन लग. गया ? जो तुम रोती हुई बहन को छोड़ आये ॥३६॥ 
रसोई-घर में बेडी हुई बहू देख रही है कि स्वामी तो आये, परं 
ननद, नहीं आई ॥३७॥ | क 
बहू ने कहा-हे स्वामी ! आकर भोजन कर लो । हे स्वामी ! ननद 
का समाचार बताओ ॥३.८॥ ! ys 
पति ने कहा-हे प्यारी स्त्री ! मेरी बहन चन्द्रमा की तरह उदय 
हो रही है ॥३९॥ : 
एक नवविवाहिता बधू का भाई उससे मिलने आया है। बहन ने 
भाई से अपनी ससुराल की गृहस्थी का जो मामि क वर्णन किया है, वही 
इस गीत में गाया गया है। } जन 
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इस गीत में कितनी मर्मे-व्यथा भरी है ! कितनी अन्तर्पीडा व्याप्त 
है !! पढ़कर ही आँखों में आँसू आ जाते हैं । लहराती हुई पूवा हवा में, 
धान का खेत निराते समय स्त्रियों--मुख्य कर चमारिनों--के ऊँचे कण्ठ 
से यह शीत सुनकर मन की दशा अवर्णनीय हो जाती है। 

इस गीत में अत्युक्ति का एक भी शब्द नहीं है । गाँवों में कितने ही 
घरों की ऐसी ही दशा है। कितने ही घरों में बहुओं को वर्णनातीत 
दुःख है। खाने का कष्ट, पहनने का कष्ट, व्यङ्ग्य और ताने का कष्ट, सार- 
पीट का कष्ट, कहाँ तक गिनाये जाय; बहु बेचारी मूक पश्चु की भाँति 
सब सहती रहती हैं । पुरुष इतने कष्ट कभी नहीं सहं सकता। 

इस गीत में कष्ठों का जो वर्णन है, उसके सिवा दो बातें विशेष 
महत्वपूर्ण हैं । एक तो बहू का अपने मायके के लिए विशेष ध्यान । वह 
भाई से कहती है कि मेरे कष्टों का हाळ मेरी भावज से न कहना, 
नहीं तो वह दो-चार घरों में बाँट आयेगी । मा, बहन और 
बाबा से भी कुछ कहने को रोकती है। उसकी शिकायत तो अगुवर और 
ब्राह्मण से है, 'जिन्होंने इस घर में लाकर उसे दुःख में डाला । 

दूसरे बहू की सहनशीलता । बहू ने भाई से कहा कि मेरा दुःख 
किसी से न कहना । नदी के उस पार मेरे कष्टों की कथा न ले जाना । 
में अपने पूर्व कर्मा का फल भोग रही हूँ । में अब तो इस घर में बैध 
ही गई हूँ, जैसे होगा, निबाहुँगी । उसका अन्तिम वाक्य सहनशीलता 
की पराकाष्ठा दिखाता है। 

भाई ने आकर अपनी बहन का जो. वर्णन अपनी स्त्री. से किया है 
वह भी एक खास प्रकार की मनोवृत्ति का योतक है । ननद का दुःख 
सुनकर उसकी भोजाई को कौतूहल होता और वह अवइ्य दो-चार को 
बॉट आती । इसीसे पति ने उससे असली हाल नहीं कहा । 

यह ररित किसने बनाया ? क्या किसी अक्षर और मात्रा गिननेवारे 
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कवि ने ? या पिङ्गळ और अलङ्कार के किसी उदूभट विद्वान्‌ ने? नहीं, यह 
प्राकृतिक रचना है । यह हाहाकार स्त्री-कण्ठ से आप से आप फूट निकला 
है । दुखिया बेचारियों की पुकार जब किसी ने न सुनी, तव उनके हृदय 
की वेदना हलकी करने के लिए, कविता-देवी ने उन पर दया करके, स्वयं 
यह गानं गाया है। 

न जाने कितने दिनों से विवाह के स्वाथी दुलालों--अगुवा और 
ब्राह्मण--के विरुद्ध स्त्रियाँ खेतों-खलियानां, गळी-कूचों में पूरे जोर से 
चिछा रही हैं, पर पुरुषों ने क्या भ्यान दिया ? ख्ियों के इस हाहाकार 
को किसी ने सुना ? 

आइचर्य की बात तो यह है कि जब पड़ोस में एक अबला नारी 
भीषण यातना से चिल्ला रही थी तब हमारे हिन्दी के कवि-पुङ्गव कुच और 
कपोल के वर्णन के लिए अनार, बेळ, गुलाब और कचोड़ी के पयोयवाची 
शङ्द हूँ ढ़ रहे थे; या किसी अभिसारिका को भौंरा की भीड़ में छिपाये 
किसी विषयी के पास लिये जा रहे थे। कवि की बधिरता से ब्यम्र 
होकर स्त्रियों ने अपनी वेदना अपने आप ही कह डाली है। 

“सरस्वती” में यह गीत पढ़कर कितने ही हृदयवान्‌ लोग रो उठे थे । 

[२] 
हमरे बवेया जू ' के सात बेरौवा रे ना। 
रामा सातौ के चंदा बहिनिया रे ना॥ १॥ 
रामा सातौ भैया चले परदेसवा रे ना। 
रामा चदा बहिनी लागी गोहनवाँ रे ना॥ २॥ 
फिरि जाव फिरि जाव चंदा वहिनिया रे ना । 
बहिनी तुह लोबे चंदा हरोवा रे ना॥ ३॥ 
बरहे बरिसवाँ प॒ लौटे सातौ भैया रे ना। 
रामा ठाढ़ भे चंदा के मोहरवाँरे ना॥ ४॥ 
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भीतर बाटिड छि वहिरे वहिनिया रे ना। 
रामा थामि लेतिउ चंदा हसैवा रे ना॥५॥ 
मोरे पिछवरवाँ पंडित भैया मितवा रे ना। : 
भेया चंदा क सोधौ गबन्वाँ रे ना॥ ६॥ 
आजु पक्ादसिया भियान दुवाद्सिया रे ना। 
राभा तेरखी का बनथे गवनवाँ रे ना ॥ ७॥ 
पहिले पहिल चंदा आई है गवनवाँ रे ना | 
रामा उनकै ससुर माँगें पनिया रे ना॥८॥ 
पनिया अंडरोरत झळकै चंदा हरौवा रे ना। 
चंदा कहाँ पाइउ चंदा हरौवारे ना॥९॥ 
हमरे बवेया जू के सात बेरौवा रे ना। 
वावा ओई दिहे चंदा हरौवा रे ना॥१०॥ 
पहिले पहिल चंदा आई है गवनवाँ रे ना। 
उनकै जेठवा मागें जूड़ पनियाँ रे ना॥११॥ 
पनियाँ ऑड्रोरत झलके चन्दा हरौवा रे ना। 
चन्दा कहाँ पाइउ चन्दा हरौवा रे ना॥१२॥ 
हमरे बबेया जू के सात वेरोवा रे ना। 
जेठवा ओई दिहे चन्दा हरौवा रे ना॥१३॥ 
पहिले पहिल चन्दा आई है गवनवाँ रे ना। 
उनकर समिया मागें जूड़ पनियाँ रे ना॥१४॥ 
पनियाँ ऑड्रोरत झलके चन्दा हरौवा रे ना। 
बहुआरि कहाँ पाइउ चन्दा हरोवा रे ना ॥१५॥ 
हमरे बबेया जू के सात बेटौवा रे ना। 
सामी ओई दिहे चन्दा हरौवा रे ना॥१६॥ 
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केउ नाहीं माने चन्दा का बतिया रे ना। 

. राम्मा चन्दा से मागें खब किरिया रे ना ॥१७॥ 
मोरे पिछचरवाँ लोहरा भइया मितवा रे ना। 
भैया धरम करहिया गढ़ि देवड रे चा॥१८॥ 
मोरे पिछवरवाँ बढ़ेया भेया मितवा रे ना। 
भैया चनना. चइलिया चिरि देड रे ना॥१९॥ 
मोरे पिछवरवाँ तेली भया मितवारेमा। 
भैया छरूवाह तेल पेरि देचड रे ना ॥२०॥ 
सैहरे का साथी मोरा भैया खुगनवा रे ना। 
भैया जाइ कहौ भैया आगे हलिया रे ना ॥२१॥ 
ऊँचे ऊँचे वेठे मोरे सखुरे के लोगवा रे ना। 
रामा खलवाँ घेठे भेया बाबा रे ना ॥२२॥ 
बड़ी बड़ी पागा बान्हें ससुरे के लोगवा रे ना । 
रामा भेया वावा वान्हें अँगउछवा रे ना ॥२३॥ 
रामा तेही बिच चढ़ी है फरहिया रे ना। 

.  रामा तेही ढिग ठाढ़ी सती चन्दा रे ना॥२४॥ 
जौ चन्दा बहिनी तूं पक्की. उहरबू रे ना। 
बहिनी तोहे जोगे डँड़िया फनौवे रे ना ॥२५॥ 
जौ चन्दा बहिनी तूं कची ठहरवू रे ना। 
तोइँका जिअतइ . गड़ता गड़ौबे रे ना ॥२६॥ 
जौ मोरा सामी होई मोरे जिउ का बसिया रे ना। 
रामा आगि होइ जाउ जूड़ पलवा रे ना ॥२६॥ 
जौ चन्दा डारिनि करहिया मे हथवा रे ना। 
रामा जैसे गंगाजल पनिया रे ना ॥२८॥ 
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सुँहवाँ स्मलिया देके रोबें ओकर समिया रे ना। 
रामा सोर खती मोका छोड़ि जइहे रे ना ॥२९॥ 
इतनी बात देखि भैंयां बढ़ेता रे ना। 
रामा बहिनी जोगे डॉड़िया फनावें रे ना ॥३०॥ 
यक बन ' गई दुसर बन गई रेला। 
रामा तिसरे में मिलीं बन-तपसिन रे ना ॥३१॥ 
बहियाँ पकरि समुझाचें बन-तपसिन रे ना। ' 
बेटी सामी कर धरौ न गुनहवाँ रे ना॥३२॥ 
मेरे पिता के सात पुत्र थे । पातों भाइयों की एक बहन थी, . 
जिसका नाम चन्दा था ॥१॥ 
सातों भाई जब परदेश जाने रगे, तब चन्दा उनके पीछे-पीछे चली ॥२॥ 
भाइयों ने कहा--चन्दा बहन ! लौट जाओ, छोट जाओ । हम 
=) ॐ ¬न्दहार छायेंगे ॥३॥ 
बारह वप के न ¬ -व्तत॥ --> मैरे और चन्दा के द्वार पर खड़े हुए ॥३॥ 
आइयों ने पुकारा--चन्दा बहन ! भलर हो नले बाहर ? चन्द्रहार 
थाम लो ॥५॥ 
' भाइयों के घर के पिछवाड़े एक ज्योतिषीजी थे। भाइयों के उन्हे 
बुलाकर कहा-हे मित्र ! चन्दा के गौने की साइत शोध दो ॥६॥ 
ज्योतिषीजी ने कहा--आज एकादशी है। करू द्वादशी ॥ परसों 
श्रयोदशी को साइत है ॥७॥ 
वन्दा पहले-पहल गौने आई। उसके ससुर ने उससे पानी माँगा ॥८॥ 
पानी देते समय उसके चन्द्रहार की झलक देखकर ससुर ने पूछा 
चन्दा ! तुमको यह चन्द्रहार कहाँ मिला ? ॥९॥ : 
नन्दा ने कहा--मेरे पिता के सात पुत्र हैं । उन्होंने मुझे यह चन्द्र- 
हार दिया है ॥१०॥ 
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११, १२, १३, १४, १५, १६ पद्यों में चन्दा के जेठ और पति ने 
भी ऐसे ही प्ररन किये । चन्दा ने सब को एक ही उत्तर दिया । 

किसी ने चन्दा की बात का विश्वास नहीं किया । सब ने उसके सतीत्व 
पर सन्देह किया । सब को थह सन्देह हुआ कि किसी जार पुरुष ने इसे 
यह चन्द्रहार दिया है। सब उससे शपथ लेने को उद्यत हुए ॥१७॥ 

चन्दा शपथ के लिए तेयार हुईं । उसके पिछवाड़े लोहार रहता था। 

' उसने लोहार को बुलाकर कहा--हे लोहार भाइ ! मेरे लिए एक धर्म की 

कढ़ाई बना दो ॥१८॥ 

उसके पिछवाड़े बढ़ई रहता था । चन्दा ने उसे बुलाकर कहा--हे 
, माइ ! मेरे लिए चन्दन की लकड़ी चीर दो ॥१९॥ 

उसके पिछवाड़े तेली रहता था। उसे बुलाकर चन्दा ने कहा--हे 
भाई ! कड़आ तेळ पैर कर दो ॥२०॥ 

चन्दा रैर से एक सुआ साथ लाई थी । उसने उसे >पने आई छे 
न्ग्ल भेजा कि जाकर सब हाल कह आओ ॥ >°“ 

चन्दा का हाळ पाक= -_* 'पता और. भाई आये । चन्दा की 
ससुराल के लोग अचे बेठे और उसके पिता और भाई नीचे बेठे ॥२२॥ 

सद्ुराल के लोग बड़े-बड़े पाग बाँधकर बेठे थे और चन्दा के पिता 
और भाई केवल अंगोछा लपेटे थे ॥२३॥ 
, . उन्हीं के बीच कढ़ाई चढ़ी थी। उसके पास: सती चन्दा खड़ी 
थी ॥२४॥ 

भाई ने कहा-चन्दा बहन ! जो तुम सत की पक्की ठहरोगी तो 
हम तुम्हें धूमधाम से पालकी में बैठाकर घर ले चलेंगे ॥२५॥ 

यदि तुम कच्ची ठहरोगी तो तुमको जीती ही गाड़ लेंगे ॥२६॥ 

चन्दा ने अझ्षि से कहा--जो मेरे स्वामी मेरे हृदय के वासी हों 
तो है आग ! तुम बफ़ की तरह ठंढी हो जाओ ॥२७॥ 
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चन्दा ने कढ़ाई में हाथ डाला। तेल गङ्गाजळ की तरह ठंडा था ॥२८॥ 
चन्दा का स्वामी मुँह पर रूमाल रखकर रोने छगा--हाय ! ऐसी 
सतवन्ती खनी मुझे छोड़कर चली जायगी ॥ २९॥ 
सत की परीक्षा में बहन को उत्तीणं पाकर उसका भाई फूला नहीं 
समाया । उसने बहन को घर ले चलने के लिये पालकी सजाई ॥३०॥ 
चन्दा एक बन पार कर गईं। दूसरा बन पार कर गई। तीसरे में उसे 
बन की तपस्विनियाँ मिलीं ॥३१॥ : 
तर्पास्वनिषों ॐ चन्दा की बाह फपरड्फर लमकन--न 9 | स्वाभी 
का अपराध भूल जाना चाहिए ॥३१॥ 
यह गीत यहीं समास हो र्री । तपस्विनियों की बात मानकर चन्दा 
अवश्य अपने स्वामी के पास लौट गई होगी । इस गीत का कथानक 
सत्य हो या मिथ्या, इससे हमको घहस नहीं। हम तो केवल इस बात 
पर मुग्ध हैं कि यह गीत कितनी ही बहनों के सतीत्व का रक्षक है । 
इेस्वर करे, सती 'चन्दा का सा आमवर और अपने सत से अझ्नि को 
शीतल कर देने का तेज सब घहनों को प्राप्त हो । 
हिन्दू:खी का सतीत्व ही वस्व है। उस सतीत्व-रक्षा के लिए 
स्मृतिकारों ने जो बंदिश की हैं.रवियों ने जो उदाहरण तैयार किये हैं 
सो तो इई हैं। ज्लियों ने स्वयंती उसकी रक्षा का प्रयत्न “*या है । इस 
प्रकार के गीत उनके प्रयत्न 7 रमाण हैं । 
इस गीत मे हिन्दू समज के जीवन की एक ळा और भी वतमान , 
है । हिन्दुओं रें सब्मिश्ति कुटम्ब की प्रथा प्रलित है। कुटुम्ब का 
पत्येक व्यत्तिकुइस्ब की मयोदा-रक्षा का ज़िम्दोर है। चन्दा यद्यपि 
विवाहिता श दूसरे कुटम्ब में गई है। पर उके चरित्र की जिम्मेदारी 
उसके मा“मिता और भाई के उपर से क नहीं हुई है। यदि चन्दा 
का चरित्र ज्ज्वल न निकलता, तो उसके गामी और ससुर को उतना 
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अपसान न सहना पड़ता, जितना उसके पिता और आई को । केवल 
सन्देह पर ही यह परिणाम हुआ कि उसके पिता ओर भाइ उसकी 
ससुराख्वा्ों से नीचे बैठाये गये । ससुरालवाले बड़े-बढ़े परणढ़ बाँघकर 
बैठे थे, पर चन्दा के पिता और भाई शर्म के मारे केवळ अगोछे रपेट कर 
आये. थे । न्याय के अनुसार यद्यपि चन्दा का पति ही उसके यश-अपयद्ा 
का भागी है, पर यहाँ तो उसका भाई ही सब से अधिक जिम्मेदार साना 
गया है । चरित्र्दीना प्रमाणित होने पर वह चन्दा को जमीन मे जीती 


शाद केरे च ००% दता हैं । इससे यह स्पष्ट है कि 'अण्दा चरित्रहीन 
साबित होती तो उसके पति की अपेक्ष उसके भाई और पिता को अधिक 


रञ्जित होना पढ़ता । हिन्दू-समाज की रचना इसी प्रकार की हुई है । 
अन्त में तपस्विनियों का उपदेश वड़ो ही मार्मिक है। खी को पति 
के अपराध को क्षमा कर देना चाहिये। यही गृहस्थी का मूल मंत्र है, 
जो इस गीत-द्वारा एक कान से दूपरे कान तक पहुंचाया जाता है। 
Das] : 
अपने ओसारे कुसुमा झरे लस्बी केसिया रे ना। 
रामा तुरुक नज़रिय, पड़ि गई रे ना ॥ १॥ 
` णड तुहँ नयका रे धाउ हूँ पया रे ना। 
राम, जैसिह क पकरि आवड रे ता ॥ २॥ 
जो ठहँ जेसिंह राजपाट चाहड रे ना। 
जांसह पपनी बहिनि हमका भ्ाहउ रे ना ॥ ३॥ 
यतना वतन सुनि घरवे का लौतेलि रे ब। 
जाह गो: मुड़े/ तानेन्ि चदरिया रे ₹॥५॥ 
. बैठी जगाव कुसुमा बहिनिया रे न . 
भइआ तोरा रमवा नाहीं जइ रे ना ५॥ 
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ऊठी भइया रे करइ दतुइनिया रे ना। 
भइया तोरा पति रांखें भगवनवाँ रे ना ॥ ६॥ 
जो तुहँ मिर्जा रे हमहि लोभानेउ रे ना। 
मिर्जा बाबा क गॅउवाँ शुइयाँ बकस रे ना ॥ ७॥ 
हैँसि हँसि मिरजा रे गउवाँ सुइयाँ दकसै रे ना। 
रासा रोइ रोइ विळसे कुसुमा क बाचा रे ना ॥ ८॥ 
जौ तुहँ मिर्जा रे हमहि जुभानेउ रे ना। 
मिज काका जोगे हथिया वेसराहौ रे ना ॥९॥ 
हँसि हँखि मिरजा रे हथिया बेखाहै रे ना। 


. णमा रोइ रोइ चढ़ें कुसुमा क काका रे ना ॥१०॥ 


जौ तुहँ मिरजा रे हमहि लुभानेउ.रे ना। 
मिरजा भैया जोगे घोड़वा बेसाहौ रे ना ॥११॥ 
हँसि हँसि मिरजा रे घोड्वा बेखाहै रे ना। 
रामा रोइ रोइ चढ़ें कुसुमा क भैया रे ना ॥१२॥ 
जौ तुहँ मिरजा रे हमहि लुभाने रे ना। 


३६९ 


~~~ 


मिरजा तिरिंया जोगे गहना गढ़ावड रे ना ॥१३॥ - 


हंसि. हसि मिरजा रे गहना गढ़ावई रे ना। 
रामा रोइ रोइ पहिरे कुसुमा क भौजी रे ना ॥१४॥ 
जो तुहँ मिर्जा रे हमहि लोभानेड रे ना। 
मिरजा चेरिया जोगे चुनरी रगावड रे ना ॥१५॥ 
हसि हसि मिरजा रे चुनरी रंगाचे रे ना। 


रामा तिसरे में लागी पिआस्या रे ना ॥१७॥ 
२४ 
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रासा रोइ रोइ पहिरे कुसुमा क चेरिया रे ना ॥१६॥ 
'पक कोस गई दुसर कोस गई रे ना।' 
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घर ही में कुइया नोचे मोरी कामिनि रे ना । 
कामिनि पिअहु गडू ववा ठंडा पानी रे ना ॥१८॥ 
तोहरे सगरे पतिया नित्त डडि पीअब रे ना । 
मिरजा बावा क सगरवा दुर्लभ होइहैं रे ना ॥१९॥ 
यक घोंट पीइनि दुसर घोंट पीइनि रे ना। 
रामा तिसरे में गई सरवोरवा रे ना ॥२०॥ 
अपने ओसारे में कुसुमा अपने लंबे केश साफ़ कर रही थी । उस पर 
एक तुक की दृष्टि पड़ गई ॥१॥ 
तुक ने अपने नौकरों और सिपाहियों से कहा--दौड़कर जाओ और 
जयसिंह को पकड़ लाओ ॥ २॥ 
उसने जयसिंह से कहा--जयसिंह ! यदि तुम राजपाट चाहते हो 
तो अपनी बहन को मेरे साथ ब्याह दो ॥३॥ 
यह वचन सुनकर जयसिंह घर लौट आये और शोक के मारे सिर से 
पैर तक चादर ओढ़कर पड़ रहे ॥४॥ 
कुसुमा भाई के पास बैठकर जगाने लगी--हे भाई ! उठो । तुम्हारा 
धर्म नहीं जायगा ॥५॥ ` र्‌ 
हे भाई ! उठो। दातुन कर छो । तुम्हारी लाज भगवान्‌ रक्खेंगे ॥ ६॥ 
कुसुमा ने मिरजा ( तुकं ) से कहा--हे मिरजा ! जो तुम सुझपर 
मोहित हुये हो, तो मेरे बावा को गाँव और भूमि दो ॥७॥ 
मिरज़ा ने प्रसन्न मन से कुसुमा के बाबा को गाँव और भूमि दिया। 
कुसुमा के बाबा ने रो-रो कर उन्हें लिया ॥८॥ 
कुसुमा ने मिरज़ां से कहा--हे मिरज़ा ! जो तुम सुझ पर मोहित 
हो, तो मेरे काका के लिये हाथी खरीद दो ॥९॥ 
मिरज़ा ने प्रसन्न मन से कुसुमा के काका के लिये हाथी खरीद 
दिया । कुसुमा का काका रोता हुआ हाथी पर चढ़ा ॥१०॥ | 
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कुसुमा ने मिरज़ा से कहा--हे सिरज़ा ! तुम मुझ पर लुभाने हो, 
तो मेरे भाई के लिये घोड़ा ख़रीद दो ॥११॥ 

भिरज़्ा ने भ्रसन्न सन से उसके भाई के लिये घोड़ा खरीद दिया । 
जिस पर उसका भाइ रोता हुआ चढ़ा ॥१२॥ 

कुसुमा ने कहा--हे मिरजा ! जो तुस सुझपर झुग्ध हुये हो, तो स्री 
के योग्य गहने गढ़ा दो ॥१३॥ 

मिरज़ा ने प्रसन्न मन से गहना गढ़ा दिया । जिसे रो-रो कर कुसुमा 
की भौजाई ने पहना ॥१ शा 

कुसुमा ने कहा--है मिरज़ा ! जो तुम मुझ पर मोहित हो, तो दासी 
के लिये चूनरी रँगा दो ॥१५॥ 

मिरज़ा ने चूनरी रंगा दी। जिसे रो-रो कर कुसुमा की दासी ने 
पहना ॥१६॥ 

कुसुमा मिरजा के साथ एक कोस गई । दो कोस गई । तीसरे में 
उसे प्यास लगी ॥१७॥ 

मिरज़ा ने कहा--हे मेरी कामिनी ! घर ही में में कुंवा खोदवा 
दूँगा । तुम सुराही का ठंढा पानी पीना ॥१८॥ 

कुसुम ने कद्दा-हे मिरजा ! तुम्हारे कुं एँ का पानी तो रोज़-रोज़ 
पीऊँगी। पर यह मेरे बाबा का .खुदाया हुआ सागर दुलभ हो 
जायगा ॥१९॥ : 

कुसुमा सागर में पानी:पीने गई । उसने एक घूँ ट 'पिया। दो घूँ ट 
पिया । तीसरे घूँ ट के साथ वह सागर में कूद पड़ी ॥२०॥ 

इस प्रकार कुसुमा ने प्राण देकर अपने धमं की रक्षा की । इस गीत 
में उस समय की किसी घटना का वर्णन है, जब भारत में मुसलमानी 
शासन था और मुसलमान शासक किसी हिन्दू की सुन्दरी कन्या देखकर 
उसे जबरदस्ती छीन छिया करते थे | उस समय के अत्याचार की एक 
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स्पष्ट झलक इस गीत में मौजूद है | घटना सत्य जान पड़ती है । क्योंकि 
युक्तप्रांत और विहार दोनों प्रांतों में इस घटना को लेकर गीत रचे गये 
हैं। और खेत निराते समय अब भी मजदूरिनें इस गीत को गा-गा कर 
भगवती कुसुमा के सतीत्व-रक्षा की महिमा हिन्दू-कन्याओं को सुनाया 
करती हैं । 
यह गीत बिहार में आंटा पीसते समय इस प्रकार गाया जाता है 
आठहि. .काठ केरि नेया रे नैया; 
इँगुरे ढरल चारो पळवा हरे जी। 
तेहि घाटे उतरेला मिरिजा सहेबवा; 
जेहि घाटे भगवति नहाले हरे जी। 
पत्निया भरति पनिभरन्ि वबिश्यिवा; 
केकर बहिनि करे अखनतिया हु रे जी। 
'गाँच केर . गाझा होरिलसिंघ : रुजवा ; 
उन्ह्फर बहिनि करे असननिया हु रे जी। 
थाव तुहँ नोआ, थाच चपरसिया ; 
होरिलसिंघ क .पकड़ि ले आवह रे जी । 
पन्निया ` भरत पनिहारिनि बिटियवा ; 
` _ होरिछसिंघ मकनिया : कहाँ बाड़े ह रे जी। 
उत्तर मुहे उतराहुत उनका ; : 
` 'दुआरे चननचा का .गछिया हू रे जी। 
होरिलसिघ `: मुसुक चढ़ावह रे जी। 
(ज्व रे) होरिळसिघ गइले मिरिजा पसवा ; 
नइ-नइ करेला सलमिया हुूरेजी। 
लेहु न होरिलसिंघ डाल भर सोनबा; 
भगवाते बहिनिया मोहि बकसहु ह रे जी। 
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आणि ळगहु मिरिजा डाळ-भर सोनवा ; 

मोरा कुले भगवति ना जामेळे हुरेजी। 
घर मे से निकसि अँगना ठाढ़ि भइली ; 

अँगना ठाढ़िय भौजी रखेली हुरेजी। 
आग लगणहु भगवति तोहरि खुरतिया; 

तोहरा कारन सामी चान्हल हरे जी। 
लेहु ना भौजी घर गिहिथनवा; 

होरिल छोड़ावन हम जाइब हूरेजी। 
जब भगवति गइलि मिर्जा के पबा; 

नइ-सइ फरेलि सलमिया हूरेजी। 
जौँ तुईँ सिरिज्ञा हमरा से लोभिया; 

होरिलसिंह के मुखुक छोड़ाबड हू रे जी। 
जों तुईं मिरिजा हमरा से लोभिया, 

हमरा जोगे चुनरि रंगाबहु हू रे जी। 
जौँ तुहँ मिरिजा हमरा से लोभिया, 

हमरा जोगे गहना. गढ़ावहु हू रे जी। 
जौँ तुहँ मिरिजा हमरा से लोभिया, 

हमरा जोगे डंड़िया .फनावहु हु रेजी। 
हँसि-हॅँखि मिरिजा गहना गढ़ौले , 


 रोइ-रोइ पेन्हे बेटी भगवति हु रेजी। 


हँसि-हँसि मिरिजा चुनरि रंगौछे, _ 
रोइ-रोइ पेन्हे बेटी भगवति हु रे जी। 

हँसि-हँसि मिरिजा डँड़या फनौले + . 
रोइ-रोइ  फाने बेटी भगवति हू रे जी। 
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एक फोस गइछि, दूसर कोख गइली , 
लागि गइल मधुरि पियसिया हू रेजी। 
गोड़ तोर लागीला अगिला फहरवा , 
बून एक पनिया पियावहु हू रेजी 
मिरिजा गडुअवे पनिया पियह हू रे 
तोरा गडप मिरिजा निति उडि पिअवों , 
वावा के खगरवा दुरलभ भइले हू रे जी। 
एफ चिरुआ पियलि, दूसर चिरुआ पियलि , 
तिसरे गइलि तरवोरवा हू रेजी। 
रोचेला मिरिजवा मुडा ठठावाला , 
मोरि बुधि छो छोड़ी भगवति हू रे जी। 
रोइ-रोइ मिरिजा रे जलिया छळगावेळे , 
त बझि गइल घोंघवा सेवरवा हू रे जी। 
हँसि-हँसि होरिलसिंह जलिया लगाबैले , 
५ वझि गइलि भगवति बहिनिया हू रेजी। 
हेसेला होरिलसिंह मुहे खाइ पनवा, 
तीन कुल राखे बहिनिया भगवति हु रे जी। 
यह गीत ' युक्तमांत के गीत से कुछ अधिक विस्तारपूर्वक है । पर 
मूल घटना में अंतर नहीं है । हाँ, बिहार के गीत की अंतिम पंक्तियाँ 
युक्तप्रान्त के गीत में नहीं हैं,जिनके विना रस की पूर्णता नहीं होती थी । 
भगवती ऐसी बहन पाकर होरिलसिंह या जयसिंह को पान खाकर 
हर्षित होना ही चाहिये । 
यह गीत अंग्रेज़ों को इतना पसंद आया कि Light of Asia 
के रचयिता, अंग्रेज़ी के परसिद्ध कवि सर एउविन आनौल्ड ने इसका अंग्रेजी 
पद्य में अनुवाद कर डाला । जिसे नवंबर १९१ ८ में, हिंन्दी-भाषा के परम 
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प्रेमी सर जाजे ए० ग्रियसन ने इङ्गलैण्ड के Schoo] of Oriental 
S१९5 भें एक व्याख्यान में सुनाया था। 
फे जाबाद ज़िले में यह गीत इस प्रकार गाया जाता है-- 


देइ न मैया मोरी ककही कटोरिया हो ना। 

मैया चाया के सगरवा मुँड्वा माजी हो ना॥ 

झुँड्यद्ट भींजि कुसमी सुख्वै लगलीं हो ना। 

आइ गइल सिरजा लरूसफरिया हो ना ॥ 

केकर है कुसमी बारी दुलारी हो ना। 

काके सगरवा मुडा मींजउ हो ना॥ 

गंगा छ हैं हम बारी दुलारी हो ना। 

मिरजा जीउधन खगरवा भुँड़वा मींजी हो ना॥ 

इतना बचन मिरजा सुनवो न फइले हो ना। 

मिरजा जिउधन कै छेकैला दुवरिया हो ना॥ 

लेड न जिउधन डालभर सोनवा हो ना। 

जिउधन अपनी विटियवा मोहि. देह हो ना॥ 

का फरों मिर्जा डालभर सोनवा हो ना। 

मिरजा हमरी कुसमी मरि गइळ हो|ना-॥ 

इतना बचन मिरजा सुनबो न छले हो ना। 

मिरजा गंगा जिउधन नावें हथकड़िया हो ना॥ 

लोहे. के टटरवा.मिरजा छतियाँ दिअउळैं हो ना। 
| नक्तियन लिदिया ठसावें हो ना ॥ . 
| देइ न भौजी अपनी चद्रिया हो ना। 
| भडजी बिरना सँसति देखि आई हो ना॥ 
। अशिया लगावों कुसुमी तोरी सुन्दरहया हो चा। 
। कुसुमी तोरे कारन दरि मोरे वान्हरू हो ना॥ 
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दस सरी अगवा दस सखी पाँ हो ना। 
विचचा मे कुखमी बिव्यिवा हो ना ॥ 
मुँहवाँ पटुकवा दै के हँसला मिरजवा हो ना। 
अरे. दूनो कुलचा वोरैले कुसुमिया हो ना॥ 
जो मिरजा चाहा तु हमके हो ना। 
मिरजा बाबा भैया हथिया बेसाहौ हो ना॥ 
हसि हँसि मिरजा हथिया वेसाहैँ हो ना। 
रोइ रोइ चढ़े जीउधन वणवा हो ना॥ 
जो तू मिर्जा हमही लोभइळा हो ना। 
मिरजा हमरे जोगे कपड़ा थेखाहौ हो ना॥ 
हँखि हसि मिरजा गहना कपड़ा वेसाहें हो ना। 
रोइ रोइ पहिरैछे कुसमिया हो ना॥ 
हसि हँखि भिरजा डँड़िया चेसाहै हो ना। 
रोइ रोइ चढ़ेले कुसमिया हो ना ॥ 
पकः बन गइछें ` दुसर बन गइल हो ना। 
तीसरे में बाबा के सगर्वा हो ना॥ 
पइ्याँ तोरे लागैलों कहरा बढ़इता हो ना। 
कहरा बाबा के सगरवा पानी पीयब हो ना ॥ 
बाबा सगरवाँ पनियाँ अवइल ढबइल हो ना। 
हमरे सगरचा निरमल पनियाँ हो ना ॥ 
` तोहर. सगरवा नित उठि पीयब हो ना। 
बावा „ गरवा . दुरलभ हाई हो ना॥ 
पक प पियली  दूसर घूँट प्यली हो ना। 
तीसरे में जारी. तरयोरवाँ हो ना॥ 
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रोइ रोइ मिर्जा जलिया नवावैं हो ना। 
बाझल आयें घोंधिया सेवरिया हो ना॥ 
मुंहवाँ पठुका दे के रोचैला मिरजवा हो ना। 
अरे दूनां कुछया बोरेल  कुसमिया हो ना ॥ 
हंसि हसि जिवधन जलिया नवायें हो ना। 
याझल आवे कुसुमी चिटियचा हो ना॥ 
घुदवाँ पढुकवा दैके हँसले जिउधन हो ना। 
दूनां फुलवा शखेले कुर्मी हो ना ॥ 
इस गीत में कन्या का नाम कुसुम और उसके पिता का नाम 
जिउधन बताया गया है । 
यही शीत बलिया ज़िले सें इस प्रकार गाया जाता है-- 
देइन मैया रे फंगही कटोरिया हो ना | 
बावा के सगरवा शुड़वा मींजब हो ना । 
अपने सगरवा कुसुमा मुड़चा जो माजे ; 
घोड्या कुदावे मिर्जा रवा होना। 
घोड़वा कुदावत परिगै नजरिया हो ना॥ 
केफरी तिरियवा. मुडवा .मींजे हो ना। 
घोड़वा थमावे मिरजा वो घोड़सरिया, 
बाबा छा पकरि मंगाचे हो ना। 
अपनी कुखुमा मोहि बिआहो हो ना ॥ 
केसे मैं बिआहों अपनी कुसमिया , 
तू तो तुरक हम ब्राह्मन हो ना॥ 
प॒तना बचन सुनि मिर्जा स्जवा, 
बाबा के डारै हथकड़िया हो ना ॥ 
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अशिया लगावों बेटी तोरी झुन्द्रइया , 
वावा के चढ़ी हथफंड़ियां होना॥ 

देहु न मैया रे अपनी चदरिया, 
| वावा फे सेंसतिया देखि आवों हो ना ॥ 

जो तुही सिरजा हो हमदी लोभानेउ , 
वावा जोगे हथिया -बेसाहड हो ना॥ 

जो तुही मिरजा हो हमही लोभानेड , 
भैया जोगे घोड़वा बेखाहड हो ना ॥ 


मेस्या जोगे गहना गढ़ावौ हो ना। 

भौजी जोगे चूनर रंँगावी हो ना॥ 
हसि हसि मिरजा रे डोलिया फनावे , 

रोइ रोइ चढ़े कुसुमा रनिया हो ना॥ 
एक बन गइली दूसर बन गइली , 

तिसरे में बाबा के खगरवा हो ना॥ 
तनियक डोलिया थमाओ मिरजवा , 

बाबा के सगरवा मुहवां धोइत हो ना॥ 
बाबा के सगरवा सुन्दर ढवइल पन्नियाँ 

हमर सगरवा पन्नियाँ पीयो हो ना॥ 
तोहरा सगरवा मिरजा नित उठि होइ है 

वाबा के सगरवा दूलम होइहै हो ना॥ 
एक घूर पियली दुसर घूँट पियली 

तिसरे में गई है तराई होना॥ 
र'इ राइ जलवा डरावै राजा भिरजा, 

फसि आवे घोंधिया सेवरिया हो ना ॥ 
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हँसि हँसि जलवा डराचे भैया गंगाराम , 

आये थी वहिनी कुसुमा होना॥ 
मुँहवा पटुका देके रोवे राजा मिर्जा, 

मोरे मुँह फरिखा लगाइउ हो ना॥ 
सिर पे पगड़िया वाँधि हँसे भैया बाबा। 

दूनी कुळ राखेउ बहिनी कुसुमा हो ना॥ 
इसमें कन्या का नाम तो कुसुमा है, पर भाई का नाम गङ्गाराम हो 


गया है । 


इस गीत का एक रूपान्तर यह भी है-- 
देहु न मैया मेका फकही कटोरिया, 
वावा के सगरवा झुड़वा मींजव हो राम। 
मुँड्चे मींजि कुसुमी छट छिटकाचे, 
भोजमन वगछिया में ठाढ़ हो राम। 
हसि हँसि भोजमन डँड्या फनावे, 
रोइ रोइ कुसुमी सबरिया हो राम। 
भैया औ बाबा ठाढ़ मन झंखैं, 
जरै कुसुमी तोरि सुन्दरिया हो राम। 
मुड़वा तौ हमरा नवायेड हो राम। 
पक्त फोख गैली दुसर कोस गैली 
तिसरे मे बावाजी के बगिया हो राम | 
तनि पक डेड़िया थमाओ तुम भोजमन, | 
देखिआई बाबा अमरेया हो राम। 
बाबा अमरैया तू नित देखेउ कुखुमी 
चलते में बगिया ळगैबे हो राम। 
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पक कोस गैळी दू खर कोस गैली, 
तिसरे में बावा फे सगरवा हो राम । 
तन्ति पक डेडिया थमाओ हो भोजमन, 
एइ लेई बावा के सगरवा हो राम ।' 
एफ चुड्की मरळी दूसर बुडो मरली, 
तिसरे गई मॅझधरवा हो राम। 
रोइ रोइ भोजमन जाल छाड़ादें, 
वाझी आये चटकी चुनरिया हो राम । 
दूसर जलवा छोड़ायै भोजमन, 
बाझी आये अंग के अशियवा हो राम । 
तीसर जळवा छाड़ायें भोजन, 


hr डाझी आये घोधिया सेवरिया हो राम | 
हँसि हसि मोरा भैया जलवा छोड़ाये, 
ठ बाशी आये मरळी कुसुमिया हो राम। 
मुहुँवा पडुका दे रोये भोजमन, 
भळ छल फिहेउ बारी कुसुमी हो राम। 
हसि ह॑सि बावा लोथिया उठावै, 
भळ पति राखेउ घेरिया कुसुमी हो राम। 
मुहा रुमलिया देइ के हँसे भैया, 
भळ पति राखेउ बहिनी कुसुमी हो राम । 
इस में कन्या का,नाम तो कुसुमी है, पर उसे जबरदस्ती छीन लेने 
वाले का नाम भोजमन है । 
बिहार में यह गीत एक प्रकार से और गाया जाता है। उसकी 
प्रारंभ की पंक्तियों से गीत में वर्णित घटना के समय का भी पता चलता है। 
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जस-- 
पूरय पछिमवाँ से अइले रे फिरेगिया 
दानापुर में बारिक उठावल रे की । 
बरिकि उठचलक खिरकी करवलक 
चारोओर पलटन बसवळक रे की ॥ 
उही कोरे मिरजा रे झिंझरी खेळत हैं 
जाही कोरे भगचति नहाइल रे की ॥ 
नजर परत मिरजा बोलले सहेववा से 
होरिळसिंह क पकरि मँगावहु रे की ॥ 
इत्यादि । आगे की कथा वेसी ही है, जैसी भगवती के गीत में 
वर्णित है । जान पड़ता है, जब पहले-पहल अंग्रेज लोग दानापुर में आये 
और उन्होंने वहाँ अपनी छावनी डाली, उस समय ऐसी कोई घटना 
अवश्य हुई हे, जिसका ज़िक्र प्रांत भर में गतों-द्वारा व्याप्त हो गया है, 
और जिससे भगवती या कुसुमा बहन अमर हो गई है। 
७] 
ऊँची अटारी उपही चित्रसारी हो ना। 
रामा फिन धना पुतरी उरह्या हो ना॥ १॥ 
लहरी पतोहिया पूता तोरी भेहो हो ना | 
रामा उन धन पुतरी उरेह्या हो ना॥ २॥ 
इतना बचन जब सुने राजा जेठवा हो ना । 
रामा गोड़े सूड़े तानेनि दुपरवा हो ना ॥ ३॥ 
उठौ न पूता मोरे हाथ मुँह>धोवउ हो ना। 
रामा खाय लेहु दुधवा औ भतवा हो ना ॥४॥ 
कैसे के मेया मोरी हाथ मुँह थाई हो ना। 
मैया लहुरी पतोहिया मन वशी हो ना॥५॥ 
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लइरी पतोहिया पूता भयहो हो ना। 
रामा वह ठो तिरूगवा की जोइया हो ना ॥ ६॥ 
ले आवो छोटका ढाल त्तरवरिया हो ना। 
छोटे भैया क खबरिया हम जावे हो ना ॥ ७॥ 
लइ लेहु जेठा ढाल तरवरिया हो ना । 
जेठा हम तो वाटी राम रस्रोइयाँ हो ना ॥ ८॥ 
एक बन गइले दुसर बन गइले हो ना। 
रामा तिसरे में भैयां फे फडजिया हो ना ॥९॥ 
सोओ न भैया मोरे खुख घी निदरिया हो ना । 
भैया तुस्हरा पहरवा हम देबे हो ना ॥१०॥ 
डोलै लागीं जुडुळी बयरिया हो ना। 
रामा आइ गई सुख की निदरिया हो ना ॥११॥ 
रामा हने लागे भेया क करेजवा हो ना। 
जेठा सग भैया मारि घर लौट हो ना ॥१२॥ 
अंगने हो कि भितरे माँ छोटका हो ना। 
रामा खोलि देहु चदन केरिया हो ना ॥१३॥ 


` कहदवाँ मारेउ जेठा कहवाँ ढकेलेउ हो ना | 


जेठा कहाँ कै चील्हि मड़रानी हो ना॥१४॥ 
ऊचे मारे खलवाँ - ढकेलेउँ हो ना। 
रामा सरगे चिल्हरिया मेड़रानी हो ना ॥१५॥ 
तुम्हें छाँड़ि जेठा न और क होवे हो ना। 
जेठा हरिजी कै लोथिया मँगाओ हो ना ॥१६॥ 
तुम्हें छांड़ि जेठान और क होबे हो ना। 
जेठा चन्दून चइलिया चिरावड हो ना ॥१७॥ 
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तुम्हें छाँडि जेठा न और फ होवै हो ना। 
जेठा नगर से धियना मॅगाबड हो ना ॥१८ी 
तुम्हे छाँडि जेठा न और क होवे हो ना। 
जेठा रचि रचि सरा शोपावड हो ना॥१९॥ 
रामा जो हम होई सतवंती हो ना | 
मोरे अचरा भभकि उठे अगिया हो ना ॥२०॥ 
वरै लागी लकड़ी भसम भई” छोटकी हो ना। 
रामा जेठवा मिजें दुनो हथवा हो ना ॥२१॥ 
जौ हम जनत्यों छोटका इतना छल 
करविउ हो ना । 
रामा काहे मरतेउँ सग भैया हो ना। 
रामा कहे तोरतेडँ दाहिन बहियाँ हो ना ॥२२॥ 
ऊँची अटा पर चित्रशाला सुन्दर चित्रों से सुशोभित है। पुत्र ने 
माता से पूछा-हे माँ ! यह सुन्दर चित्र किसने बनाया ? ॥ १॥ 
माँ ने कहा--है बेटा ! मेरी छोटी पतोहू, जो तुम्हारी आतृवधू 
लगती है, उसने यह चित्र बनाया है ॥२॥ 
जेठ ने जब यह सुना, तब वह सिर से पैर तक दुपट्टा तानकर स 
रहा ॥३॥ 
माँ ने कहा--हे बेटा ! उठो न; हाथ-सुँह धोकर दूध-भात 
खा लो ॥३॥ न 
पुत्र ने कहा--हे माँ ! में केसे हाथ-सुँह थोऊँ ? तुम्हारी छोटी पतोहू 
मेरे मन में बस गई है ॥५॥ 
माँ ने कहा-बेटा ! वह तो तुम्हारी आतृवधू है । उसे तो हूना भी 
पाप है । और वह तो सिपाही की खी है। उसका पति तो फौज में 


ने 
नौकर है ॥६॥ 
, 8 
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जेठ ने कहा--हे छोटी बहू ! ढाल तलवार लाओ। में छोटे भाई 
की ख़बर लेने जाऊँगा ॥७॥ 

छोटी बहू ने कहा-हे जेठजी ! ढाल तलवार स्वयं ले लीजिये । 
मैं तो रसोई बना रही हूँ ॥८॥ 

ढाल-तलवार लेकर बड़ा भाई एक बन में गया । दूसरे बन में गया । 
तीसरे में उसके भाई की सेना का पड़ाव था ॥९॥ 

उसने छोटे भाई से कहा--है भाई ! लाओ, तुम्हारा पहरा में दे 
लगा । तुम आज सुख की नींद सो लो ॥१०॥ 

डंढी हवा चलने लगी । छोटे भाई को सुख की नींद आ गई ॥११॥ 

बड़े भाई ने छोटे भाई के कलेजे में तलवार घुसेड़ दी । छोटे भाई 
को मारकर वह घर आया ॥१२॥ 

उसने द्वार पर से पुकारा--छोटी बहू ! आँगन सें हो ? कि कोठरी 
में ? चंदन के किवाड़े जुरा खोल तो दो ॥१३॥ 

छोरी बहू सब भेद समझ गई । उसने पूछा--हे जेठ जी ! तुमने 

उन्हें कहाँ मारा ? कहाँ ढकेल्य ? और कहाँ की चील्ह उनके ऊपर 

मंडला रही है ? ॥१४॥ 

जेठ ने कहा--है छोटी बहू ! मैंने उसे ऊँचे मारा और नीचे ढकेल 
दिया तथा उसके ऊपर आका में चीळ मंडला रही है ॥१७॥ | 

छोटी बहू ने कहा-हे जेठजी ! मैं तुम्हें छोड़ दूसरे की नहीं 
होऊँगी । तुम मेरे प्राणनाथ की लाश तो मैंगा दो ॥१६॥ 

हे जेठजी ! में तुम्हें छोड़कर दूसरे की नहीं होऊँगी । चंदन की 


लकड़ी तो चिरा दो। शहर से घी तो मँगा दो। अच्छी तरह से चिता 


तो रच दो ॥१७,१८,१९॥ 
जेठ ने सब कुछ कर दिया । छोटी बहू पति की चिता के पास खड़ी 


| 


CC-0. In Public Domain. An eGangotri Initiative 


$ निरवाही के गीत + ३८५ 


AAAAAAAAAAAS AAA 


होकर बोली--हे मेरे पति देवता! यदि में सतवम्ती होडँ, तो मेरे आँचल 
से आग भभक उठे ॥२०॥ 
लकड़ी जर उठी । छोटी बहू भस्म हो गई । जेठ दोनों हाथ मलने 
लगा ॥२१॥ 
उसने कहा--छोटी बहू ! जो में जानता कि तुम इतना छल करोगी 
तो में अपना सगा भाई क्यों मारता ? अपनी दाहिनी सुजा क्यों 
तोडता ? ॥२२॥ 
इस गीत से कितनी ही बातों का पता चलता है। एक तो यह कि 
पूवकाल में प्रत्येक घर में चित्रशाला होती थी । दूसरे यह. कि खयां 
ऐसे सुन्दर चित्र खींचती थीं कि उन्हें देखकर पुरुष मोहित हो जाते थे। 
तीसरे सती धर्म की महिमा । छोटी बहू ने प्राण देकर अपना धर्म बचाया 
और उसका जेठ अधमं-पथ पर चलकर अंत में पश्चात्ताप करके हाथ मलता 
ही रह गया । 
हि. 
बरहे बरिसवा क लचिया सुन्तरिया रे ना। 
लचिया खिरकी बेठि लेइ बयरिया रे ना॥ १॥ 
घोड़वा चढ़ल आचें एक राजपुतवा रे ना। 
रामा पड़ि गइलें लाची पे नजरिया रे ना ॥ २॥ . 
घोड़वा त बाँधे राजा कदमे की डरिया रे ता ।- 
राजा चलि गइळें कुटनी महलिया रे ना॥ ३॥ 
देव्यां मैं कुटनी - रे पाँच मोहरिया रे ना। 
कुटनी चिया -भोरइ लइ आवड रे ना ॥ ४॥ 
केसे क चिया क भोरवों राजपुतवा रे ना | 
राजा लचिया सोचे सामी कोरवा रे ना॥५॥ 
२५ 
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हथवा क लेउ कुटनी चिपरी गोईंठिया रे ना । 
कुटनी अशिया ओढ़र रूचिया भोरवड रे ना ॥ ६॥ 
भीतर वाहू की वाहर छच्चियारे ना। 
लच्या सब सखी जाथीं नहौने रे ना॥७॥ 
इतनी वचने सुनि लचिया लर्चॅगिया रे ना। 
सासू जाति बाटी सगरे नहौने रे ना ॥८॥ 
सगरे क पनिया बहुअरि लागै पतरेंगवा रे ना । 
बहुअरि घर हीं करो असननवा रे ना॥९॥ 


' गुडुईे खेलत मोरी लहुरी ननदिया रे ना। 
''ननदी जात वारी सगरे नहौने रे ना ॥१०॥ 


भौजी बाबा मोरा सगरा खोदैहैं रे ना । 
भौजी भैया मोरा घरवा बँशरहँ रे ना ॥११॥ 
तब मोरो भौजी तुँ सगरे नहायउ रे ना। 
भौजी घर हीं करौ असननवा रे ना ॥१२॥ 
केहक फहनवा लाची मनही न आवे रे ना। 
लाचो खोलि छिहीं रतुली पेटरिया रे ना ॥१३॥ 
ओढ़ि पहिरि लचिया आई ओसरवा रे ना । 


. सासू जाति बाटिडे सगरे नहनवा रे ना ॥१४॥ 


जहाँ जहाँ लचिया करै बेठकवा रे ना। 
तहाँ तहाँ राजा घोड़ उमकावैं रे ना ॥१५॥ 
पक्कउ बुडुकिया लचिया मरइउ न पाये रे ना । 
राजा. इतने मे चुनरि उठावें रे ना॥१६॥ 
देऊ न राजा काहे हमरी चुनरिया रे ना। 
राजा मोर माँसु खाई मछरिया रे ना ॥१७॥ 
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जौ हम देई रिया तोहरी चुनरिया रे ना। 
लचिया हमरे गोहनवाँ चली चालड रे ना ॥१८॥ 
जौ हम चली राजा तोहरे गोहनवाँ रे ना। 
राजा तोह ले सुन्दर मोर बिअहवा रे ना ॥१९॥ 
जे फे भरर मरर करे जुतवा रे ना। 
जे क पड़िया वरन परदनिया रे ना ॥२०॥ 
यतना खुनत राजा मुँह बिचुकायनि रे ना। 
लचिया तह ले छुन्दरि मोरि बिअहिया रे ना ॥२१॥ 
जें क भहर  भहर करइ बरवा रे ना। 
जे के मुनरी बरन फकरिहइयाँरे ना॥२२॥ 
सुन्दरी लाची की अवस्था बारह धप की थी । वहं एक दिन खिड़की 
पर बेठकर हवा ले रही थी ॥१॥ 
घोड़े पर चढ़ा हुआ एक राजकुमार उधर से आ निकला । लाची पर 
उसकी नजर पड़ गइ ॥२॥ 
कद्स्त्र की डार से घोड़ा बाँधकर वह कुटनी के घर पहुँचा ॥३॥ 
उसने कुटनी से कहा--हे कुटनी ! में तुमको पाँच मोहरे दूँगा । 
तुम लाची को बहकाकर लाओ ॥४॥ 
कुटनी ने. कहा--हे राजा ! लाची को कैसे बहकाऊँ ? वह तो अपने 
स्वामी की गोद में सोती है । अर्थात्‌ अपने पति कीं बहुत प्यारी है ॥५॥ 
राजा ने कहा--हाथ में उपरे लो और आग लेने के बहाने उसके 
घर में जाकर उसे बहका लाओ ॥६॥ 
कुटनी ने लाची के घर जाकर पुकारा-लाची ! भीतर होया 
बाहर ? सब सखियाँ नहाने जा रही हैं ॥७॥ 
इतना सुनते ही लाची ने सास से कहा--में तालाब में नहाने जा 
रही हूं ॥८॥ 


CC-0. In Public Domain. An eGangotri Initiative 


३८८ £ कविता-कौघुदी-आम-गीत # 


सास ने कहा-हे पतले अङ्गवाली मेरी पतोहू ! तालाब का पानी 
छगता है । घर पर ही स्नान कर लो ॥९॥ 

फिर लाची ने गुड़िया खेलती हुई अपनी छोटी ननद से कहा--हे 
ननद ! में तालाब में नहाने जा रही हूँ॥१०॥ 

ननद्‌ ने कहा--हे भौजी ! मेरे बाबा नया तालाब खोदवायेंगे और 
भैया घाट पक्का करायेंगे ॥११॥ 

तब हे भोजी | तुम उसमें नहाना । आज तो घर में ही 
नहा लो ॥१२॥ 

किसी का कहना लाची के मन में नहीं बेठा। उसने अपनी लाल 
रंग की पेटारी: खोल ली ॥१ ३॥ 

लाची पहन-ओदकर ओसारे में आई और सास से बोली--सास- 
जी ! में तालाब में नहाने जा रही हूँ ॥३४॥: 

रास्ते में जहाँ-जहाँ लाची सुस्ताने के लिए बेठती थी, राजकुमार भी 
वहीं-वहीं घोड़ा उहरा लेता था ॥१५॥ 

लाची तालाब में एक भी डुबकी न लगा पाई थी कि राजकुमार ने 
उसंकी चूनरी उठा री ॥१६॥ : 

, राची ने कहा-हे राजकुमार ! मेरी चूनरी दे दो । पानी के भीतर 

मछलियां मेरा मांस नोच रही हैं ॥१७॥ 


राजा ने कहा- हे राची! हम तभी तुम्हारी चूनरी दे सकते हैं, जब 
तुम हमारे साथ चली चलो ॥१८॥ 


लाची ने कहा--हे राजकुमार ! हम तुम्हारे साथ क्यों चलें ? तुमसे 
अधिक सुन्दर तो मेरा विवाहित पति ही है॥१८॥ ' 


चलते वक्त जिसका जूता मरर-मरर करता है, और ऐँड़ी की तरह 
लाल किनारेदार जिसकी धोती है ॥२०॥ 


ल्यची की यह बात सुनकर राजकुमार ने मुँह बिचका लिया और 
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खिसियाकर कहा--ल्य ची ! तुमसे कहीं सुन्दरी मेरी विवाहिता स्री है ॥२१॥ 
जिसके वाल रहकते हैं और जिसकी कमर अंगूठी की तरह 
गोल है ॥२२॥ 
यह खेत निराते समय का एक गीत. हे । इसके अन्त में विनोद की 
मात्रा ,खूब है । राजकुमार के प्रस्ताव पर लाची ने राजकुमार को .जो जवाब 
दिया, वह गाँव की हरएक पति की प्यारी खी के लिए मनोर्जक है। 
खाची ने राजकुमार की बातें सुनकर न उसे गालियाँ दी, न शोर 
मचाया । बल्कि अपने पति की सुन्दरता पर उसने अपनी पूर्ण आसक्ति 
प्रकट की । कुटनी ने जो कहा था कि वह अपने पति की गोद में सोती 
है, इसलिए बहक नहीं सकती, सो सच निकली। वह अपने पति की धोती 
और जूते पर आसक्त थी, जो देहाती शोक्कीनों की खास चीज़ें हैं। 
राजकुमार जो इतनी दूर तक पीछे-पीछे आकर निराश हुआ था, 
अपने रूप की निन्दा सुनकर खिसिया गया.। उसने अपने भन को अपनी 
सुन्दर त्री की ओर मोड़ा, जो लाची से अधिक सुन्दरी थी । इस प्रकार 
दोनों का धर्म बचा । पर रहा मज़ाक ही । 
| a 
अपनी खिड़किया लचिया झारे लागीं केसिया 
होना! 
लचिया पंड़ि गैले जयसिंह नजरिया हो ना ॥ १॥ 
अपनी खिड्ूकिया चिया करे दतुइनिया हो ना। 
ळचिया. पड़ि गैले जयसिंह छिटिकवा हो ना ॥२॥ 
ओते चल ओते चल जयसिंह रजवा हो चा। 
जयसिंह पड़ि जेहैँ दतुवन छिटिकवा हो ना॥ ३॥ 
अवतू न मोरी लाची हमरी सेजरिया हो ता। 
लाची रानी होइ के सब सुख़ बिलसो हो ना॥ ४॥ 
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अइसनि बोल जनि बोलइ रवा जयसिंह हो ना । 
राजा हम तौ धरम के बिटिया होना॥५॥ 
उहवाँ से गइले जयसिंह कुटनी महलिया हो ना । 
बुढ़िया लाची के भोरइ मोही आनहु हो ना ॥ ६॥ 
लचिया त सुतळे रजवा स्वामी जी के फोरवाँ हो ना । 
रजवा छव रे महिना के अलवंतिआ हो ना ॥ ७॥ 
छेडु न कुटनी रे डाल भरि सोनवा हो ना। 


'कुटनी लाची के भोराइ मोहीं आनहु हो ना ॥ ८॥ 


हथवा के लेलें बुढ़िया गोइठा चिपरिया हो ना। 


_ बुढ़िया अगिया बहाने लाची किहाँ अइळी हो ना ॥९॥ 


बाहेर बाडू, कि भीतर लचिया अळवंतिया हो ना । 


.लचिया सब सखी जाले गंगा नहनवा हो ना ॥१०॥ 


बरहा बरिस पर लगली तिरिथवा हो ना। 
छाची तुहँ चलबू गंगा -असननवाँ हो ना ॥११॥ 
मचिया बेठलि तुहँ सासु बढ़ेतिन हो ना। 
सासू हम जैबो गंगा असननवाँ हो ना ॥१२॥ 
इतनी बोली जनि बोलहु बहुआ हो ना। 
बहुआ . छव रे महीना के अळवचंतिया हो ना ॥१३॥ 
एक कोसे गइली लाची दुइ कोसे गइली हो ना। 
रामा पड़ि गइलळे जयसिंह नजरिया हो ना ॥१४॥ 
उहर्वो से जयसिंह भेजे हरकरवा हो ना। 
रामा ताही पीछे घोड़ उड़वले हो ना ॥१५॥ 
घोड़ा से उतरि जयसिंह लाची किहाँ अइळे हो ना । 
जयसिंह लपकी धइले दाहिन बहियाँ हो ना ॥१६॥ 
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छोड़, छोड़, जयसिंह हमरो अँचरवा हो ना। 
जयसिंह तोहरा से सुन्दर मोर रजवा हो ना ॥१७॥ 
अइसनि बोली जनि बोलो रानी लचिया हो ना। 
लाची चली चल हमरी सेजरिया हो ना ॥१८॥ 
अतना वचन लाची सुनहि न पवली हो ना। 
लाची काहि कटरिया जिउआ लिहली हो ना॥१९॥ 
उहवाँ से चलली लाची घर के पहुँचली हो ना। 
राम साखु गरिआवे वावासुअनी हो ना ॥२०॥ 
जनि सास यावा खाहु जनि साखु भइया खाहु हो ना । 
साखु वटिआ रोकेला. बडपरंवा हो ना॥२१॥ 
अपनी खिड़की पर बैठकर लाची एक दिन अपने लंबे-लंबे बाल 
झाड्ने गी । यकायक उस पर जयसिंह की दृष्टि पड़ गई ॥१॥ 
लची एक दिन अपनी खिड़की पर बेठकर दातुन कर रही थी कि 
जयसिंह पर दातुन के छींटे पड़ गये ॥२॥ 
लाची ने कहा--हे राजा जयसिंह ! ज़रा हट जाओ । हट जाओ। 
दातुन के छींटे पड़ जायैगे ॥३॥ 
जयसिंह ने कहा--हे लाची ! मेरी सेज पर आओ न ? रानी होकर 
सब सुख भोगो ॥४॥ र 
छाची ने कहा--हे राजा जयसिंह ! ऐसी बात न बोलो । में तो 
तुम्हारी धर्म-पुत्री हुँ ॥५॥ 
es जयसिंह वहाँ से चलकर कुटनी के घर गये और उससे बोले-हे 
बुडी ! राची को बहकाकर ले आओ ॥६॥ | 
हे कुटनी ने कहा--हे राजग ! लाची तो अपने स्वामी की गोद में सोती 
है और छः महीने की गर्भवती है ॥७॥ 
जयसिंह ने कहा--हे बुड्ढी ! डलिया भरकर सोना लो और लाची 
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को किसी तरह बहकाकर ले आओ ॥८॥ 

कुटेनी हाथ में गोबर की उपली लेकर आग लेने के बहाने लाची 
के घर आई ॥९॥ 

उसने कहा--हे लाची ! बाहर हो ? कि भीतर ? सब सखियाँ गंगा 
नहाने जा रही हैं ॥१०॥ 

बारह वर्ष पर यह पर्व छगा है| हे लाची ! तुम भी गंगा नहाने 
चलो ॥११॥ 

लाची राज़ी हो गइ । सास मचिये पर बैठी थी । लाची ने कहा-- 
हे सास ! में गंगा नहाने जाउँगी ॥ १ २॥ 

सास ने कहा--हे राची ! यह तुम क्या कहती हो ? अरे ! तुमको 
तो छः महीने का गर्भ है ॥१३॥ 

लांची एक कोस गई, दो कोस गई । इतने में उस पर जयसिंह की 
इष्टि पड़ गई ॥३४॥ 

जयसिंह ने उसे रोकने के लिये हरकारा भेजा और उसके पीछे 
अपना घोड़ा उड़ाया ॥१५॥ 

घोड़े से उतरकर जयसिंह छाती के पास आया और लपककर उसने 
खाची की बॉह पकड़ ली ॥१६॥ 

राची ने कहा--हे जयसिंह ! मेरा आँचल छोड़ दो। मेरा पति 
तुमसे कहीं अधिक सुन्दर है ॥१७॥ 

जयसिंह ने कहा--हे राची रानी ! ऐसी बोली मत बोलो । हे 
लाची ! मेरी सेज पर चली चलो ॥१८॥ 

लाची ने यह सुनते ही कटार निकालकर जयसिंह को मार 
डाला ॥१९॥ 


लाची वहा से चलकर घर आई । सास ने कहां--तेरा . बाबा मर 
जाय । तू कहाँ थी ?.॥२०॥ 
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छाती ने कहा--हे सास ! न तुम मेरे वावा को खाओ, न भैया 
को । राह में डाकू ने रोक लिया था ॥२१॥ 

किसी ज़माने में लाची जैसी साधारण स्त्रियों सें भी इतना साहस 
होता था कि वे कटार बाँधती थीं और अपने सतीत्व की रक्षा के लिये 
| उससे अत्याचारी का संहार कर सकती थीं । 
|| 


[ ७ |] 

पनिया क गइडें वहि पनिघटवा हो ना। 

रामा मेघवा धरेसि मोरि बहियाँ हो ना ॥१॥ 
छोड़ा छोड़ा मेघे ननदोइया होना। 
मेघा लहुरी ननदिया तोहे देबइ हो ना॥२॥ 
कूद्त कूदत मेधे गये ससुरिया हो ना। 
सरहज विदा कइ दे अपनी ननदिया हो ना ॥३॥ 
केसे बिदा करों मेघे ननदोइया हो ना। 
मेघे नाहीं तोहरे लुगवा झुलडवा हो ना ॥४॥ 
कूदत कूद्त मेघे गयि बजरिया हो ना। 
मेघे अच्छा अच्छा कपड़ा बेसाहेनि हो ना॥५॥ 
कूद्त कूदत मेघे गये ससुररिया हो ना। 
सरहज विदा कइ दे अपनी ननदिया हो ना ॥६॥ 
कैसे बिदा करों मेघे ननदोइया हो ना। 
मेघे तोहरे न घर न दुअरिया हो ना॥७॥ 
कूदत कूदत मेधे गयेन बढ़इया भैया हो ना। 
| बढुई अच्छी अच्छी लकड़ी कटावहु हो ना ॥८॥ 
| बढुई छाइ देउ हमका महलिया हो ना। 
|| बढ़ई हम लउवे आपति सुन्दरिया हो ना॥९॥ 
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कूद्त कूद्त मेधे गये सखुररिया हो ना। 
सरहज बिदा फइ दे आपलि ननदिया हो ना ॥।१०॥ 
फैसे क बिदा करौ मेघे ननदोइया हो ना। 
मेघे नाहीं तोरे पंच परमेसर हो ना ॥११॥ 
कूद्‌त कूद्त मेघे गये गेउवाँ के गोयंड्वाँ हो ना । 
पंचो कइ न देता हमरी बरतिया हो ना॥१२॥ 
कूदत कूदत मेघे गये ससुररिया हो ना। 
मेधे उतरि परेनि जनवसिया हो ना॥१३॥ 
आरी आरी वेठेनि पंच परमेसर हो ना। 
: अरे रामा बिचवाँ मे मेघे ननदोइया हो ना॥१४॥ 
रामा उपरा से चिल्हिया जे झपरै हो ना। 
रामा मेघऊ क लेकर भागेसि हो ना॥१५॥ 
मैं पानी के लिये उस पनघट पर गई थी । वहाँ मेढक ने मेरी बाह 
पकड़ ली ॥१॥ 
मेंने,कहा--हे मेढक ननदोई ! छोड़ो, छोड़ो । में तुमको अपनी 
छोटी ननद दूँगी ॥२॥ 
सेढक कूदता-कूदता ससुराल गया और बोला--हे सरहज ( साले 
की स्री ) ! अपनी ननद को विदा कर दो ॥३॥ 
सरहज ने कहा--हे मेढक ! में अपनी ननद को केसे विदा करूँ ? 
न तुम कोई धोती लाये हो, न झुख्वा ( जाकट ) ॥४॥ 
मेढक कूदता-कूदता बाजार पहुँचा और उसने अच्छे-अच्छे कपड़े 
खरीदे ॥५॥ 
फिर वह कूदता-कूदता ससुराल पहुँचा और वोला-हे सरहज ! 
अपनी ननद को विदा कर दो ॥ ६॥ 
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सरहज ने कहा-हे मेढक ! में अपनी ननद को कैसे विदा करूँ ? 
न तुम्हारे घर है, न द्वार ॥७॥ 

मेढक कूदता-कूदता बढ़इ के घर पहुँचा और बोला--बढ़ई भाइ ! 
अच्छी-अच्छो रूकड़ी कटाओ ॥८॥ 

मेरे लिये महर तैयार कर दो। में अपनी सुन्दरी को लानेवाला हूँ ॥३॥ 

मेढक कूदता-कूदता फिर ससुराल पहुँचा और बोला--हे सरहज ! 
अपनी ननद को विदा कर दो ॥ १०॥ 

सरहज ने कहा--हे मेढक ! में अपनी ननद को केसे विदा करूँ ? 
तुम्हारे साथ तुम्हारी बिरादरी के पंच तो हइ नहीं हैं ॥११॥ 

सेढक कूदता-कूदता गाँव के ग्वैंडे ( समीप ) पहुँचा और गाँववालों 
से बोला-हे पंचो ! मेरी बारात कर दो न ? ॥१२॥ 

सेढक कूदता-कूदता फिर ससुराळ पहुँचा और जनवासे में उतर 
पड़ा ॥१३॥ | 

अगल-बगल तो पंच लोग बैठे । बीच में मेढक ननदोई बैठा ॥१४॥ 

इतने में ऊपर से चील झपटी और वह मेढक को लेकर भाग गई ॥१७॥ 

यही दशा मनुष्य की है। मनुष्य संसार में रहने के लिये कितने 
प्रपंच किया करता है | लालसाएँ पूरी होने नहीं पातीं कि मौत आ 
पहुँचती है । सच है-- . 

सेठजी को फिक्र थी यक एक के दस कीजिये । 
मौत आ पहुँची कि हजरत ! जान वापस कीजिये ॥ 


[ite] 
कौनी उमरिया सासू निमिया लगायेनि रे ना | 
सासू कौनी उमिरिया गै बिदेसवा रे ना॥ १॥ 
खेलतकूद्त बहुअरि निमिया लगायेनि रे ना। 
बहुअरि मोछिया भिनत गै बिदेसवा रे ना ॥ २॥ 
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फरै री निमिया लहासें लागी डरिया रे ना । 
सासू तबहूँ न॒ लोटे तोर बिदेसिया रे चा ॥ ३॥ 
वरहे वर्सिवा प लौटे परदेसिया रे ना। 
रामा ठाढ़ भये जूड़ी जूड़ी छैहाँ रे ना॥४॥ 
माई उठीं छै के चनना पिढया रे ना। 
रामा त्रहिनी गेंड्बवा जूड़ पन्िया रे ना॥५॥ 
थोरा पियै पनिया रे हिरिफिरि चितवें रे ना। 
माई नाहीं देखों पतरी तिरियवा रे ना ॥ ६॥ 
भैया तोरी चहू गरबा शुमानी रे ना। 
रामा यै तौ सोवें धवरहरे रे ना ॥ ७॥ 
रामा चै तौ करइ  नइहरवा रे ना॥ ८॥ 
देउ न मेया एक पतरी छड़ियवा रे ना। 
मेया तिरिया हेरन हम जावे रे ना॥९॥ . 
यक बन गयनि दुसर वन गयनि रे ना। 
रामा तिसरे माँ गोरू चरवहवा रे ना॥१०॥ 
मै तोसे पूछों भैया गोरू चरवहवा रे ना। 
भया तिरिया यकौ यह की जाई रे ना ॥११॥ 
मन वेरागो लट छिटफाये रे ना। 
रामा रोवत नेहरे जाइ रे ना॥१२॥ 
ऊंचे घरा के नीच दुअरिआ रे ना। 
रामा माई धिया तेला लगावैं रे ना॥१३॥ 
हो देखा माई रे हो देखा माई रे ना। 
माई ऊके आ घोड़ा असवरवा रे ना॥१४॥ 
जूड़े ` पनिया दिहिड मोरी माई रे ना। 
रामा जङ जूड़े दिहिड जवबवा रे ना ॥१५॥ 
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आप दूप जिनि कहिड माईरे ना। 
माई फिनि हम साखुर जाबे रे ना॥१६॥ 

बहू पूछती है--हे सासूजी ! उन्होंने अर्थात्‌ तुम्हारे पुत्र ने किस उम्र 
में यह नीम का पेड़ लगाया था? और किस उम्र में वे विदेश गये ? ॥१॥ 

सासु ने कहा--हे बहू ! खेलने-कूदने के समय उन्होंने यह नीम 
लगाई थी और रेख भिनते समय वे परदेश गये ॥ २॥ 

बहू कहती है-हाय ! नीम फलने लगी । डालें सुन्दर लगने लगीं । 
तौ भी तुम्हारा परदेशी नहीं लौटा ॥३॥ 

बारहवें वर्ष परदेशी घर आया, और नीम की शीतर छाया में 
खड़ा हुआ ॥४॥ 

माँ चंदन का पीढ़ा छेकर उठी और बहन लोटे में उण्डा पानी ॥५॥ 

वह थोड़ा पानी पीता है और इधर-उधर घूम-फिरकर देखता है। 
उसने कहा--हे माँ ! में अपनी कृशांगी खरी को नहीं देखता हूँ ॥६॥ 

माँ ने कहा--है बेटा !, तुम्हारी खरी तो अभिमानिनी है । वह धौर- 
हरे ( घर के सबसे ऊपरी भाग ) पर सोती है ॥७॥ 

और आज-कल तो वह यहाँ है भी नहीं। नेहर गई है ॥८॥ 

बेटे ने कह्य-माँ ! मुझे मेरी पतली छड़ी दो । में ़ी को खोजने 
जाऊँगा ॥९॥ 

वह एक बन में गया । दूसरे में गया। तीसरे में गोरू के चरवाहे 
मिले ॥१०॥ 

उनसे पूछा-हे भैया ! क्या कोई स्री इधर से जाती हुई तुम लोगों 
ने देखी है ?॥११॥ 

पघरवाहों ने कहा--हा । एक विरहिणी लट छिटकाये रोती हुई 
इधर से गई है ॥१२॥ 

' एक ऊँचा मकान है, जिसका नीचा दरवाजा है। दरवाजे पर माँ 


CC-0. In Public Domain. An eGangotri Initiative 


३९८ *# कऋषिता-कोमुदी--आम-गीत ॐ 


और बेटी तेल लगा रही हैं ॥१३॥ 
बेटी ने कह्मय--अरी माँ ! वह देख, वह देख । वह घोड़े पर सवार 
कौन आ रहा है ? ॥१४॥ 
हे मेरी माँ ! इन्हें ठण्ढा पानी देना; और ठण्डा उत्तर देना ॥१५॥ 
इन्हें कोई कटुवचन न कहना । में फिर ससुराल जाऊँगी ॥१६॥ 
यह गीत उस समय का है, जब वारह-वारह वर्ष बाद रोग परदेश 
से कमाकर लौटते थे । ख्री बेचारी को इतना लम्बा समय कभी नेहर 
में और कभी-ससुराल में रहकर काठना पड़ता था । 
९ ] 
पतले सिकिया का एकले बढ़निया, 
प झुकवन बहारे रे आँगनवा॥ १॥ 
अंगना वहारत छिटकी गरमिया, 
| प॒ मथवन चूव रे पासिनवा॥२॥ 
द्वारा से आये पिया पतरंगवा, 
प॒ पोंछे लागे अपची रुमलिया ॥ ३॥ 
भीतर से बोली हैं सासु बढ़ेतिन, . 
प भयो पूत मेहरी के गूलमवाँ॥ ४॥ 
हमरा तौ भेळे सासु ओही रे दिनवा, 
प घूमेन .सातरे भावँरिया॥ ५॥ 
हमरा भले सासु ओही रे दिनवा, 
प मंगियन पड़ारे संदुरवा॥ ६॥ 
पतली सींकों की एक बढ़नी ( झाड़ ) थी । जिससे स्री झुककर 
आगन बुहार रही थी ॥१॥ 


आँगन बुहारते समय गरमी छिटकी । जिससे उसके माथे से पसीना 
चूने झगा ॥२॥ 
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बाहर से पतले शारीरवाळा पति आया और वह रूमाल से स्री के 
साथे का पसीना पेने र्गा ॥३॥ 

सास ने देख लिया । वह कहने लगी--वाह वा ! बेटा ! तुम तो 
औरत के गुलाम होगये ॥४॥ 

बहू ने कहा--हे सासजी ! ये तो उसी दिन से मेरे हो गये, जिस 
दिन मेरे साथ सात भाँवर घूमे ॥५॥ 

हे सास ! ये तो उसी दिन से मेरे हो गये, जिस दिन से मेरी माँग 
में सिन्दूर पड़ा ॥६॥ 


[ १० | 
पुरुष देख ते आये हैं जोगिया हो ना। 
माया जोगिया मागै थे बसेरवा हो ना॥ १॥ 
जोगिया मोरे घर धेरिया पतोहिया हो ना। 
धरिया पतोहिया लागें मोर बिटियवा हो ना ॥ 
बूढ़ा तुमहुँ लागौ मतवा हमारी होना॥२॥ 
जव जब जोगिया बसुरी बज़ाव हो ना। 
रामा रमत ठाढ़ी ओनाइ हो ना॥ ३॥ 
बापा जगायैं उठो  धेरिया रैमत हो ना। . 
घेरिया भई है दुधहड़ी की जुनिया हो ना॥ ४॥ 
दोहनी तो देहं बापा लहुरी बहिनिया हो ना। 

* बाबा हम तो जोगिये चित छावाहो ना॥५॥ ' 
माता जगायैं उठी रैमत थेरिया हो ना। 
घेरिया भई है कलेउना की जुनिया हो ना॥६॥ 
माया कलेवना तो खेहँ छोटकी बहिनिया हो ना। 
माया हम तौ जोगिये चित छावा हो ना॥७॥ 
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भैया जगाचे रैमत वहिली हो ना। 
बहिनी भई है गोबरवा की जुनिया हो ना ॥ ८॥ 
गोबणा उठावे भैया छोटी बहिनिया हो ना। 
भैया हम तो जोगिये चित लावा हो चा॥९॥ 
भौजी जगायै रैमत ननदी हो ना। 
ननदी भई है रसोइया की जुनिया हो ना॥१०॥। 
भौजी जाइ रसोइये छोटी बहिनिया हो ना। 
भौजी हम तौ जोगिये चित छावा हो ना॥११॥ 
बहिनी जगावे रैमत वहिनियाँ हो ना। 
बहिनी भई है शुडुइया के जुनिया हो ना॥१२॥ 
गुड़र तौ खेले बहिनी सथिन्निया हो ना। 
बहिनी हम तौ जोगिये चित लावा हो ना॥१३॥ 
आधी रात जोगिया बँसुरी बजाचे हो ना। 
रामा रेमत क लगे उढ़ारी होना॥१४॥ 


बेटी माँ से कहती है-हे माँ ! पूर्व दिशा से जोगी आये हैं, जो 


ठहरने के लिये जगह चाहते हें ॥१॥ 


माँ ने कहा-हे जोगी ! मेरे घर में कन्या और बहू हैं । जोगी ने 


कहा-े वृद्धा ! कन्या और बहू हैं तो कया हुआ ? वे तो मेरी कन्या 
जैसी हैं । और तुम भी तो मेरी माँ सरीखी हो ॥२॥ 


जोगी जब-जब वाँसुरी बजाता था, तव-तव रेमत खड़ी होकर 


ओनाया '( कान छगाकर सुना ) करती थी ॥३॥ 


बाप रैमत को जगाता-हे बेटी ! उठो । दूध हुहने की बेला 


हो गई ॥४॥ 


रमत कहती--हे पिता ! दूध दुहने की हाँड़ी छोटी बहन दे देगी । 


मेरा मन तो जोगी में लगा हुआ है ॥५॥ 
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माँ रेमत को जगाती--हे बेटी.! उठो । कलेवा कर लो ॥६॥ 

रेसत कहती--हे माँ ! मेरी छोटी बहन कंलेवा कर लेगी। मेरा 
मन तो जोगी में ल्ग़ा हुआ है ॥७॥ 

भाई रसत को जगाता--हे बहन ! उठो । याय भैंसों के नीचे से 
गोबर उठाने का वक्त हो गया ॥८॥ 

रमत कहती--हे भया! छोरी बहन गोबर उठा लेगी । मैंने तो 
जोगी में मन लगाया है ॥९॥ 

भौजाई जगाती-हे ननद ! उठो । रसोई बनाने की बेला हो 
गई ॥१०॥ 

रेसत कहती--हे भौजी ! छोटी बहन रसोई बना लेगी । मेरा मन 
तो जोगी में लगा है ॥११॥ 

छोरी बहन जगाती--हे बहन ! उठो । आओ, गुड़िया खेले ॥१२॥ 

रमत कहती--हे बहन ! सखियों के साथ गुड़िया खेल लो । मैंने 
तो जोगी से मन लगा रक्खा हे ॥१३॥ 

आधीरात को जोगी ने बाँसुरी बजाई और रेमत को वह उदार 
( पराइ स्री को छुपके से लेकर भागना ) ले गया ॥१४॥ 

. आजकल के जोगी, साधु , फकीर, किस तरह बहू-वेटियों को निकाल 
छे जाते हैं, यह गीत उसका एक चित्र है। साधु-संतों के भेस में लम्पट 
लोग गृहस्थों के घरों में टिकते हैं । किसी को माँ और किसी को बेटी कह- 
कर अपनी सञ्चरित्रता दिखलाते हैं और मौका पाकर किसी को ले भागते 
हैं । ऐसी घटनायें देहात में होती ही रहती हैं । भेस की पूजा हिन्दू 
जाति को बड़ी ही हानि पहुँचा रही है । 

[ ११ |] 

जो मैं होतिउँ बनकी फोइलिया , बने रे बन रहतिड हो ना। 

मारा ह्रि जाते अहोरिया तौ सबद्‌ सुनौतिउं हो ना ॥ 
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यदि में बन की कोयल होती, तो बन में ही रहती । मेरे प्राणनाथ 
जब शिकार खेलने जाते, तब में उनको अपना शब्द सुनाती । 


१२ ] 
काँचित्ि इँडिया कै नीची हो जगतिया हो ना। 
रामा पत्निया भरै इक सुन्दरि हो ना॥ १॥ 
घोड़चा चढ़ा आवे हो राजा पुतवा हो ना। 
सुन्दारि एक घुन्दवा पनिया पियावहु हो ला ॥ २॥ 
कैसे के पन्नियाँ पियावों राजा पुतवा हो था। 
शामा मोरी जतिया तो है जुळहिनिया हो ना ॥ ३॥ 
जोळहिन लागौ न हमरे गोहनवाँ हो ना। 
जोळहिन तोहँका राखब जैसे बिड गागरि हो ना ॥ ४॥ 
अपनी महल से उनके बियही निहार हो ना। 
सासू तोरा पूता उढ़री ले आवेंहोना॥५॥ 
चुप रह वियही तु चुप रह बियही हो ना। 
रामा उढ़री आये गोबरा फाढ़ेहोंला॥६॥ 
गोरी गोरी बहियाँ हरी हरी चुरिया हो ना। 
सासू फोन हाथे गोबरा मै छाढ़ों हो ना॥ ७॥ 
कुसुम क सरिया छोड, उढ़री हो ना। 
उढ़री पहिरि ले फटही” लुगरिया हो ना ॥ ८॥ 
` लुगरी पहिरि धन गोबरा फाढ़ें हो ना॥९॥ 
जीरा ऐसी फुफुनी दिउलिया ऐसी मॅगिया हो ना । 
सास्‌ फोने मुड़े में गोबरा ढोऊँ हो ना ॥१०॥ 
गेईुँबा के रोटिया अरहरि कै दलिया हो ना। 
रामा जेना वनायै उहै बियही हो ना॥११॥ 
माई आजू क जेवनस्वा नाही वना हो ना ॥१२॥ 
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सकरा के रोटी करेथुवा क सगवा हो ना। 
रामा जेवना बनावे ऊहै उठ्री हो ना ॥१३॥ 
जेवन वेठ उनही राजपुतवा हो ना। 
माई आजु के जेवन खूबे बना हो ना॥१४॥ 
जढ़री बियही दोनों करें झोंटी क झोंटा हो ना। 
रामा राजा बेठि डेहरी झै हो ना॥१५॥ 
कवनि को मारों माई कोनि को निसारों हो ना ॥१६॥ 
बियही मारो पूता विंयही क निसारौ हो ना। 
उढ़री फा ' तिळरी पहिणावौ हो ना ॥१७॥ 
सोनवा क टकवा मैं तोका देवू हो ना। 
गोड़िया रखुई के परवा लगावौ हो ना ॥१८॥ 
बियही क नाव प्रभू परवा लगावै हो ना। 
रामा उढ़री बूड़ मझधरवा हो ना ॥१९॥ 
उढ़री के ममऊ दहिजरू के नाती हो ना। 
` शामा बियही क थमी मनाओ हो ना॥२०॥ 
कच्ची ईंट की बनी हुई नीची जगत थी। उस पर एक सुन्दुरी 
पानी भर रही थी ॥१॥ 
घोड़े पर संवार एक राजपूत उधर से निकला। उसने कहा--हे 
सुन्दरि ! एक बूँद पानी पिला दो ॥२॥ 
सुन्दरी ने कहां--हे राजपूत ! में पानी कैसे पिलाउँ ? में तो जाति 
की जुळाहिन हूँ ॥३॥ 
राजपूत ने कहा--हे जुराहिन ! तुम मेरे साथ चली चलो न ! में 
तुमको इस तरह रक्खूँग््, जैसे घी का घड़ा ॥४॥ ; 
हिन राजपूत के साथ उढ़र गई ॥ राजपूत उसे लेकर घर गया । 
राजपूत की विवाहिता खरी ने दूर से . देखकर कहा-हे सासजी ! 
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तुम्हारे पुत्रजी तो एक उढ़री छा रहे हैं ॥५७॥ 
सांस ने कहा--लाने दो बहू! ठम इप रहो। वह आकर गोबर 
काढ़ा करेगी ॥६॥ 
उदरी की गोरी-गोरी बाहों में 'हरी-हरी चूड़ियाँ थीं। उसने सांस 
से पूछा--हे. सास ! में गोबर कैसे उठाऊँ ? ॥७॥ 
सास ने कहा--कुसुमी रंग की साड़ी तो उतारकर रख दो । यह 
लुगरी ( फटी पुरानी धोती ) पहन ले ॥८॥ 
उदरी लुगरी पहनकर गोबर काढ़ने गी ॥९॥ 
जीरे की तरह नीवी और दिये की लो की तरह माँगवाली उदरी ने 
कहा--है सास ! में मूँड़ पर केसे गोबर ढोऊँ ? ॥ १०॥ 
विवाहिता खी ने गेहूँ की रोटी और अरहर की दाळ बनाया ॥११॥ 
पति ने जीमते समय कहा--आज का भोजन अच्छा नहीं ॥१२॥ 
मडवे की रोटी और करेथुवा का सांग उदरी ने बनाया ॥१३॥ 
पति ने जीमते वक्त कहा--आज का भोजन बड़ा स्वादिष्ट बना है॥१४॥ 
उद्री और विवाहिता दोनों झोंटे पकड़कर गुप्थमगुत्था हो गई । 
पति ड्योढ़ी में वेउकर झंख रहा है ॥१५॥ | 
हे माँ ! किसे मारूं, ? किसे निकाले ! ॥१६॥ 
माँ ने ताना मारते हुये कहा-वेटा ! विवाहिता को मारो । विवा- 
हिता को निकारो । उढ़री को तिलड़ी ( एक गहना ) पहनाओ ॥१७॥ 
पति ने गोड़िया ( एक जाति ) को डुलाकर कहा--हे गोडया ! 
में तुमको मोहर दूँगा । तुम इस उदरी को पार र्गा दो ॥१८॥ - 
विवाहिता की नाव को भगवान पार लगाते हैं.। पर उढ़री मॅंझधार 
में इब जाती हें ॥१९॥ 
ऐ उद़री के मामा ! दादीजार के नाती ! तुम अपनी विवाहिता का 
धसं मनाओ ॥२०॥ 
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हिंडोले के गीत 


सावन में हरएक गाँव में, बाग में या तालाब के किनारेवाले वृक्ष पर 
हिं डोले पड़ जाते हैं। जिनपर वालक और. बालिकायें तथा सयाने खी- 
पुरुष भी दिनभर झूला करते हैं ओर हृदयस्पर्शी गीत गाया करते हैं । 
जो गीत हिँ डोले पर गाये जाते हैं, वे बड़े ही मधुर होते हें। उनकी 
लय भी ऐसी मन्द्र होती हे कि मन सहज ही में उनसे चिपक जाता है । 


यहाँ हि डोले के कुछ गीत दिये जाते हैं :--- 


I 
बिरना झीनी झीनी पतिया अभिलि कइ ; 


विरता डोभइ वरियचा क पूत। वलेया लेउ बीरन॥१॥ 


बिरना हाळी हाली डोभउ बरिया पूत , 
मोरा विरना जेवनवाँ क ठाढ़। 
बिरना हाळी हाळी जंवउ बिरन मोरा , 
बिरना तुरक लड़॒इया क ठाढ़, 
बिरना मुगल छलड़इया क ठाढ़। 
बिरना घुगल की ओरियाँ सब साठि जने ,' 
मोरा भइया. अकेलवइ ठाढ़। 
दिरना मुगल जुझें सब खाठि जने , 
मोरा भइया समर जीति ठाढ़। 
बिरना फोखिया बखानउँ मयरिया के 
जकर ' पुतवा समर जीति ठाढ़। 
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॥ २॥ 


॥३॥ 
॥३॥ 
॥५॥ 


॥६॥ 
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बिरना सगिया वखानडँ बहिनियाँ कै » र 

जेकर भइया समर जीति ठाढ़।बलेया लेड बीरन॥»॥ 

दिरना मॅगिया बखानडं मैं भौजी कै , 

जेक्र समिया समर जीति डाह! ” ॥<॥ 

बहन कहती है- हे भाई ! इमली की नन्हीं-नन्हीं पत्तियाँ बारी 
का लड़का डोभ रहा है ॥१॥ 

हे बारी के लड़के ! जलदी-जल्दी डोभो । मेरा भाई जीमने के लिये 
खड़ा है ॥२॥ 

हे भाई ! जरदी-जल्दी जीम खो । तुर्क (या झुगळ ) युद्ध के 
लिये खड़ा है ॥३॥ 

सुगर की ओर सब साठ आदमी हैं । और मेरा भाई अकेला ही 
खड़ा है ॥४॥ 

मुगल के सब साठो आदमी जूझ गये । मेरा भाई युद्ध जीतकर 
खड़ा है ॥५॥ 

में उस माता की कोख को सराहती हूँ, जिसका पुत्र युद्ध: जीत 
कर खड़ा है ॥६॥ 


में उस बहन के भाग्य की बडाई करती हूँ, जिसका भाई युद्ध जीत 
कर खड़ा है ॥७॥ 


सें अपनी भावज के सुद्दाग का बखान करती हूँ, जिसका स्वामी युद्ध 


जीत कर खड़ा है ॥८॥. 


इस गीत का नाम बिरना है। स्वन में इसे बहनें अपने भाई को 
सम्बोधन करके गाती हैं । 

यह गीत सुगलों के समय का है। वह समय केसा अद्भुत था जब 
एक-एक हिन्दू वीर साठ-साठ शत्रुओं का झुक्राबला करते थे । और वे बहनें 
कैसी थीं जो यह जानते हुए भी, कि मेरे भाई को अकेले साठ शत्रुओं से 
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लड़ना है, उसे जलदी-जल्दी भोजन करके लड़ने जाने को उत्साहित करती 
थीं । भला, ऐसे वीर पुरुष की माँ, बहन और खी के हप का क्या 
ठिकाना ? ऐसा दृश्य देखने का अवसर हिन्दू-जाति को बहुत दिनों से 
नहीं मिला । 
nie] 
चीरे वहु नदिया तें धीरे बहु, 
मारा पिया उतरइ दे पार॥ धीरे बहु०॥ १॥ 
काहेन की तोरी नइया रे, 
काहे की करुवारि । 
कहाँ तोरा नइया खेबइया, 
के घन -उतरइई पार॥ ' „ ॥२॥ 
धरम कह मोरी -नहंया रे, 
सत कइ लगी फ़रुवारि। 
सैयाँ मोरा नइया खेवइया रे, 
हम धन उतसव. पार॥ „छ ॥३॥ 
स्त्री कहती है--हे नदी'! तू. धीरे-धीरे बह । मेरे पति को पार 
उतरने दे ॥१॥ 
नदी ने पूछा--तेरी नाव किस चीज की है ? पतवार किस चीज का 
हे ? तेरी नाव का खेनेवाला कौन है? और कोन खरी पार उतरेगी ? ॥२॥ 
सत्री उत्तर देती है--धर्म की मेरी नाव है। जिसमें सत का 
पतवार रगा है । नाव का खेनेवाला मेरा स्वामी है। और में स्त्री पार 
उतरूँगी ॥३॥ 
यह गीत जिस समय मन्द-मन्दे स्वर से गाया जाता है, हृदय 
` तरंगित हो उठता है। स्त्री-कविं के रचे हुये इस भावपूण गीत की 
तुलना हिन्दी के उच्च से उच्च कवि की कविता से की जा सकती है 
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[mR] 
टुटही मड़इया बुनिया टपकइ रे 
के सुधि लेवे हमार ॥ टुटही०॥ १। 
जेठा छवावई आपन बंगला रे , ह 
देवरा छवावई चडपारि । 
हमरा मॅदिलवा. केन छवइहैं रे , 
जेर पियवा बिदेस ॥ २ ॥ 
स्री कहती हे--झोपड़ी टूटी हुई है । बूँद-वूँद टपक रही है । मेरी 
सुध कोन लेगा ? ॥१॥ 
जेठ अपना वैंगला छवा रहे हैं और देवर अपनी चौपाल । हा ! मेरा 
घर कौन छवायेगा ? जिसका प्रियतम परदेश में है ॥२॥ 
: bers ] 
छोटी मोटी दुहनी दुधे क 
बिना रे अगिनि चाफ लेइ । बलेयाँ लेड बीरन ॥ 
इहे दृधःपियें बीरन मोरा , 
भइया लड़ेंमुगलवा केसाथ। ” ॥ 
बहन कहती है--छोटी सी दुहनी (जिस वर्तन में दूध दुहा जाता 
है) है, उसमें ऐसा ताजा दूध भरा है कि. आग बिना ही उसमें से भाप 
निकल रही है।अहा ! यही दूध मेरा भाई पीता है, जो मुग़लों से रड़ता है । 
कैसा म्वेधी भात्र है। एक समय था, जब हरएक धर में. वीरता 
के गीत गाये जाते थे । खाने-पीने के प्रदार्थों के साथ साहस और शोर्य 
की कल्पना की जाती थी । 
हि Sw] 


वाबा निविया क पेड़ जिनि काटेड , 
"निबिया चिरैया. ` बसेर | बलेया लेउँ वीरन ॥१॥ 
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वावा विशियड जिनि केड दुख देउ , 
बिटिया चिरैया की नाई--बलैया लेडें बीरन ॥श। 
सब रे चिरेया उड. जइहै , . 
रहि जइहेँ निविया अकेलि-- 
सब रे बिटिया जइहेँ सासुर, 
रहि जइहैँ माई अकेलि र ॥भआा 
कन्या ससुराल जा रही है। घर के सामने नीम का पेड़ है, जो 
शायद उसी का लगाया होगा । 
वह कहती है--हे वादा ! यह नीम का पेड़ मत काटना । इस पर 
चिड़ियाँ बसेरा लेती हैं ॥१॥ 
हे बाबा ! बेटियों को भी कोई कष्ट न देना । बेटी और पंछी की 
द्या एक सी है ॥२॥ द 
सब चिड़ियाँ उड़ जायेगी, नीस अकेली रह जायगी ॥३॥ 
सब बेटियाँ अपनी-अपनी ससुराल चली जायँगीं, माँ अकेली रह 
जायगी ॥४॥ 
नीम के साथ माँ की और पक्षियों के साथ कन्याओं की तुलना 
करके उदासीनता का जो चित्र इस गीत में अंकित है, कविता की दृष्टि 
से वह साधारण कोटि का नहीं है । हिन्दी-कविता में चिड़यों के बसेरे 
की याद संसार की क्षणभंगुरता दिखाने में की जाती है । पर इस गीत में 
वह बिल्कुल एक नये रूप में है । 
A ४ लिए रेल 
ठाढ़ी झरोखवा मैं चितवड, 
नेहरे से केउ साहीं आइ॥ १॥ 
अहिरे मयरिया कैसन पई रे. र 
जिन मोरी सुधियौ न लीन ॥ २॥ 


9) ॥२॥ 
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ओहिरे बहिनिया फेन बीरम, 
सखुरे में सावन होइ॥३॥ 
अगिळे के घोड्या बबेया मोरा, 
पिछवाँ के बिरना हमार ॥ 2 ॥ 
मयरिया भल बपई रे, 
अब मोरी सुधिया जे लीन ॥ ५॥ 
कवरी ले भावई बबेया मोरा, 
जेकरि बिटिया दुलारि॥ ६॥ 
चुनरी ले आवई बिरन सोरा, 
जेकरि बहिनि दुळारि॥ ७॥ 
कन्या कहती . है-झरोखे के पास खड़ी में देख रही हूँ । नेहर से 
कोई नहीं आया ॥१॥ 
हाय ! वे माँ-दाय केसे है ? जिन्होंने मेरी सुध तक न ळी ॥२॥ 
अरे! उस बहन का वह भाइ केसा ? जिसका सावन ससुराल में 
बीतेगा ॥३॥ 


कन्या देख रही है--आगे के घोड़े पर मेरे पिता हैं, और पीछे के 

घोड़े: पर मेरा भाई ॥४॥ । 
` अहा ! मेरे माँ-बाप केसे भले हैं, जिन्होंने मेरी सुध ली है ॥५॥ 

मेरे पिता काँवर' रये हैं, जो अपनी कन्या को बहुत चाहते हैं ॥६॥ 

मेरा भाई चूँ नरी लाया है, जिसको अपनी बहन बहुत प्यारी है ॥७॥ 

युक्तप्रांत में यह चाल है कि श्रावण में विवाहिता कन्यायें अपने 
पिता के घर बुलाई जाती हैं । श्रावण प्रारंभ होते ही कन्याम अपने घर 
की राह देखने लगती हैं । इस गीत में उसी समय का वर्णन है। 

, `) 
दूरहि देस जनि फरेडु करेरुवा , 
के तोहे तोरन जाइ--करेरुवा॥ १॥ 


भर 


भळा 
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दृरिहि देख जनि बरेहु विडियवा , 
के ताह आनन जाइ-4हिनिया॥ २॥ 
निह भेया प्यारे भेया , 
जेकरि बहिनि दुलारी -हिँडोलबा ॥ ३॥ 

हे करेरुवा ! बहुत दूरी पर सत फलना। कोन रुम्हें तोड़ने 
जायगा ? ॥१॥ 


हमका त। 


कन्या का विवाह दूर देश में नहीं करना । कोन लाने जायगा ? ॥२॥ 
बहन कहती है-झुझे तो मेरे असुक भाई लाने जायँगे, जिन्हे 
अपनी बहन बहुत प्यारी है ॥३॥ 
करेस्वा एक फल होता है, जो कहीं-कहीं दसहरे के दिन खाया 
जाता है। इसका खाना पुण्य समझा जाता है। 
ees 
गलिया क गलिया फिरइ मनिहरवा , न 
के लइहै मोतिया क हार-हि डोळवा॥ १॥ 
> ~ TTT ~ 
मोतिया क हार लइहें भेया हो""'भेया , ह 
जेकर. बहिनी दुलारी-हिडोलवा॥ २॥ 
पाछे लागी ठुनकर बहिली”“रानी , 
एक लर हमहूँ क देहु-मोर बिरना ॥ ३ ॥ 
एक लर टटि हैं सहस मोती गिरि हैं, . 
कुलि लर बहिनि ठुँ लेउ हि डोलबा॥ ४॥ 
गली-गली में मणिहार फिर रहा हे--मोतियों का हार कौन 
लेगा ? ॥ १॥ 
मोती का हार तो मेरे अझुक भाई लेंगे, जिन्हें अपनी बहन से वड़ा 
स्नेह है ॥२॥ 
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भाई के पीछे-पीछे असुक देवी ठुबुक रही हैं--हे भया ! एक ढ़ 
मुझे भी खरीद दो ॥३॥ हक 
भाई ने कहा--एक लड़ तोडने में हजारों मोती गिर जादंगे। रूप, 
हुम पूरी की पूरी माला ही ले लो ॥४॥ 
बहने सदा हाथ फैलाये रहती हैं कि भाइयों से कुछ मिळे । यह 
गीत भी किसी बहन का बनाया है जो भाई को उत्साहित करती है 
कि थोड़ा माँगने पर भी अधिक देना । 


[| 

प्रेम पिरित ' रस विश्वा रे , तुम पिया चळेउ लगाइ । _ 

सींचन फइ सुधिया राखेड , देखेउ मुर्ति न जाइ॥ १॥ 

किन रे लगावा नौरँंगिया रे के धों नेचुआ अनार । 

किन रे लगावा रस विरवा रे ; देखेड मुरझि न जाइ ॥ २॥ 

जेठवा लगावा नबरॅगिया रे , देवरा नेबुआ. अनार। 

उन पिया बोये रस विरघा रे , देखेउ मुरञ्षि न जाइ॥ ३॥. 

प्रेम पिरित रस विरवारे ॥ 

हे प्रियतम ! तुम प्रेम और प्रीतिरस का पौधा लगा चले हो। सींचने 
की सुध करना । देखना, कहीं वह सुरझा न जाय ॥१॥ 

किसने नारंगी लगाई है ? किसने नीवू ओर अनार ? ये रस के पौधे 
किसने लगाये हैं ? देखना, कहीं सुरझा न जाये ॥२॥ 

जेठ ने नारंगी लगाई है | देवर ने नीबू और अनार । मेरे प्रियतम 
ने रस का पौधा लगाया है। देखना, कहीं सुरझा न जाय ॥३॥ 

यह गीत प्रेम रस से ओतःप्रोत है । सावन में झरा झूलते समय 
जब कोई विरहिणी यह गीत मधुर कंठ से गाती है, तब सुननेवालों का 
` हृदय सिहर उठता है । 
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सुध्रसिद्ध कवि रहीस के एक नोकर की नवविदाहिता वधू ने उसके 
पास एक बरवा लिख भेजा था-- 
प्रेम प्रीति को बिरवा , चलेइ लगाइ। 
सींचन की सुधि लीजो , मुरझि न जाइ॥ 
इसमें जो विरवो शब्द आ गया है, उसी से बरवे छंद का नाम 


ha 


पड़ा हे, ऐसी कहावत है । इस बरवे और ऊपर के गीत का भाव एक 


[ १ ] 
मेहदी चुनन गइलिउँ बणिया रे , 
रे ` देवश्वा के साथ। मेहँदी० ॥ १॥ 
चुनि चुनि भरलेड डलरिया रे , 
घइलिडें मैं सिलिया के माथ। ” ?॥२॥ 
रगि रगि पिसिलिउँ मेहेदियारे, | 
उठायडँ रडा के पात। ” ”॥३॥. 
देवरा के दिहेड कानी अशुरी रे , ॒ 
अपुना क भरि भरि हाथ। ” ?॥४॥ 
मैं छोटे देवर के साथ मेंहदी चुनने बाग में गई थी ॥१॥ 
मेंहदी के पत्ते तोड़-तोड़कर मैंने अपनी डलिया भर ली और सिल 
के सस्ये पर उसे रखकर ,खूब घिस-घिसकर पीसा ॥२॥ 
फिर उसे रेंड़ के पत्ते पर उठा लिया | ॥३॥ 
देवर की केवळ कनिष्ठिका उंगली में और अपने हाथ भरकर मेने 
संहदी लगाई ॥४॥ 
सावन भादों में उत्तर भारत में हाथ-पेर में मेंहदी छगाने का रिवाज 
है । नववधु और कन्याये इस: काम में ख़ास भाग लेती हैं । हाथ-पैर 
इँगने की चाळ इस देश में बहुत पुरानी है। संस्कत “और हिन्दी के 
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काम्यो में महावर का वर्णन बहुत आता है। मेंहदी से हाथ-पैर तो झाल 
हो ही जाते हैं, साथ ही एक लयभ यह भी होता है कि बरसात में 
पेर की उगलिया अधिक पानी या कीचड़ के संयोग से सड़तीं नहीं । 
[ २१७] के 

सुनो सखी सइयाँ जुगिया भये , हमह जोगिन इय जाय ॥ १॥ 
जुगिया बजाबे बीना बाँसुरी , जोगिन गाचे मल्हार ॥ २॥ 
जुगिया के छाले लाले कपड़े , जोगिन के लम्बे छस्बेकेस ॥३॥ 
साँप ने छोड़ी आपल छींचुली , जघुना छंड़ी हे कछार॥ ४॥ 
सइँयाँ ने छोड़े आरे जोबना , जे दुख सहे न जाये॥ ५ ॥ 
सझ्याँ हमारे परण्देखवाँ , किख पे करिहौ सिंगार ॥ ६॥ 

हे सखी ! सुनो । स्वामी तो जोगी हो गये। में भी जोगिनी हो 
जाऊँगी ॥१॥ 

जोगी बीन और बाँसुरी बजा रहा है। जोगिंनी मरार गा 
रही है ॥२॥ 

जोगी के लाल-लाल कपड़े हैं और जोगिन के लम्बे-लम्बे केश हैं ॥३॥ 

साँप ने केंचुर छोड़ दी है ओर जसना नदी ने अपना कछार छोड़ 
दिया है ॥४॥ 

स्वाभी ने उठते हुये यौवन वाली खरी छोड़ दी है। यह दुःख सहा 
नहीं जाता ॥५॥ 

मेरे स्वासी परदेश में हैं । में किसके लिये शङ्गार करूँ ? ॥६॥ 

[ ६६३] 

सावन माँ कुस काख जामे भादों दुबिया हरेरि रे। 

साया निहूरिन नींद कैसे आवे बीरन को न पठाइया रे ॥ १॥ 

वीरन आये कुछऊ न लाये सास ननॅद घर रूडि रे। 

जेठानिन वेरिन बोळ बौलै दीरन चले घर आपने ॥ २॥ 
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डँचवा चढ़ि चढ़ि माया निहारें मोरी थिया चों केती 
दूरि रे। 
रूठे पुतवा भूखे हैं घोड़वा छू छे हैं चारिउ कहार रे॥ ३॥ 
आवड न पूता मोरे बइठौी अंगनमाँ कहड वाहिनि कै हाल रे। 
का कही अपनी सायन आगे कहत सुनत दुखु लाग रे ॥ ४॥ 
पूत हो तुम भयड कपूते रोबत बदिनि आये छाँड़ि रे । 
जौ सोरी धेरिया के दादुळि होते हँखत खेलत लइ अचते रे ॥ ५॥ 
ससुराल में वहन चिंता करती है-- 
सावन में कुश-कास जम आये । आदो में दूब हरी-हरी हो आई। 
निर्दयी माँ को नींद केसे आती है ? जो उसने भाई को नहीं भेजा ॥१॥ 
भाई आये तो, पर लाये कुछ नहीं । सास और ननद घर में रूठ 
गई' । घेरिन जेठानी व्यंग बोली । जिससे मेरा भाई नाराज होकर घर 
लौट शया ॥२॥ 
ऊँचे स्थान पर खड़ी हो-होकर माँ देखती है--मेरी बेटी अब 
कितनी दूर पर है? पर पुत्र तो रूठा हे, घोड़ा भूखा है, चारों कहार 
खारू हैं ॥३॥ 
बेटा ! आओ आँगन में बेठो और अपनी बहन का हाल बताओ न ? 
बेटा कहता है--माँ ! अपनी माँ के आगे क्या कहूँ ? बहन का हाल 
कहते-सुनते दुःख लगता है ॥४॥ 
माँ कहती है--ऐ पुत्र ! तुम कपूत हो, जो रोती हुई बहन को छोड़ 
आये । जो मेरी बेटी के पिता होते, तो उसे हँसते-खेलते घर लाते ॥५॥ 
भाई वहन को विदा कराने गया था। पर जैसा दस्तूर है, वह बहन 
के ससुराल वालों के लिये मिठाई आदि कुछ छे नहीं गया था। इससे 
बहन की सांस-ननद और जेठानी झुँह झुला बेटी और उसके भाई को 
उस्टी-सीधी सुनाने लगीं । नौजवान भाई जोश में आकर बहन को लिये 
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बिना ही वापस गया। माँ बेटी की प्रतीक्षां कर रही थी । जव डार 
खाली देखी, तब उसका हृदय उसेड़ आया । उस अपने पति की याद 
आई, जिसका देहान्त हो शका था--हाय ! वे होते ता कन्या का 
अव्य छाते । 

कैसी मर्म-मेदिनी स्मरति हे ! 

१३ 

करूँ कौन जतन अरी ए री सखी मोरे नयनों से बरसे बादरिया ॥१॥ 
उठी काली घटा बादल गरजे चली ठंडी पवन मेरा जिया रण्जे ॥२॥ 
शी पिया मिलन की आस सदी परदेस गये मोरे साँवरिया ॥३॥ 
सब सखियाँ हिँ डोळे झूल रहीं खड़ी भीजू पिया तोरे आँगन में ॥४॥ 
भर देरे रँगीले मन मोहन मेरी खाली पड़ी हैं गागरियाँ ॥५॥ 

हे सखी ! में क्या उपाय करूँ? मेरी आँखों से घटा बरस रही है॥१॥ 

काली घटा उठ रही है | बादल गरज रहे हैं | उंडी हवा चल रही 
है । मेरा हृदय कप रहा है ॥२॥ 

प्यारे से मिलने की आशा थी। पर हाय ! वे तो परदेश गये ॥३॥ 


सब सखियाँ हिँ डोळे झूल रही हैं। में हे प्रियतम ! तुम्हारे . आँगन , 


में खड़ी भीग रही हूं ॥४॥ 
हे रंगीले मनमोहन ! मेरे घड़े खाली. पड़े हं। इन्हें भर दे ॥५॥ 
[ ९३ |] 
गढ़ पर परेळा रे हिंडोलवा सब सखि झूलन जाये । 
; हम धन ठाढ़ी रे जगत पर ॥१॥ 
बाट बटोहिया तुईँ मोरा भेया पियवा से कहित बुझांय । 
गढ़ पर परेला रे हिडोलवा० ॥२॥ 
वाट वटो हिया तुइ मोरा भैया धनियाँ से कहिप बुझाय । 
सखि सँग झुलि हैं हिडोलवा जोधना के रखिहे छिपाय । 


छव मास ॥३॥ 
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किले पर हिँ डोछा पड़ा है। सव सखियाँ झूलने जा रही हैं। में 
जगत पर खड़ी हूँ ॥१॥ 
हे राह चलनेवाले भाई ! मेरे प्राणनाथ को समझाकर कहंना--- 
क़िले पर हिँ डोला पड़ गया है ॥२॥ 
पति ने कहा--हे राह चलनेवाले भाई ! मेरी प्यारी स्त्री से कह : 
देना--सखियों के साथ हिँ डोला झूछना । लेकिन यौवन को छिपाकर 
रखना । में छः महीने में आऊँगा ॥३॥ 
i] 
घेरि घेरि आवै पिया कारी बदारिया, 
दैवा बरसे हो बड़े बड़े बूँद । बदरिया वेरिन हो॥ १॥ 
सब लोग भीज़ें घर अपने, 
मोरा पिया हो भीजैं परदेस । बद्रिया बेरिन हो॥ २॥ 
दुलहिन हो रानी हो चीठी लिखि भेजें, 
घर आओ हो ननद जी के भाय । बदरिया बेरिन हो॥ ३॥ 
हे प्रियतम ! काळी घटा घेर-घेर आती है । बादेळ बड़े-बड़े बूंद 
बरसते हैं । घरा मेरी बेरिन है ॥३॥ 
सब लोग अपने घर में भीगते हैं। मेरे प्राणेइत्रर परदेश में भीग 
रहे हैं ॥२॥ 
दुलहिन रानी. ने चिट्टी लिखकर भेजा है-हे ननद॒जी के भाई ! 
घर आओ ॥३॥ 
| ह] 
आसों के रूवनवाँ सेयाँ घरे रहो,  . 
घरे रहो ननद . के वीर। आसों के०॥ १॥ 


सावन गरजे चमाकै हो 
छतियाँ द्र्द्‌ उठे मोर। 
२७ 
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ऐसे उमंग शितु यण्ख्ा. में; 
निरमोही दरदो न बूझ। आला क० ॥२॥ 
हे प्रियतम ! हे मेरी प्यारी ननद के भाई ! इस बार क सावन स 
घर ही रहो ॥१॥ 
हे अं गरज रहा है । चमक रहा है। केसी उसंग वाली ऋतु है! 
हाय ! निर्मोही पति मेरी पीड़ा को नहीं समझता ॥२॥ 
[ ॥१७ ७ 
माई तलवा कुहफइ मध्य । 
माई जेठरा भइअवा जिनि  पठये सावन नीअर। 
माई सार बहनोइयां पक होइह सावन नीअर॥ १ ॥ 
माई वभना क पुतवा जिनि पठये सावन नोअर। 
माई पोथिया बाँचन लगि हैं सावन नीअर॥ २॥ 
माई लहुरा भइयवा पठ्ये सावन नीअर। 
माई रोइ गाइ विद्या करइहैं साबन नीअर ॥ ३॥ 
हे माँ ताल में मोर कुहक रहा है। सावन मिंकट है। हे माँ ! 
जेठे भाई को मत भेजना । साळे बहनोई दोनों एक हो जायेगे ॥१॥ 
- हे माँ ! ब्राह्मण के बेटे को भी मत भेजना | वह यहाँ कथा बाँचने 
लगेगा ॥२॥ 
हे माँ! छोटे भाई को भेजना । वह रो-गाकर बिदा करा ही 


लेगा ॥३॥ 
है ८] 
सावन घन गरजे । ; 
छीधर की घटा ओनई , फीधर बरिसे गॅभीर। 
हमरा ललन परदेसिया , भीजत होइह कवन देस ॥ 
सावन घन गरझ ॥ १॥ 
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जेहि घर हिंगिया न महँके , जिरवा क कवचन धोंगार। 
जेहि घर सासु द्रुनियाँ , बहुवा क कघन सिंगार ॥ 
सावन घन गरजे ॥ २॥ 
स्ख के बंगला छवौतिउँ , चौमुख रखतिउँ दुबार । 
हरि लैके सोउतिउँ अटरिया , झोंकबन आवति बयार ॥ 
सावन्त घन गरज ॥ ३॥ 
" अतलस लहंगा पहिरितिउ , चुनरी बरनि न जाय। 
झमकि फे चढ्तिउँ अररिया , चौमुख दियना बराय॥ ४॥ 
सावन का बादल गरज रहा है। एक तरफ़ घरा छा रही है। 
एक तरफ़ गहरी बरसात हो रही है। हाय ! मेरे प्यारे परदेशी. किसी 
देश में भीगते होंगे ॥१॥ 
जिस घर में हींग न हो, उस घर में जीरे की छोंक से क्या होगा ? 
जिस घर में कर्कशा सास है, उस घर में बहू क्या शृङ्गार करे ? ॥२॥ 
हा ! मेरे प्रियतम घर होते तो में खस का बँगला छवाती । जिसमें 
चारोंओर द्वार रखती । हवा के लहरे आते रहते । में अपने प्राणनाथ के 
साथ अटारी पर सोती ॥३॥ 
अतलस का लहँगा पहनती । चूनरी ऐसी पहनती, जिसका वरणेन , 
नहीं हो सकता। चारोंओर दीपक जलाकर में झमक कर अटा पर 
चढ़ती ॥४॥ 


[ १९ |] 
बूँदन भीज मोरी सारी, 
मैं केसे आङ वालमा॥१॥ 
“s > है के 
एक तो: मेंह झमाझम बरख , नी 
दूजे पवन झफकोर ॥ २॥ 


CC-0. In Public Domain. An eGangotri Initiative 


१3२० ऋ छविता-फोमुदी--आम-गीत हें 


AANA AAA 


आऊँ तो भीजे मोरी खुरँग चुनर्या , ; 
ताहित छुटत सनेह ॥ ३॥ 
नाहीं डर बहुअरि भीजे क चुनारेया , 
` इर बहुआरि छुटैक सनेह ॥ ४.॥ 
सनेह से. चुनरी होइहैँ बहुआरि न 
चुनरी से नाहिन सनेह॥५॥ 
हे प्यारे ! में केसे आऊँ।? मेरी साड़ी दूँदों से भीग जायगी॥१॥ 
एक. तो : झमाझम ' मेह बरस रहा है। दूसरे जोर से हवां चल 
रही है ॥२॥ 
मैं आती हूँ तो मेरी रंगदार चूनरी भीगती है। नहीं आती हूँ, तो 
स्नेह छूटता है ॥३॥ 
हे बहू ! चूनरी भीगने का डर नहीं, स्नेह छूटने का डर है ॥४॥ 
हे बहू ! स्नेह से तो बहुत सी चूनरी होंगी । पर चूनरी से स्नेह 
नहीं होगा ॥५॥ 
| Be nh or 
' बिरना कासे कुसे कै पट वा अँग छिलीया छीळी जाय। 
बलेया लेउ बीरन ॥ १॥ 
बिरना पेयाँ तोरे लाग बिरन भेया पटवा के थळुवा डरावो। 
वळ्या लेड बीरन॥ २॥ 
एसों कै पटवा महँग भये बहिनी अगबाँ डरैचे पँचडोर । 
बलेया लेउँ दीरन ॥ ३॥ 
हमतड जांबे सजन घर भेया झुलिहें धनियाँ तुहार। 
बलेया लेडे बीरन ॥ ४॥ 
घनियाँ भेजबै नेहर क बहिनी तुहँका आनन हम जाव । 
बलेया लेड धीरन ॥५॥ 
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हे भैया ! कास कुस की रस्सी हिंडोले में रगी है, जिससे अंग छि 
जाया करता है ॥१॥ 

हे भेया ! में तुम्हारा पेर छूती हूँ, रेशम का झूला डलवा दो ॥२॥ 

हे बहन ! इस साळ तो रेशम बड़ा महँगा है। अगले साल पाँच 
डोरी का झूला डळवा दूँगा ॥३॥ 

हे भेया ! अगले साळ तो में अपने सजन के घर चली जाउँगी। तब 
तुम्हारी स्त्री झूलेगी ॥४॥ 

हे बहन.! में अपनी खरी को नैहर भेज दूँगा और तुमको विदा 
कराने आऊँगा ॥५॥ | 


OE के] 
मोरी धानी चुनरिआ इतर गमके। 
चत्ता वारी -उमिरिया. नहर तरसे ॥ १॥ 
सोने के थारा मैं जेवना परोसेवे , 
मोरा  जेबनवाला बिदेस तरसे ॥ २॥ 
झँझरे गेंडुबवा गंगा जल पानी; 
मोरा धूँटनवाला िदेख तरसे ॥३॥ 
लवॅगा इलयंची के बीड़ा जोड़ाएव , 
मेरा कूँचनवाला बिदेस 'तरसे॥४॥ ` 
कलिआ छनि चुनि सेजा लगाएव , 
| मेरा . सूतनवालळा बिदेस तरसे ॥५॥ 
धानी रंग की मेरी चादर में इत्र महँक रहा है । खी की . उम्र अभी 
नई है, पर वह नेहर में तरस रही है ॥१॥ . 
सोने के थाल में भोजन . परोसती हूँ, पर जीमनेवाला विदेश में 
तरस रहदा है-॥२॥ 
सुराही में गंगाजल रखती हूँ; पर पीनेवाला परदेश में हैः॥३॥ 


CC-0. In Public Domain. An eGangotri Initiative 


aS 


४२२ % कविता-कौसुदी-ग्राम-गीत ॐ 


AAA AAA AAAI 
AAA 


लौंग और इलायची डालकर पान का बीड़ा बनाती हूँ, पर खाने- 
वाळा परदेश में है ॥४॥ 

कली चुन-चुन कर फूलों की सेज विछाती हूँ, पर मेरा सोनेवाल्न 
प्रदेश में हे ॥७॥ 

[ KR 
अरे साबन मेहदी बोवायउडँ रे , अरे भादों माँ दुइ दुइ पात । 
सेंया मोरा अरे छाये रे बिदेसवा रे , सींचों मैं नयन निचोर ॥ 

में ने सावन में मेहदी बोआई । भादों में उसमें दो-दो पत्ते निकल 
आये । मेरे प्रियतम परदेश में हैं। में आँखें निचोड-निचोड़ कर सींच 
रही हूँ । 

२३ ] 

ससुरे मे सावन होय , कोने निरमोहिया कि धेरिया॥ १॥ 

कौने यरन तोरी मैया , कौने वरन तोरे बाप। 

कौने बरन तोरे भैया , जिन सुधि न लीन्ही तुम्हार॥ २॥ 

कंफड़ यसि मोरी मैया , परा यस मोर बाप। 

लोहे बजर यस भैया , जिन सुधि न ठीन्दीं हमार ॥ ३॥ 

आइ गये डोलिया कहरवा, आइ गये थीरन हमार ॥ ४॥ 

गंगा यसि मोरी मेया , जमुना यख मोर वाप। 

चान्द्‌ सुरज यस भैया, जिन सुधि लई है हमारि॥ ५ ॥ 

हा ! यह किस निर्मोही को कन्या है ? जिसका सावन ससुराल में 
बीत रहा है ॥३॥ 

भरा, तेरी माँ कैसी है ? तेरा घाप कैसा है ? और तेरा भाई 
कैसा है ? जिन्होंने तेरी सुध भी न ली ॥२॥ 

मेरी माँ कंकड़ जैसी है। मेरा बाप पत्थर जैसा है । मेरा भाई लोहा 
और घञ्र ऐसा है। किसी ने भी मेरी सुध नहीं ली ॥३॥ 
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अहा ! डोळी और कहार आ गये | मेरा भाई भी आ गया ॥४॥ 
सेरी माँ गंगा जैसी है। मेरा बाप जसना जैसा है । मेरा भाई चाँद 
सूयं जैसा है । जिन्होंने मेरी सुध ली है ॥५॥ 


[SRS |] 
उतरत असाढ़ सुनो री सखी छागे हैं सावन मास। 
मगरे पै कागा बोलन लागे॥१॥ 
कागा न हो मोरे कागा मैया ढिग फहे सनेख । 
` ससुरे सावन बेटी ना करे॥२॥ 
हँअना से उड़े हैं कागा महळन पहुँचे . जाय। 
निकरौ न मैया मोरी वाहिरी बेटी के बचन सुनि लेड । 
ससुरे सावन बेटी ना रहै॥३॥ 
बबली तो जोगिया हो गये काकुळ है निरमोही। 
मैया तुम्हारे बेटी चक्री गये परुको में लैहों बुलाय । 
' यसौ के सावन बेटी उही रहो ॥ ४॥ 
हे सखी ! सुनो । आषाढ़ उतरते ही सावन का महीना ल्गा। 
सुँडेर पर काग बोलने र्गा ॥१॥ 
हे मेरे प्यारे कांग ! मेरी मों से यह संदेशा कहना कि सावन में 
तुम्हारी बेटी ससुराल में न रहने पारे ॥२॥ 
` काग वहाँ से उड़कर महल में पहुँचा । उसने कहा-हे माँ ! 
बाहर आओ न ? अपनी बेटी का संदेशा सुन छो। बेटी साबन में सखु 
राळ में न रहेगी ॥३॥ 
माँ ने कहा--उसके बाबा तो साधू हो गये । काका निर्मोही हैं । 
भाई नौकरी पर गया है | अगले साल में डुला लूँगी। बेदी ! इस साल 


वहीं रहो ॥४॥ 
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ताल किनारे महल मोर सुन्दर, 

तेहि बिच पुरइनि हाले रे॥ १॥ 
तेहि चढ़ि जोहो नेहरवा की बटिया , 

मोरा नेहरवा पियरे की दूरि रे ॥२॥ 
'आवत देखेडँ सासु दुइ असवरवा , Ge 

एक रे साँवर एक गोर हो॥३॥ 
हमरे तो आये साख भैया रे पहुनवाँ , , 

का रे भोजन कैहाँ देउ रे॥४॥ 
भोजना देउ बहू अकड़ी कोदैया , 


. ओऔ सुतमुनिया क दाळ रे॥५॥ 
बजर परै साखु अफड़ी कदैया , 
औ मुनसुनिया छै दाळ रे॥ ६॥ 


` देहुरी निकारि सासु मेहिया के चउरा , 
औ राज मुंगिया के दाल रे॥७॥ 
हमरे तो आये साखु भेया पहुनवाँ 
कारे घुंटन फेहाँ देडें रे॥ ८॥ 
घुटने क देउ बहुआ फुटही मेलियवा , 
औरौ गड़हिया कै पानी रे॥९॥ 
अगिया लगाओं सासु फुटही मेलियवा , 
' बजर परे गड़हीक पानि रे॥१०॥ 
_ घुंटने का देवे साख झँझरा गेंडुववा , 
औरौ गंगाजल पानी र॥११॥ 
हमरे तो आये सासु भेया रे पहुनवाँ , 
का रे कूचन कहाँ देडे रे॥१२ी 
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कुचने क देउ बहुवा पिपरे की पतिया , 
ओरी चिरैया क लेंड़ रे॥श्शा 
अशिया रगावाँ साख पिपरे छी पतिया , 
चजर परे चिरई क लेड़ रे॥१४॥ 
चै को देंचे साखु मधई के पनवा , 
औरौ ळवाँग इलायची ॥१५॥ 
हमरे तो आये साख भैया रे पहुनवाँ , : 
कारे सोबन कहाँ देउँ रे॥१६॥ 
सोवने को देउ बहुआ टुटली शिल्गवा , 
औ  चुबनी चौपारि र॥१७॥ 
अगिया लगाओं सासु टुटहे झिळँगवा , ; 
वजर परे चुबनी चोपारि रे॥१८॥ 
सूतने को देबे सास रतली परेंगिया , 
ओ चनन छिरफि चोपारि रे ॥१९॥ 
चेठौ नए भैया रतली पर्लगिया , 
कहो नेहरवा फै हाल रे॥२०॥ 
तोहरे नेहर बहिनी छेम कुसलिया , 
तोहरे कुसल कहाँ आयां रे॥२१। 
सासु तो ये भैय्या दुढ़िया डोकरिया , 
आजु मरे की काल्हि र॥२२॥ 
ननदी तो प भैया बन की कोइलिया , ७५ 
आज उड़े की तो काल्हि २॥२३॥ 


जेठानी तो ए भेया कारी बदरियां, , 
छिन बरसे छिन घाम र॥२४॥ 


कू 
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देवरानी तो प भैया कोने कै विल श्या , 
छिन निकरे छिन पढै ॥२५॥ 
मूड देखो प भैया मूड देखो भैया, . , . 
जैसे. कुकुरिया के पूछ रे॥२६॥ 
पीठ देखो मैया तो पीठ देखो भैया , 
जैसे हे घोबिया क पाट रे॥२७॥ 
कपड़ा देखो भैया कपड़ा देखो भैया , 
जैसे सबनवा कै बादरी रे॥२८॥ 
नो मन कुटना रे नो मन पिसना , 
नो मन सेंकै रोखोई रे॥२९॥ 
पिछली टिकरिया भैयाहमरा भोजनवाँ , 
, ओहुमाँ कुकरू बिलार रे ॥३०॥ 
३ दुख मति कहो बाबा के अगवाँ , 
सभवा वेठ मुरझाई रे॥३१॥ 
है दुख मति कहो माई के अग॒वाँ , 
छतिया फारि मरि जाइ र॥३२॥ 
३ दुख जनि कदेउ भौजी के अगवाँ , । 
ओबरी चेठि ठट्टा मारे रे ॥३१॥ 
३ दुख बाँधैउ भैया गरुई गठरिया , । 
मैया जहवाँ खोलेड तहाँ रोपड रे ॥३७॥ 
ताल के किनारे मेरा सुन्दर महरू है | तालाब में कमल के पत्त 
ळहराते रहते हैं ॥१॥ 
डस महर पर चढ़कर में अपने नहर की राह देखा करती हूँ । मेरा 
नैहर निकट है ? या दूर ? ॥२॥ 
हे सास ! में दो सदारों को आता देखती हूँ । एक सावला है, 
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दूसरा गोरा ॥३॥ 
है सास ! मेरा भाई पाहुना आया है। क्या भोजन दूँ ? ॥४॥ 


हे बहू ! खराव कोदो का भात और घटिया अरहर की दाल 
बना दो ॥५॥ 


है सास ! कोदो और अरहर पर बच्च गिरे ॥६॥ 

हे सास ! बारीक चावर और शूँग की दाल निकाल दो । वही में 
खाने को दूँगी ॥७॥ 

हे सास ! मेरा भाई पाहुना आया है । पीने को क्या दूँ ? ॥८॥ 

हे बहू ! फूटी हुई हैँड़िया में गडही का पानी पीने को दे दो ॥९॥ 

हे सास ! फूरी हुई हैँ डिया और गड़ही के पानी में आग रगे ॥१०॥ 

में सुराही से गंगाजल लेकर पीने को दूँगी ॥१३॥ 

हे सास ! मेरा भाई मेहमान आया है । उसे दूचने को क्या दूँ ? ॥१२॥ 

हे बहू ! पीपल के पत्ते में चिढ़ियों की बीट रखकर दे दो ॥१३॥ 

हे सास ! पीपल के पत्ते और चिड़ियों की बीट में आग लगाती 
हूँ ॥१४॥ 

मैं मघई पान और लॉग इलायची का बीड़ा कूँचने को दूँगी ॥१७॥ 

हे सास ! में अपने पाहुने भाई को सोने के लिये क्या दूँ ? ॥१६॥ 

हे बहू ! टूटा हुआ झिछँगा ( खाट ) और टपकनेवाली चौपाल 
दे दो ॥१७॥ ` 

हे सास ! टूटे शि्गे में आग लगे और चूनेवाळी चौपाल पर 
बज्र गिरे ॥१८॥ 

में भाई को सोने के लिये छाल पर्लँग और चन्दन का छिड़काव की 

चौपाल दूँगी ॥१९॥ 
ह रा इस लाळ पछँग पर बैठो और नैहर का हाल कहो ॥२०॥ 
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हे बहन ! तुम्हारे नहर में सब कुशल-मंगल है। तुम्हारा ही हाल- 
वाळ छेने आया हूँ ॥२१॥ 

हे भाई ! सास तो जुढ़िया है, डोकरी है। आज मरे, या कछ ॥२२॥ 

ननद्‌ बन की कोयल है। आज उड़ जाय, या कर ॥२३॥ 

जेठांनी काली घटा है । क्षण अर में बरसने छगती है, क्षण भर में 
धूप निकर आती है ॥२४॥ 

देवरानी कोने की बिली हे । कभी बाहर निकल आती है, कभी 
वहीं बेठी रहती है ॥२५॥ .. 

हे भाई ! मेरा सिर देखो, जैसे कुत्ती की पूँछ है ॥२६॥ 

मेरी पीठ देखो, जैसे घोबी का पाटा है ॥२७॥ 

मेरा कपड़ा देखो, जैसे सावन की घटा है ॥२८॥ 

नौ मन , कूटती हूँ, नौ मन पीसती हूँ, नौ मन की रसोई करती 
हैं ॥२९॥ 

सब के खा.ुकने के बाद जो टिकरी बची रह जाती है, वही मेरा 
आहार है । उसमें भी कुत्ते बिल्ली को टुकड़े देने पड़ते हैं ॥३०॥ 

हे भाई ! यह दुःख मेरे बाबा के सम्मुख न कहना। वे सभा में 
बडे हुये मूच्छित हो जायेंगे ॥३१॥ 

हे भाई ! माँ के आगे भी यह दुःख मत कहना । वह छातो फाड- 
कर मर जायगी ॥३२॥ 

हे भाई ! यह दुःख मेरी भौजी के आगे भी न. कहना । वह कोटरी 
सें बठकर ठट्टा सारंगी ॥ ३.३॥ 

हे भाई ! यह दुःख अपनी भारी गठरी में बाँधे रखना, और जहाँ 
खोलना, वहाँ रो देना ॥३४॥ : 

इसी प्रकार का एक गीत निरवाही के गीतों में पहले दिया जा 
चुका है | इस गीत में उससे कहे बातें अधिक हैं । एक तो ' यह: कि बहू 
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चेचारी मार भी खाती है । मार खाते-खाते उसके सिर पर कुत्ती की पूँछ 
की तरह 'चमड़ी उपट आई है । उसकी पीठ धोबी के पारेकी तरह 
काळी हो गई है । कपड़ा सायन की घटा की तरह मैला हो गया है। 
अंत में बहन कहती हे--हे भाई ! यह दु:ख अपनी गठरी में वाँधे रखना 
आर जहा खोलना, वहाँ रो देना, यह कितना मम-वेधी वाक्य है । सास 
ननद, जेठानी और देवरानी का वणन भी बहू ने बहुत रोचक किया है । 
[ २६ ] 
ताळ में कुहकै तलही चिरैया सनु सावन , 
सावन बहिन सखुरार । रूवनवाँ भादों नेरे ॥ १॥ 
देइ न हो माई जरिहुळ सतुझवा छुनु सावन , 
सावन बहिन आनन हम जाइब । सवनवाँ० ॥ २॥ 
आँगन वहोरत चेरिया लछड्डड्िया, 
' आवत बहु जी के बीर । सवनवाँ० ॥ ३॥ 
झूठी तू चेरिया झूठी छडड़िया, 
झूठा सहर सथ छोग। सवनवॉ० ॥ ४॥ 
खिरकी से वहिनी जे चितवें। 
बीरन बेइलि नीचे. ठाढ़। सवनवाँ० ॥ ५॥ 
देहु न साखु मोरी अपनी चदर्या 
बीरन मिलन हम जाइत | सवनवाँ० ॥ ६॥ 
हमरा चद्रिया बह बसा है पेटारा , 
का देउँ भैया भेंटन का। सबनवाँ० ॥७॥ 
देइ जेटन्निया अपनी चुनरिया, 
दीरत मिलन हम जाबे। सवनवाँ०॥ ८ ॥ 
हमरा चुनरी दुळहिनि घोबी के घाट , 
बहुआरि फादेउँ वीरन मिलन का । सबनवाँ० ॥९॥ 
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मचिया वेठल साख बढ़इतिन , 
बीरन भोजन कछु देव । सवनवाँ०॥१०॥ 

क्रोठिया. राख सरली फोदैया , 
खेतवा मसवरे के साग। सवनवाँ० ॥११॥ 

अगिया  लगाबों सास सरली कोदैया , 

` बजर परे तोरे साग। सवनवाँ०॥१२॥ 

मुँगिया दरि दरि दलिया  रिन्हैै , 
रुचि रुचि झिनवा के भात । सवनवो० ॥१३॥ 

पनवा मोरि मरि सगवा बनइवों; 
लौँगन की ांगार। सवनचाँ०॥१४॥ 

जंबन चेठे सार वहनोइया , 

जंबत चलळावैले बात, 
बहिनि बिदा फे देव । संवनवाँ० ॥१५॥ 

कस के बिदा करउँ भैया हो, 
| गंगा जमुना बहहिं अथाह । सवनघाँ० ॥१६॥ 

सांक चीरि चीरि नाउ वमेवे, 
हम बीरन उतरव पार। सवनधाँ०॥१७॥ 

देहु साख तुहँ अपनी असिसिया , 
भैया बहिन उतरी पार। सवनवाँ० ॥१८॥ 

देइ सवति तुहँ अपनी असिसिया, 
भेया बहिन उत्तरो पार। सवनवाँ० ॥१९॥ 

देहिन सवतिया अपनी असिसिया , 
भैया बहिन बृड़ौ मॅझधार। सवनवाँ० ॥२०॥ 

` सासु जानहि बहू नेर भैली, 
[3 माइ जाने बेटी ससुरार। सवनवाँ० ॥२१॥ 
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ताळ में पानी की चिड़ियाँ कुहकने छगीं | सुनो, सावन आ गया । 
भादौं भी नज़दीक ही है ॥१॥ 

हे माँ ! जीरा डालकर बनाया हुआ सत्तू दो न ? में बहन को लाने 
जाऊँगा ॥२॥ 

दासियाँ आँगन बुहार रही थीं। उन्होंने कहा--बहूजी के भाई 
आ रहे हैं ॥३॥ | | ँ 

बटू ने कह्टा--तुम दासियो ! झूठी हो । इस शहर के लोग ऐसे ही 
झूठे होते हैं ॥४॥ 

बहू ने खिड़की से झाँककर देखा तो भाई सचमुच फूल (गुलेचीन ) 
के वृक्ष के नीचे खड़ा है ॥५॥ | 

हे सास ! मुझे अपनी चादर दो। में भाई से मिलने जाऊँगी ॥६॥ 

हे बहू ! मेरी चादर तो पेटारे में रक्खी है। भाई से भेंट करने के 
लिये क्या दूँ १॥७॥ 

हे जेठानी ! अपनी चूनरी दे दो, में भाई से भेंट कर आऊँ ॥८॥ | 

हे दुरहिन ! मेरी चूतरी तो धोबी के घाट गई है। भाई से भेंट 
करने को में क्या दूँ ? ॥९॥ 

मनस्विनी सास मचिये पर बैठी थीं। बहू ने कहा--हे सास ! भाई 
के लिये कुछ खाने को दो ॥१०॥ 

कोठी में सड़ी हुई कोदौ है और खेत में मसौढ़े का साग है ॥११॥ 

हे सास ! सढ़ी हुई कोदौ में आग लगे ओर मसौढ़े के साग पर 
बद्र गिरे ॥१ २॥ 

में तो भूँ दलकर उसको दार बनाउँगी ओर स्वादिष्ट बारीक 
चावल को भात । पान कतरकर उसका साग बनाऊँगी ओर उसमें लौंग 
की छौंक दूँगी ॥१३,१४॥ | । 

साळे और बहनोई जीमने बैठे उसी समय साले ने यह बात चलाई 
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(क्क मेरो बहन को विदा कर दो ॥ १७ 

बहनोई ने कहा--हे भाई ! केसे विदा करूँ ? गंगा जमना अथाह 
बह रही हें ॥१६॥ ः 

बहू ने कहा--सींक चीरकर नाव बनाकर हम भाई-बहन पार 
उत्तर जायगे ॥१७॥ 

हे सास ! आशीर्वाद दो । हम भाई-बहन पार उतर जायें ॥१८॥ 

है सौत ! तुम भी आशीर्वाद दो कि हम भाई-बहन पार उतर 
जाये ॥१९॥ 

सौत ने आशिष दिया--तुम भाई-बहन दोनों मैँझघार में इब 
जाओ ॥ २०॥ 

_ सास तो जाने कि बहू नैहर गई है और माँ जाने कि बेटी ससुराल 

में है ॥२१॥ 

सौतिया-डाह जगप्रसिद्ध है । फिर भी बहु-विवाह की प्रथा क्रायम है। 


ट [ [ २७] 

भरिगि है ताळ तलैया फूलि गई है कास। 

* बाबा कै रहिया बिसरि गई तो सावन मांस ॥ १॥ 
ऐसे खबनवाँ के बिचवा रहा नहीं जाय। 
जाय कहो मोरे बाबा आगे ' मोहि ले जायँ॥२॥ 
* बाबा जे पठवा सनेसवा तो चडउरा: लदाइ। 
खाइ न रहो मोरी बेटी तो सावन “मास ॥ ३॥ 
फसे सवनवाँ के बिचवा रहा नाहीं जाय। 
जाइ कहौ मोरी मेया आगे मोहि ले जाय॥ ४॥ 
मया जे पठवा सनेसवा तो पियरी. रंगाइ। 
पहिरि न रहो मोरी बेटी तो साबन मास ॥५॥ 
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ऐसे सवनचाँ के बिचवा रहा नाहीं जाय। 
जाइ कहो मोरे चाचा आगे मोहिं लै जाय ॥ ६॥ 
चाचा जे पठचा खनेसवा तो झुँगिया लदाय। 
सराइ न रहेड सोरी वेरी तो सावन मास॥७॥ 
ऐसे सवनवाँ के बिचवा रहिया न जाय। 
जाइ कहो मोरी चाची आगे मोहि ले जाये ॥८॥ 
चाची जे पठवा सनेसवा तो पुरिया पोवाइ। 
खाद न रहेउ मोरी बिटिया तो खावन मास ॥ ९॥ 
ऐसे सबनवाँ के बिचवा रहा नाहीं जाय। 
जाइ कहो. मोरे भैया आगे मोहि ले जायं ॥१०॥ 
भैया जे पठवा सनेसवा तो झुलवा डराइ। 
झूलि न रहेउ मोरी बहिनी तो सावन मास ॥११॥ 
ऐसे .सबनवाँ के बिचवा रहा नाहीं जाय। 
जाइ कहो मोरी भौजी आगे मोहि ले जायें॥१२॥ 
भौजी जे पठवा सनेसवा महुरवा के गाँठि। 
| खाइ न रहेउ मोरी ननदी तो सावन मास ॥१३॥ 
ऐसे सबनर्वाँ. के बिचवा रहा नाहीँ जाय। 
जाइ कहो मोरे मैया आगे हमहिं लै जाये ॥१४ 
मैया जे पठवा सनेसवा तो डोलिया कहार। 
आइ न रहो मोरी बहिनी तो खावन. मास ॥१५॥ - 
डोलिया -जे अरझा बरोठवा कहार पूत' ठाढ़। 
सुखुकि सुखुकि रोवै बेटी तो कब नेहर जाब ॥१६॥ 
ताल-तलेया भर गये | कास फूल गई | सावन. का महीना आ. 
राया । पर बाबा नहीं आये। जान पड़ता है, राह भूछ गये ॥१॥ | 
| ऐसे सावन में मुझसे ससुराल में रहा नहीं जाता । जाकर मेरे बाबा 
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से कहो--सुझे छे चले ॥२॥ 

बाबा ने उँट या गाड़ी पर चावळ लदाकर भेजा है और कहलाया 
है-इसे खाकर, बेटी ! इस बार के सावन में वहीं रहो ॥३॥ 

ऐसे सावन में सुझसे यहाँ रहा नहीं जाता । जाकर सेरी माँ से 
कहो--मुझे डुला लें ॥४॥ 

माँ ने पोली धोती रँगाकर भेजी है और कहलाया है-इस 
सावन में बेटी ! वहीं रहो ॥५॥ 

इसी प्रकार कन्या ने अपने चचा और चची को भी कहलाया। 
चचा ने मूँग लदाकर भेजी और चची ने पूरियाँ पोकर भेजी और 

` कहलाया--हस बार के सावन में वहीं रहो ॥६,७,८,९॥ 

मेरे भाई के आगे जाकर कहो--मुझ से इस सावन में यहाँ रहा 
नहीं जाता । मुझे ले जाओ ॥१०॥ 

भाई ने हिंडोला ढल्वा दिया और कहा--बहन ! यहीं झूछकर 
यह सावन बिता दो ॥११॥ 

मेरी भौजी से जाकर कहो--इस सावन में मुझ से यहाँ रहा नहीं 
जाता । मुझे डुला रो ॥३२॥ 

भौजी ने ज़हर की गाँठ भेज दी और कहलाया हे--ननद ! इसे 
खाकर वहीं रहो ॥१३॥ 

मेरी माँ से जाकर कहो | इस सावन में मुझसे यहाँ रहा नहीं 
जाता । मुझे बुला लो ॥१४॥ 

माँ ने डोली और कहार भेजा और कहलाया--हे बेटी ! सावन में 
यहाँ आ जाओ न ? ॥१५॥ 

डोली बरौठे में रक्‍्खी है । कहार खड़े हैं। बेटी सिसक रही है कि 
कब नहर जाउँगी ॥१६॥ 

सावन में नेहर जाने के लिये कन्याओं का जी बहुत रलचता है। 
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[# २८७), 
विदचा कै दे मोरे राजा, 
कजरिया खेले जावै रे नेहरवा । 
जो तू बारी धना ज्ञापउ नेहरवा , 
प टीका - धरि जाएड रे सेजरिया। 
टिकवा कै पतिया चमाके सारी रतिया , 
प जनु धना बारी रे सेजरिया ॥ १॥ 
जो तू बारी धना जाएउ' नेहरवा , 
तिळरिया धरि जाएड रे सेजरिया | 
तिळरी फे जुशुनी चमाके सारी रतिया , 
प॒ जनु धना बारी रे सेजर्‍िया॥ २॥ 
जो तुम बारी धना जाणड नेहरवा , 
बेसरिया धरि जापड रे सेजरिया। 
बेसरि कै झुलनी चमाकै सारी रतिया , 
प जनु सुन्दर बारी रे सेजरिया ॥ ३॥ 
जो तुम बारी धना जाणड नैहरवा , 
बाजुइया धरि जाएउ रे सेजरिया। 
बजुआ कै चुन्नी चमाकै सारी रतिया , 
प॒ जनु रानी बाटीं रे सेजरिया ॥ ४॥ 
जो तुम बारी धना जाणड नेहरवा , | 
पछेलवा धरि जाणउ रे सेजरिया । 
पछेला केर रउआ चमाके सारी रतिया , 
प जनु रानी बाटीं रे लेजरिया॥ ५ ॥ 
जो तुम बारी धना जापड नैहरवा , 
पयल धरे जाण रे सेजरिया | 
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पायेळ केर बच्ची बाजे सारी रतिया , 
प जनु चना बाटीं रे सेजरिया ॥ ६॥ 
जो तुम बारी धना जापउ नेहरवा , 
कड़ा: धरे जाणड रे सेजरिया । 
कड़वा के घुंडी चमाकै सारी रतिया , 
प जनु धना बारी रे सेजरिया ॥ ७ ॥ 
« हे मेरे राजा ! सुझे विदा कर दो । में कजली खेलने नहर जाऊंगो । 
हे मेरी किशोर अवस्थावाली प्यारी खी ! तुम नहर जाना तो 
सेज पर टीका छोड़े जाना। जिससे सारी रात उसकी पत्ती चमकती रहे 
और में समझता रहूँ, कि. मेरी स्त्री सेज पर ही है ॥१॥ 
हे मेरी प्यारी कांमिनी ! तुम नेहर जाना तो लिळड़ी सेज पर छोड़े 
जाना । तिरडी का ' जुगनू सारी रात चमकता रहेगा, तो में समझ गा 
कि मेरी स्त्री सेज पर 'ही है ॥ २॥ 
हे मेरी लाडली ! तुम नेहर जाना, तो बेसर छोडे जाना । उसकी झुंलनी 
की चमक देखकर में समझूगा कि मेरी प्यारी स्त्री घर ही पर है ॥३॥ 
हे मेरी प्यारी ! तुम नहर जाना, तो वाजू छोड़ें जाना । उस पर 
जड़ी हुईं चुन्नी सारी रात चमकेगी, तो में समझ गा कि मेरी प्यारी स्त्री 
यहीं है ॥ ४॥ 
हें मेरी हृदयेइत्ररी ! तुम नहर जाना, तो हाथ का कड़ा छोड़े जाना। 
उसके रवे की चमक सारी रात देखकर में समझेँगा कि मेरी स्त्री 
यहीं, है| ॥ ७॥) 
हे मेरी प्यारी स्त्री ! तुम नेहर जाना, तो पाजेब छोड़े जाना । 
उसकी ध्वनि सुनकर में समझ गा कि मेरी स्त्री यहीं है ॥ ६॥ 
हे मेरी प्यारी स्त्री ! तुम नैहर जाना तो कड़ा रक्खे जाना । कड़े 
की घुडी की चमक देखकर में समझ गा कि मेरी स्त्री यहीं है ॥७॥ 
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पक करेली हम बोचा अरे करेली पसरी बबैया जिड के देस ॥ १॥ 
पसरत पसरत प्सारे गई पसरी है रन बन देस ॥२॥ 
सात अइळ केश चुल्हिया सातो माँ अकली दुआरि॥३॥ 
एक पर रीझे उदा भात अरे करेळी यक पर सुहावन दृध ॥ ४॥ 
उद्‌ भात जरि वरि जाय रे करेली दुधवा गयल उतिराय ॥ ५॥ 
उद्‌ भात खलैहें देवर मोर दुवा पिये सग भाय॥६॥ 
रखिया बहाचन हम गयनि रे करैली भैया विरछ तरे ठाढ़ ॥ ७॥ 
सास्‌ गोसाई' पेयाँ तोरे लागों कहौ सासू मैया भेंटन हम जाव ॥ ८॥ 
हम का जनी वौहरि हम का जनी पूँछि लेच जेठनिया हैकारि ॥ ९॥ 
जेठानी गोसाई' पेयाँ तोरे लागों रे करैली कहु दीदी भैया 
भेंटन हम जाव ॥१०॥ 
हम का जनी बोहरि हम का जनी रे करेली पूँछि लेव नन- 
दिया दुळारि ॥११॥ 
ननदी गोसाई' पैयाँ तोरे लागौं रे करैली कहु तो ननदी 
भया भरन हम जाव ॥१२॥। 
हम का जनी भौजी हम का जनी रे करेली जितना बखरवा में 
धनवा उतना कूटे जाव | 
तब भौजी भैया भेटन जाव ॥१३॥ 
जितना डेहरवा में गोहँवा उतना  पीसे जाव 
तब भौजी भैया भेंटन जाव ॥ १४ 
जितना पिपरवा मे पतवा उतना रोटिया पोये' जाव 
तब भौजी भेया भेंटन जाच॥१५॥ 
मेने करेली की एक लता लगाई थी । वह बाबा के देश तक फल 


गई हे ॥१॥ 
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फेलते-फैलते वह अरण्य में, देश में, सर्वत्र फेल गई है ॥२॥ 
सात मुँह का चूल्हा है, उसमें एक ही द्वार है ॥३॥ 
_ एक मुँह पर उर्द और भात रींझ रहा है। दूसरे पर सुन्दर दूध ॥श॥ 
उर्दू और भात जल-बल गया और दूध उतरा आया ॥५॥ 
उ भांत मेरा देवर खायगा ओर दूध मेरा सगा भाई पियेगा ॥६॥ 
मे चूल्हे की राख घूर में फेंकने गई थी । वहाँ देखा तो वृक्ष के नीचे 
भैया खड़े हैं ॥७॥ 
हे सासजी ! मैं तुम्हारे पैर पड़ती हूँ । कहो तो भाई से भेंट कर 
आऊँ ॥८॥ 
हे बह ! में क्या जानूं! जेठानी को बुलाकर पूछ लो ॥९॥ 
हे जेठानी ! में तुम्हारे पैर पड़ती हूँ । आज्ञा दो, तो भाई से मिरू 
आउँ ॥ १ ०॥ 
: हे बहू ! मैं क्या जानूँ ? दुलारी ननद से पूछ छो ॥ ११॥ 
हे प्यारी ननंद ! तुम्हारे पैर पड़ती हूँ । कहो तो भाई से मिल 
आऊँ ॥ १२॥ 
_ हे भौजाई ! में क्या जानूँ ? बखार में जितना धान है, उतना कूट 
कर तब भाई से भेंट करने जाओ ॥ १३॥ 
जितना कोठिला में गेहूँ है, उतना पीसकर तब भाई से मिलने 
जाओ॥ १४॥ 
पीपल में जितने पत्ते हैं, उतनो रोटियाँ पोकर तब भाई से मिलने 
जाओ ॥ १५॥ 
बहुआं को ससुराल में कितनी साँसत भोगनी होती है, इस गीत में 
भी उसका उल्लेख है। सास जो बात नहीं करना चाहती, उसे वह 
दूसरों पर टाल देती है । ननद तो बहू के लिये छुरी लिये तैयार ही 
रहती है । धान कूटना, गेहूँ पीसना, पानी भरना, बरतन माँजना, कपड़े 


CC-0. In Public Domain. An eGangotri Initiative 


# हिंडोले के गीत # 


४३९ 


~~ 


धोना, फटी घोतियाँ सीना, आँगन घटोरना, चूल्हा सैंतना ( छीपना ), 
राख और कूड़ा करकट ले जाकर धूर में फेंकना यह सब काम अकेली 
बहूको करने पड़ते हैं । इस पर भी सास और ननद की झिड़कियाँ अलग 
से सहनी पड़ती हैं । नैहर से आये हुये कुटुम्बियों से इच्छापूक मिलने नहीं 
दिया जाता। बहू बेचारी कभी बीमार होती है तो उस पर यह इलज़ाम 
लगाया जाता है कि काम न करने के लिये बहाना कर रही है। बहू 
का इतिहास असहनीय दुःखों और भयानक वेदनाओं से भरा हुआ हू । 


[ ३० 

सावन की _ हरियाली है तीज, 
निकरीं कुरि बइठीँ दहलीज , 

चारी के छोड़ के बालम चले॥१॥ 
खुनहु न हो हमरे दलपति जेठ , 
तोहरे बीरन गढ़ छाये बिदेस , 
न लिखें चिडिया न भेजें संदेस , 

वारी के छोड़ के बालम चले॥२॥ 
खोजेहू हो वाँम्हन द्र दरबार, 
खोजेहु हो बॉम्हन हाट बजार, 

खोजेहु्‌ तमोली के चउतरा॥३॥ 
न मिलें हो राजा हाट बजार, 
न मिलें हो राजा दर दरबार, 

मिळे तमोली के चडतरा॥४॥ 


. कहहु न दो बाँम्हन कुसल कुसल , 


पहिला कुसल हमरे माई अवार, 
दुसरा कुसल हमरे कुळ परिवार , 
तिसरा . कुसळ नाजो . कामिनी ॥५॥ 
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कुसळ त हो राजा कुसळ कुसल , 
बहुत दुखित नाजो कामिनी ॥ ६॥ 
अन्न न खाई' नाजो पहिरै न चीर, 
सेजिया के देखत नाजो आवै ले पीर , 
राजञा आवन उन चाहती ॥७॥ 
लेहु न हो बॉम्हन लहर पटोर , 
लेहु न हो बॉम्हन गहना करोर , 
हमरो आवन बड़ी दूर है॥८॥ 
हु न हो रानी लहर प्टोर, 
हु न हो रानी गहना करोर, 
राजा आवन बड़ी दूर है॥९॥ 
आग छगाओं बाँम्हन लहर पटोर , 
बजर परे वही गहना करोर, 
राजा आवन हम चाहती ॥१०॥ 
सावन की हरियाली तीज है । वहू घर में से निकलकर देहली में 
बेकर सोचने लगी--हार्‍य ! सुझ अल्पवयस्का को छोड़कर प्रियतम 
परदेश चले गये ॥ १॥ 
हे मेरे जेठ दलपति ! सुनो । तुम्हारे भाई विदेश में छाये हैं । न 
चिट्टी भेजते हैं, न संदेशा कहलाते हैं ॥२॥ 
जेड ने खोजने के लिये ब्राह्मण भेजा--हे ब्राह्मण ! सब दरबारों में 
खोजो । हाट-घाजार में खोजो । तम्बोली के चबृतरे पर भी खोजो ॥३॥ 
न तो राजा दरवार में मिले । न हाट बाज़ार, में । मिले तो तम्बोली 
के चबूतरे पर ॥४॥ 
राजा ने पूछा--हे ब्राह्मण ! कुशल कहो । पहली कुशल मेरी माँ 


8l/ 8l/ 
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की बताओ । दूसरी कुशल कुल-परिवार कं! । तीसरी कुशल मेरी प्यारी 
स्त्री की बताओ ॥७॥ 
ब्राह्मण ने कहा--हे राजा ! और सब तो कुशळ से हैं | आप की 
स्त्री आपके वियोग में बहुत दुःखी हें ॥६॥ 
न अन्न खाती हैं । न अच्छे कपड़े पहनती हैं । निछैने को तो देखते 
ह वे बेहद पीड़ा से विकल हो जाती हें। वह आप का आना 
चाहती हैँ ॥७॥ 
राजा ने कहा--हे ब्राह्मण ! यह रेशमी कपड़े रो । करोड़ों के गइने 
रो । मेरा आना तो बड़ी दूर है ॥८॥ 
ब्राह्मण कपड़े और गहने लेकर बहू के पास गया । बहू ने कहा-- 
` इन रेशमी कपड़ों में आग ल्गो। इन करोड़ों के गहनों पर बज्र गिरे । 
मैं तो अपने राजा को चाहती हूँ ॥९,१०॥ 
[ ३१ ] 
कनक अटारी दियना बरै, दियना दरा है अकास। 
अरे हो रानी राजा सारी पासा खेलहीं ॥ १॥ 
हाथ से सारी पासा गिर परा, मुखहूँ से गिरा है तमोल । 
अरे हो रानी राजा भये अनबोलना॥ २॥ 
काढ़ि पेटारे से चोलना, सो छेइ बेड़िनी के दे३। 
अरे हो रानी राजा भये अनयोळचा॥ ३॥ 
आज के दिहो राजा चोळना, काल्हि के दीहो मेरो राज । 
राजा जनम भये अनबोलना॥ ४ ॥ 
कनक अटारी धना ऊतरी, हनि दीनो ७जर केवाड़ | 
अरे हो रानी राजा भये अनबोलना ॥ ५॥ 
सासु मनावन वे चलीं, दस पाँच बेरवा बटोरि। 
दुळहिनि बेटाजी से काहे अनबोलना॥ ६॥ 
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सोने फै मचिया गढ़ाबती, रूट छाड़ि मै लगिहों पॉय । 
अस्मा करिहौ सै जनम अनवोळसा॥ ७ ॥ 

ससुर मनावन वे चले, पलकिन छुटा दै कहार । 
दुळूहिनि वेटाजी से काहे अनवोलना ॥ ८ ॥ 

अच्छे अच्छे हौदा गढ़उतिड, हाथिन हीदा लगावड। 
वावा करिहों में जनम अनवीलना ॥ ९ ॥ 

जेठ मनावन वे चळे, दस पाँच बेटचा बटोरि। 
दुळहिनि भैयाजी से काह अनवोळना ॥१०॥ 

अच्छे अच्छे घोड़वा सजावती, भाँति भाँति करों पकवान । 
जेठजी फरिहों में जनम अनबोळना ॥११॥ 

जेठानी मनावन वे चलीं, दस पाँच चेलिका बटरि। 
दुलहिनि बाबूजी से काह अनवोळना ॥१२॥ 

अच्छी अच्छी चुनरी रँगावती, लट छोड़ि के लागिहों पाये । 
जीजी फरिहों मै जनम अनबोलना ॥१३॥ 

देवर मनाचन यै चळे, दख पाँच संगी बटोरि। 
भाभीजी भैयाजी से काहे अनबोलना ॥१४॥ 

सोने कै लटुवा गढ़वतिर्ड, खेलत खुनत घर जाइ। 
बाबू करिहों मै जनम अनवोळना॥१५॥ 

ननद्‌ मनावन वै चलीं, दस पाँच सखिया बटोरि 
भाभी भैयाजी से फाहे अनबोलना ॥१६॥ 

अच्छी अच्छी गुड़िया गढ़बतिउँ, खेळत खुनतत घर जाहु । 
बीवी फरिहो में जनम अतबोलना ॥१७॥ 

बेड़िनी मनावन वे चलीं, खिरेकी बाहर होइ ठाढ़ि। 
रानी राजाजी से. काहे अनबीलना ॥१८॥ 
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जाहु बेड़िनि घर आपने, मरिहों पिढ्चा कै मार। 
बेड़िनि तोरे कारन भये अनवोलना ॥१९॥ 
राजा मनावन चवे चले, हाथे थिरवा छिहे अनमोल । 
रानी काहे कारन किहो अनवोलना ॥२०॥ 
विष की कियारी राजा तुम वोयो, अब केसे फिरि पछिताहु । 
राजा करिहों मै जनम अनवोलना॥२१॥ 
मन क बिरोग रानी छोड़ि दो, बेड़िनी क दीन्ह्यो मैं निकारि । 
रानी करौ न जनम अनवोलना ॥२२॥ 
सोने की अटा पर दीपक जळ रहा है। राजा रानी पासा खेल 
रहे हैं ॥१॥ 
राजा के हाथ से पासा शिर पड़ा । सुख से पान भी गिर पड़ा । 
रानी राजा से नहीं बोलती हैं ॥२॥ 
राजा ने पेटारे से चोडी निकालकर वेड़िन को दे दी ॥३॥ 
रानी ने कहा-आज तो हे राजा ! तुम चोली दे रहे हो। कल 
राज दे दोगे॥ ४॥ 
रानी सोने की अटा से नीचे उतर आई और बञ्र ऐसा किवाड़ा 
बंदकर बठ रहीं ॥५॥ 
दस पाँच बेटों को बटोर कर सास मनाने चली । हे दुलहिन ! बंटा 
से तुमने बोलना क्यों छोड़ दिया ! ॥ ६॥ 
दलहिन ने कहा--हे सास! में तुमको सोने की मचिया बनवा 
दूँगी । में लूट खोले हुये तुम्हारे पेर लगूँ गी । तुम चरी जाओ | भराजा सं 


नहीं बोल गी ॥७॥ है 7* आह Fs 
इसी प्रकार ससुर, जेठ, जेठानी, देवर, भाजाई, ननद्‌, आदि सब 
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मनाने के लिये आये। बहू ने प्रत्येक की खुशामद करके उन्हें छोटा 
दिया ॥ ८ से १७॥ 

बेडिन मनाने के लिये आई । खिड़की से बाहर खड़ी होकर उसने 
पूछा--हे रानी ! राजा से तुमने बोलना क्यों छोड़ दिया ? ॥१८॥ 

रानी ने कहा--है बेडन ! तुम अपने घर छोट जाओ । नहीं तो 
में तुमको पीढ़ा उठाकर मारूँगी । तेरे ही कारण में राजा से नहीं 
बोलती हूँ ॥१९॥ 

सब के बाद राजा हाथ में अनमोल बीड़ा लिये हुये मनाने आये। 
उन्होने रानी से कहा--हे रानी ! तुमने बोलना क्यों छोड़ दिया ? ॥२०॥ 

रानी ने कहा--हे राजा ! विष की क्यारी तुमने बोई है और अब 
पछताते क्यों हो ? हे राजा ! में जःमभर के लिये तुम से बोलना छोड़ 
दूँगी ॥२१॥ 

राजा ने कहा--हे रानी ! सन का क्रोध छोड़ दो । मैंने बेड़िन को 
निकाल दिया । तुम न बोलने का हठ छोड़ दो ॥२२॥ 

राजा का चरित्र अच्छा नहीं था । राजा ने एक बेड़िन रख ली 
थी । एक दिन रानी की चोली राजा ने बेडन को दे दी । रानी ने उसी 
दिन से राजा से बोलना छोड़ दिया । सब मनाने आये, पर रानी ने 
सत्याग्रह नहीं छोड़ा। अन्त में राजा मनाने गया, और बेड़िन 
को निकाल दिया । जब राजा ने सच्चरित्र होने की शपथ खाई, तब 
रानी ने हठ छोड़ा । लम्पट पतियों को इसी प्रकार सुधारना चाहिये । 
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देहात में ऊख पेरने के लिये पहले पत्थर के कोलहू चलते थे । पेरने- 
वाले रात के तीसरे पहर में उठकर बैलों को जोत देते थे, और उनके 
पीछे रगे हुए लम्बे काठ पर बैठकर, जाड़े की लम्बी और ठंडी रात के 
सन्नाटे में, बड़े ही मर्मभेदी गीत गाते थे। वे गीत क्या हैं ? प्रेम, विरह 
और करुण रस के अद्भुत इतिहास हैं । 
आजकल लोहे के कोलू चल पड़े हैं। अब हाँकनेवाले को बैलों 
के पीछे पेदुल चलना पड़ता है, इससे अब रात या दिन के किसी समय 
में कोल्हू चलाया जा सकता है। इसलिये रात के वे गीत भी अब 
समाप्त हो चले । , 3 
. तेरी भी कुछ गीत गा लेते थे। अब वे भी धीरे-धीरे समय के 
प्रवाह में विहीन होते जा रहे हैं । ईख ओर तेल पेरने के दोनों तरह के 
कोल्हुओं के कुछ गीत यहाँ दिये जाते हैं-- 
र्‌ 
अमवा महुलिया घन पेड़ जेही रे बीचे राह परो। 
रामा तेहि तर ठाढ़ी एक तिरिया मने माँ वैराग भरी॥ १॥ 
पूछे लागें बाट के बटोहिया अकेली थन फाहे रे खड़ी । 
भैया, चले जाहु बाट के बटोहिया हमै रे तुहँ काह परी ॥२॥ 
की रे तुह सास सखुर दुख की नैहर दूरि बसे। . 
भैया, नाहीं हमै सास सखर दुख नाहीं नेहर दूरि बसे ॥ ३॥ 
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भवेया हमरा बलम परदेख मनें माँ बेराग भरी। 
बहिनी तोहरा बलम परदेस तुहँ कुछु काहि न गये ॥४॥ 
भैया दे गये कुपबन तेल हरपचन सेन्दुर । 
भैया दै गये चँदन चरखवा उठाइ गजऔओबरि॥ ५ ॥ 
भैया दे गये अपनी दुहदया सतउ जिनि डोले । 
भैया चुकै लागे कुपबन तेल हरपवन सेन्दुर॥ ६॥ 
मैया घुने लागे चॅदन चरखवा ढहइ गजओबरि। 
भैया चुके लागी मोरि उमिरिया हरीजी नाहीँ आयेन ॥७॥ 
आम और महुवे के घने पेडों के बीच से राह पड़ी है। उस 
राह के बीच में एक खी खड़ी है, जिसका मन बहुत उदास है ॥१॥ 
राह चरनेवालों ने उससे पूछा--हे खी, तू. यहाँ अकेली क्यों खड़ी 
है ? स्त्रो ने कहा--हे राह के चलनेवालो | अपने रास्ते जाओ | मुझसे 
तुम्हें क्या पड़ी है ? ॥ २॥ 
राह चलनेवाले ने नहीं माना । वह पूछने लगा--क््या तुझे सास- 
ससुर दुःख देते हैं ? या नैहर दूर है? स्त्री ने कहा--न मुझे सास-ससुर 
दुःख देते हैं, न नेहर ही दूर है ॥३॥ 
हे भाई ! मेरे पति-देवता परदेश गये हैं ॥ उन्हीं की याद में में 
उदास हूँ । पथिक ने कहा--बहन, कया तेरा पति परदेश जाते समय 
कुछ कह नहीं गया ? ॥ ४॥ 
स्त्री ने कहा--भैया ! मेरे पति मुझे कुप्पों में तेल और सिंधोरे में 
सेन्दुर भरकर दे गये थे चन्दन का चरखा भी दे गये थे और बैठने 
के लिए कोठरी बना गये थे ॥५॥ 
अपनी शपथ दिला गये थे कि सत मत छोड़ना । पर उनको गये 
इतने दिन बीत गये कि कुप्पां का तेल और सिँ धौरे का से.दुर समाप्त 
होने चला । चरखा भी घुनने र्गा ॥६॥ 
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कोठरी भी ढह रही है। हे भाई ! मेरी उम्र भी कने लगी । पर 
मेरे प्राणेश्वर अर्भ नहीं आये ॥७॥ 

देखिए, एक विरहिणी का यह केला स्वाभाविक वर्णन है । इसमें 
कवि-क्रल्पित विरहावस्था का वह वर्णन नहीं है जिसमें विरहिणी आग 
उगल रही है या बरफ की चदर की आड़ करके तब सखियाँ उसके पास 
खड़ी होकर मिजाज़ का हाल पूछती हैं । जिन्हें देहात का अनुभव है, 
उन्हें यह वर्णन बड़ा सरस जान पड़ेगा । घर के पिछवाड़े आम और 
महुवे के पेड़ लगाने की चाल देहात में है। उन पेड़ों के बीच से जो 
राह जाती है वह छायादार और बड़े ही एकान्त की होती है । स्त्रो का 
पेड़ों के नीचे खड़ी होकर अपने प्रियतम का बिसूरना कितना करुणा- 
जनक है, इसे सहृदय रसिक-जन ही अनुभव कर सकते हैं । ऐसे गीत 
उस समय के हैं जब परदा नहीं था, मन में पाप नहीं था। एक 
अपरिचित पथिक को अपना भाई समझकर कोई भी स्त्री अपनी 
मनोव्यथा बता सकती थी । 


Ee | 
कौसी की जुनिया तेलिन घनिया अरे लगावे अरे कौनी 
जुनिया ना। 
कोइलरि  ख़बद्‌ सुनावे कि कौनी जुनिया ना॥१॥ 
आधी की रतिया तेलिनि घनिया लगावै कि पिछली 
रतिया ना। _ 
कोरि सवद सुनावे कि पिछली रतिया ना॥२॥ 
कोइलरि सबद्‌ खुनि फँ जागै साँवर गोरिया बढ़निया 
लेक ना । 
सुन्दरि अँगना बहार बढ़निया लेके ना॥३॥ 
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अंगना बहारि सुन्दरि घुरवा ले पवारिन घइलना लेके न्ता। 
सुन्दरि चलीं सागर पनियाँ घइलना लैके ना॥४॥ 
चैला बोरी बोरि धन धरली कररवा कि जोह लागीं ना । 
परदेसी जी की वटिया कि जोहै छागी ना॥५॥ 

किस बेला में तेलिन घानी लगाती है ? और फिस बेला में कोयल 
शब्द सुनाती है ? ॥१॥ 

आधी रात में तेलिन घानी लगाती है और पिछली रात में कोयल 
शब्द सुनाती है ॥२॥ 
_ कोयर का. शब्द्‌ सुनकर सुन्दरी जागती है और बढ़नी ( झाड़, ) 
लेकर आँगन डुहारती है ॥३॥ 

आँगन बुहार कर कूड़ा-करकट वह घूर पर फेंक आती है और फिर 
घड़ा लेकर तालाब में पानी भरने जाती है ॥ ४॥ 

घड़े भर-भर कर किनारे पर रख देती है । फिर वह -सुन्द्री अपने 
परदेशी पति की बाट जोहने गती है ॥५॥ 

परदेशी पति की बाट जोहने में कितना सुख है, कितनी मिठास है, 
यह लिखकर बताया नहीं जा सकता । कल्पना की सीमा से यह बहुत 
दूर है । यह अनुभव की वस्तु है। जिसका कोई प्रियतम है और वह 
दूर देश में है, वही इस सुख का अधिकारी है । 

अब भी देहात में भळे घरों की बहुवें बड़े सबेरे उठकर आँगन 
बुहारती हैं। देहात की स्त्रियों में एक विश्वास चरा आता है कि सूर्यो- 
दय से पहले आँगन बुहारने से घर में लक्षी का निवास होता है। यह 
विश्वास और इसके अनुकूल कार्य का क्या परिणाम होता है ? इसका 
कोई ठीक-ठीक प्रमाण हमारे पास नहीं। पर इतना हम भी मानते हैं कि 
प्रात:काल उठकर झुके-झुके आगन बुहारना युवती बहुओं के स्वास्थ्य के 
लिये. बहुत लाभदायक है । 
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एक अमेरिकन लेखक Bernarr Macfadden न Preparing 
for Motherhood नाम की एक बहुत ही उपयोगी पुस्तक लिखी 
है । उसमें वे २५७ वें पृष्ठ पर एक अमेरिकन विदुषी ख्री का निजी 
अनुभव उसी के शब्दों में इस प्रकार देते हैं :--- 

I want to tell you that your breasts are 
bound to be larger while you are nursing your 
baby. But they go back to normal size again, 
if only you exercise the muscles in the way 
I shall tell you. 

I want to tell you that making beds, sweep 
ing floors, and doing all kinds of housework is 
perfectly splendid exercise bringing into play 
practically all the muscles in the body 

Really, there are very few exercises a woman 
can take that tore up the abdomen muscles the 
way sweeping does 

अर्थात्‌, “में तुमको यह कहना चाहती हूँ कि जब तुम बच्चे को दूध 
पिलाओगी तो यह निश्चय है कि तुम्हारे स्तन पहले की अपेक्षा लम्बे 
हो जायँगे । पर यदि तुम मेरे बतलाये हुये. तरीके से चरोगी तो वह 
फिर पहले जैसे हो सकते हैं। 

बिस्तरे विछाना, फर्श पर झाड़ू लगाना और घर के दूसरे छोटे-मोटे 
काम करना, ये सचसुच बड़ी ही लाभदायक कसरत हैँ जो शरीर के 
सब अंगों को सहज ही में ठीक रखती हैं | 

सचमुच खी के शरीर को ठीक रखनेवाली कसरतों में झाइ देने से 
बढ़कर शायद ही कोई हो।” 
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हमने किसी से यह भी सुन रक्‍्खा है कि झुककर झाडू देने से स्त्री 
के शरीर की कुछ ऐसी नसें दवती हैं, जिनके दबने से चेहरे का सोन्दय 
बढ़ता है, और खी अधिक समय तक युवती बनी रहती है । 
[षि] 
मोर कौड़ी क लोभी फिरौ घर को । 
बेरिया की वेर तुह बरजों हो नेका कि हमा गोहन ले लियाय ॥ १॥ 
भॅडिया जोरि तोरि दरधी लदउवे कि डेरवा प भोजन बनाय ॥ २॥ 
उपराँ से छोड़चै धियना की धरिया कि अचरन झळवे बयारि ॥ ३॥ 
जौ धन होतिउ वेइलिया क फुलवा लेतेड पगड़िया की पंच ॥ ४॥ 
तू धन अहिंड बारी बयसवा क कि हँखिह सघाती.लोग ॥ ५ ॥ 
बेरिया क बेरि तोह बरजों नयकवा कि उतर वनिज जिनि जाइ॥ ६॥ 
उतर क पनिया जहर विष माहुर लागे करेजवा में घाय ॥ ७॥ 
पत्निया पियत स्वामी तू मरि जाचा हम धन होवे अनाथ ॥ ८॥ 
दतवा कटाय पिया कोठवा पटौचे छतिया क बजर केवार ॥ ९॥ 
दोनों नैन बिच हटिया लगौये घरहीं करो रोजगार हो ॥१०॥ 
अचरि बँवरि कै कोल्डुवा रे भैक्रा बेल बबुर के जाठि॥११॥ 
जठिया के ऊपर ढंकुवा पिहीके वैसे पिहीकै जिया मोर ॥१२॥ 
आधी की रात पीतम ठोकले कधेलिया कि छतिया कुहुके मोरि॥१३॥ 
चुटकी कारि छोरी ननदी जगावै तोर बनिजरवा बनिज जाय ॥१४॥ 
जेकरि ऊच नजरिया रे नेका औ कुलतारनि जोय ॥१५॥ 
ते काहे जैहै वनिज विदेखवाँ घरहीं सवाई होय ॥१७॥ 
मोर कौड़ीक लोभी फिरौ घर को। 
हे कौड़ी के रारची मेरे पति ! घर लौट । 


हे नायक ! में बार-बार तुमको कहती. हूँ कि मुझे भी साथ 
लेते चलो ॥ १॥ 


CC-0. In Public Domain. An eGangotri initiative 


#. कोल्ह के गीत .# ४५१ 


DODDS 
DODDS DI DD SS चक्‍्  स्‍ न्‍ ~ ~ 


हाथ से हाथ पकड़कर में तुम्हारा वेळ लदाउँगी, और डेरे पर 
भोजन बनाउँगी ॥२॥ 

भोजन परोसकर ऊपर से उसमें घी की धार छो. ईँगी और आँचल 
से हवा कर्रूगी ॥ ३॥ 

हे सेरी प्यारी पत्नी ! यदि तुम फूल होती, तो में पगड़ी की पेंच में 
रख लेता ॥४॥ 

तुम तो हो नवयौवना सुन्दरी । तुमको साथ देखकर मेरे संगी- 
साथी हुँसेंगे ॥७॥ 

हे मेरे प्यारे नायक ! में ने तुमको बार-बार रोका कि ब्यापार के 
लिये उत्तर की ओर मत जाओ ॥६॥ 

उत्तर का पानी विष जैसा हानिकारक होता है और दौ ड़कर कलेजे 
में लगता है ॥७॥ 

हे स्वामी ! उत्तर का पानी पीकर यदि तुम कहीं मर गये, तो में तो 
अनाथ हो जाऊँगी.॥८॥ 

हे प्रियतम ! में अपने दाँत करवाकर उससे कोठा पटा दूँगी । उसमें 
अपनी छाती का बज्र ऐसा किवाड़ा रगा दूँगी ॥९॥ 

दोनों आँखों के बीच बाज़ार लगाऊँगी । तुस घर ही में व्यापार 
करो ॥१०॥ 

हे मेरे नायक ! बैंवरि ( एक वृक्ष का नाम ) के कोल्हू में बेल या 
बबूर की जाठ हो । उस पर जैसे ढेंकुवा पिहिकता ( रोता ) है, वैसा ही 
मेरा हृदय पिहिक रहा है ॥११,१२॥ न 

आधी रात होने पर पति ने कँघेली ( बेल पर लादी जानेवाली 
बोरी ) ठोंकी । उस समय मेरी छाती दहल उठी ॥१३॥ 

सेरी छोटी ननद ने मुझे चुटकी काटकर जगाया और कहा-तुम्हारा 
बनजारा जा रहा है ॥१४॥ 
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हे नायक! जिसकी दृष्टि ऊँची है, जिसके घर में कुलवंतो 
स्त्री है ॥१७॥ 
वह व्यापार के लिये विदेश क्यों जाता है? उसे तो घरही में एक का 
सवाया हो जाता है ॥१६॥ 
इस गीत में उन वृक्षों के नाम भी आ गये हैं, जिनसे कोल्हू और 
उसके अंग-प्रत्यंग मज़बूत बनते हैं । 
अन्त में नज़र ऊँची होनेवाली बात बढ़े महत्त्व की है| बहुत प्राचीन 
कवि देवीदास कहते हैं-- 
कीरति को मूळ एक रेन दिन दान देवो 
धरम को मूल एफ साँच पहिचानिबो । 
बढ़िबे को मूल एक ऊँचो मन राखिवो है, 
जानिबे को सूळ एक भी बात. मानिबो ॥ 
ब्याधि मूळ भोजन उपाधि मूल हाँसी देवी! 
दारिद्‌ को मूल पक , आळस बस्दानिबो । 
हारिबे को मूल पक्र आतुरी हे रन माँझ 
चातुरी को सूल एक बात कहि जानिवो॥ 
“मन ऊँचा रखना” और 'नज़र ऊँची रखना” एक ही बात है। 
Pe , 
आजु के गैला भारा कहिया ले लौटबे कतिक दिला रे 
जोहों तोरी चटिया कतिक दिना रे ॥ १॥ 
गनत गनत मोरी अँशुरी भल खियानी चितवत रे मोरे 
' नेनवाँ हुरे अँखुवा कि चितवत रे॥ २॥ 
एक बना गई हैं दूसरे बना गई हैं तीसरे बना रे 
मिल्यो गोरू चरवहवा' तीसरे बना रे ॥ ३॥ 
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गोरू चरवहवा तुहीं मोर भैया कतहु देखे रे. 
मोर भैरवा परदेसिया कतहुँ देखे रे॥ ४॥ 

हे म्रियतस ! आज के गये हुये तुम फिर कब लोटोगे ? कब तक में 
तुम्हारी बाट जोहती रहूँ ? ॥ १॥ 

दिन गिनते-गिनते तो मेरी उँगली धिस गई । राह देखते-देखते मेरी 
आँखों से आँसू गिरने . रगे ॥ २॥ 

स्त्री अपने प्रियतम को हूँ ढने के लिये एक बन में गई, दूसरे में गई, 
तीसरे में गोरू चरानेवाले मिले ॥३॥ 

उनसे स्त्री ने पूछा--हे गोरू चरानेवाले भाई ! तुमने कहीं मेरे 
परदेशी प्रियतम को देखा है ? ॥ शा 


[५ 
एक फूल फूलै खड़ी दुपहरिआ दूसर फूल फूले आधी राति 
हो गोरिआ॥ १॥ 
फुलवा विनि बिनि मैं रसा गरायो हौदा भरा रख होय 
हो गोरिआ॥ २॥ 


घही रसा फा मैं चुनरी रँगायों, चुनरी भई रँगदार गोरिया ॥ ३॥ 
चुनरी पहिरि मैं ओळऱ्यां ओसरवाँ पियवा क मन ललचाय 

हो गोरिया ॥ ४॥ 
चोर छी नेया पिया लुकि लुकि आवैं जेक्रे मैं बारी बियाही 

तेऊ पण फोरवा ॥ ५ ॥ 

एक फूल ठीक दूपहरी में फूलता है। एक फूर आधी रात में 
फूलता है ॥३॥ 
फूल बीन-बीनकर मैंने रस निचोड़वाया । एक नॉद भरकर रस 
हुआ ॥ २॥ 

उसी रस में मैंने चूनरी र॑गाई, जो बड़ी ही रंगदार हुई ॥३॥ 


CC-0. In Public Domain. An eGangotri Initiative 


३५३ # कचिता-को्नुदी--ग्राम-गीत # 


AAAS ANNAN AA 


चूनरी ' पहनकर में ओसारे में सोई । प्रियतमः का मन ललूचा 
रहा था ॥ ४ ; 
मेरे प्रियतम चोर की तरह छिप-छिपकर आते थे।.देखो, जिनकी में 
विवाहिता हूँ, वे भी पाख फोडनेवाले चोर की तरह आते हैं ॥५॥ 
हिन्दू-घरों में विवाह के वाद पति-पत्नी स्वतंत्रतापुवेक मिलने नहीं 
पाते । देहात में तो पति को सचमुच चोर' की तरह पत्नी के घर में 
जाने को मिलता है । पति की दशा में परिवर्तन की बड़ी आवस्यकता हे | 
सोवत सुगना सर दो रमा फोइलरि जगाच , 
चलहु सुगनवा हमरे देख हो रामा ॥ १॥ 
जो हम चली कोइळरि तोहरे हो रामा तोहरे के देसवा , 
कौन कौन फल खाब हो रामा॥२॥ 
हमरे के देस सुगना तीन पेड़ हो रामा तीन पेड़ रुखवा , 
अमवा महुलिया अनार हो रामा॥३॥ 
आमा भल खावे महुलिया हो महुलिया रस चुहकव 
हो रामा 
झोंपचन कटे अनार हो रांमा॥४॥ 
अपुना तो को इलरि बैठीं अमवा हो रामा अमवा घवदिया , 
हम का पंठाचें गोइवाँ खेत हो रामा॥५॥ 
` साठि बिगहवा क यक्कै हो रामा यक्कै गोहुँ खेतवा , 
पसिया बेरौना रखवार हो रामा॥६॥ 
पक बाली फाट्यों दूसर बाली हो रामा तीसरी रूपक्यों 
पसिया बेरौना मारे वान हो रामा ॥७॥ 
[वैं कोइळरि छन्द कर हो अरे पड करें कोइळरि 
मरिगा खुगनवाँ ऐसा मीत हो रामा॥८॥ 
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नथिया बेचि चनना हो रामा चनना कड्या , 
झुलनी बेंचि धियना आगि हो रामा॥९॥ 
बीच डगरिया में चितवा हो चितवा रोपार्येव , 
जरै खुगनचा ऐसा मीत हो रामा॥१०॥। 
सोते हुए सुए को. कोयल ने जगाकर कहा--हे सुआ ! मेरे साथ 
चलो ॥१॥ - 
सुए ने कहा--हे कोयल ! में तुम्हारे देश चल्हे, तो वहाँ कौन- 
कौन से फल खाऊँया ?॥२॥ 
कोयल ने कहा--हे सुआ ! मेरे देश में तीन पेड़ होते हे-आम 
सहुवा और अनार ॥३॥ 
सुआ सोचता है--मैं आम खव खाउँगा । महुआ खूब चूसूँगा और 
अनार के गुच्छे के गुच्छे कार्टूगा ॥४॥ 
कोयल स्वयं तो आम के घोद पर बैठी । मुझे गेहूँ के खेत में भेज 
दिया ॥५॥ | 
साठ बीघे का एक ही खेत था। पासी का लड़का रखवाली कर 
रहा था ॥६॥ 
ने गेहूँ की एक बाली काटी । दूसरी बाली काटी | तीसरी के लिये 
लपका ही था कि पासी के लड़के ने तीर मारा ॥७॥ 
कोयछ रोने लगी । पाखंड करने लगी--हाय ! सुआ ऐसा मित्र 
मर गया ॥८॥ 
कोयल कहती है--नथ बेचकर तो मैंने चन्दन की लकड़ी खरीदी 
और झुलनी बेचकर घी और आग ॥९॥ 
बीच रास्ते में चिता तैयार करा दी। हाय! सुवा पेसा मीत 
जल रहा है ॥१०॥ 
कोई व्यक्ति किसी स्त्री के प्रेम में फॅसकर, अपना घर छोड़कर, उसके 
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साथ चला गया था । वहाँ वह॑ घटना-चक्र से मर गया। उसी की 
करुण-कथा इस गीत में है। 
[७] 
अपने बपैया जी के रेसमा दुलारी कि सेर सेर लोंगा चबाँय 
बहुअरि रेसमा ॥ १॥ 
रेसमा क सोहै एक लील कै लहुँगवा चोलिया सोहै बूटेदार 
बहुअरि रसमा ॥ २॥ 
ओढ़ि पहिरि रेसमा चली हैं बजरिया रूमि झूमि परे कोतवाल 
बहुआरि रेसमा ॥ ३॥ 
की तुँ हौ रेसमा रे सँचवा कै ढारी की तुहें गढ़ळा सोनार 
बहुअरि रेखमा ॥ ४॥ 
दृढ़िया मैं जारों भैया तोर कोतवलवा मनइउ का गढ़ळा सोनार ? 
बहुआरि रेसमा ॥ ५॥ 
जनम दिहिन मोर माई रे बपवा सुरति दिहिन भगवान 
बहुआरि रेसमा ॥ ६॥ 
रेसमा अपने बाप की ऐसी दुलारी थी कि सेर-सेर भर लौंग चबाया 
करती थी ॥ १॥ 
रेसमा को नीले रंग का लहँगा और बूटेदार चोली बहुत खिलती 
थी ॥२॥ 
रेसमा पहन-ओढ़कर बाज़ार को गई । वहाँ उस पर कोतवाल 
लह्ट, हो गया ॥३॥ 
कोतवाल ने पूछा--हे रेसमा ! तुम साँचे में ढाली गई हो ? या 
सोनार ने तुम्हे” गढ़ा है ? ॥ ४॥ 
रेसमा ने कहा-अरे कोतवाल ! तेरी दाढ़ी जल जाय । भला, 
आदमी. को भी कहीं सुनार गढ़ता है ? ॥५॥ 
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मेरे माता-पिता ने मुझे जन्म दिया है और भगवान्‌ ने रूप दिया है ॥६॥ 


< |] 

बेरिया क बेर तुर्दँ बरजों कुरमियवा, 

मनगौ उखुड़िया जिन बोया हो लालनवाँ ॥ १॥ 
चारि महीना कुरमी सेते ख्रिहनवाँ, 

जड़वा बितावें कोल्डुअरियाँ हो छालनवाँ ॥ २॥ 
सोरहो सिंगार के के गई कोल्डुअरवाँ, 

कुरमी लुकाने पतउरवाँ हो लालनवाँ ॥३॥ 
पैयाँ में लागों भेया वरदा तिलेगिया, 

सैला तोशाय' घर आओ हो लालनवाँ ॥ ४॥ 
सैला तो हमरा कुरमिन बेलवा बचुरवा, 

कैसे क तोराय घर आओं हो लाळनवाँ॥ ५॥ 
टुटतै ढेंकुबा फुरतै परवा, 

हरदी ओढ़रे घर अउतै हो लाळनवाँ॥ ६॥ 
कूलह तोरा टूटे जाठि तौरी फाटे, 

रस बहि लै पौद्रवाँ हो लाळनवाँ ॥७॥ 


हे कुरमी ! में बार-बार तुमको रोकती हूँ कि इंख मत बोओ ॥१॥ 

चार महीना तो तुम खेत और खलिहान में रहते हो, और जाड़ा 
कोल्हुवारे में बिता देते हो ॥२॥ 

सोरह सिंगार करके कुरमिन कोल्हुवारे में गईं। उसे देखकर कुरमी 
पत्तों में लुक गया ॥३॥ 

कुरमिन विफलमनोरथ होकर बै से कहने रगी-हे बैल भैया ! 
तुम्हारे पैर पड़ती हूँ । तुम अपना तैला तुड़ाकर घर आओ, ताकि तुम्हें 
पकड़ने के लिए कुरमी भी घर आये ॥४॥ 

बैल ने कहा-हे कुरमिन ! हमारा लैला तो बेल और बबुरू का है; 
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अर्थात्‌ मज़बूत लकड़ी का है। उसे कैसे तोड़कर घर आउँ ? ॥५॥ 
तब ङुरमिन आप ही आप कहने रगी--यह ढेकुआ हूट जाता औरं 
कुर्सी का कपार फट जाता तो हल्दी लगाने के लिए वह ज़रूर घर 

आता ॥६॥ 
फिर धुँझलाकर कहती है-तेरा कूल्हा हूट जाय, तेरी जाठ फट 
जाय, तेरी ऊख का रस बहकर पौदर सें चला जाय ॥७॥ 

इस गीत में कोलू के सम्बन्ध के कई शब्द आये हैं । जैसे कोल्डु- 
वार, अर्थात्‌ कोर्हूबाढा--जहाँ कोल्हू-सम्बन्धी काम-काज होते हैं। 
पतउर--वह स्थान जहाँ भट्टो में झोंकने के लिए सूखे पत्त जमा रहते 
हैं । हेरा--एक लकड़ी जो बैल की गर्दन को रोके रखती है । ढेंकुआ-- 
एक लकड़ी जो कोरहू के वीच में खड़ी लकड़ी के नोकदार सिरे से छगी 
रहती है और कभी छूटकर गिरती हे तो कोल्हू चलानेवाले के सिर पर 
आ पढ़ती है। साथ ही यह भी मालूस हो गया कि सेले बेल या बबूल 
की लकड़ी के बनते हैं । यहाँ तक तो शिक्षा की बातें हुई । अब मूल 
विषय पर आइए.। कुरमी ( खेती करनेवाली एक जाति-विशेष ) बारहों 
महीने खेत ही में पड़ा रहता है। ईंख की खेती में पूरे साळ भर 
मेहनत करनी पड़ती है। कुरमिन बहुत रोकती है कि इंख की खेती 
मत करो । पर कुरमी मानता ही नहीं | कुरमिन बेचारी कहाँ तक पति 
का वियोग सहे। आख़िर को एक रात को वह सोलह शङ्गार करके 
अपने दुलहे के पास जा पहुँची । कुरमी कोल्हू हाँक रहा था। भला, उसे 
स्त्री के साथ हँसने-बोलने की कहाँ फुरसत ? वह पतौरे में जा छिपा । 
कुरमी की स्त्री की बुद्धि ही कितनी ? उसे पति को रिझाने की कला 
क्या भालस ? वह बैल से प्रार्थना करने लगी--तुम सैला तोड़कर घर 
भाग आओ । और यह मनाने लगी कि ढेंकुआ कहीं हूटता और बालम 
का सिर फूरता तो वह चोट पर हल्दी लगाने के लिए घर आते । 
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| पाठक ! इस पतिपरायणा कुरमिन की मनोवेदना का अनुभव कीजिए । 
। किसान बेचारों को इतनी भी फुरसत नहीं कि घंटे आघ घंटे अपनी 
सन्नी से बोल-बतला भी सकें । क्योंकि थे घर तभी आ सकते हैं जब 
खेत-सम्बन्धी कोई काम न हो, या चोट छरे, अथवा बीमार हों। 
कुरमिन बेचारी पति के सिर फूटने को ,भी,अपना सौभाग्य समझती 
है। फिर वह झुँझलाकर और भी कुछ कड़ी बातें सुनाती है । कुरमिन 
के सम्बन्ध का एक बहुत पुराना बरवा भी है :-- 

नीक जाति ङुरमिनि के, खुरपी : हाथ । 

आपन खेत , निरावैं, पति के साथ ॥ 

बिहारी ने ऐसी ही उक्ति कबूतर के लिये दी है :-- 

पटु पाँखें भखु काँकरे , सदा परेई संग । 

सुखी परेवा जगत में , एके तुही बिंग ॥ 


> 
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मेले ९५ 
मेले के गीत 

देहात में मेले बहुत हुआ करते हैं | बहुत ही कम मेले ऐसे होते 
हैं, जिनमें ख्रियाँ न जाती हों । स्त्रियाँ झुण्ड बॉधकर चलती हैं । अकेली 
चलना उन्हें बहुत कम पसंद होता है। वे जहाँ दो-चार साथ हुईं कि 
उनमें गीत होने लगते हैं । गाना उनका स्वाभाविक गुण जान 
'पड़ता है । 

मेलों में जाते-आते स्त्रियाँ गीत गाया करती हैं। उनके मधुर कंठ 
से निकले हुये गीत बड़े ही प्रभावशाली होते हैं। उनसे स्त्रियों की ही 
“नहीं, सुननेवाले पुरुषों की भी थकावट दूर होती रहती है। मेलेवाले 
गरितों की लय भी ऐसी सरल होती है कि राह चलते वे गाये जा 
सकते हैं, और उनसे श्वास-प्रधास की क्रिया में कोई बाधा नहीं 
पहुँ चती । 

हमने मेलों में जा-जाकर थोड़े से गीत नोट कर लिये थे। पर 
मेलों के गोत असंख्य हैं और एक से एक बढ़कर मधुर हैं । बहुत से 
गीत हमारे संगृहीत गरितों से भी अच्छे होंगे । 

यहाँ कुछ गीत दिये जाते हैं--- 

र 

किन मोरी अवध उजारी हो-विलण्ें कडसिल्ला। 

कहाँ गये राम कहाँ गये लछिमन कहाँ गई जनकदुलारी हो। 
बिछ०॥ १॥ 
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वन गये राम बनें गये लछिमन बन गई' जनकदुलारी हो। 
बिरू० ॥ २॥ 
राम बिना मोरी सूती अजोध्या लछिमन बिन चौपारी हो । 
बिल० ॥ ३॥ 
सीता बिना मोरा सूनी रखोइयाँ राम लखन ज्यॉनारी हो। 
बिलछ० ॥ ४॥ 
कौदाल्या विछाप करती हैं--हाय ! किसने मेरी अयोध्या उजाड 
दी ? राम कहाँ गये ? लक्ष्मण कहाँ गये ? सीता कहाँ गई ? ॥१॥ 
राम बन को गये । लक्ष्मण बन को गये । और जनक-नन्दिनी भी 
बन को गई ॥२॥ 
राम के बिना मेरी अयोध्या सूनी है । लक्ष्मण बिना बैठक, और” 
सीता बिना रसोई सूनी है । राम लक्ष्मण ही जीमनेवाले थे ॥३,४॥ 


[ne] 
रघुबर सग जाव-हम न अवध मे रहचे । 
जौ रघुबर रथ पर जइहें सु इये चली जाब । हम०॥ १॥- 
जौ रघुबर बनफल खइहें, फोकली बिनि खाब । हम० ॥ २॥' 


जौ रघुबर पात बिछेहे, भुइयोँ पाड़ि जाव। हम०॥ ३॥ 
राम जब बन जाने रगे, तब अवध की ख्तरियों ने कहा-- 


हम भी राम के साथ जायँगी । हम अयोध्या में न रहेंगी । 

राम रथ पर जायँगे, हम पैदल ही चली जायँगी ॥१॥ 

राम बनफल खा्यैगे, हम उनके खाये हुये ` फलों का छिलका ` 
खाकर गुज़र कर लेंगी ॥२॥ 

राम पत्ता बिछाकर सोयेंगे, हम ज़मीन ही पर पड़ रहेंगी ॥३॥ 

सच्चा प्रेम इसी को कहते हैं । 
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[ ३ 
- ज्ञावोगे हम जामी-मन ! तुम जावोगे हम जानी ॥ 
चार संखी मिलि चली हैं बजारे एक तें पक्र सयानी । 
सौदा करी मने ना भाई उठ गई हाट पछतानी ॥ १॥ 
राज कसते - राजा जेहें कमलळापत सी रानी। 
चेद्‌ पढ्न्ते ब्रह्मा जैहैं जोग करते शानी॥२॥ 
सूरज जेहें चन्दा जैहेँ जेहें पवन औ पानी। 
पक बेर धरती चलि जेहें होहे वात पुरानी ॥ ३॥ 
चार जतन को वनो पीँजरा जामें वस्तु विरानी। 
आवेगे कोई लोग दिखनियाँ डच जाये बिन पानी ॥ ४ ॥ 
है जीच ! तुम जाओगे, में ऐसा जानती हूँ । 
चार सखियाँ मिलकर बाजार चलीं । वे एक से एक बढ़कर चतुरा 
हैं उन्होंने कुछ सौदा किया । पर उःहें वह पसंद नहीं आया। इतने में 
हाट उठ गई । वे पछताने लगीं ॥१॥ 
राज करते हुये राजा चले जायेगे । कमलावती सी रानी भी चली 
जायेगी । इसी प्रकार वेद पढ़ते हुये ब्रह्मा ओर योग करते हुये ज्ञानी भी 
चले जायेगे ॥२॥ 
सूयं जायगा, चन्द्रमा जायगा, पवन और पानी भी जायँगे। एक 
बार प्रथ्वी भी चली जायगी । जैसा पहले होता आया है, वेसा ही 
फिर होगा ॥३॥ 
पृथ्वी, जल, वायु, अग्नि इन चार चीजों से एक पींजरा बना है । 
जिसमें एक पराई चीज रकखी है। वह चीज बिना पानी ही इब जायगी । 
उसे देखने वाले कोई बिरले ही आवेंगे ॥४॥ 
इस गीत में क्षणभंगुर संसार का वणन है, और उसकी तुलना 
हाट से की गई है । 
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थे देत्यो राम, हमारे मन घिरजा ॥ 
सब के महलिया रामा दियना चर्तु हैं, 
हरि लेल्यो हमरो अँधेर। हमारे०॥ १॥ 
सब के महलिया रामा जेवना थनतु हैं, 
हरि लेत्यो हमरो भूस | हमारे० ॥ २॥ 
सब के महलिया रामा गेडंवा घुँटतु हैं, 
हमरो हरि लेल्यो पियाख। हमारे० ॥ ३॥ 
सब के महलिया रामा विर्वा कुंचतु हैं, 
हमरो हरि लेत्यो अमलिया। हमारे० ॥ ४॥ 
सब के महलिया रामा सेजिया लगतु हैं, 
हमरो हरि लेल्यो नींद। हमारे०॥५॥ 
हे राम ! आप हमारे मन में घेय रख देते । 
सब के महलों में दीपक जल रहे हैं। हमारे महल में आप 
अँधकार होने ही न देते ॥१॥ 
सब के महलों में भोजन बन रहे हैं। हमारी आप भूख ही 
हर लेते ॥२॥ 
सब के महलों में सुराही का पानी पिया जाता है। आप हमारी 
प्यास ही हर लेते ॥३॥ 
सव के महलों में पान के बीड़े खाये जाते हैँ, हमारी आप अमल ही 
इर लेते ॥४॥ 
सब के महलों में सेज .छग रही है । हमारी -आप नींद ही 
हर लेते ॥५॥ 
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[SS 
मोरे गोरे बदन पर सब मोहे । 
सड्के प गइलीं सड़कियउ मोहे बाट चळत मोसफिरउ हो 
मोहे॥ १॥ 
कुँचने प गइलीं कुँचनवाँ मोहे पानी भरत कहरवड हो मोहे ॥ २ ॥ 
सेजिया प गइळीं सेजरिया मोहे सेज सोअत बारमुबड 
मोहे ॥ ३॥ 
मेरे गोरे शरीर पर सभी सुग्ध हैं । 
में सड़क पर गई, वह भी मुझे देखकर मोहित हो गई। सड़क 
पर चळनेवाले पथिक भी मोहित हो गये ॥१॥ 
' कुँचे पर गई, तो वह भी मोहित हो गया । पानी भरता हुआ कहार 
भी सुग्ध हो गया ॥२॥ 
सेज पर गई, तो सेज भी मोहित हो गई। और सेज पर. सोता 
हुआ मेरा प्राणेइत्रर भी मुग्ध हो गया ॥३॥ 
यह किसी रूपगविता का गीत है । 


[६ ] 

कब मिलि हैं रघुनाथ हमारे ! 
जेसे मिले वहि द्रपत खुता को खेंचत चीर दुसासन हारे ॥ १॥ 
जैसे मिले प्रहलाद भगत को खम्ह फारि हरिनाकुस मारे॥ २॥ 
जैसे मिले प्रभु राजा बलि को होत प्रात द्वारे भये ठाढ़े ॥ ३॥ 
जैसे मिले प्रभु सूर स्याम को मोहि अस एतित अनेकन तारे॥ ४ ॥ 

मेरे राम मुझे कब मिलेंगे ? 

जैसे वे द्रोपदी को मिले, जिसका चीर खींचने में दुःशासन 


भी हार गया ॥१॥ 
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जैसे वे भक्त प्रह्मद को मिले, जिसके लिए उन्होंने खंभा फाड़कर 
हिरण्यकश्यप को मारा ॥२॥ 

जैसे वे राजा बलि को मिले। जिसके लिये वे प्रातःकाल होते 
ही उसके द्वार पर खड़े होते हैं ॥३॥ 

जैसे वे स्वामी सूरइयाम को मिले। उन्होंने मेरे ऐसे अनेकों 
पापी तारे हैं ॥४॥ 

[ड] 

में बेला तरे ठाढ़ि रहि, के जद॒ुवा डारा। 

हमरे बलम की वड़ी बड़ी अशिया , 

सुरमा सराई ऐनक लिहे ठाढ़ि रहिउ , के जदुवा डारा ॥ १॥ 

हमर बलम फो बड़ी बड़ी जुळफें 

तेळा फुलेला कंगन लिहें ठाढ़ि रहिड , के जदुआडारा ॥ २॥ 

हमरे वलम के झीने झीने देतवा , 

खैरा सुपारी बिश्वा लिहे ठाढ़ि रहिड , के जदुचा डारा ॥ ३॥ 

में बेले के नीचे खड़ी थी, किसने जादू डाला ? मेरे प्रियतम की 
बड़ो-बड़ी आँखें हैं । में सुरमा, सलाई और ऐनक लिये खड़ी थी। 
किसने जादू डाला ? ॥१॥ 

मेरे प्रियतम की बड़ी-बड़ी अरकें हैं। में तेल, फुलेल और कंघी 
लिये खड़ी थी । किसने जादू डाला ? ॥२॥ 

मेरे प्रियतम के दाँत बहुत छोटे-छोटे हैं । में खेर, सुपारी और बीड़ा 
लिये खड़ी थी । किसने जादू डाला ? ॥३॥ 

I’ $8॥] 
राम और लछमन वहा दोनों भाई, 
वह दोनों बन को सिधारे हो राम ॥ १॥ 
३० 
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एक बन लंघे दूजा बन लंघे 
तीजे बन लागी वहै प्यास हो राम ॥ २॥ 
दूसरे नगर का है कोई राजा 
भर गडवा जळ छावे हो राम॥ ३॥ 
तेरा तो पानी लड़के जद ही में पीऊ 
नाम वता दे मात पिता का हो राम ॥ ४ ॥ 
अपने पिता का नाम न जानू, 
सीय हमारी माय हो राम ॥५॥ 
चल रे लड़के उस रे सहर छो 
'जाहि तुम्हारी माय हो राम ॥ ६॥ 
चंदन चौकी सीता न्हान सँजोया 
केस दिये छटफाय हो राम ॥ ७ ॥ 
पीछा तो फिरकर सीता देखन लागी 
पीछे खड़े श्रीराम हो राम ॥ ८ ॥ 
'फट जा री धरती समाजा री सीता 
केसों को हो गई दूब हो राम॥ ९॥ 
इसरे पुरुष का मुख नहीं देखे 
जीवत दिया बनवास हो राम ॥१०॥ 
इसरे काया पे हल भी चलेंगे 
खेती करेंगे श्रीराम हो राम ॥११॥ 
इसरे काया पै दूब जमैगी 
गौवे चराव श्रीराम हो राम ॥१२॥ 
इसरे काया पै गंगा बहेँगी 
नीर विलावें श्रीराम हो राम॥ १३॥ 
राम और लक्ष्मण दोनों भाई बन को गये ॥१॥ 
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एक बन में गये, दूसरे बन में गये, तीसरे में प्यास लगी ॥२॥ 

उनको किसी दूसरे नगर का राजा समझकर एक वारक कलश 
भरकर झाया ॥३॥ 

राम ने कहा--बारक ! तुम्हारे हाथ का पानी तो में तभी पीउऊँगा, 
जब तुस अपने माता-पिता का नाम बता दोरे ॥२॥ 

बालक ने कहा--में पिता का नाम तो नहीं जानता । पर सीता मेरी 
सां है ॥५॥ 
राभ ने कहा-बालक ! उस नगर को चलो, जहाँ तुम्हारी 
माँ है ॥ ६॥ 

सीता चंदन की चौकी पर स्नान की तैयारी कर रही थीं। उन्होंने 
केश छिटका दिये थे ॥७॥ 

सीता ने पीछे फिरकर देखा तो पीछे श्रीराम खड़े थे ॥८॥ 

सीता ने कहा--हे धरती ! तुम फट जाओ। में समा जाऊँ। 
वैसा ही हुआ। सीता के केशों की दूब हो गई ॥९॥ 

सीता ने कहा--मैं इस पुरुष का मुँह न देखूँ गी, जिसने मुझे जीते 
जी वनवास दिया ॥१०॥ 

इस शरीर पर हल चलेगा और राम खेती करेंगे ॥११॥ 

इस शरीर पर दूब उगेगी, जिस पर राम गोरे चरावेंगे ॥ कद 

इस शरीर पर गंगा बहेंगी, जिसमें श्रीराम अपनी गायों को पानी 


पिलावेंगे ॥ १ ३॥ 
[ ९ ) कि 


भरत राम कहाँ माई । 
जबसे छुट्यो अजुध्या. नगरी हम उदासी आई। 
घर गलियाँ और घार बाट में सब परजा रोवत पाई ॥ १ ॥ 
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राम बिना मेरी सूली अजुध्या लछिमन बिन ठकुराई । 
सिया बिना मेरो मन्दिर सूनो लौटि पछार भरत ने स्ाई। २॥ 
भरत पूछ रहे हैं--हे माँ ! राम कहाँ हं? जव से अयोध्या छूटी 
तब से मुझ पर उदासी ही छाई रही । घर-घर गली-गली ऑर घार-बाट 
में मैंने प्रजा को रोती हुईं पाया ॥१॥ 
राम के बिना मेरी अयोध्या, लक्ष्मण के बिना ठकुराई और सीता 
के बिना मेरा घर सूना है। यह कहकर भरत पछाड़ खाकर गिर 
पड़े ॥ 
भरत का आतृ-प्रेम हिन्दू-समाज में सहख् धारा होकर प्रवाहित है। 
EN] । 
आज मोरे राम की सुधि आइ। 
घर क जेवना राम घरही छोड़तु हैं, 
भूखन मर्तु हहं दोउ भाई॥ १॥ 
छोटा औ डोरी राम घर ही छोड़तु हैं, 
प्यास मरतु हहे दाउ भाई॥२॥ 
तोसक तकिया रामा घर ही छोड़तु हें, 
नींदन मस्तु हहे दोउ भाई॥३॥ 
राम के बन॑ जाने पर कोरल्या विलाप करती हैं--आज मुझे राम 
की याद आई है । 
रामने खाने-पीने के पदार्थ तो घर ही छोड़ दिये। दोनों भाई 
भूखों मरते होंगे ॥१॥ 
राम ने लोटा-डोरी भी घर ही छोड़ दी । दोनों भाई प्यासे मरते 
होंगे ॥२॥ 
, राम ने तोशकःतकिया "घर पर ही छोड़ दिया । दोनों भाई नींद के 
भारे मंरते होंगे ॥३॥ 
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सोचइ सोच तीनों पन वीते रामा। 
केहि देखि घरों धीरज रामा॥ 
पहिला सोच मोरे नेहर में परळ रामा। 
बिल बीरन मोरी पीठ उदास रामा॥ १॥ 
दूसरा सोच मोरे ससुर में परळ रामा। 
बिन्नु मोरे सुरू बेठक सून रामा॥२॥ 
तीसर सोच मोरे सखुरे में परल रामा । 
बिन राजा मोरी सूनी सेज रामा॥३॥ 
'चिन्ता ही चिन्ता में मेरे तीनों पन ( बचपन, युवापन और बृद्धापन ) 
यीत गये । हे राम ! किसे देखकर धीरज धरू ? गा 
पहली चिन्ता तो मुझे नेहर में हुई । मेरे पीछे कोई भाई नहीं ॥३॥ 
दूसरी चिन्ता मुझे ससुराल में भिली। ससुर बिना मेरी बैठक 
सूनी है ॥२॥ 
तीसरी चिन्ता मुझे ससुराल में मिली । स्वामी के बिना मेरी सेज 
सूनी है ॥३॥ 
१२ ] 
बिगड़ी प्रु नाथ! तोहे बिन हमरी। 
नैहर में जो यीरन होतेन ओनहूँ क फरतिर्ड आस ॥ १॥ 
सुरे में जौ देवर होते ओनहुँ क करतिउ आस ॥ २॥ 
दुचरवाँ. जौ पकौ रूखड होतै तो मैं होती ठाढ़ ॥३॥ 
कोई विधवा विलाप करती है-- 
हे स्वामी ! तुम्हारे बिना मेरी सब प्रकार से बिगड़ गई । 
नैहर में यदि भाई होते, तो उनकी भी आशा करती ॥१॥ 
ससुराल में यदि देवर होते, तो उनकी भी आशा करती ॥२॥ 
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मेरे घर के द्वार पर एक वृक्ष भी होता, तो में उसके नीचे ही 
खड़ी होती ॥३॥ 
अंतिम पंक्ति बड़ी ही हृदय-द्रावक है । 
[ ९३ | 
चेतहु सीता चेतहु सीता घर घरुआर रे। 
चेतहु सीता चेतहु सीता गीहिथा से चारु। 
हमरे गोहनवाँ हो सीता तोहके बड़ दुख बा ॥ १॥ 
केकर चेतहुँ राम घर घरुआर रे। 
केकर चेतईँ राम गिहिथा से चारु। 
तोहरे गोहनवाँ हो राम मोही बड़ सुख बा ॥ २॥ 
बाबा राजा द्सरथ का घर घरुआर रो। 
माता कवसिल्या देइ क गिहिथा से चारु। 
हमरे गोहनवाँ हो सीता तोहके बड़ दुख वा ॥ ३॥ 
माई विना मैहर मान न होइरे। 
सूनी अयोध्या हो राम मोही धई धई खाइ॥ ४॥ 
बन जाते समय राम कहते हैं--हे सीता ! घर-द्वार की कुछ चिन्ता 
करो । 
हे सीता ! गृहस्थी की चिंता करो। मेरे साथ चलने में तुमको 
बड़ा दुःख है ॥१॥ 
सीता कहती हें-हे राम ! किसके घर-द्वार की चिंता करूँ? 
किसकी गृहस्थी की फिक करू ? हे राम ! तुम्हारे साथ चलने में मुझे 
बड़ा सुख हैं ॥२॥ 
राम कहते हँ--हे सीता ! ससुर राजा दशरथ का घर-द्वार और 
कोशल्या माता की गृहस्थी सँभालो। हे सीता, मेरे साथ तुमको बड़ा 
दुःख होगा ॥३॥ 
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सीता कहती हैं--हे प्रियतम ! माँ के बिना नेहर में मान नहीं 
मिळता । तुम्हारे बिना यह खूनी अयोध्या झुझे पकड़-पकड़कर खाने 
दौड़ती है ॥४॥ 
४४३४७ 
बदन पर खुसबो आजावेगी रे । 
द्वारे पर केवरा लगाओ मोरे प्यारे, 
बदन पर खुसवो आ जावेगी रे ॥ १॥ 
बद्‌ की संघत तू मत करो प्यारे, 
बदन पर फीकी आजावेगी रे॥ २॥ 
बोतल चरंडी तुम मत पियो प्यारे, । 
अकिल पर गफलत आजावेगी रे ॥ ३॥ 
रंडी की संघत तुम मत फरो प्यारे, 
नहक फो सान चली जावेगी रे ॥ ४ ॥ 
हे मेरे प्यारे ! द्वार पर केवड़े का वृक्ष लगाओ । जिससे शरीर पर 
खुशबू आ जाय ॥१॥ 
हे प्यारे ! तुम बुरों की संगति न करना । नहीं तो शरीर की शोभा 
न रहेगी ॥२॥ 
हे प्यारे! तुम शराब मत पिओ। नहीं तो बुद्धि मन्द हो जायगी॥३॥ 
हे प्यारे ! तुम वेश्या की संगति मत करी। नहीं तो सहज ही में 
शान चली जायगी ॥४॥ 
[ १५ ] 
चिते दे मेरी ओर, करक मिटि जाय रे। 
बहुत दिनन से तेरे दिखिबे कौ मेरो जी ललचाय ॥ १॥ 
मैं चितवति तू चितवत नाहीं रदि रहि जी घबड़ाय॥ २॥ 
निपट निठुर निरमोही मोहन मोहिं रहो तरखाय ॥ ३॥ 
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तेरी चितवन में चित्त लगा है नेह सिरानो जाय ॥ ४॥ 
हे मोहन ! एक बार मेरी ओर देख लो । जिससे मेरे हृदय की पीड़ा 
“मिट जाय । 
बहुत दिनों से तुम्हें देखने के लिये मेरा जी ललचाता है ॥१॥ 
मैं तो तुम्हें देख रही हूँ । तुम मेरी ओर देखते ही नहीं । रह-रहकर 
. जी घबराता है ॥२॥ 
हा ! बिल्कुल निमोंही निष्ठुर मोहन मुझे तरसा रहा है ॥३॥ 
हे मोहन ! मेरा चित्त तेरी चितवन में रगा है। अब प्रेम इुकता 
..ज़ा रहा है ॥४॥ 
[ल] 
संतौ नदी बहै यक धारा। 
जैसे जल मे पुरइन उपजे जल ही में करे पसारा |. 
वाके पानि पत्र नहिं भीजे ढुरकि परै जैले पारा ॥ १॥ 
जैसे सती चढ़ी सत ऊपर पिय को बचन नहि टारा । 
आप तरे औरन फो तारे तारे कुळ परिवारा ॥२॥ 
जैसे सूर चढ़े लड़ने को पग पीछे नहिं टारा। 
जिनकी सुरति भई लड़ने को प्रेम मगन लळकारा ।। ३॥ 
भवसागर एफ नदी: बहत है लख चौरासी धारा । 
धर्मी धमी पार उतरिगे पापी बूड़े मझधारा ॥ ४॥ 
हे संतो ! संसार रूपी नदी की यह एक धारा बह रही है । 
जैसे कमर जळ में पैदा होता है और जळ ही में फैलता है। पर 
-उसका पत्ता पानी से नहीं भीगता । पानी उसपर से ऐसा: हुलक पड़ता 
है, जैसे पारा ॥३॥ 
जैसे सती सत पर चढ़ती है और पति की आज्ञा नहीं टाळली । वह 
खयं तर जाती है, औरों को तारत है, सारे परिवार को तारती है ॥२॥ 
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जैसे झूरमा रण में जाता है तो पीछे नहीं सुड़ता । लड़ने में जिसकी 
निष्ठा हो जाती है, वह प्रेम में मझ हो कर ललकारता है ॥३॥ 
संसार एक नदी है । जिसमें चौरासी लाख धारायें हैं । जो धर्मात्मा 
थे, वे तो पार उतर गये । पापी बीच धारा में डूब रहा है ॥४॥ 
[ १७ | 
बन फा चले दोनों भाई, कोई समुझावत नाहीं। 
भीतर रोवें मात कौसिल्या द्वारे भारत भाई॥ १॥ 
आगे आगे राम चलत हैं पीछे टछिमन भाई। 
तेकरे पीछे मात जानकी मधुवन लेत टिकाई ॥ २॥ 
भूक लगे भोजन कहुँ पेहेँ प्यास लगे कहँ पानी । 
नींद लगे डासन कईं पेह कुस .काँकर गड़ि जाई ॥ ३॥ 
रिमझिम रिमझिम देव बरीसै पौन वहै पुरवाई। 
कौनो बिरिछ तर भीजत होइहें रामलखन दोनों भाई॥ ४॥ 
हा ! दोनों भाई बन को जा रहे हैं । कोई समझाता नहीं है। 
भीतर कौशल्या माता रो रही हें, और बाहर भाई भरत रो रहे हैं ॥१॥ 
आगे-आगे राम चळ रहे हैं, पीछे छध्मण भाई । उनके पीछे जानकी 
माता चळ रही हैं। कोई इनको मधुबन में टिका लेता ॥२॥ 
हाय ! भूख लगेगी तो वे भोजन कहाँ पायेंगे ? प्यास ळगने पर 
पानी कहाँ पायेंगे ? नींद लगने पर बिछोना कहाँ पायेंगे ? शरीर में 
कुश और कंकड़ गड़ जायेंगे न ! ॥३॥ 
“रेमञझ्िम'-“रिमञ्षिम' बादल बरस रहे हैं । पूवां हवा चछ रही 
है | हा! दोनों भाई कहीं किसी वृक्ष के नीचे भीगते होंगे ॥४॥ 
Ei 
पर के अँगनवा मे जनि जाहु स्वामी रे,  ' | 
_ अरे केई देतो पिढ़वा अउर जलपान | अरे० ॥१॥ 
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अपने अँगनवाँ मे आहो मोरे स्वामी रे, 
हमे देबो पिढ़वा अउर जलपान । हमे० ॥२॥ 
पर के सेजिया पे जनि जाहु स्वामी रे, 
उतरि जैतो मुँहवा कै आव। उतरि०॥३॥ 
अपने सेजिया पे आहो मरे स्वामी रे, 
रहि जेतो महवा के पान। रहु०॥४॥ 
अरे केसिया रोरे के लागे हन भोंरवा के नाहित । केसिया० ॥५॥ 
अरे अंखिया रौरे के लागे हन मछलिया के नाहित। अँखिया० ॥६॥ 
अरे दतिया रौरे के लागे हन बिजुलिया के नाहित। दूँतिया० ॥७॥ 
अरे बोलियो रौरे के लागे हन कोइलिया के नाहित। वोलिया० ॥८॥ 
अरे चछिया रौरे के लागे हन मोगळवा के नाहित। चलिया० ॥९॥ 
हे मेरे स्वामी ! दूसरों के आगन में मत जाओ । वहाँ कोन तुमको 
पीढ़ा देगा ? कोन जरू-पान के लिये पूछेगा ? ॥१॥ 
हे मेरे प्रियतम ! अपने आँगन में आओ । मैं बैठने को पीढ़ा दूँगी, 
और जल-पान कराउँगी ॥२॥ 
प्राणनाथ ! दूसरों की सेज पर मत जाओ | मुँह की आब उतर 
जायगो ॥३॥ 
हे प्रिम ! अपनी सेज पर आओ । जिससे सुख की शोभा बनी 
रहे ॥४॥ 
हे नाथ ! तुम्हारे बाल भौरे की तरह लगते हैं ॥७॥ 
तुम्हारी आँखें मछली की तरह लगती हैं ॥६॥ 
तुम्हारी दंतावली बिजली-सी जान पड़ती है ॥७॥ 
तुम्हारी बोली कोयल की सी है ॥८॥ 
तुम्हारी चाल मुग़ल की चाल की तरह गंभीर और आत्म-गोरव से 
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भरी हुई है ॥९॥ 
सुगाळ-राज्य में सुग़ल ही सब गुणों के आदश थे, जैसे आज-कल 
अंग्रेज लोग माने जाते हैं । 


[nS 

ऊँचहि घरवा के ऊँचि रे अरारि, श 

ताहिं बैठी रूपादेची झारे लम्बी केस॥ १॥ 
का तुह रूपा बेटी झारे लांची केस, 

तोर स्वामी जूझळ बाड़े गइया की गोहारि ॥ २॥ 
हाथ केरी ककही हाथहि रहि जाय, है 

सोर के सेनुरवा दईव हर ले जाय॥३॥ 
सभवा बइठल तुह वाचा हो हमार, 

बीता एक जगहिआ बाबा हमरा के दान ॥ ४॥ 
दीता एक जगहिया रुपवा तोहि बलिहारिं , 

लेइ आव कयथवा रुपवा लेह ना नापाइ॥ ५॥ 
मचिया बइठलि तुह मइया हो हमार , 

लहरा पटोरवा अम्मा हमरा के दान ॥६॥ 
लहरा पटोरवा रुपबा तोहि बलिहारि ; 

लेइ आव बजजवा रुपवा लेह ना फराय ॥ ७॥ 
पसवा खेलत तुह भैया हो हमार, 

चन्दन चइलिया भैया हमरा के दान॥८॥ 
चन्दन चइलिया रूपवा तोहि. बलिहारि , 

लेइ आव बढ़इया रुपवा लेहु ना चिराय ॥ ९॥ 


भाड़ारा पइसलि तुह भउजी हमारि , ह 
अवध सिन्हरवा भउजी हमरा के दान ॥१०॥ 
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पूरव के चेदा पछीम कइले जाइ, 
भउजी के सिन्होरवा ननँद्‌ नहि दान ॥११॥ 
एक तो बेरी पातरी दोसर सुकवार , 
कइसे कइसे बेटी सहिबो अगिनी की आँच ॥ १२॥ 
तोहर लेखे आहो आमा अगिनी के आँच , 
हमरी लेखे कतनो अँचवा सीतल बत्तास ॥१३॥ 
ऊँचे घर की ऊँची अरा है, जिसपर बैठकर रूपा देवी अपने उम्बे 
बाल साफ़ कर रही है ॥१॥ 
हे रूपा बेटी ! तुम बाळ क्या साफ़ कर रही हो ? तुम्हारा पति तो 
गाय की रक्षा में जुझ गया ॥२॥ 
रूपा के हाथ की कंघी हाथ ही में रह गई। माँग का सिन्दूर 
भगवान्‌ ने हर लिया ॥३॥ 
सभा में बैठे हुये हे मेरे बाबा ! सुझे एक बीता जगह दान दो ॥४॥ 
है रूपा बेटी ! एक बीता जगह तुम पर अर्पण है । कायस्थ धुळाकर 
नपा लो न ? ॥५॥ 
मचिये पर बैठी हुई हे मेरी सासजी ! तुम मेरी माँ हो । झुझे एक 
रेशमी धोती दो ॥३॥ 
हे रूपा बेटी ! रहर . परोर ( रेशमी स्त्र ) तुम पर अपण है। 
बजाज बुलाकर फड्वा रो न ? ॥७॥ 
पासा खेलते हुये हें मेरे भाई ! मुझे थोड़ी सी चन्दन की चेली प्रदान 
करो ॥८॥ 
हे रूपा बहन ! चन्दून की चेरी तुम पर अर्पण है । बढ़ई बुलाकर 
'चिरा लो न ? ॥९॥ द 
भंडार में घुसी हुईं हे मेरी भौजी ! मुझे सिंधोरा ( सिन्दूर का 
पात्र) प्रदान करो ॥१०॥ 
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पूरब का चन्द्रमा पश्चिम में केसे जायगा? भोजी का सिंधोरा 
ननद को नहीं दिया जा सकता ॥११॥ 
हे बेटी ! एक तो तुम पतले अंग की हो, दूसरे सुकुमारी हो। हे 
बेदी ! आग की आँच केसे सहोगी ? ॥१२॥ 
हे माँ ! तुम्हारे लिये आग की आँच है । मेरे लेखे तो वह शीतल 
वायु है ॥१३॥ 
कहना नहीं होगा कि रूपा देवी सती हो गइ । 
[Roe 
लम्बी गैया क ड्रंड़ी टंड़ी सींग । 
चरे चोथे जाय गैया जमुना के तीर ॥ १॥ 
चरि चोंथि गैया पानी पिए जाइ। 
बाघ बघिनिया घाट छे आइ॥२॥ 
छोड़ो रे बघवा मोरे पनिघाट। 
हम हैं पिआसी पानी पिए देउ ॥३॥ 
घर से आइब वछरू पिआइ। 
तब तूँ हम का लीहा खाइ॥४॥' 
जो तू गैया जैबे बछरू पिआइ । 
हमका दिदे जा सखिया गवाह ॥५॥ 
चाँद सुरुज दूनो सखिया गवाह। 
अइबे हे बाघा बछरू पिआइ ॥ ६॥ 
आउ बच्छा रे पी ले दूध डभकोरि । 
सेरे हम जाब अपने नेहर की ओर ॥ ७॥ 
रोज त आवो माई होंकरत चोंकरत । 
आजु तोर मनवा. काहे 'मलीन॥८॥ ' 
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आजु की राति बच्छा रहे तोहरे पाख । 
होत बिहान होबे वाघे क अहार ॥ ९॥ 
जो तूँ जाबिउ माता बाघ के पास । 
हमहूँ क लिहेड गोहनवा लगाय ॥१०॥ 
आगे आगे बछरू कुलाँचत जाय । 
पीछे पीछे गैया विष मातलि जाय ॥११॥ 
जाइ के पहुँची गैया बाघ के पास । 
मामा कहि वाछा फिहा सलाम ॥१श॥ 
आवहु मोर मामा मोहि भच्छि लेहु। 
पीछे भच्छेह आपनि वहीन ॥१३॥ 
शैया मोरी वहिनी बछोवा मोर भैंने । 
जाइ के वाछा रहौ केदरी के बन में ॥१४॥ 
लंबी गाय की छोटी छोटी सींग है । गाय जमना के किनारे चरने- 
चोंथने जाया करती है ॥१॥ 
चर-चोंथ कर गाय पानी पीने गई । बाघ बाघिन ने आकर उसका 
घाट घेर लिया ॥२॥ 
हे बाघ ! मेरा पनघट छोड़ दो । में प्यासी हूँ। झुझे पानी 
पीने दो ॥३॥ 
में घर जाकर बछडे को दूध पिलाकर आउँगी, तब तुम मुझे खा 
लेना ॥४॥ , 
हे गाय ! तुम बछड़ा पिलाने जाओगी, तो मुझे गवाह साक्षी दिये 
जाओ ॥५॥ 
हे बाघ ! चाँद “और. सूयं मेरे गवाह हैं । में बछड़े को पिलाकर 
ज़रूर आउँगी ॥६॥ 
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हें बछड़ा ! आओ, पेट भरकर दूध पी छो। सबेरे में अपने नैहर 
जाऊँगी ॥७॥ 
हे माँ ! रोज़ तो तुम हुँकरती-चकरती आती थी । आज तुम्हारा 
मन मलिन क्यों है ? ॥«॥ 
हे बेटा ! आज की रात तुम्हारे पास रहुँगी । सबेरा होते ही बाघ 
का आहार बनूँगी ॥९॥ 
हे माँ | तुम बाघ के पास जाओगी तो झुझे भी साथ लेते 
घलना ॥१०॥ 
आरे-आगे बछडा कुलाचें मारता हुआ जाता था। पीछे-पीछे 
गाय मोह रूपी विष में मतवाली होकर जा रही थी ॥११॥ 
गाय बाघ के पास पहुँची । बछड़े ने “मामा” कहकर बाघ को सलाम 
किया ॥१२॥ 
हे मामा ! आओ । पहले मुझे खा लो । फिर अपनी बहन फो 
खाना ॥१३॥ 
गाय मेरी बहन ओर बछड़ा मेरा भांजा है । जाओ भांजे ! कदली वन 
में विहार करो ॥१४॥ 
यह गीत युक्तम्रांत और बिहार के देहात में बहुत प्रचलित है। 
इसमें वचन पालने की महिमा वर्णित है । सच है-- 
सत मत छोड़े बावरे , सत छोड़े पत जाय | 
[ २१ ] 
मंन माँ कोई काहु क नाहीं । 3 
पुरुष दिसा से उठी बद्रिया ण के सोंच द ल 
ज्वानी माँ कुछ सझत नाह जान परत बिरद्पन 
हे मनुष्य ! मन में समझ; कोई किसी का नहीं। 
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पूर्वे दिशा से घटा उठी । सत्री प्रिवम को सोचती हुई 
खड़ी है ॥३॥ 
जवानी में कुछ नहीं सूझता । वृद्धावस्था में समझ पड़ता हे ॥२॥ 
[ २२ ] 
सुधिया न कीन्हे राजा हमरे सुरति की । 
अपुआ तो जाय के बिदेसवा में छाये , 
पतिया न लिखे राजा हमरे न मन .की ॥ १॥ 
जा सुधि आवे राजा तुम्हरे सुरति की , 
असुवा बहैं जैसे नदिया सवन की ॥२॥ 
हे राजा ! तुमने मेरी सुधर नहीं ळी । 
तुम स्वयं तो जाकर विदेश. में डेरा डाले हो । मेरे मन का 
हाल जानने के लिये तुमने पत्र भी न भेजा ॥१॥ 
हे राजा ! तुम्हारी यादं आते ही मेरी आँखों से आँसू की ऐसी 
धारा बहती है, जैसे सावन की नदी ॥ २॥ 
[ २३] 
ई ` देहियाँ तरुवर की छहियाँ। 
झंखे कतों कोड नाय, जो मन झंखहिं राम ॥ 
सब भयन से राम राम गुरुजी से बन्द्गी । 
मात पिताकी सेवा करि ले मनवाँ लगाय छै ॥ १॥ 
देबा नाहक पूजे चौरा बंधाय के। 
दुनियाँ माँनेकी केले थोरे दिन झै जिन्दगी ॥ २॥ 
एक तो सुखी रहे गाय क बछोना। 
उनहु' क दुख परा ' हरवा चले ते॥ 
एक तो सुखी रहे चकई औ चकवा । 
उचहू का दुख परा रात भंये तें॥ 
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एक तो सुखी रहे सूरज चन्द्रमा, 
उनहूेँ का दुख परा गहन परे ते॥३॥ 
यह देह वृक्ष की छाया है। मन में राम को याद रखोगे तो कहीं 
किसी को झंखना न पड़ेगा । 
सब भाइयों को राम रास करो। गुरु को प्रणाम करो । मन लगाकर 
माँ-बाप की सेवा कर रो ॥१॥ 
प्वबूतरा बनवाकर देवी देवता की पूजा व्यर्थ है। संसार में आकर 
नेकी कर लो । थोड़े दिन की जिन्दगी है ॥२॥ 
एक तो सुखी गाय का बछड़ा था, हल में जुतने से वह भी दुखी 
ह्यो गया । एक सुखी चकव्रा-चकई थे, रात होने से उन पर भी दुख पड़ा। 
सूर्थ-चन्द्रमा सुखी थे, ग्रहण लगने से वे भी दुःखी हुये । अर्थात्‌ संसार 
में कोई सुखी नहीं है ॥३॥ 


[ २ ] 
बेटी बलाइन जघ बेठाइन पूँछें बेडी सन हाल ॥१॥ 


ALS 


जौन जौन सुख कीन्हे तू बेटी सो . मोहिं देइ यताय ॥ २॥ 
खाँड चिरोंजी क भोजन बाबू करूवई' तेल नहान॥ ३॥ 
ह॑मरे करमवाँ माँ इहै लिखत हैं सेजरिया माँ सूतं अकेलि ॥ ४॥ 
| साफ सुपेती क ओढ़न डासन गेडुवा धरेउ सौ साठि ॥५॥ 
हमरे करमवाँ माँ इहै लिखत हैं सेजिया माँ सूतौ अकेलि ॥ ६॥ 
मरश््या नौवा मरईया बरिया मरि जा पंडितवा के पूत ७॥ 
हमरे छोनिया क इया बर खोजिस जो सेजिया माँ 
| सूतै अकेलि ॥ ८॥ 
; काहे मरै नौवा काहे मरै बरिया काहे पंडितवा क पूत ॥ ९॥ 
ऊसर खोदि बाबू ककरी बोवाये का जाना तीति कि मीठि ॥ १०॥ 
बेटी को बुलाकर बाप ने जाँघ पर बैठाया और हार पूछा ॥१॥ 
३१ 
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हे बेटी ! तुमने जो-जो सुख किया है, मुझे बताओ ॥२॥ 
हे बाबू! खाँड चिरोंजी का तो आहार करती हूँ । और तेल 
से नहाती हूँ ॥३॥ 
पर मेरे कर्म में यह लिखा है कि सेज में अकेली सोती हूँ ॥४॥ 
सफ़ोद चादर ओढ़ती हूँ । सफ़ेद बिछाती हूँ । पर मेरे कमं में 
अकेली सोना लिखा है ॥५, ६॥ 
वह नाइ, वह बारी, वह पंडित का पुत्र मर जाय, जिसने भेरी प्यारी 
कन्या के लिये ऐसा वर खोजा ॥७,८॥ 
हे बाबू ! नाई, बारी और पंडित क्यों मरं? ऊसर खोदकर 
तुम ने ककड़ी बुवाई थी । तुम्हें क्या पता कि वह मीठी होगी ? 
या तीती ?॥९,३०॥ 
स्वयं न देखकर नाइ, बारी और ब्राह्मण के भरोसे कन्या का विवाह 
करने का यह परिणाम होता है। मालस होता है, कन्या का पति लम्पट 
है । कन्या को खाने पहनने का सुख तो है, पर पति का सुख नहीं है 
कहा करां वेकुठ ले, कल्पचक्ष की छॉहि। 
“अहमद” ढाक सुहावने , जह प्रीतम गळ वाहि ॥ 
ES ] 
राम नहि जाने तो और जाने का भा । 
फूल तौ वो है जो रामजी का सोह , 
नाहीं तो बेला लगाये से का भा ॥ १॥ 
कपड़ा तौ वो है जो रामजी का सोहे , 
नाहीं गुलाबी रंगाये से का भा॥२॥ 
पूत तो वो है जो पिताजी का सेवै ; 
नाहीं तो पाजी के जनमे से का भा ॥ ३॥ 
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तिरिया तौ वो है जो दूनौ कुछ तारे , | 
नाहीं तौ साया के कोखि आये का भा ॥ ३॥ 


३८ 


३ 


यदि तुमने राम को नहीं जाना तो दूसरों को जानने से क्या हुआ ? 
_ वहीं अच्छा ~ ~ ~ पु 
फूछ तो वही अच्छा है जो राम को सोहता है। नहीं तो बेला 


छगाने से क्या हुआ ? ॥१॥ 


५ ३ हे कप ~ Eo [a 
कपड़ा तो वही अच्छा है जो राम को सोहता है । नहीं तो गुलाबी 


०, °° a 
रग से र गाने से क्या हुआ ? ॥२॥ 


पुत्र तो वही है जो पिता की सेवा करे । नहीं तो पाजी पुत्र के पैदा 


होने से क्या हुआ ? ॥३॥ 


स्त्री तो वह है जो दोनों कुछों का उद्धार करे। नहीं तो माँ की 


कोख में आने से क्या हुआ ? ॥ ४॥ 


Mc] 
अन्य है पुरुष तोरि भागि करकसा नारि मिली। 
सात घरी दिन रोय के जागी लिहिन वढ़निया उठाय। 


निहुरे निहुरे अँगना वटोरै घर भर को गरिआय॥ १॥ 


बखरी पर से कौवा रोवे पहुना आये तीनि। 
आवा पाइन - घरमाँ बैठा कण्डा मैं लाऊ बीन। 


फर्कसा० ॥ २॥ 


हँडिया भरिकि अद्हन दीहिन चाउर मेरइन तीन | 
कठउत भरिके माँड़ पसाइन पिया हिलोर हिलोर। 


करकसा०॥ ३॥ 


सात सेर के सात पकाइन चौ सेरे का पकै। 
तुम दहिजणऊ सातो खायेव मैं कुलवन्तिन एके । 


करफसा० ॥ 3॥ 
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देहरी बैठे तेल लगावे सेंदुर भरावे माँगि। 
अंचल पसारि कै सूरज मनाचे होइहों मैं फब राड़ि। 
करकसा० ॥। ५॥ 


हे पुरुष ! तुम बड़े भाग्यवान्‌ हो जो तुमको कर्कशा स्त्री मिली । 
सात घड़ी दिन चढ़ आया, तब वह रोती हुई जगी । हाथ में झा,इ 
लेकर निहुरे-निहुरे वह आँगन बुहारती है और घर भर को गाली देती 
जा रही है ॥१॥ 

घर के सुँडेर पर कोवा रो रहा 
स्त्री ने कहा--आओ मेहमान ! घर 
लाऊँ, तब रसोई बनाउँ ॥२॥ 

हाँड़ी भरकर पानी उबारा । उसमें तीन चावळ डाळ दिये । कठेता 
भर कर साँड़ पसाया। हे मेहमानो ! आओ, खूब हिला-हिलाकर 
पीओ ॥ ३॥ 

सात सेर की सात रोटियाँ बनाई, नो सेर की एक ही । पति से 
झगड़ती है--रे दोढ़ीजार ! तू ने तो सात रोटियाँ खा ळी, और में कुछ 
की रक्षा करनेवाली ने एक ही ॥४॥ 

देहली पर बैठकर तेल लगाती है। माँग को सिन्दूर से भर रक्खा 
है । आँचल फेलाकर वह सूयं को मनाती है कि में राँड़ कब होउँगी ? ॥५॥ 


|. 80 ॥ 
तमुवाँ गिराये कहाँ जाबा हो कहाँ छूगिहें ठिकान । 
काहे के लगवला बडुरिया हो ळगवता तूँ आम। 
अमिरित करता भोजनियाँ हो भजता हरि नाम॥ १॥ 
प्रम बाग नहीं बौरै हो प्रेम न हाट बिकाय। 
बिना प्रेम के मनुजवा हो जस अधियरिया राति ॥ २॥ 


९ 
में बेठों। में जंगल से कंडे बीन 
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प्रेम नगर की हटिया हो हीरा रतन विकाय। 
चतुर चतुर सौदा करि गये हो मूरुख ठाढ़ पछिताय ॥ ३॥ 
तम्बू गिराकर कहाँ जाओगे ? कहाँ ठिकाना लगेगा ? 
तुमने बबूळ क्यों लगाया ? आम लगाते तो अस्त ऐसा फल खाते 
और राम का भजन करते ॥१॥ 
प्रेम बाग में नहीं बौरता ( फूलता )। प्रेम बाज़ार में भी नहीं 
बिकता । बिना प्रेम का मनुष्य अँधेरी रात की तरह है ॥२॥ 
प्रेमनगर के बाजार में हीरा रल विकता है । चतुर लोग सौदा कर 
लेते हैं । मूर्ख खड़े पछताते हैं ॥३॥ 
[. २८. ] 
लेहौ लिआइ प्रानपति हमके ॥ 
तूँ बन जात हमईँ सँग चलंवै , 
हम से अवध में रहा न जाइ । प्रानपति० ॥ १॥ 
मातु पिता घर सेवा करिह , 
कुछ दिन में हम मिळे आइ । प्रानएति० ॥ २॥ 
कैसे जिवे तेरो मातु पिता हो , 
कैसे जिवे वहि अवधे के लोग । प्रानपति०॥ ३॥ 
सीता कहती दैं--हे प्राणपति ! मुझे साथ ले लो । 
तुम बन को जा रहे हो । मैं भी चढूँगी । सुझसे अयोध्या में अकेले 
रहा नहीं जायगा ॥१॥ > , 
राम ने कहा--हे सीता ! तुम यहाँ रहकर मेरे माँ-बाप की सेवा 
करीगी। में कुछ दिनों के बाद आकर मिलँगा ही ॥२॥ न 
सीता ने कहा--हे राम ! तुम्हारे माता-पिता गहरे वियोग में 
जियेंगे केसे ? और अवध के लोग ही केसे जियेंगे ! ॥३॥ 
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[ [ २९ ]. 
ऊँचा. नगर मधुबन क जहाँ हरि वस रहे। 
ठंडी छाया कदम घी. वहीं हरि शिक रहे॥ 
जो मैं ऐसा. जानू मेरे . हरि तज जायँगे। 
बनती सीस का चीरा हर पंची से रग रहती ॥ १॥ 
जो मैं ऐसा. जानू. मेरे हरि. तज्ञ जायेगे। 
बनती सैनन का झुरमा हर डोरों से छग रहती ॥२॥ 
सिंह ने. घेरी स्वामी गउचे, बिरहा ने घेरी रानी रुकमन । 
आय छुड़ाइय ॥ ३॥ 
मधुबन का ऊँचा नगर है। जहाँ हरि बसे हैं। कदम्ब की ठंडी 
छाया में दिके हैं। यदि में जानती कि हरि सुझे छोड़ जायँगे तो में 
उनके सिर का चीरा ( पगड़ी) बनती और हरएक पेंच से 
छगी रहती ॥१॥ 
यदि में ऐसा जानती कि मेरे हरि मुझे छोड़ जागे तो में उनके 
ेत्रों का सुरसा बन जाती और आँख, के प्रत्येक डोरे ( रेरे,नस ) से 
लगी रहती ॥२॥ 
हे मेरे हरि ! विरह ने रानी रुक्मिणी को वेसा ही घेर रक्खा है, 
जैसे सिंह गाय को घेरे हो । तुम आकर छुड़ाओ ॥३॥ 
[ ३०] 
उठो री सुळच्छन नार, झाडू, देलो  अगना॥ १॥ 
घर में तो तुम चौका देलो , बाहर धोलो बसना ॥ २॥ 
सास ननद्‌ के परो लग छो , गोद लेलो छलना ॥ ३॥ 
घर मे तो तुम बिपर ,जिमालो , बाहर देलो दछिना॥ ४॥- 
हे सुलक्षणा सत्री ! उठो । आँगन में झाडू दे छो ॥१॥ 
घर में चौका दे छो। बाहर बरतन धो लो ॥२॥ 
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सास ननद को प्रणाम, कर लो। ` फिर' अपना बालक गोद में 
ळे रो ॥३॥ 
घर के भीतर ब्राह्मण जिमा लो और बाहर दक्षिणा दे लो ॥४॥ 


र [ ३१ ] 
सरल गहो सिया राम के पिया हो सरन गहो सिय राम । 
आजु पवन नहीँ अँगना वहारे इन्द्र भरै लहि पानी। 
लछमी सरस्वती धान न कूटे झंखे मदोदरि रानी ॥ १॥ 
लंका अस कोट समुन्द्र खाई” कुंभकरन अस भाई । 
मेघनाथ ऐसन बेटा जेकरे भलु त्रिय गै डेरई॥ २॥ 
जामवन्त ऐसे मंत्री जेकर बीर लछन अस. भाई। 
महावीर अस पायक जेकर छनही लंक जराई।। ३॥ 
चन्दन गाछ के डँड़िया बनवलो सबजो रंग बहार । 
सीता के पएुँचाव अजोध्या राखि ले कुछ परिवार ॥ ४॥ 
मंदोदरी रावण से कहती है-हे. प्रियतल ! सीताराम की शरण 
गही । 
आज पवन आँगन नहीं बुहार रहा है । न इन्द्र ही पानी भरता है। 
लक्ष्मी और सरस्वती घान नहीं कूटती हैं। रानी मंदोदरी झंख रही हैं ॥ 30 
रावण कहता है--जिसके लंका पेसी , कोट, समुद्र ऐसी खाई, 
कुम्भके ऐसा भाई और - मेघनाद ऐसा बेटा है, तुम उसकी स्त्री होकर 
गई ? आइचर्य है ॥२॥ 
मंदोदरी कहती हे--जामबन्त जिसका मंत्री है; लुक जैसा वीर 
जिसका भाई है। हनुमान ऐसा जिंसके पायक ( दास ) हैं । जिसने क्षण 
भर में लङ्का जला दी थी।उससे तो भय करना ही चाहिये ॥३॥ 
-हे म्रियतम ! चंदन बरक्ष कटवाकर उसकी पालकी वनवा लो । उसमें 


CC-0. In Public Domain. An eGangotri Initiative 


३८८ _# फविता-कौम्ुदी-प्राम-गीत ॐ 


>>... >> लत तक ्लल कल पल्‍्ल पल चच्चचपशखचखकखक जज चल AAA 


हरे रङ्ग का ओहार ( परदा ) डलवा लो । सीता को अयोध्या पहुँचा 
दो और अपने परिवार की रक्षा कर रो ॥४॥ 
[ ३२ ] 
मारे डारै कटीली तोर अँखिया। 
ब्रह्मा बस कीन्हा विष्णु बस कीन्हा , 
मुनि बस कीन्हा बजाइ के बॅसिया ॥ १॥ 
काम बस कीन्हा क्रोध बस कीन्हा , 
हरि बस कीन्हा लगाइ के छतिया ॥ २॥ 
गोपी बस कीन्हा ग्वाल बस कीन्हा , 
राधा बस घीन्हा गळे डारि.फॅसिया ॥ ३॥ 
तेरी कटीली आँखें मुझे मारे डालती है। तू ने ब्रह्मा को वश में 
कर लिया; विष्णु को वश में कर लिया और वंशी बजाकर सुनियां को 
वश में कर लिया ॥१॥ 
तू ने काम को वश में कर छिया । कोध को वश में कर ल्या । 
भगवान्‌ को भी छाती से लगाकर वश में कर लिया ॥२॥ 
तू ने गोपियों को वश में किया । सवालों को वश में किया । गले में 
प्रेम की फाँसी डालकर राधा को भी वश में कर लिया ॥ ३॥ 
[ ३३ ] 
गोचिन्दा नहीँ गाया ते ने गाया क्या रे बावरे। 
रतनों की चोरी करी रे राई करण को दान रे । 
कोठे चढ़कर देखण लागे कितने ऊपर बिवाण रे॥ १॥ 
पतित्रता भूखी मरे रे वेस्वा चाबें पान रे। 
पतित्रता बैठी रही रे बेस्चा करे शुमान रे॥ २॥ 
हाथी छुट गया डार से रे लसकर पड़ी पुकार रे। 
नो दरवाजे बन्द पड़े रे निकल गया उस पार रे ॥ ३॥ 
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निधन गिरा पहाड़ से रे कोई न पूँछे बात र। 
साहुकार के काँटा छुम गया पड़ गई हाहाकार रे ॥ ४॥ 
अभिमानी के द्वार पर लाख जुरे दिन रात रे। 
साधू सन्त चेठे रहें रे कोई न पूँछे वात रे॥५॥ 
अरे बावरे! तू ने गोविन्द को नहीं गाया तो क्या गाया? तू ने 
रनों की तो चोरी की है और दान के लिये राई का विचार किया है। 
फिर भी कोटे पर चढ़कर तू देख रहा है कि स्वर्ग का विमान कितनी दूर 
पर है ॥१॥ 
पतित्रता भूखी मर रही है । वेश्या पान चबा रही है। पतिन्रता चुप 
चाप है । वेश्या गुमान कर रही है ॥२॥ 
हाथी अपने खूँटे से छूट गया । सारी छड्कर में शोर मच गया । नवो 
दरवाज़े बन्द पड़े हैं पर वह उस पार निकल गया ॥३॥ 
गरीब पहाड़ पर से गिर पड़ा । किसी ने बात भी न पूछी | धनी 
को ज़रा सा काँटा उभ गया । चारों ओर हाहाकार मच गया ॥४॥ 
अभिमानी के द्वार पर रातदिन लाखों रुपये लुट़ये जा रहे हैं । पर 
साधु सन्त बेठे हैं, कोई उनसे बात भी नहीं पूछता ॥५॥ 


[ ३४ ] 
मातु गंगा लागि भगीरथ बेहाल ॥ 
कोई नीपे अगुआ त कोई पिछुआर। 
भगीरथ नीपे छथ शिव के दुआर॥ १॥ 
कोई तोड़े फूल कोई बेलपत्र। 
भगीरथ तोड़े छथ शिव के दुआर॥२॥ 
कोई माँगे अनधन फोई धेनु गाय। 
भगीरथ माँग छथि गंगाजी के धार॥ ३॥ 
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आगु आणु. भगीरथ भागल . जाथि। 
पिछु  पिछु खुरसरि पसरलि जाथि॥४॥ 

गंगा माता के लिये भगीरथ विकछ हैं । कोई अपना अशवार ( घर 
के आगे का भाग) लीप रहा है, कोई पिछताड़ा लीप रहा है | पर भगी- 
रथ तो शिव का ह्वार रीप रहे हैं ॥१॥ 

कोई फूल तोड़ रहा है, कोई बेरूपन्र तोड़ रहा है। पर भगीरथ 
शिव का द्वार तोड़ रहे हैं ॥२॥ 

कोई अन्न-धन माँग रहा है, कोई कामधेनु गाय माँग रहा है । पर 
भगीरथ गंगाजी की धारा माँग रहे हैं ॥३॥ 

आगे आगे भर्गारथ भागे जा रहे हैं। पीछे-पीछे गंगाजी फैलती जा 
रही हें ॥४॥ 

भगीरथ की तरह क्मेनिष्ठ होना चाहिये । 

ल] 

में न लड़ी थी बलमा चले गये । 
रंगी महळ में दस दरवाजा, ना जानी खिड़किया खुळी थी ॥ १॥ 
पाँचो जनी मोरि रॉन्ह परोखिन तुम से वलम कछु झहिउ न 

गये॥ २॥ 

मेंने रड़ाइ-झगड़ा नहीं किया था, परं प्रियतम चले गये । 

इस र॑गमहरु में दस दरवाजे हैं । न जाने . कौन सी खिड़की खुली 
थी, जिससे प्रियतम चले गये ॥१॥ 

पाँच जनी हुम मेरी पडोसिने हो | क्या तुम से प्रियतम कुछ कह 
नहीं गये ? ॥२॥ [ 

र'गमहर-शरीर । दस द्रवाजे=२ आँख, २ कान, २ नाक, १ सुख, 
१ लिंग, १ गुठा, १ बह्र ध्र । पाँच जनीः=पाँच ज्ञानेन्द्रियाँ । 
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बारहमासा 


बारहमासा वह गीत है, जिसमें बारहो महीनों का वर्णन रहता है। 
देहात के रयोग बारहमासों का गाना ओर सुनना बहुत पसंद करते हैं। 
क्योंकि एक साथ ही वे बारह महीनों के सुख-दुख का सीन देखने लगते 
हैं, और उसके साथ अपने-अपने अनुभव मिलाकर वे एक नवीन सुख का 
रस लेने लगते हैं । कुछ बारहमासे यहाँ दिये जाते हैं :-- 


(| शहर 
श्रेत अयोध्या में जनमे राम | चन्दन सों लिंपवायर्ड धाम | 
सुबरन कलसः घ्रे भरवाय । घरे घटमण्डल 
पठाये अरी बेरन केकेई । वन वाळक मेर॥ १॥ 
जसे 
चचेसाखे रुत भीषम घाम । एवन चळत जैसे बरसत आग | 
जैसे जल बिन तड़पत मीन। पिआसे है लछमन राम ॥ 
र ~ दीने दि Ce a 
काऊ दिरिछ तरे। यही दुख दीने कैकेई । पठाये० ॥ २॥. 
जेठ मास लू लागत अंग। रामलखन अर सीता संग । 
हरि के चरन जैसे कसल समान । शके धरती आऔँ असमान | 
चलें पणु कैसे ॥ पठाये० ॥ ३॥ 
आपाढ़ मास घन गरजे घोर । चहक बिहंगत कूकत मार । 


कपे कौसल्या अवधपुर धाम । बल भीजे मेरे लछमन राम । 
` काऊ बिंरिछ तरे ॥ पठाये० ॥ ४॥ 


\ 
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सावन में सर साधे तीर। भौंरन शूँजत फिरत शुजंग। 
ठाढ़ी कौसल्या अवधपुर घाम । बन भीजें मेरे लछमन राम । 
झमकि झरि लागै॥ पठाये०॥ ५॥ 
भादों मेघा पड़े अपार । घर चेठे खगरो संसार। 
बड़ी बड़ी बुँदिया बरसल नीर। भीजत हेंहें श्रीरघुवीर। 
रैनि अँधियारी ॥ पठाये० ॥ ६॥ 
आयल ये सखि ! मास कुवार । धर्म करे सगरो संसार । 
आज जो होते अयोध्या में लछमन राम । न्योतती वाम्हन 
देती दान । थार भर मोती ॥ पठाये० ॥ ७॥ 
कातिक मास सखि आई दिवारी। घर दिवला लेसहिं नर नारी | 
मेरी अयोध्या पड़ी अँध्यारी। सब सखियाँ मिलि 
गंगा नहाचे । करों मैं केसे ॥ पठाये० ॥ ८॥ 
अगहन कुंवारी करती सिँगार । सिमाती दसतर सोने के तार । 
पाट पटम्बर कुळही के मानि। माथे चींरा जड़े कलीदार । 
गले वेजन्ती ॥ पठाये० ॥ ९॥ 
पूस सास घन पड़े तुषार । रैनि चले जस खड़ग की धार । 
बिन ओढ़ता मोरे लछमन राम। कलपें कौलिल्या 
अवधपुर धाम । केसे करे मो जनम जरी के ॥। पठाये० ॥१०॥ 
माघ मास ऋतु होत बसंत । सुत विदेश तन तज गये कंत | 
बैंठे भरतजी ढोरे चोर | आजु जो होते मोरे लछमन राम । 

। जनम के जोड़ी । पठाये० ॥११॥ 
फागुन रंग चले सब कोई।.पेसी ऋतु मैं मॅवाचो रोई । | 
बैठे भरतजी घोरै अबीर । केहि पर छिरकों बिना रघुवीर । 

दीन्ह दुख कैकेई । पठाये० ॥१२॥ 
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कोशल्या विलाप करती हैं-- 

श्रीरामचन्द्र्जी ने चेत्र महीने में अयोध्या में जन्म लिया। उस 
समय मैंने चन्दन से सारा राजभवन लिपवाया था । सोने के कलश 
भराकर रखवाये थे । हाय ! फेकेयी बेरिन ने मेरे बालकों को बन 
भेज दिया ॥१॥ 

वैशाख में भयानक घाम होता है। ऐसी लू, चलती हे, जैसे आग 
बरसती है । जैले .पानी. चिना ' मछली तड़पती है। रामलक्ष्मण प्यासे 
होंगे । किसी वृक्ष के नीचे खड़े होंगे । हा ! केकेयी ने मुझे यह दुःख 
दिया ॥ २॥ 

जेठ महीने में शरीर में लू. लगती है । राम, लक्ष्मण और सीता साथ 
हैं । राम के चरण कमल की तरह कोमल हें। आकाश से लेकर पृथ्वी 
तक धधक रहा है । हाय ! वे खाली पैर कैसे चलते होंगे ? ॥३॥ 

आपाढ़ में ज़ोर से बादल गरज रहे हैं । पक्षी चहक रहे हैं। मोर 
कूक रहे हैं। कौशल्या अयोध्या के महर में करप रही हैं-हाय ! 
मेरे रास लक्ष्मण किसी वृक्ष के नीचे भग रहे होंगे ॥४॥ 

सावन में ताळाब तीर सन्धान रहे हैं। भौंरे गूँज रहे हैं। प 
फिर रहे हैं । कोशल्या अयोध्या के राजमहरू में खड़ी पछता रही ह 
हाय ! झडी लग रही है। मेरे राम लक्ष्मण बन में भी रहे होंगे ॥५॥ 

भादौं में अपार बृष्टि हो रही है। सारा संसार घर बेडा है । पानी 
की बड़ी-बड़ी बूढें बरस रही हें । हा ! अँधेरी रात में राम कहीं भीगते 
होंगे ॥ ६॥ Mg 

हे सखी ! कुआर का महीना आया। सारा संसार धस ग 
है । हा! आज जो अयोध्या में राम लक्ष्मण होते तो में ब्रा को 
निमंत्रित करके थाल भरकर मोती दान देती ॥७॥ है 

कार्तिक में दिवाली आई । सब स्त्री-पुरुष अपने-अपने घर में दीपकः 
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रेस रहे हैं। हाय ! मेरी अयोध्या अन्धकार में पड़ी है। सब सखिया 
मिलकर गंगा नहा रही हैं | हाय ! में क्या करूँ ? ॥८॥ 

अगहन में कुमारियाँ शङ्गार करती हैं। जरी के तारों से वस्त्र 
सिराती हैं । रेशमी कपड़े पहनती हैं | माथे पर सुन्दर चीर और गळे 
में बेजयन्ती माला पहनती हैं ॥९॥ 

पौष में भयानक जाड़ा पड़ता है | रात तो तलवार की थार के 
समान काटती है । हाय ! मेरे राम रक्षण विना ओढ़ने के हैं । कौशल्या 
अवधपुर में झंख रही हैं। हाय ! मुझ जन्म भर जलनेवाली के बेरे 
कैसे दुःख सहन करते होंगे ॥१०॥ 

साघ में बसंत ऋतु आती है । पुत्र विदेश में है । पति शरीर त्याग 
गये । भरतजी बैठे हुये चमर हुरा रहे हैं | हा ! आज जो कहीं राम-लक्ष्मण 
होते ! जो मेरे जन्म के संगी थे ॥१५॥ 

फागुन में सब कोई रंग चला रहे हैं | हाय ! ऐसी अल्लु को मैं 
रोकर रेवा रही हूँ । भरतजी बैठे हुये अवीर घोल रहे हैं। पर राम तो 
हैं नहीं । किस पर छिड़कं ? केकेयी ने यह दुःख दिया ॥१२॥ 

माताओं के इतिहास में कोशल्या की हृदय-वेदना ख़ास स्थान 
रखती है । स्त्रियों ने पुत्र-विय्रोग के इस दुःख को बड़ी गहराई से अनुभव 
किया है । 

[ २] 
आली री बिन झ्याम सुन्दर सो कल न परे रे । 
पहिला मास ळग्यो कातिक आन। विरह बिथा तन लागत बान । 
जिय मोरा तळफत निकसत प्रान । केहि विधि राखों पापी प्रान । 
# ऐक न० ॥ १॥ 

आये री सखि अगहन माख। का पर राखों जीवन आस | 
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सरो इयाम बिना सोहि सूनो है धाम। विन पिउ नीक न येक काम। 

सो कल न०॥। २॥ 

पूस माल पाला परत लुसार। बिन पिय जाड़ा न जाय हमार । 

ळपटि कंसे खोचों बिन रघुवीर । हनि हनि मारे करेजवा मे तीर। 

सरो कल न०॥ ३॥ 

माघ मास रितु लागे वसन्त। अजहू न पायो पिया तेरो अन्त । 

लिखों कैसे पाती को छै के जाय । को निर्माही को देइ सबुझाय । 

सो फल न०॥ ४॥ 

फाशुन में सब घोरे अवीर । मैं कैसे घोरों बिना रघुबीर। 

जरों जैसे होरी उठत जैसे लूक। बिरह अगिनि तन दीनो है फूक । 

; सरो कल न०॥ ५॥ 

चैत मास बन फूले हैं फूल । हमरा बलम हम का गये भूल । 

खड़ी खर्जू माँ माँजत हाथ। ऐसे समय पिय छोड्यो है साथ । 

खो कल न०॥ ६॥ 

चसा मास गवने की वहार। दिन संब बीत्यो ठाढ़े टुआर। 

कब वह ऐेहें न रहै मन धोर। रहि रहि उठत करेजे में पीर। 

सो कळ न० ॥ ७॥ 

जेठ मास बरसाइत होय। वर पूजन सिकरी सथ कोय। 

सखी सब करके सोरहों सिंगार। मथवा क बॅदिया अजब वहार। 

सो कळ न०॥ ८॥ 

असाढ़ मास बहु बरसत मेह। परूयो फफोला सारी देह। 

बिरह तन जरिगै लागी है लूक! बरखा फुहार दियो तन फूक। 

„ सो फल न०॥९॥ 

सावन मास मे हरियर रूख। हमरा केवळ गये st र प्र 
रें रघुबीर । तछफत प्रान न निक 

हस आए सो फल न०॥ १०॥ 
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भादौ मास गरुव गँभीर। हमरे नयन भरि आये हैं नीर। 
जिया मोर टचे ओ उतिराय | हमरा खेवेया परदेस मे छाय। 
सो कळ न०॥ ११॥ 
कुचार मास बन बोल्यो सोर । उठ उठ गोरिया बळभुआये तोर। 
आयो पिया पूज्यो है आख । याही ते गावों बारह मास | 
सो कळ न०॥। १२ ॥ 
हे सखी ! इयामसुन्दर के बिना चेन नहीं पड़ रही है। 
पहला महीना कातिक का छगा। शरीर में विरह का वाण लश 
रहा है | जी तड़प रहा है। प्राण निकल रहे हैं | में इस पापी प्राण को 
केसे रखूँ ? ॥१॥ 
हे सखी ! अगहन का महीना आया । किस एर जीने की आशा 
रक्खूँ ? इयाम के बिना मेरा घर सूना है। प्रियतस के बिना कोई काम 
अच्छा नहीं लगता ॥ २॥ 
पौष में पाळा पड़ता है | हा ! प्यारे के बिना मेरा जाड़ा नहीं जा 
सकता । राम के बिना किससे रूपटकर सोऊँ ? विरह कस-कस कर कलेजे 
में तीर मार रहा है ॥३॥ | 
माघ महीने में बसंत आया। पर हे प्रियतम ! तुम्हारी यात्रा का 
अन्त नहीं आया । कैसे पत्र लिखूँ ? कोन लेकर जायगा ? निर्मोही पति 
को कोन समझायेगा ? ॥ ४॥ 
फागुन में सब अबीर घोलते हैं। हाय ! राम के बिना में केसे 
घोल ? होली की तरह जल रही हूँ । लूक की तरह उठ रहा है। विरह 
की आग ने शरीर को फूँक दिया है ॥७॥ 
चैत्र में बन में फूल फूले हैं। हाय ! मेरे. प्राणनाथ मुझे भूर गये । 
सरयू में खड़ी-खड़ी हाथ मींज रही हूँ । ऐसे वक्त में प्राणनाथ ने मेरा 
साथ छोड़ दिया है ॥६॥ 
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बैसाख में गौने की बहार है । सारा दिन द्वार पर खड़ें-खड़े बीत 
जाता है । रह-रहकर कलेजे में पीर उठ रही है | वे कब आयेंगे ? ॥७॥ 

जेठ महीने में वर की साइत होती है। बट-पूजन के लिये सब 
निकलती हें। सखियों ने सोलह शंगार कर रक्खा है। माथे की 
बेंदी अजब बहार दे रही है ॥८॥ 

आपा में पानी बहुत बरसता है। सारी देह में फफोले पड़ रहे 
हें। विरह की लू लगने से मेरा सारा शरीर जल गया है। वर्षों के 
फुहारे से शरीर और भी जल रहा है ॥९॥ 

सावन में सब वृक्ष हरे हो गये। पर मेरा हृदय-कमल प्रियतम 
बिना सूख गया है। राम के बिना में केसे झूला झूल ? प्राण तड़प 
रहे हैं । विरह का तीर नहीं निकल रहा है ॥१०॥ 

भादौं का महीना बड़ा गंभीर होता है। मेरी आँखों में आँसू भर 
आये हैं । मेरे प्राण डूब रहे हैं और उतरा रहे हैं। मेरी नाव का खेने- 
वाळा विदेश में है ॥११॥ 

कुवार महीना आया । बन में मोर बोलने लगे। हे गोरी ! उठ । 
देख, तेरा पति आया है। प्रियतम आ गये । आशा पूरी हुई । इसी से 
बारहमासा गा रही हुँ ॥१२॥ 

[३] 
कन्हैया नहीं आये n कन्हैया के लीआई ॥ 
सीतल चन्दन अंग लगावति ; र करत ख 
मे मास आसार (ढ़ 
जा दिन ते मनमोहन बिछुड़े , खुन ता 
पक त गोरिया अँगत्रा क पा , दुसरे क अंदिस ' 
सावन ऑधक 

लमहर 2 कन्हैया नहीं० ॥ २॥ 


२२ 
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भादौँ रेनि भयावनि ऊधो , गरजे अरु घहराय। 
रको छलवकै ठनका ठनकै , छतिया दरद्‌ उठि जाय। 
कन्हैया नहीं०॥ ३॥ 
कारे कामिनि आख लगावे , जोहै पिया की बाट । 
अबकी वार जो हरि मोर अइहै , हियरा क खुलिहै कपाट । 
कन्हैया नहीं० ॥ ४ ॥ 
कातिकै पूरनमासी ऊधो , खब सखी गंगा नहाय । 
हम अस अबला परम सुनरिया , काके गोहनचाँ जार्य। 
कन्हैया नहीं० ॥ ५॥ 
अगहन ठाढ़ि अँगनवाँ ऊधो , चहुँदेसि उपजा धान। 
पिया बिन करके मोर करेजवा , तन से निकरत प्रान। 
कन्हैया नहीं० ॥ ६॥ 
पूसहि फुहबा परिगै ऊधो , भाजि गई तन चीर। 
चकई चकवा बोली करतु है , बहि जमुना के तीर। 

। कन्हैया नहीं० ॥ ७ ॥ 
माघ कड़ाका जाड़ा ऊूधों , सब सखी रुइया भराय | 
हमरा बलमु परदेस रहतु हैं , पिया बिन जाड़ न जाय । 

| कन्हैया नहीँ० ॥ ८ ॥ 
फागुन फशुवा बीति गये ऊधो , हरि नहीं आये मोर। 
अबकी जे हरि मोर पेहैँ,रंग खेलब झकझोर । 
कन्हैया नहीं० ॥ ९ ॥ 
चैत फुले बन टेसुल ऊधो , भरवेरा पइठि रस लेइ। 
का भर्चेरा तू लोटा पोटा, काहे द्रद मोहिं देइ। 
| | कन्हैया नहीं० ॥१०॥ 
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बैसाख बॉस कटौतिउँ ऊधो , रचि रचि अँटा छवाय । 
तेहि चढ़ि खोचतें कृष्ण कन्हैया , अँचरन करतिउँ _बाय। 
कन्हैया नहीं०॥११॥ 
जेठ. तपे झुंगडहिया ऊधो , बन कै पवन हहराय। 
आये पिया हिळमिलि के प्यारी , जिय की जरनि बुताय ॥. . 
[ कन्हैया नहीं०॥१२॥ 
कुष्ण नहीं आये । कृष्ण को लिवा लाएँ । | 
शीतल चंदन अंग में लगाकर कामिनी शङ्गा कर रही है। जिस 
दिन से मनमोहन विछुड़े हैं, तब से देखो, आषाढ़ महीना कितने मही 
पर आया है ॥१॥ f 
एक तो गोरी यों ही अंग की पतली है.। दूसरे उसके प्रियतम पर- 
देश में हैं । तीसरे झमाझम बादल बरस रहा है। सावन में प्राण जाने 
का अधिक अंदेशा है ॥२॥ 
हे ऊधव ! भादों की भयानक रात गरजती है और घहराती है। 
बिजली चमकती है । बादल गरजते हैं । मेरी छाती में पीड़ा उठ खड़ी 
होती है ॥३॥ र 
कुवार में कामिनी आशा करके प्रियतम की बाट जोहती हे । इस 
बार जो मेरे प्राणनाथ आयेंगे तो, हृदय के कपाट खुर जायँगे ॥४॥ 
हे ऊधव ! कार्तिक की पूणमासी को सब सखियाँ गंगा नहाती हैं! 
हाय ! मैं परम सुन्दरी अबला किसके साथ जाउँ ? ॥५॥ 
कं अगहन भर मैं आँगन में . खडी रहती हूँ । चारोंओर धान के खेत 
लूहलहा रहे हैं । हाय ! प्रियतम के बिना मेरा कलेजा करकता है । शरीर 
प्राण निकल, रहे हैं ॥६॥ 
; स क में कुहरा पढ़ता है। मेरी चीर भीग गई। चक 
चकवा उस जमना के किनारे केरि कर रहे हैं ॥७॥ 
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हे ऊधव ! माघ में कड़ाके का जाड़ा पढ़ता है। सब सखियाँ रु 
अराती हैं । हाय ! मेरे प्राणनाथ परदेश में रहते हैं । प्रियतम के बिना 
जाड़ा नहीं जा सकता ॥८॥ 
हाय ! फागुन का फाग बीत गया । मेरे हरि नहीं आये । इस घार 
जो मेरे हरि आयेंगे तो धूमधाम से रंग खेल गी ॥९॥ 
चैत्र में बन में पलाश फूलता है। भौंरा उसके फूल में पेठकर 
रस लेता है । हे भौंरा ! तुम क्यों लोटते-पोटते हो ? क्यों मुझे पीड़ा 
देते हो ? ॥१०॥ 
हे उधव ! मेरे मन में लाळसा थी कि बैसाख में हरे-हरे बाँस कटा 
कर अटा छवाती। उस पर कृष्ण सोते और में आँचल से बयार 
करती ॥११॥ 
हे ऊधव ! जेठ में झरूगदाह तपता है। बन की हवा हहरा कर 
बहती है । उस महीने में प्रियतम आये । प्यारी ने उनसे हिल-मिल 
कर जी की जलन मिराई ॥१२॥ 
[७] 
प्रात मे कातिक परा है तुसार। 
मोहि छोड़ि कन्त भये बनिजार। 
मैं न झूलोंगी ॥ 
अगहन मास जे अग्न सनेह। 
चलु गोरिया नेहर अपनेह। 
पान फूल ले कापड़ चीन्ह। 
कन्त बिछोह दई दुख दीन्ह। 
 मैंनझूलोंगी॥ 
पूल मास पिया चरत तुम्हार । 
में बरती पाँचां अतवार। 
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न्हाय खोरि के देह असीस। 
जीवहु कन्त तूँ लाख वरीस । 
झूलने तुम जाच रे सबे सस्ती । 

मै न झूलोंगी ॥ 
माघ मास घन परा है तुसार। 
काप हाथ और काँपइ गात। 
काँपइ सेज तुरंगहि खाट। 
कि मैं नाहीं जेही झूलने तुम जाव । 

मैं न झूलोंगी ॥ 
फाशुन मास बै फशुनी बयार। 
तरुवर पात सवे झरि जाय। 
जो मैं जनतिउँ फणुनी बयार। 
हरि जू को रख्तिउँ अंग छिपाय । 

मैं न झूलोंगी ॥ 
चेत मास बन फूले हैं टेख। 
गोरिया ने पठई है पिया को सनेसु । 
सुनि कै सनेखु पिया अजह नं आय। 
प दोनों नैना रोय गवायड। _ 

मै न झूलोंगी ॥ 
बैसाख मास अति मंगलचार । 
आनी है गौना व्याही दे बारि। 
छाई हे माड़ी गाइ है गीत। 
कन्थ को पन्त जोहत मोहि बीत। 


मै न झूलोंगी॥ 
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जेठ मास वर साइत होय। 
बर पूजन निकरीं सब लोय। 
अंगुर से अधरा कजरवा क रेख । 
फिर फिर कन्त मोर झुख देख । 

मैं न झूलोंगी ॥ 
असाढ़ मास असाढ़ी जोग। 
घर घर मंदिर सजें सब लोग। 
चिरई चिरंगुल खोता लगाय। 
हमरा बलमु परदेख मे छाय। 

मैं न झूलोंगी ॥ 
सावन मास में अधिक सनेह। 
पिय बिन भूल्यो देह ओ गेह। 
पहिरी है कुखुमी उत्तारी है चीर । 
पिया बिन सोहै न माँग सेंदूर। 

में न झूलोंगी ॥ 
भादों मास है गहिर गंभीर । 
दामनि दमके धारो न धीर। 
दामिनि दमके मेघ घहरावे। 
सेज छाँडि धना रोइ गराँचे। 

मैं न झूलोंगी ॥ 
कुचार मास बन वोल्यो है मोर। 
अरे अरे गोरिया बलम आये तोर । 
आये बालम पूजी है आस। 
पूरा “विद्यापति” बारह मास। 

मैं न झूलोंगी ॥ 
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अर्थ स्पष्ट है । अंत में 'विद्यापति' का नाम आया है । यह मेथिल- 
कोकिल “विद्यापति' नहीं हैं । 


५ 
यही देसवा. मोरा जनम बितिये गैले। 
छोटै नहीँ छावे पिया के समदिया। सन्तो हो॥ 
आयल मास असाढ़ आस मोरा लागले रे की। 
गगन घटा मेघ बरीसन लागे। भोग गेल चुनरी बिरहा उर जागे। 
सन्तो हो ॥ १॥ 
सावन सुरती लगाये पिया मोर कैसे पायव रे की । 
भादयँ मासे रैन अँधियारी । गुरु बिना श्रम लागल उर भारी। 
सन्तो हो ॥ २॥ 
कब मिळले पति मोर नयन भरि देखब रे की। 
कौन जतन हम लायन सजनो। आसीन मास बीति गेल रजनी । 
ह सन्तो हो ॥ ३ ॥ 
फूल कमल कुम्भलाये भमरवा डरी भागल रेकी। 
बिरहा लाग ललन पसीजे अँगिया। कासे कहीं कोई न बूझे बतियाँ । 
सन्तो हो ॥ ४ ॥ 
कन्त रहल परदेस कातीक नियरायळ रे की \ 
भरिभरि चीर नयन्त भरि आपचे । सब सुख सखी मोर मनँ न भावे । 
सन्तो हो ॥ ५ ॥. 
इसी देश में मेरा जीवन बीत गया । प्रियतम का संदेशा कोई नहीं 
लाता । # 
आंषाढ़ का महीना आया । मेरी आशा लगी थी | मेरे गगनमंडळ 
में घटा उमड़ी । मेघ बरसने लगे । मेरी चूनरी भीग गई। हदय में 


बिरहाझि उत्पन्न हुई ॥१॥ 
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सावन में ध्यान रगा रक्‍्खा था कि अपने प्रियतम को कैसे पाऊँगी । 
भादौं के महीने की भयानक अँधेरी रात में राह दिखानेवारे गुरु के 
बिना हृदय में बड़ा भ्रम छगता था ॥२॥ 

हा ! मेरे प्रितम कब मिलेंगे ? कब में उनको आँख भरकर देखूँगी ? 
हे सखी ! में क्या उपाय करूँ ? आरिवन के महीने की रात भी तो बील 
गई ॥३॥ 

कमल का फूल कुम्हला गया । भौंरा डरकर भाग गया । विरह लग 
रहा है। अगिया पसीज रही है । हाय ! कोई मेरा दद नहीं बृझता ॥४॥ 

कातिक निकट आ गया। प्रियतम अभी तक परदेश ही में हैं । 
आँखें भर-भर आती हैं | हे सखी ! सब सुख है, पर एक भी मेरे सन 
को नहीं भाता ॥५॥ 

यह छमासा है । 


[ ६ ] 

बीची आया है आसाढ़ जो माह--आसाढ़ में धान बुचावती । 
बीबी तेरे भैया हैं निपट गँवार । भरी है जवानी चळे चाकरी ॥ १॥ 

बीबी म्हारे भैया हैं चतुर सुजान नौकरी करें राजे राम की । 

बीबी पकडूंगी घोड़े की बाग पहरा न सूरकन दूँगी ॥ 

गोरी छोड़ो हो घोड़े की वाग संग के सिपाही स्हारे दुश गये। 

तेरे संग को डसो काला नाग तुमको तो मारेगी बीजली ॥ 

बीबी आया है सावन मास सावन में हिंडोले गड़ावती। 
बीबी तेरे भैया० ॥ २॥ 

बीबी आया है भादो जो मास-भादों मे गरजे है वादळा । 
बीबी तेरे भैया०॥ ३॥ 

बीबी आया असोज जो माख--असौज में ब्राह्मण जिमावती । 
बीबी तेरे भैया० ॥ ४॥ 
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बीबी आया है कातक जो मास-कातक में गंगा न्हावती । 
बीबी तेरे भैया० ॥ ५॥ 
बीची आया है अगहल जो मास--अगहन में गहना घड़ावती । 
बीबी तेरे भेया० ॥ ६॥ 
बीबी आया है पूस जो मास-चन्दन अँगीठी जलावती । 
बीदी तेरे भैया० ॥ ७॥ 
बीबी आया है माह जो मास--माह मे कपड़े बनावती। 
बीवी तेरे सैया०॥ ८॥ 
बीबी आया है फागन जो मास--फागन में फगवा खिलावती । 
; बीवी तेरे भैया० ॥ ९॥ 
बीदी आया है चैत जो मास-चैत में देवी को धावती । 
बीबी तेरे भैया० ॥१०णा 
बीबी आया है वेसाल जो मास--बैसाख में खेती कटावती । 
बीबी तेरे भेया० ॥११॥ 
बीची आया है जेठ जो मास-जेठ में पंखा ढुळावती । 
बीबी तेरे भैया०॥१२॥ 
अर्थ स्पष्ट है । इस गीत में बारह महीनों के ख़ास-ख़ास काम की 
तालिका है । 
७ ] हे 
डोला मेरो भीजै विरछा तरे, चारो भीज कहार _ 
बीच में भीजै सुन्दर नारि, डोला मेरो भीजे बिरछा तर ॥ 
ठाढ़ें भीजें मैया जाये वीर, छत्री उड़ि उड़ि जाय। 
आषाढ़ जो आयो मेरी सखी री आषाढ़ मे धान चुवाय ॥ 
सावन जो आयो मेरी सखीरी, सावन में हिंडोले गढ़ाय, 
रसम डोरी वराय, चन्दन पटली छुलाय ॥ र 
देखो री कन्हैया झोटा दें रहो-दे रहो मेरे महाराज ॥ 
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AAA ANNAN AAA AAA AAA A A AAA 


भादों जो आयो सुनो सखी, भादों गहिर गंभीर ॥ देखो ० ॥ 
कार जो आयो मेरी सखी, कार में पित्तर मिलाय, 
बाह्मन जंवाय, दिता दिवाय, कोरे कोरे कलस भराय । 
रामलीला दिखाय ॥ देखो० ॥ 
कातिक जो आयो मेरी सखी कातिक में गगा न्हवाय, 
अपनो तिरिया वो माता को मेला दिखाय ॥ देखो० ॥ 
अगहन जो आयो सुनो री सखी, अगहन मे हँँसली नथला 
गढ़ाय, रेसम पाट पु वाय, अपनी कामिनि को पहराय॥ देश्ो० 
पूस जो आयो सुनो री सखी, पूस उँसेटी हैं बाल ॥देश्वो०॥ 
माह जो आयो सुनो री सखी, माघ में तीरथ पठाय, 
हरद्वार न्हवाय, अच्छी अँगीठी जलाय, माघ में पड़े 
तुषार ॥ देखो० ॥ 
फागुन जो आयो सुनो सखी, फागुन में होरिया खिलाय, 
फंगुवा गवाय, अच्छे अच्छे रंग वनाय ॥ देखो० ॥ 
चैत जो आयो सुनो सखी री, चैत मे फूली फुलवारि, 
अच्छे अच्छे फुल रे बिनाय, गजरा बनाय । 
पिया क पहिराय॥ देखो० ॥ 
बेखाख जो आयो सुनो सखी री, अच्छे अच्छे गेईँचा कटाय 
राम चरचा कराय, कोरी कोरी रासे उठाय । 
कोठी कोठला भराय ॥ देखो० ॥ 
जेठ जो आयो मेरी सखी री, जेठ में बंगला छवाय । 
बिंजना ढुराय ॥ देखो० ॥ 
अर्थ स्पष्ट है । इसमें बारह महीनों के घर-गुहस्थी के कामकाज 
त्योहारों और प्राकृतिक दृश्यों का वर्णन हे 
यह बारहमासा हिँ डोले पर भी गाया जाता है । 
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अनुक्रमणिका 


अ 


अपनी खिड़किया लचिया झारै 


अपने ओसारे कुसुमा झारे लम्बी केसिया 


अपने बपैयाजी के रेसमा दुलारी 


अपने पिया की पियारी 
अमवा महुलिया घन पेड़ 
अरी अरी कारी कोइछि 


अरे सावन मेहँदी बोवायडँ रे 


अरे अरे इयामा चिरइया 
अरे अरे बेटी पियारी 
अरे अरे कारी कोइ छलिया 
अरे अरे कारा भंवरवा 
अरबेळी जच्चा रानी 


अग्ने में फिरहि जच्चा रानी 
आजु के गैला भौराँ कहिया ले 


आजु मोरे राम कै 


आजु सोहाग के रात 
आठहि काठ केरि नेया रे 


निरवाही के गीत 
निरवाही के गीत 
कोर्हू के गीत 
विवाह के गीत 
कोर्हू के गीत 
विवाह के गीत 
हिडोला के गीत 
सोहर 

विवाह के गीत 
विवाह के गीत 
विवाह के गित 
सोहर 

सोहर 

कोल्हू के गीत 
मेळे के गीत 
विवाह के गीत 
निरवाही के गीत 
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पृष्ठ 
३८९ 
३६८ 
४०६ 
१७२ 
3४५ 
२०३ 
४२२ 

२१ 
१७५ 


१९२ 


१९६ 
७७ 
६४ 

४०२ 

३६८ 


| २२७: 
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५०८ ओ कविता-कौसुदी-ग्राम-गीत # 


आँखि तोरी देखूँ ये दुलहा 

आधे तरवा माँ हंस 

आली री बिनु 

आवत देखे हम दुइ हो सिपहिया 
आसों के सवनवांँ सैयाँ घरे रहो 
आखली 'चावर छाँटती 


द्‌ 
इमली के पेड़ सुरुहुर 
इ देहियाँ 

ड 
उठत रेखि मसि भीजत 


उठे भिनसरवाँ सुगिया अँगना बटौरे 
उठो री सुरूच्छन नारि 
उतरत असाइ़ सुनौ री सखी 
उतरत चद्दत चढत बेसखवा 
उत्तर हेऱ्यों दक्सिन हूँ ब्यों 
उवहु सुरुज मन उवहु 

ऊँच ओसरवा कवाने रामा 
ऊँच ऊँच बखरी उठाओ 

ऊँच ऊँच कोठवा उठइहा 
ऊँच नगर पुर पाटन 

ऊँची अटारी उरेही चित्रसारी 
ऊँचे डगरिया कै कुड्या 
ऊँचहि घरवा 

ऊँचा नगर 
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विवाह के गीत 
विवाह के गीत 
बारहमासा 
जाँत के गीत 
हिँडोले के गीत 
जाँत के गीत 


जनेऊ के गीत 
मेल के गीत 


सोहर 

जात के गीत 
मेळे के गीत 
हिंडोले के गीत 
जाँत के गीत 
विवाह के गीत 
विवाह के गीत 
जनेऊ के गीत 
विवाह के गीत 
चिवाह के गीत 
विवाह के गीत 
निरवाही के गीत 
सोहर 

मेले के गीत 
मेले के गीत 


२०६ 
१९९ 
४५४ 
२९३ 
३3१७ 
२३३ 


११६ 
३४८० 


२८ 
३३२३ 
३८६ 
३४२३ 
२३२ 
१५८ 
२१४ 
१२६ 
१५६ 
१५७ 
१९३ 
३८१ 

५८ 
३७५ 
३८६ 


एक करैली हम घोवा 
एक फूल फुले खड़ी दुपहरियां 


एक्‌ दैयाँ अउता भेया 
एक सौ अमवा लगवलीं 


[aN जे 
कनक अटारी दियना बर 


कन्हैया नहीं आये 


अनुक्रमणिका ॐ 


ए 


कब मिलिहें रघुनाथ हमारे 


में ~ ~ ww 
कमर में सोहे करधनियो 


करो न साया मेरी रुडुझा 

करूँ कौन जतन अरी एरी 

कवनी उमरिया सासू निबिया 

कृष्ण सुदामा दोनों पढ़ने को निकले 
कईँचहिँ के गढ़ थवई 
कहाँ ते सोना आये 


कारिक पियारि बदरिया 
काहेक चनना उतारेउ 
काहे रे अमवा हरिअर 
काहे को इरुला काहे को 
काहे बिन सून अँगनवां 


काँचिनि ईँ टिया के नीची हो 
किन मोरी अवध उजारी हो 


कीरति को मूल एक रैन 


की हो दुलहे रामा अमवा 


CC-0. In Public Domain. An eGangotri Initiative 


हिंडोले के गीत 
कोरहू के गीत 
निरवाहो के गीत 
सोहर 


हिंडोले के गीत 
बारहमासा | 
मेले के गीत 
सोहर 

जनेऊ के गीत 
हि डोले के गीत 
जात के गीत 
जाँत के गीत 
विवाह के गीत 
विवाह के गीत 
सोहर 

सोहर 

सहर 

जनेऊ के गीत 
विवाह के गीत 


निरवाही के गीत 


मेले के गीत 
कोरहू के गीत 
विवाह के. गीत 


५०९, 


३३७ 
३५२३. 
३५३ 
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कुअवाँ खोदाये कवन फल 

कूर कुरकुट कोटि कोठरी 

केकर ऊँच मंदिलवा 

केथुवन छाइला अरइल खरइल 
केरे देले गोहुमाँ हो रामा 
कोइली जे बोले अमवा 

कोठा उठाओ बरोठा उठाओ 
कौन देख्यो डलिया हे सखिया 
कौन की ऊँची अटरिया 

कौन गरहनवाँ बाबा साँझे 
कौन फूल फुलेला घरी रे परवा 
कौनी उमिरिया सासू 

कोनी की जुनिया तेलिन 
कौने वन उपज सुपरिया 


खाद लेह खाइ रे लेहू 
खिड़की ही बैठलीं रानी 
ग 
गढ़ पर परेला 
गयाजी में बरुआ! पुकारले 
गरजो हे दैवा गरजौ 
गलिया क गलिया फिरइ मनिहरवा 
गलियाँ कै गलियाँ पंडित घूमे 
गहिरी जझुनवाँ के तिरवाँ 
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सोहर 

विवाह के गीत 
सोहर 

विवाह के गीत 
जात के गीत 
विवाह के गीत 
विवाह के गीत 
जात के गित 
विवाह के गीत 
विवाह के गीत 
जाँत के गीत 
निरत्राही के गित 
कोलहू के गीत 


सोहर 


विवाह के गीत 
सोहर 


हिँ डोले के गीत 

जनेऊ के गीत 

सोहर 

हि'डोंले के गीत 
' जनेऊ के गीत 

सोहर 


*#  अनुक्रमणिका 


AAA AAT IAAI 


गहिरी नदिया ये हरीजी 

गोपीचन्द रजवा क परिगइ विपतिया 
गोविन्दा नहिँ गाया 

गंगा जसुनवाँ के वि'्ववाँ 

गंगा जझुन बिच आँतर 

गंगा किनारे बरुआ फिरे 


घर में से निसरेली बेटी हो 
घेरि घेरि आशवे पिया 
घोड़े चढ़ दुलहा तू 


चकई पूँ छहिं सुनु चकवा 
चनन के बिरछा हरेर तो 
चनना कटाइउँ पछँगा बिनाइउँ 
चलहु न सखिया सहेलरि 

चिते दे मेरी ओर 

चेतहु सीता 

चैत अयोध्या में 

चेतहि के तिथि नवमी 

चेते की तिथि नोमी 


छव महिना के बेटी रजलो 
छापक पेड़ छिउळ कर 
छापक पेड़ छिउलिया 
छोट मोट पेइवा ढकुकिया 


RY 
Cd 


जाँत. के गीत 
जात के गीत 
मेले के गीत 
सोहर 

जनेऊ के गीत 
जनेऊ के गीत 


* विवाह के गीत 


हिंडोले के गीत 
विवाह के गीत 


सोहर 

जनेऊ के गीत 
सोहर 

सोहर 

मेळे के गीत 
मेळे के गीत 
बारहमासा 
सोहर 

सोहर 


जात के गोत 
सोहर 
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छोटी मोटी दुहनी दुधे के 
छोटी मोटी तुळसी गछिया 


५१२ 
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जव हम रहे जनक घर 

जाने न देवैँ बर पकड़ रखोंगी 
जावोगे हम जानी मन 

जिरवे अस घन पातरि 

'जुगुति से परसौ जी जेंवनार 


जेठ तपे दिन रात 


जेठ बेसखवा की गरमी 

जेठे कै दुपहरिया त भुभुरी तलाफे 
जेहि दिन गोपीचन्द तुमरो 

'जड में जनतेउँ ये लोंगरि 


जौ में होतेडे 


जौने देस हिंगिया न सैहके 


“झिलि मिलि बहेला बयार 


झीने झीने गोहुआं 


हुटही मड्इया बुनिया टपकइ रे 


-डाढ़ी झरोखवा में चितवउँ 


“डोळा मेरो भीजै 


# कविता-कौसुदी-आम-गीत # 


हि'डोले के गीत 
जाँत के गीत 


सोहर 

ववाह के गीत 
मेले के गीत 
सोहर 

विवाह के गीत 
सोहर 

सोहर 

जाँत के गीत 
जाँत के गोत 
सोहर 

निरवाही के गीत 
निरवाही के गीत 


जाँत के गीत 
जात के गोत 


हिंडोले के गीत 


हिंडोले के गीत 


बारहमासा 
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*% अनुक्रमणिका 


तस्चुचाँ शिराये 

ताल किनारे महल मोर सुन्दर 
~ Dt tN 

ताल में कुहके तळही चिरया 

तुम पिया की पियारी 


द्वारेन द्वारे बरुआ 

दिन तौ सून सुरज बिनु 

दुअरे हे आवत दुलहा 

दूरहि' देस जनि 

देउ न मोरी माई 

देहरी के ओट धन 

देहु न माता मोहि 

देहु न मैया मोरी ककही कटोरिया 
देहु न मैया रे कँगही कटोरिया 
देहु न मैया मोका ककही कटोरिया 
देहु न मोरी सासु सोने का 


धन्य है पुरुष 
धीरे बहु नदिया तैं धीरे बहु 
च्चै देत्यो राम हमारे मन धिरजा 

५ न 
ननद भावज मिलि पनियाँ के निकरीं 
ननद्‌ भौजाई दोनों पानी गई 


le 
Ci 


मेळे के गीत 

हि'डोरे के गीत 
हि डोले के गीत 
विवाह के गीत - 


जनेऊ के गीत 
सोहर 

विवाह के गीत 
हि डोले के गीत 
विवाह के गीत 
सोहर 

जनेऊ के गीत 
निरवाही के गीत 
निरवाही के गीत 
निरवाही के गीत 
जाँत के गीत 


मेळे के गीत. 
हि डोले के गीत 
मेले के गीत 


जात के गीत 


सहर . - 
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५९४ % कविता-कौसुदी-ग्राम-गीत # 


ननदी भउजिया खेळलीं 
नदिया के इरे तीरे बरुआ 
नदिया के इरे तीरे दुलहे 
नाहक गौन दिहे मोर बाबा 
नीले नीले घोड़वा 


पछिम के जैतवा रे 


पतले सिंकिया के एक ले बढ़निया 


पनवाँ कतरि कतरि भाजी 
पनिआँ के गइडँ वहि पनिघटवा 
पहिल सपन एक देखेउँ 

पहिलै मैंगन सीता माँगेलीं 
प्लग जो आये दि.काइ 

पर के अंगनवा 

पानो. के पियासल जिरवा 

प्रात में कोतिक 

पाने क पात 

पाँच बरिसवा के मोरि रंगरेली 
पिया मोर चललें नोकरिया 
पिया अपने को प्यारी 

पुरब देस ते आये हैं जोगिया 
पुरब पछिम भोरे बाबा 

पूरब पछिमवाँ से अइले रे 

प्रेम पिरित रस बिरवा रे 


AAAI IANA 


जाँत के गीत २५७ 
जनेऊ के गीत ११९ 
विवाह के गीत २१२ 
विवाह के गीत २२७ 
विवाह के गीत १५२ 
जाँत के गीत ३४६ 
निरवाही के गत ३९८ 
विवाह के गीत १८० 
निरवाही के रित ३९३ 
सोहर २५ 
विवाह के गीत १४२ 
सोहर ५ 
मेले के गीत ४७३ 
जात के गीत २५३ 
बारहमासा woo 
विवाह के गीत २१६ 
विवाह के गीत २२८ 
सोहर ७१ 
विवाह के गीत १४७ 
निरवाही के गीत ३९९ 
विवाह के गीत १३५ 
निरवाही के गीत ३८१ 


हिंडोले के गोत ३१२ 
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॥/. अनुक्रमणिफा. # 


फुल एक फुलद गुलाब 


बदन पर खुसबो 

बन का चले 

बयार बहेला पुरवइया 

बरहै बरिसवा कै चिया 
बरिसहु बरिसहु देउ हे 
बंदरिया झिभकत आवे 

बना मेरो कुञ्जन से बनि आयो 
बनि बनि आवत नारि 

बाबा निबिया क पेड़ जिनि काटेउ 
बाबा जी बियहिन राजा घर 
बाबा जे चलेन मोर बर 
बाबा बाबा गोहरावडँ 
बाजत आवे ककर हिली 
बाजत आवे ककरेला 

बारह बरिसवा गे अम्मा मोरे 
बारह बरिस के मेना रानी 
बिगड़ी प्रभु नाथ _ 

बिरना झीनी झीनी पतिया 
बिरना कासे कुसे के पटवा ' 
बिमल किरतिया तोहरी 
बिदवा कैदे मोरे राजा 

बृझत भरत 


सोहर 


मेळे के गीत 

मेले के गीत 
जाँत के गीत 
निरवाही के गीत 
जाँत के गीत 
जाँत के गीत 
विवाह के गीत 
सोह्र 

हिडाले के गीत 


सोहर 


विवाह के गीत 
विवाह के गीत 
विवाह के गीत 
विवाह के गीत 
जाँत के गीत 
जात के गीत 
मेले के गीत 

हि डोले के गीत 
हि'डोले के गीत 
विवाह के गीत 
हि डोले के गीत 
मेले के गीत 
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बीबी आया है 

बूदन भीजै मोरी सारी 

बेइलि एक हरि लायेनि 

बेरी बुळाइन 

बेरिया क बेर तुहें बरजों 
बेरिया क बेर में बरजेडँ 


भरि गै है ताळ तलैया 
भारी भइले राम अंखिया 
सोर भये भिनुसार 


मचियहि' बैठी हैं सासू 
मचियहि बैठी पुरखिन रानी 
मल्या मौर नाँहि गाछे 
माई तख्वा कुहकद् मोर 
मातु गंगा लागि 

माघे कै तिथि नौमी 
मार डारै 

माहे सुगहा जे भोरवें 
मेहदी चुनन गइलिडँ 
में बेला तरे 

में न लड़ी थी 

मेया दिया है गगरी 
मोर कोड़ी क लोभी 
सोरी धानी चदरिआ 
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बारहमासा 
हि डोले के गीत 
जात के गीत 
मेळे के गीत 
कोरह के गीत 
विवाह के गीत 


हि'डोले के गीत 
जात के गीत 
सोहर 


सोहर 

विवाह के गीत 
जनेऊ के गीत 
हि'डोले के गीत 
मेले के गीत 
सोहर 

मेळे के गीत 
विवाह के गीत 
हि'डोले के गीत 
मेळे के गीत 
मेले के गीत 
विवाह के गीत 
कोल्हू के गीत 
विवाह के गीत 


# अन्नुक्रमणिका ॐ 


आल कम 


सोरे गोरे बदन पर 

सोरे पिछवरवाँ 

मेरे मन बसि गये 

सोरे पिछतरवाँ लबैशिया 

मोरे पिछवरवाँ रवै शिया 

मोरे पिछवारे लेग का बिरवा 
मोरे के अँगना तुळसिया 

मोरे पिछवरवाँ रे घनी 

भोरे पिछवरर्वा कुम्हरवा की बखरी 
मोरँग मोरंग मैं सुन्यों 


य 
यक तौ मोतिया हुरहुर 
यक सुधि आइ गडूली 
यही देसवा 
ये रतनारे होरिरवा 
र्‌ 


रघुबर सँग जाव हम न अवध में रहवे 
राजा दसरथ के पिछवरवाँ 

राजा दसरथ अँगना मूँज 

राजा जनक अइले नहाइ 

राम नहिं जाने 

राम जे चलेन मधुबन के 

राधे लल्ता चन्द्रावलि 

राम और लछमन 

रामा बारह बरिस क उमरिया 


मेले के गोत 
सोहर 

विवाह के गीत 
विवाह के गीत 
विवाह के गीत 
विवाह के गीत 
विवाह के गीत 
जाँत के गीत 
जॉत के गीत 
जात के गीत 


जनेऊ के गीत 
जात के गीत 
बारहमासा 


सोहर 


मेले के गीत 
सोहर 

जनेऊ के गीत 
विवाह के गीत 


` मेले के गीत 


सोहर 
सोहर 
मेळे के गीत 
जॉत के गोत 
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~~~ NNNNNNANNNANNNANNANAANAAAANNS 


राहइ पर एक कुड्याँ सोहर १०० 
ल 
लम्बी गड्या के मेले के गित 3७७ 
लारी तोरी अँखिया विवाह के गीत २०७ 
लिखि लिखि पतिया के भेज जात के गीत २६६ 
लेहो लिआइ मेले के गीत ३% 
स्‌ 
सब की नगरिया गोविन्दा जाँत के गीत ३०३ 
सभ को पकडले जाँत के गोत २४९ 
ससुझ मन माँ मेले के गीत ४७९ 
सरन गहो मेले के गीत ४८७ 
ससुरे में सावन होय हि'डोले के गीत ४२२ 
ससुर दुअरवाँ ` सोहर ५३ 
सात सखिन के झूसटे जाँत के गीत ३३९ 
सात सखी सीता चढ़ि गई विवाह के गीत १५१ 
सावन की हरियाली है तीज हि'डोले के गीत ७४३९ 
सावन मां कुस कास जामे  . ` हिडोलेके गीत ४१४ 
सावन घन गरजे हि'डोले के गीत ३१८ 
सावन भादों की अंधियरिया सोहर ३२ 
सावन सुगना में गुर घिव विवाह के गीत १३९ 
सासु मोरी कहेली बझिनियाँ सोहर ११ 
सासु जे बोलेलीं सोहर ३१ 
सासु तो चली हैं निहारन विवाह के गीत १४९ 
सासु गोसाई बड़ी ठकुराइन विवाह के गीत १७८ 
सुनो सखी सझ्याँ जुगिया भये हि'डोरे के गीत ४१४ 
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# अचुक्रमणिका # ५१९ 


SAAN SAANANAAAANAANAAAANNNAAAAAAAMAAANANNNAN 


सुखिया दुखिया दोनों सोहर ७९ 
सुधिया न कीन्हें राजा मेले के गीत ३८० 
सूतरू रहलों में जाँत के गत २८३ 
सेर भर गेहुआँ रे जाँत के गत ३४९ 
सोचे सोच मेले के गीत ४६९ 
सोने के खड़डओँ राज! दसरथ सोहर १४ 
सोने के खड़डवाँ कवन राम सोहर ३५ 
सोने के खड्उवाँ राजा दसरथ सोहर १०३ 
सोने के खड्उवाँ राजा दसरथ सोहर ११८ 
सोने के पिढ़वा रे राम विवाह के गीत २१८ 
सोने के खड़उवाँ राजा राम जाँत के गीत २३९ 
सोरहो सिं गार सीता कइली सोहर ९ 
सोला सखी के झुण्ड में जाँत के गीत ३३६ 
सोतत सुगना कोइलरि कोर्हू के गीत ४५४ 
सोवत रहलिउँ में विवाह के गीत १८७ 
सोवत रहिउँ में विवाह के गीत १९१ 
सौना भदौना की रतिया विवाह के गीत १८४ 
संतो नदी बहै मेले के गीत ३७२ 
ह्‌ 
हमरे बतरैया जू के सात बेटौवा रे ना निरवाही के गीत ३६२ 
ईसि हसि पूँ छ राजा सोहर ७८ 
हटिये सेःडुरा महँग भये विवाह के गीत १८६ 
हाथ लेले लोटिया विवाह के गीत २०२ 
हाथी में साजों विवाह के गीत २१७ 
हे पाँच पान विवाह के गीत २०४ 
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£ हे जाति 
हैं Sy ver 
wr’s es जनकः 5s] 


हिन्दी-मन्दिर, प्रयाग 
की पुस्तकों का 
सूचीपत्र 


“RS 


कविता-कोसुदी 


पहला भाग--हिन्दी 
सम्पादक--रामनरेश त्रिपाठी 

इस पुस्तक में चन्दबरदायी, विद्यापति ठाकुर, कबीरसाहब, रैदास, 
धर्मदास, गुरुनानक, सूरदास, मलिकिसुहम्मद जायसी, नरोत्तमदास, मीरा- 
बाई, हितहरिवंश, नरहरि, हरिदास, नन्ददास, टोडरमल, बीरबल, तुलूसी- 
दास, बलभद्र मिश्र, दादूदयाल, गंग, हरिनाथ, रहीम, केशवदास, एथ्वी- 
राज और चम्पादे, उसमान, मलूक दास, प्रवीणराय, मुबारक, रसखान, 
सेनापति, सुन्दरदास, विहारीलाल, चिन्तामणि, भूषण, सतिराम, कुलूपति- 
मिश्र, जसवंतसिंह, बनवारी, गोपालचंद्र, बेनी, सुखदेव मिश्र, सबलसिंह 
चौहान, कालिदास त्रिवेदी, आळम और रोख, लाळ, गुरु गोविन्दसिंह, 
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घनआनन्द, देव, श्रीपति, बम्द, बैताल, उदयनाथ ( कतरीन्द्र ), नेवाज, 
रसलीन, घाघ, दास, रसनिधि, नागरीदास बनीठनीजी, चरनदास, तोप, 
रघुनाथ, गुमान मिश्र, दूलह, गिरिधर कविराय, सूदन, शीतल, ्जबासी- 
दास, सहजोबाई, दयाबाई, ठाकुर, बोधा, पदमाकर, लल्ल्ूज्ीलाळ, जय- 
सिंह, रामसहाय दास, ग्वाल, दीनदयाळ गिरि, रणधीरसिंह, विइत्रनाथ- 
सिंह, राय इंसवरीप्रताप नाराय्रण राय, पजनेस, शिवसिंह सेंगर, रघुराज- 
सिंह, द्विजदेव, रामदयार नेवटिया, लक्ष्मणसिंह, शिरिधरदास, रछिराम, 
गोविन्द गिलाभाई के जीवन चरित्रों और उनकी शुनी हुई कविताओं का 
संग्रह है । प्रारम्भ में हिन्दी का एक हज़ार वर्षो का इतिहास बड़ी खोज 
से लिखा गया है। अस्त में प्रेम, हास्य, ः्द्वार और नीति के बड़े ही 
सनोरंजक घनाक्षरी, सवेया, कवित्त, दोहे, पहेलियाँ, खेती की कहा- 
बतें और अन्योक्तियाँ संग्रहीत हैं । यह पुस्तक शिक्षित मनुष्य के हाथ, 
हृदय और वाणी का शङ्गार है। बढ़िया काग़ज़, उत्तम छपाई और स्वर्णा- 
क्षरों से अंकित, रङ्गीन कपड़े की मनोहर जिल्द से सुसजिजत यह पुस्तक 
सुन्दर हाथों में सवंथा स्थान पाने योग्य है । दाम ३) 


सम्मतियाँ 


(१) 
शान्ति-निकेतन । 
आपनार संकलित ''कविता-कोसुदी” अन्थलवानि पाठ करिया परि- 
तृप्ति लाभ करियाछि ।  हिल्दी-कवितार ए रूप सुन्दर एवं धारावाहिक 
संग्रह आमि आर कोथाओ देखा नाई। अपनी एई कतितागुलि प्रकाश 
करिया भारतीय साह्ित्यानुरागी व्यक्तिमात्र केइ चिरक्ृतज्ञता पाशो आबद्ध 
. करियाछेन। इति, १९ आषाढ़, १३२६ | 
भवदीय, 
श्रीरवीन्द्रनाथ ठाकुर 
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Ruthfarnham, Camberley (England) 
Surrey, I9-9-I9 
DEAR SIR, 
Iam much obliged to you for your letter of August 27, I379, 


and for the copy of the कविता-कोसु दी , » which has also arrived 


by the same post. I have read the book with much interest, and it 
isa valuable introduction to the study of Hindi literature. I wish 
such a book had been available when I began my studies in that 


language fifty years ag0. 
Yours faithfully 


GEORGE A. GRIERSON 


(३) 


England 
gth June, I9I9 
DEAR SIR, 

I thank you very much for the very interesting Hindi book, 
named ‘“‘ Kavita Kaumudi,’’ which you have kindly sent me. Iam 
reading parts of it already with great interest, and I hope when 
I have more leisure to read the whole of it. 

Yours faithfully 
R. P.DEWHURST 
I.C.S., M.A., F.R.G.S. 
(७) 
Oxford 
December, 3rd, I9I9 
Dear Mr. Tripathi, 

It was a great surprise ६0' receive from you.a copy of your 
‘‘ Kavita Kaumudi.’ I thank you ‘very sincerely and warmly. for 
the gift. I will do what I can to make your book known in Euro: 
pean circles; so‘far as I can see, it is the very type of the book 
which a student of the literature ought to use. 

I hope to sail for India in a few days, and I expect to visit 
Allahabad some time during the next few months. In that case, 
I hope to have the pleasure of making your personal acquaintance. 
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With renewed thanks, and very kind regards. 
I remain 
Yours most truly 
J. N. FARQUHAR, (M.A., D. LITT.) 


(५) 
London, 
3rd December, I9I9 
Dear Panditji, 

Iam indeed most grateful to you for having sent to mea 
copy of your excellent little volume on Hindi literature. The 
scheme which you have in hand of bringing out in Hindi a series 
of volumes on the literature of various Indian and other languages 
is one which commends itself very much to me, etc. 

I am expecting to sail for India in about ten days and to 
reach Jubbulpore before the middle of January. I shall be so 
grateful if you would honour me by coming to call on me as there 
are several points with regard to Hindi literature which I shall be 
glad of talking over, etc., etc. 

With best wishes and very many thanks for your kind 
thought. 

I remain, 
Yours sincerely 
(Rev.) FRANK E. KEAY 


(६ ) 
महामहोपाध्याय डाक्टर गङ्गानाथ झा-- 
००० ०००६ your Kavita Kaumudi—I am an old admirer and you will 
be glad to learn that each of my boys have got a copy of this book. 
It is an excellent compilation done with good taste and wise 
discrimination. The introduction is instructive and highly sug- 
gestive. 
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कविता-कोमुदी 


दूसरा भाग--हिन्दी 
सम्पादक--रामन रेश त्रिपाठी 

इसमें नीचे लिखे कवियों की जीवनियों ओर उनकी चुनी हुई 
कविताओं का संग्रह है-- 

_ हरिश्चन्द्र, बद्रीनाराग्रण चौधरी, विनायकराव, प्रतापनारायण मिश्र, 
विजयानन्द्‌ त्रिपाठी, अम्बिका दत्त व्यास, लाला सीताराम, नाथूराम शंकर 
शरा, जगन्नाथ प्रसाद “भानु”, श्रीधर पाठक, सुधाकर द्विवेदी, शिव- 
सम्पत्ति, महावीर प्रसाद द्विवेदी, अयोध्यासिंह उपाध्याय, राधाकृष्णदास, 
बारसुकुन्द गु, किशोरीलाल गोस्वामी, लाला भगवानदीन, जगन्नाथ दास 
रलाकर, राय देवीप्रसाद ““पूर्ण?, कन्हैयालाल पोद्दार, रामचरित 
उपाध्याय, सैयद अमीर अली “मीर”, जगन्नाथ प्रसाद चतुर्वेदी, 
कामताम्रसाद गुरु, मिश्रबन्धु, गिरिधर शमो, रामदास गोड़, माधव 
शुक्क, गयाप्रसाद शुक्ल ““सनेही”, रूपनारायण पांडेय, रामचन्द्र झु, 
सत्यनारायण, मन्नन द्विवेदी, मेथिलीशरण गुप्त, लोचनप्रसाद पांडेय, 
लक्ष्मीधर वाजपेयी, शिवाधार पांडेय, माखनलाल चतुर्वेदी, जयशङ्कर 
प्रसाद, गोपालशरणसिंह, बद्रीनाथ भट, सियारामशरण गुप्त, सुङुटधर, 
वियोगी हरि, गोविन्ददास, सूर्यकान्त त्रिपाठी, सुमित्रानन्दन पर्‍्त, 
सुमदाकुमारी चौहान । 

प्रारम्भ में खढ़ीबोली की कविता का बढ़ा मनोरंजक इतिहास और 
अंत में “कौमुदी-कुक्ष” नाम से फुटकर कविताओं का बड़ा अनूठा 
संग्रह है । इसका तीसरा संस्करण बड़ी सजधज से निकला है । बढ़िया, 
सफ़ेद, चिकना काराज़; अच्छी छपाई; कपड़े की सुन्दर और मज़बूत जिल्द 
और दाम सिफ़ तीन रुपये । 
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कविता-कोमदी 


तीसरा भाग--संस्कृत 
सम्पादक--रामनरेश त्रिपाठी 
इसमें निम्नलिखित संस्कत कवियों को जीवनियाँ और उनकी चमत्कार- 
पूण कविताएँ संगृहीत हैं :- 
अकारूजलद्‌, अप्पय दीक्षित, अभिनव गुप्ताचायं, अमरुक, अमित- 
गति, अमोघ वषे, अद्भघोष, आनन्दवर्धन, कल्हण, कविपुत्र, कविराज, 
कालिदास, कुमारदांस, कृष्ण सिश्र, क्षेमेन्द्र, गोवर्धनाचार्य, चन्दक, 
चाणक्य, जगद्धर, जगन्नाथ पण्डितराज, जयदेव, जोनराज, त्रिविक्रम 
भइ, दामोदर गुप्त, दंडी, धनञ्जय, पाजक, पद्मगुप्त, प्रकांशवर्ष, पाणिनि, 
वाण, विकटनितम्बा, बिस्हण, भट्भछट, भवभूति, भतृ हरि, भारवि, 
भामट, भिक्षाटन, भोज, भास, मङ्कक, मयूर, माघ, मातङ्गदिवाकर, भातृ 
गुप्त, सुरारि, मोरिका, रल्लोकर, राजशेखर, ळीलाझुक, वररुचि, वाल्मीकि, 
वासुदेव, विज्ञका, विद्यारण्य, व्यासदेव, शिवस्वामी, शीला भट्टारिका 
श्रीहषं, सुबन्धु, हषदेव आदि । 
प्रारम्भ में संस्क्ृत-साहित्य का इतिहास है । अन्त में कोसुदी-कु 
में संस्कृत के रस, ऋतु, पहेली, नायिका भेद, निन्दो-प्रशंसा-विषयक 
मनोहर छोकों का बड़ा ललित ओर आनन्दवर्धक संग्रह है। पुस्तक सुन्दर 
सजिल्द, छपाई सफ़ाई बढ़िया । दाम तीन रुपये । इसका संशोधित नया 
संस्करण शीघ्र ही प्रका दित होगा । 


_ [a 
काविता-कोसुदी 
चोथा भाग--उढू | 
सम्पादक--रामनरेश त्रिपाठी 
हिन्दी-अक्षरों में उदू के वली, आवरू, सज़मून, नाजी, यकरङ्ग, हातिम, 
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आरज़ , फुर्गाँ, मज़हर, सौदा, मीर, दर्द, सोज़, ज़रअत, हसन, इ-शा, 
मसहकी, नज़ीर, नासिख, आतिख, ज़ौक़, ग़ालिब, रिन्द, मोमिन, अनीस, 
दुबीर, नसीम, अमीर, दाग, आसी, हारी, अकबर आदि मशहूर 
शायरों की, दिल को हुलसानेवाली, तबीयत, को फड़कानेवाली, कळेजे में 
गुदगुदी पैदा करनेवाली, आशझिक्न-माञ्क़् के चोचलों से चुहचुहाती हुई, 
महावरों की मौज में डुलबुलाती हुई, बारीक विचारों की मिठास से 
दिमाग़ को मस्त करनेवाली, निहायत शोख, बातों ही से हराने और 
रुळानेवाली उदूं-गज़लों और तीर की तरह चुभनेवाले शेरों का अनोखा 
संग्रह है। इसमें उदू-भापा का निहायत दिलचस्प इतिहास भी है । 
कौसुदी-कुअ में निहायत मजेदार शेरों और गाज़रों का संग्रह है । 
छपाई-सफ़ाई मनोहर; कागाज़ बढ़िया; कपड़े की सुवणा ङ्कित जिल्द, 
दाम केवळ तीन रुपये । | 


सम्मतियाँ 
डाक्टर रवीन्द्रनाथ टैगोर-- 


The 4th part of ‘ Kavita Kaumudi’ is a valuable contribu: 
tion to Urdu literature and which will serve to arouse enthusiasm 
for a critical study of Urdu poets. 

The book has been presented to our library where it will 
be studied with profit by our scholars 
डाक्टर सुनीतिकुमार चटर्जी, एम० प०, डी० लिट०, (लंडन) 

प्र.फ़ेसर कलकत्ता युनिवसिटी— 
Tripathiji, 

I wished to write to you and make your acquaintance after 
having read your most admirable and illumining introduction in 
the 4th volume of the Kavita Kaumudi. Your account of the 
charactristic and general spirit of Urdu poetry is one of the rarest 
pieces of literary study that I have seen on any Indian language, 
and if I had the time, I would gladly have translated it into 
English : it deserves to be widely read. 
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(कल ) 
कविता-कोमुदी 


पाँचवाँ भाग--ग्राम-गोत 


सम्पादक रामनरेश त्रिपाठी 

इसमें निम्नलिखित विषय हैं :-- 

ग्रामगीतों का इतिहास, सोहर, जनेऊ के गीत, विवाह के गीत, जाँत 
के गीत, सावन के गीत, निरवाही ओर हिं डोले के गीत, कोर्हूँ के गीत, 
मेले के गीत, बारहमासा । बढ़िया एंटिक कागाज़ पर, सुन्दर छपी हुई, 
मनोहर सजिल्द पुस्तक का मूल्य केवल तीन रुपये । 

'प्रार॑भ में विस्तृत भूमिका है, जिसमें लेखक की गीत-यात्रा का वड़ा 
ही मज़ेदार वणन है। भूमिका के बाद गीतों का परिचय है जो बड़ी 
विद्वत्ता से लिखा गया है। 


सम्मतियाँ 


(१) 
~ > 
कवि श्रीरवीन्द्रनाथ ठाकुर के सेक्रेटरी लिखते हैं :-- 
Dr. Rabindranath Tagore is very glad to know that you have 
been taking great pains in collecting rural songs from different 


parts of India. He sends his blessings and wishes you every 
success. 


दूसरे पन्न में-- 


Dr. Tagore hopes your book will find appreciative readers and 
elp to spread the love of folk-literature among our countrymen. 


(२) 


माननीय पण्डित मदन मेहन मालवीय जी-- 
याम-गीत-संग्रह को देखकर मुझे अनिर्वचनीय सुख प्राप्त हुआ है । 


8) 


IR 
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कविता-कोमुदी 


छठा भाग--ग्रास-गोत 
सम्पादक रामनरेश त्रिपाठी 


इस भागा में निम्नलिखित विषय हैं:-- 

आल्हा, चनेनी, हीर-राँझा, ढोला-मारू, नयकवा आदि बड़े-बड़े गीतों 
की संक्षिप्त कथाएँ और नमूने; घाघ ओर भडरी की उक्तियाँ; खेती की 
कहावते ; पहेलियाँ ; छोकोक्तियाँ : नीति के पद्य ; कास्मीरी गीत; 
पंजाबी गीत ; मारवाड़ी गीत ; भीलों के गीत ; गुजराती गीत ; मराठी 
गीत; मल्याळी गीत ; तामिळ गीत ; तेलगू गीत; उड़िया गीत ; बंगला 
गीत ; आसामी गीत ; सेथिल गीत ; नेपाली गीत ; पहाड़ी गीत-- 
अलमोढड़ा और गढ़वाल के गीत । 

कौसुदी-कुञ्ञ में--बिरहे, कहरवौ, पचरा, लावनी, होली, रसिया, 
चेती, खेमटा, प्रबी, दादरा, दोहे, सोरठे, सवेया, कबित्त, छन्द, भजन 
इत्यादि । 

छपाई-सफ़ाई बहुत उम्दा ; कागाज़ बढ़िया ; जिल्द सुन्दर; दाम ३) । 

पुस्तक छपने वाली है । 
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अन्य पुस्तक | 
पथिक ॥) सजिरद १५ 
मिलन Ly) 
स्वत 0) .. ह॥ 
सानसी ॥): | 
भूषण-अन्थावली, सटीक 3) | 
काञ्मीर 3) | 
कुल-लक्ष्मी १) | 
अंग्रेजी-शिष्टाचार २) | 
दम्पति. सुहृद्‌ १!) | 
सदूगुरु-रहस्य २॥) | 
अयोध्या काण्ड, सटीक ।।।), सजिल्द ५). 
हिन्दुओं के व्रतो और त्योहारों का इतिहास २) 
'हिन्दी-पद्य-रचना ty 
सुभद्रा t) 
बाल-कथा कहानी--छः भाग, प्रत्येक का ।=) 
नीति-शिक्षावली ॥) 
रहीस ॥) 
हिन्दी का संक्षिप्त इतिहास =) 
इतना तो जानो ॥) 
चिन्तामणि--भजनों का संग्रह =) 
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(22 ७) 
स्थायी ग्राहकों के लिये नियम 

१---आठ आने प्रवेश फीस देकर प्रत्येक सजजन “हिन्दी-म न्द्र-ग्रम्थ- 
माला” के स्थायी अ्राइक बन सकते हैं। यह आठ आना न तो 
कभी वापस दिया जाता है, और न किसी हिसाब में सुजरा दिया 
जाता है । 

२-स्थायी ग्राहकों को ग्रन्थमाला के कुछ ग्रन्थ--पूर्व प्रकाशित और 
आशे प्रकाशित होनेवांले--पौनी कीमत में दिये जाते हें। 

३--किसी उचित कारण के बिना यदि किसी ग्रन्थ का वी० पी० वापस 
आता है तो ग्राहक का नाम ग्राहक-श्रेणी से अग कर - 
दिया जाता है । | 

४--“ प्रवेश फीस” के आठ आने म० आ० से पेशगी भेजने चाहिये । 
किसी ग्रम्थ के वी० पी० में भी प्रवेश फ़ीस जोड़ ळी जा; 
सकती है । म 

५-स्थायी ग्राहक केवल एक ही प्रति पौनी कीमत में पा सकते हैं । हाँ 
अधिक प्रतियाँ लेना चाहें तो ॥) प्रति पुस्तक के हिसाब से प्रवेश 
फीस जमाकर चाहे जितनी प्रतियाँ ले सकते हैं । 


